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De Rhetorica hic agitur, tum ut Sophiflarum commenta in hano 
artem inveEta refutentur, tum etiam, ut quaenam fit eius ne* 
tura doceatur. Vox igitur ανατρεπτικού, infcriptioni fub· 
iunEta, oflendit, quatenus de Rhetorica hic potifiimum agere 
infiituat Plato: nempe ut doceat, quam perperam Sophiflae 
Rhetorica abutantur: quippe qui nec veram eius definitionem, 
nec verum ufum intelligerent: id efl, nec naturam, nec fub*, 
ieElum,in quo proprie verfetur, nec finem, ad quem debeat re· 
ferri. Quibus duobus capitibus haec refutatio continetur^ 
HaEtenus igitur damnat Rhetoricam Plato, non fimpliciter 
quidem omnem Rhetoricam, fed eam, quae a Sophifiis trade· 
retur, & a maxima illorum hominum qui in republica verfa- 
bantur parte, ufurparetur. Quamvis autem minime tradat 
praecepta Rhetorices veluti ab incunabulis artis repetita: ni* 
hilominus tamen veram germanamque docet rationem oratio
nis bene conflituendae; ufum videlicet Rhetorices, fine quo 
eonfiare illa nullo modo potefi. Itaque difputationis fllua

Piat. Oper. Pol. IV. fi Λ



if PLATONIS

duplex ed thefis: wr nimirum evertat Sophifarum fimulacra, 
qui dum Rhetorum nomen, ementirentur ,& fpeciofo illo titulo 
fumos fos populo venderent, veram tamen. Rhetorices natu
ram, & verum ufum plane perverterent. Altera disputationis 
pars in docendo ver fatur, & illius naturam ex contrario do
cet. quantum enim adimit adulatrici illi Rhetoricae, tantum 
tribuit ei, quam veram & genuinam appellat.

TA TOT ΔΙΑΛΟΓΟΥ ΠΡΟΣΩΠΑ

ΚΑΑΛΙΚΛΗΣ, ΣΩΚΡΑΤΗΣ, ΧΑΙΡΕΦΩΝ, 
ΓΟΡΓΙΑΣ, ΠΩΛΟΣ.

ρ. και μλάχκμ φασι XW™1, & Σώκρατες, οοτω
447 μεταλάγχάνειν. ΣΩ. Άλλ’ ή, το λεγόμενον, κατόπιν εορ

τής ήκομεν, και ύςερουμεν; ΚΑΛ. ΚΑΙ μάλα γε άςείας 
εορτής. πολλά γάζ κμΐ καλά Τοργίας ήμϊν ολίγον πρότερον 
επεορίζατο. ΣΩ. Τούτων μέντρι, ώ Καλλίκλεις, αίτιος Χαι- 
ρεμων ο^ε, εν αγορά άναγκάσας ήμάς ^ιατρίψαι. ΧΑΙ.Ού- 

b. δεν πράγμα, ω Εύκρατες. εγω γάξ και ιάσομαι. φίλος γάξ
μοι Τοργίας' άστ επάείφεται ήμον, εΐ μεν οοκεΐ, νΰν’ εάν οε 

'βούλιρ, εταύΰις. ΚΑΛ. Τί Ιε, ώ ΧαιρεΦων; επιθυμείΣα-

DIALOGI PERSONAE

CALLICLES, SOCRATES, CHAEREPHO; 
GORGIAS, POLUS.

SlC ad bellum & pugnam cum itur, o Socrates, ferunt eile 

cuneandum. So. Numquid poft feilum, ut dici folet, veni
mus , feroque adfumus ? Cal. Equidem poli feilum mire in
eundum. multa enim & praeclara paulo ante Gorgias nobis 
expofuit. So~. Tarditatis huius caufa hic Chaerepho, o Calli- 
cles, fuit, qui trahere nos moram in foro coegit. Chae. Ni
hil id quidem incommodi, o Socrates, fuerit, remedium enim 
adhibebo, cum mihi amicus fit Gorgias: qui five nunc, five 
alias mavis, nobis eadem demonftrabit, Cal. Quid, o Chae- . 
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χράτης άκοΰσαι Τοργίου; ΧΑΙ. Επ’ αυτό γέ τοι τουτί 
πάρεσμεν. ΚΑΑ. Ούκούν όταν βούλεστε παξ έμά ηκειν 
οϊκαδε, παξ έμοί Γοργίας καταλύει, καί έπιδείζεται ημϊν. 
ΣΩ. Εύ λέγεις, ώ Καλλίκλεις. άλλ’ άρα ε^ελήζηιεν άν ημϊν 
διαλεχ^ηναί; βούλομαι γάξ πυ^έσ^αι παξ αύτου τις η ου- C. 
ναμις της τέχνης τού άνδρός' και τί εςιν ο επαγγέλλεται 
τε καί διδάσκει. την δέ άλλην έπίδει^ιν είσαύθις, ώσπερ σύ 
λέγεις, ποιησάσω. ΚΑΛ. Ούδέν οϊον το αυτόν έρωτμν, ώ 
Σωκρατες. και γάξ αυτό εν τούτ ην της έπώειξεως. έκέλευε 
γούν νύνδη έρωταν ο,, τι τις βούλοιτο των ένδον οντων, καί 
προς άπαντα ε<φη αποκρίνεσαι. ΣΩ. Ή καλάς λέγεις. ώ 
Σ^αιρε^ων, ερου αυτόν. ΧΑΙ. Τί έρωμαι- ΣΩ. Όστις έςίν. & 
ΧΑΙ. Πώί λεγεις-, ΣΠ."Πσπεξ άν εί έτύγχανεν ων υποδη- 
μάτων δημιουργός, άπεκρίνατο άν δη που σοι 'ότι σκυτοτό
μος. η ού μανθάνεις δ λέγω; ΧΑΙ. Μανθάνω’ καί έρησομαιό 
Είπε μοι, ώ Τοργιά, άληθη λέγει Κάλλικλης όδε, ότι έπαγ-

repho? num Socrates audire Gorgiam cupit? Chac. Ob id 
ipfum certe adfumus. Cal. Quando igitur cunque vobis ad 
me libuerit ingredi, licebit, apud me enim divertit Gorgias, 
qui aperiet quod cupitis, & explicabit. So. Bene loqueris, Calli- 
cles. Sed num vellet in praebentia nobifeum diflerere ? Cupio 
enim ab ipfo percontari, quaenam artis fuae vis fit & po
tentia , quidve ipfe profiteatur ac doceat. Ceterarum vero 
rerum, quemadmodum dicis, expolitionem nobis alias afferat. 
Cal. Nihil vetat eum interrogare, o Socrates, nam id quo
que in fua profeffione ac praedicatione continebatur. luflit er
go paulo ante omnes qui intus aderant, ut quam quisque vel
let quaeftionem induceret, fe fingulis refponiurum promit
tens. So. Rem certe praeclaram narras. Itaque, Chaerepho,vn- 
terroga ipfum. Chae. Quidnam interrogem ? So. Quifnam ipfe 
fit. Chae. Quonam pa&o dicis? So. Veluti fi artifex calceo
rum foret, refponderet certe, fe coriarium effe.. an quod dico 
nondum etiam intelligis ? Chae. Intelligo fane, & iam rogabo. 
Dic mihi, o Gorgia., num vera dicit Callicles, te profiteri
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6 PLATONIS

^ελλ# αποκρίνεσαι ο, τι άν τις σε έρωτα; ΓΟΡ.Άλ·^; 
ρ. <5 Χαιρετάν. καί γάξ δη νυν αυτά ταύτα επηγγελλόμνμ’

ΚΧΙ °τι ουρείς με πω ηρωτηκε καινόν ουδόν πολλών ετών. 
ΧΑΙ.Ή που άρα ρ^δίως άποκρίνφ, ω Γοργία. ΓΟΡ. ΤΙάρεςι 
τούτου πείραν, ώ Χαιρετάν, λαμβάνειν. ΠΩΑ. Δια," 
άν δε γε βούλ^, ω Χαιρετάν, εμού. Γοργίας μεν γάξ καί 
απειρηκεναιμοιδοκεΐ.πολλά γάξ άρτι διελήλυΟε. ΧΑΙ. Τ/^ε, 
ώ Πώλε; οϊει σύ κάλλιον άν Γοργίου άποκρίνασ^αι; ΠΩΑ. 

b. Τί δέ τούτο, εάν σοί γε ίκανάς; ΧΑΙ. Ούδεν' άλλ' επειδή 
σύ βούλει, άποκρίνου. ΠΩΑ. Τράτα. ΧΑΙ. Τρωτά δή. εί 
^τύγχανε Γοργίας επισήμων ων τής τέχνης ήσπεξ ό άδελ<ρός 
αυτού Τρόδικος, τίνα άν αυτόν ωνομ.άζομεν δικαίως; ούχ 
οπεξ εκείνον; ΠΩΑ. Π<%>υ γε. ΧΑΙ- Ιατρόν άρα φάσκον- 
τες αυτόν είναι, καλάς άν ελεγομεν. ΠΩΑ. Ναί. ΧΑΙ. 
Εζ ίέ γε ήσπεξ ’Αριςοφων ό y Αγλαο^άντος, ή ό αδελφός 
αυτού, έμπειρος ήν τέχνης, τίνα άν αυτόν όρΟάς εκαλούμεν; 

c. ΠΩΑ. Δηλονότι ζωγράφον. ΧΑΙ. Nvy d’ επειδή τίνος τέ^

refponfurum ad omnia 3 de quibus quilibet fcifcitetur ? Gor. 
Vera ait, o Chaerepho. nempe modo id ipfum praedicabam, 
atque adeo nihil novi a me quenquam multis annis percon
tatum efle dico. Chae. Haud igitur difficulter refpondes, Gor
gia. Gor. Licet huius rei, Chaerepho, periculum facere. Pol. 
Licet per lovem: fed commodius in me, ii velis, o Chae
repho. nam Gorgias quidem iam dicendo defeffus mihi vide
tur, ut qui multa paulo ante differuit. Chae. Quid tu ,Pole? 
num praeclarius te quam Gorgiam refponfurum arbitraris? 
Pol. Quid intereft, dummodo fatis tibi fiat? Chae. Nihil, fed 
quoniam vis, refponde. Pol. Interroga. Chae. Iam interrogo. 
Si.Gorgias eius artis peritus effiet, quam frater eius Herodicus 
callet, quo ipfum nomine rediiffime nuncuparemus? nonne 
eodem, quo illum ? Pol. Prorfus. Chae. Medicum ergo vocan
tes , refte vocaremus ? Pol. Ita. Chae. Si autem eam artem, 
quam Ariftopho filius Aglaophontis , aut frater eius, haberet 
perceptam, quem rede ipfum appellaremus ? Pol. Certe pic- 
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γης ϊπιςημωυ εςι, τίνα αν καλουντες αυτόν ,δρ&ως καλο^μεν^ 
ΠΩΛ. ΤΩ Καιρε^ων, πολλαί τέχναι εν άνβρώποις εισιν εζ 
των εμπειριών έμπείρως εύρημέναι. Εμπειρία μεν γάξ ποιεΐ 
τον αιώνα ημών πορεύεσαι κατά τέχνην’ απειρία δε, κατά 
τύχην. έκάςων δέ τούτων μεταλαμβάνουνίν άλλοι άλλων άλ
λως’ των δέ άρίςων, οΐ άριςοί' ων και Γοργίας εςιν οδε, καί 
μετέχει της καλλίςης των τεχνών. ΓύΠ. Καλώς γε, ω Γορ
γία , φαίνεται Πώλο? παρετζευάσαι εις λόγους’ άλλα γάξ & 
C ύπέσχετο Καιρεφωντι, ού ποιεί. ΓΟΡ. Γί μ,άλιςα, ω Σώ- 
κρατες; ΣΩ. Το δη έρωτώμενον ού πάνυ μοι φαίνεται άπο^. 
κρίνεσαιφΓΌΡ. Αλλά σύ, ει βούλει, ερου αυτόν. ΣΩ. Ούζ: 
fi αύτω γε σοί βουλομένω έάιν αποκρίνεσαι. αλλά πολύ άν 
Οβιον σύ. δηλος γάξ μοι Πωλοί και έξ ων εΐρηζεν, οτι την 
καλουμένην ρητορικήν μάλλον μεμελέτηκεν, η διαλέγεσαι^ 
ΠΩΛ. Τί δη, ώ Εύκρατες ; ΣΩ. "Οτι, ώ Πωλε, έρομένου β» 
Καιρε^ωντος τίνος Γοργίας έπιςημνν τέχνης, εγκωμιάζεις

torem. Chae. Nunc autem, cum artis alicuius peritus iit Gor
gias , quem ipfum re&e vocabimus ? Pol. O Chaerepho, mul
tae quidem artes infunt hominibus, ex peritia perite adinven- 
tae. peritia enim efficit, ut vita noftra per artem incedat : 
imperitia vero , ut per fortunam temere circumvagctur. Illa
rum artium alii alias & alias aliter atque aliter confequuntur t 
©ptimas vero optimi: quorum ex numero hic eft Gorgias, arte 
pulcherrima praeditus. So. Praeclare quidem, o Gorgia , vi
detur Polus ad dicendum inilruilus. verumtamen quod pro- 
tnifit Chaerephonti, non praeftat. Gor. Quidnam potiffimum 
© Socrates ? So. Ad interrogationem quidem non fatis refpon- 
difle mihi videtur. Gor. At tu rurfus, fi voles, ipfum rogato. 
So. Quod fi tu , Gorgia, refpondere mihi non dedigneris, a 
te ipfo libentius, quam a Polo , quaererem. Mihi enim patet. 
Polum per ea quae modo refpondit, rhetoricae quam vocant, 
magis quam differendi arti, operam dediffe. Pol. Quid ita, o 
Socrates ? So. Quia cum interrogaffet Chaerepho, cuius artis 
peritus effet Gorgias, laudafti tu quidem, o Pole, eius ar-

A 4



8 PLATONIS

μεν αύτοΰ τήν τέχννρ, ωσπεξ τίνος ψέγοντας' ήτις ^ε εςιί 
ονζ απεκρίνω. ΠΩΛ. Ού γάξ άπεκρινάμην ότι ειή καλλίςη; 
ΣΩ. Και μάλα. άλλ' ανθείς ερωτρρ ttolcc τις ειή ή Τ οργίου 
τέχνη, άλλα τις, καί όντινα δεοι καλεΐν τον Γοργίαν. ωαπες 
τα 'έμπροσθεν σοΙ ύπετείνατο Χαιρετάν, καί αύτω καλώς 

Ρ· καί διά., βραχέων απεκρίνω' καί νυν ούν ούτως είπε, τις vj.
τέχνη, καί τίνα Γοργίαν καλεΐν χρή ημάς. μάλλον δέ,.ώ 
Γοργία, αυτός ήμίν είπε τίνα σε χρή καλεΐν, ως τίνος έπμ 
ςημονα τέχνης. ΓΟΡ. Τής ρητορικής, ω Σωκρατες. ΣΩ. Ρ^- 
τορα άρα χρή σε καλεΐν; ΓΟΡ. Αγαθόν γε, ω Σωκρατες* 
εί δή ο γε εύχομαι είναι, ως ε<ρη "Ομηρος; βρύλει με καλεΐν. 
ΣΩ. Άλλα βούλομαι. ΓΟΡ. Ίίάλει δη. ΣΩ. Ούκοΰν καί

1). άλλους, σε ίδωμεν δυνατόν είναι ποιεΐν; ΓΟΡ. Τύπαγγέλλο·^ 
μαί γε δή ταύτα ού μάναν ενθάδε, άλλα και άλλοθι. ΣΩ, 
’νΧξ ούν έθελήσαις άν',.ώ Γοργία, ωσπες νΰν διαλεγόμε^α, 
διατελεσαι το μεν, ερωτων, τό δ’, άποκρινόμενος' το δε μήκος 
των λόγων τούτο, οΐον καί Πώλοι ήρξατο, είσαύθις άπο^έ-

tem , quaii quis eam vituperaffet: quae vero illa fit, non ex^ 
pofuifti. Pol. Nonne pulcherrimam effe refpondi? So. Pror- 
fus quidem, fed nemo qualis ea eiTet , quaerebat; fed quae
nam , & quem oporteret Gorgiam vocari: quemadmodum 
prius Chaerephon tibi propofuerat, ac pulchre breviterque illi tu 
refpondebas. Nunc ergo eadem ratione dicas, quaenam fit ars, 
& quem Gorgiam fimus appellaturi. Immo vero tu, Gorgia, no
bis refponde, quem nominari te deceat, & cuius artis peritum. 
Gor. Rhetoricae, o Socrates. So. Rhetorem ergo te appellare 
debemus ? Gor. Et bonum quidem, fi me, quod ia&o efle, 
ut ait Homerus, nominare velis. So. Volo equidem. Gor.No
mina ergo. So. An dicemus alios quoque te facere pofle? Gor. 
Haec equidem non apud vosfolum, verum etiam apud alios 
profiteor. So. Sed numquid velles, Gorgia, quemadmodum in
cepimus diiputationem peragere : partim quidem interrogan
do, partim etiam refpondendo, prolixitatem illam verborum, 
qua uti coeperat Polus, in aliud tempus refervans? Verum
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^ar, αΧλ' οπές ύπισχνη, μη ψενση, αλλά. έύέλησον κατά 
βραχύ τδ έρωτώμεν.ον άποκρίνασΖαι. ΓΟΡ. Εζσζ μέν, ω 
^ωκρατες, ενιαι των αποκρίσεων άναγκαπαι διά μακρών τούς 
λόγους ποιείσαι' ού μην αλλά πειράσομάί γε ώς διά βρα- c. 
χυτάτων. καίγάξ'αυ καί τούτο εν εςιν ων Φημί, μηδένα άν 
ιν βραχυτέροις έμού τά αυτά είπείν. ΣΩ. Τούτου μην δεΓ, 
ω Γοργιά' καί μοι έπίδειξιν αυτού τούτου πσίηραι, της βρα
χυλογίας’ μακρολογίας δέ, εισαύθις. ΓΟΡ. Αλλά ποιήσω' 
%αί ούδενδς φησεις βραχυλογωτέρουάκούσαι. ΣΩ. Φε^ε δη 
(ρητορικής' γάξ φης επίςημών τέχνης είναι, καί ποιησαι άν 
καί άλλον ρήτορα ) η -ρητορική περί τί των οντων τυγχάνει d. 
ούσα, ωσπες η υφαντική περί την των ίματιών εργασίαν' η 
γά^; ΓΟΡ. Ναζ. ΣΩ; ΟυΚούν καί η μουσική περί την των 
μελών ποίησιν, ΓΟΡ: ,Ν^ζ. ΣΩ. Νή την Ήραν, ω Γοργία, 
άγαμαί σου τάς άποκ'(ίίσεις·,οτι άποκρίνη ως οίόντε διά βρα
χύτατων. ΓΟΡ.· Ήάνυ γάξ οίμαι, ω Σωκρατες, επιεικώς 
τούτο ποιεΐν. ΣΩ. Εύ,λε^ε^. ί^ϊδη μοι άπόκριναι ούτως και 
περί της ρητορικής, περί τί των οντων έςίν έπιςημη. ΓΟΡ. °·

quod mihi promiferis obfervato : atque ad interrogata quam 
breviffime refpondeto. Gor, Sunt quidem , o Socrates , refpon- 
fiones quaedam longioribus verbis neceflario exfequendae: ope
ram tamen dabo, ut quam breviffime tibi refpondcatur. Hoc 
ipfum namque ex his eft quae profiteor, neminem rompen- 
diofius me rem eandem explicare pofie. So. Hac mihi, Gor
gia, opuseft brevitate; eiusque mihi ut fpeciem praebeas oro; 
copiam vero aliud in tempus diflerto. Gor. Faciam equidem, 
ut neminem dicas unquam te audivifle me breviorem. So. Age 
jam. rhetoricae a<rtis te habere fcientiam dicis, aiiosque pofie 
rhetores facere: ipfa vero rhetorica circa aliquid verfatur , 
veluti textoria circa veftium confectionem, nonne ? Gor. Sic. ■ 
So. Nonne & mufica circa melodiae perfeCt onem ? Gor. Sic. 
So. Per lovem, o Gorgia, refponfiones hae tuae mirifice me 
obleCtant, quando eas quam breviffimis abfolvis. Gor. Spero, 
me tibi in hoc voto fatisfaCturum tuo. So. ReCte ais. Sed. &
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Περί λόγους. ΣΩ. Ποιους τούτους, ω Γοργία; ορα ο? 3^ 
λούσι τούς κάμν όντας, ώς άν ύιαιτώμενοι ύγιαίνοιεν; ΓΟΡ. 
Ου. ΣΩ. Ούκ άρα περί πάντας γε τούς λόγους ή ρητορική 
Ιςιν. ΓΟΡ. Ου 3ητα. ΣΩ, Άλλα μην λέγειν γε ποιεϊ^υνα^ 
τούς. ΓΟΡ. Να/. ΣΩ. Ούκούν περί ωνπες λέγειν, και φρονεΐν^ 
ΓΟΡ. Πώς γάξ ού; ΣΩ. Ά/ ούν καί ην νυν 3η λέγε μεν 

Ρ« ιατρικήν, περί των καμώνονταν ποιεί' δυνατούς είναι φρονείς 
καί λέγειν; ΓΟΡ. Ανάγκη. ΣΩ. Καί ή ιατρική άρα, ως 
εοίκε, περί λόγους έςί. ΓΟΡ. Να/. ΣΩ. Τούς γε περί τά 
νοσήματα; ΓΟΡ. Μάλ/ςα. ΣΩ. Ούκουν καί ή γυμναςικη 
περί λόγους έςί τούς περί ευεξίαν τε των σωμάτων καί κα
χεξίαν. ΓΟΡ. Πάνυ γε. ΣΩ. Καί μην καί αί άλλαι τέχ- 
ναι, ω Γοργία, ούτως έχουσιν έκάςη αυτών περί λόγους έςί, 

h. τούτους, οΐ τυγχάνουσιν οντες περί το πράγμα ού έκάςη 
έςίν ή τέχνη. ΓΟΡ. Φαίνεται. ΣΩ. T/ ούν 3η ποτέ τάς άλ- 
λας ού ρητορικάς καλεϊ'ς, ούσας περί λόγους, εϊπεξ ταύτην

de rhetorica fimiHter refponde, quorumnam fcientia fit. Gor'. 
Sermonum. So. Qualium, o Gorgia, fermonum? num eo
rum , qui oftendunt qua vi&us ratione aegrotantes convalefce- 
re poffint? Gor. Non. So. Non igitur circa fermones omnes 
verfatur rhetorica. Gor. Nequaquam. So. Verumtamen circa 
eos qui dicendi facultatem praeftant. Gor. Sic. So. Numquid 
rhetorica in quibus dicendi, in eifdem & intelligendi vim 
praebet? Gor. Quidni? So. Nonne medicina, de qua modo 
dicebamus, efficit ut aegrotantium curationem & intelligere, 
& diiferere etiam de ea queamus ? Gor. Neceife eft. So, Et 
medicina igitur, ut apparet, circa fermones verfatur. Gor. Sic 
eft. So. Eos videlicet, qui ad morbos pertinent. Gor. Maxime. 
So. Nonne & gymnaftica circa fermones eft de bona mala- 
ve corporum habitudine ? Gor. Certe. So. Atqui & aliae ar
tes, o Gorgia, eadem ratione fe habent, quaelibet enim ea
rum verfatur circa fermones eos, qui ea de re habentur, in qua 
ipfa occupari folet. Gor. Apparet. So. Cur ergo artes alias 
non appellas rhetoricas, Cum circa fermones fint ? fi quidem 
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ρητορικήν καλεΐς, η άν # ^pt λόγους; ΓΟΡ. 'Ότι, ώ Σώ- 
κρατες , των μεν άλλων τεχνών περί χειρονργίας τε καί 
τοιαύτας πράξεις, ώς έπος εΐπεϊν, πασά εςιν η επιςημη’ της 
νε ρητορικής ού^έν εςι τοιοΰτον χειροΰργημα, αλλά πάσα η 
πράξις καί η κύρωσις διά λόγων εςι. διά ταυτ εγώ την ρη- c, 
χορικήν τέχνην άξιώ είναι περί λόγους' ορθούς λίγων, ώς εγώ 
φημι. ΣΩ. ούν μανθάνω οϊαν αυτήν βούλει καλεΐν' 
τάχα δε εϊσομαι σαψεςερον. άλλ’ άπόκριναι. εισίν ημΐν τίχ- 
ναι. ή γάξ; ΓΟΡ. Να/. ΣΩ. Πασώι, δη οϊμαι των τεχνών, 
των ράν, εργασία το πολύ εςι, καί λόγου βραχέος δέονται* 
ίνιαι δε, ουδενός" άλλα τό της τέχνης περαίνοιτο άν και διά 
Μγης, οΡον γραφική καί ανδριαντοποιία, καί άλλαι πολλαί. 
τάς τοιαύτας μοι δοκεΐς λεγειν, περί άς ού φης την ρητό- d. 
ρικην είναι. η ού; ΓΟΡ. Πάνυ μεν ούν καλώς υπολαμβάνεις, 
ώ Σώκρατες. ΣΩ.'Έτεραι δέ γε εΐσί των τεχνών αΐ διά λό
γου παν περαίνουσι, καί έργου, ώς έπος εΐπεϊν, η ουδενός 
προσδεονται, η βραχέος πάνυ' οϊον η αριθμητική, καί η λο-

hancipfam, quae fit circa fermones, rhetoricam confiituis. Gor. 
Quia ceterarum quidem artium fcientia omnis , o Socrates, 
circa manuaria opera, aftionesque huiufmodi, ut ita dixerim , 
verfatur. Rhetoricae vero nullum eft opus eiuimodi, fed omnis 
aftio eius atque poteftas in dicendo confiftit. unde rhetoricam 
eflc artem circa fermones cenfeo: idque refte dicere me af
firmo. So. Intelligo quam velis eam dicere: forte vero cla
rius comprehendam, fed refponde. Sunt nobis artes, an non? 
Gor. Sunt. So. Ex omnium numero artium alias effe arbi
tror , quae in opere plurimum verfantur, verbis autem pa
rum admodum indigent: alias vero quae nullis, fed etiam per 
filentium perfici poliunt: quemadmodum ars pingendi, & 
ftatuaria, & aliae multae. Ex talium numero nepare videris 
effe rhetoricam. Gor. Re&e admodum, Socrates, accipis. So. 
Aliae praeterea artes funt, quae verbis totum peragunt: opere 
vero aut nullo, ut ita dicam, aut certe perexiguo, opus ha- 
■bent. qualis eft arithmetica, computatoria, geometrica, &
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γιςική, καί ή γεωμετρική, και ή πεττευτική γε, καί αλλού 
πολλαι τέχναι' ών ενιαι σχεδόν γε 'ίσους τούς λόγους εχουη 
ταις πράξεσιν, oci δε πολλαί, πλείους' και τοπαράπαν πάσα 

e. ή πραξις καί τό κύρος αύταΐς δια λόγων έςί. των τοιούτων
τίνά μοί δοκείς λέγειν καί τήν ρητορικήν. ΓΟΡ. Άληύή λέ
γεις. ΣΩ. Άλλ’ ούτι τούτων γε ούδεμίαν οίμαί σε βούλε- 
σθαι ρητορικήν καλεϊν' ούχ οτι τω ρήματι ούτως είπες, οτι 
ή δια λόγου τό κύρος εχουσα, ρητορική μςιν’ καί ύπολάβσι 
άν τις, ει βούλοιτο δυσχεραίνειν τοΐς λόγοις, τήν Αριθμητι
κήν άρα ρητορικήν, ώ Τοργία, λέγεις; Αλλ' ούκ οίμαί σε 
ούτε τήν αριθμητικήν, ούτε την γεωμετρίαν, ρητορικήν λέ- 

Ρ· γειν. ΓΟΡ. '^ρ^ώς γα^ οϊει, ώ Σώκρατες , καί δικαίως ύπο-
λαμβάνεις. ΣΩ. ’ΊΟι νύν, καί σύ τήν απόκρισιν ήν ήρόμην 
διαπέρανον. έπεί γαξ ή ρητορική τυγχάνει μεν ούσα τούτων 
τις των τεχνών των τοπολύ λόγω χρωμένων, τυγχάνουσι 
δέ καί άλλαι τοιαύται ούσαι, πειρώ είπεΐν ή περί τί έν λόγοις 
τό κύρος εχουσα, ρητορική έτιν. ώΰπε^ άν εϊτις με εροιτο ων 
νύν 3ή ελεγον περί ήστινοσούν των τεχνών, ώ Σώκρατες, τις:

tefleranim talorumque ludus, & aliae multae artes: quarum 
quaedam verba aitionibus ierme adaequa.it; plurimae iis etiam 
i ; erant: atque omnino omnis earum aiho ac vis in eiufmodi 
verbis confiftit. Talem aliquam videris mihi rhetoricam di
cere. Gar. Vera dicis. Se. Attamen harum nullam arbitror te 
rhetoricam appdlare : quamvis verbo dixeris, artem in dicen
do vim habentem effe rhetoricam, nam fi quis cavillari vel
let , fic argumentationem fufeiperet: Ergo arithmeticam rhe
toricam nuncupas ? Non opinor tamen , te vel arithmeticam, 

'vel geometriam, rhetoricam dicere. Gor. Vere putas, Socrates, 
& reite quae dico capis. So. Age, nunc & tu refponfionem 
quam petebam perfice, cum enim rhetorica fit ex earum nume
ro artium, quae ut plurimum verbis utuntur, fint vero & aliae 
tales: conare nobis exprimere, quaenam ars, & circa quid 
in dicendo vim praecipuam habeat rhetorica. Veluti fi quis 
in artibus, quas fupra commemorabam, me interroget, quae-

adaequa.it
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Ipy η αρβμητικη τέχνη, εΐποιμ αν αύτφ, αττίρ συ άρτι, b. 
ori των όιά λόγον τις τό κύρος εχουσων. και εϊ με επανέροΐτ 
το των περί τί, ΰ'ποιμ άν οτι των ττερί τό άρτιόν- τε και 
περιττόν γνωσίς, όσα άν εκάτερα τυγχάνει όντα, εί ύ’ αδ 
'έροιτο, την όε λογιςικήν τίνα καλεΐς τέχνην; έΐποιμ’ άν οτι 
καί αυτή εςι των λόγω τό παν κυρουμενων. και ει επανεροι- 
το περί τί, εϊποιμ άν ωσπες οι εν τω όήμφ συγγραφόμενοι, 
ότι τα μεν άλλα καθάπες ή αριθμητική, καί ή λογιςική, c»

( ^£pL τό αυτό γάξ εςι τό, τε άρτιον και τό περιττόν 
διαφέρει δέ τοσοϋτον, οτι καί προς αυτά καί πρός άλληλα 
πως έχει πλήθους, επισκοπεί τό περιττόν καί τό άρτιον ή λο- 
.γιςική. καί είτις την άςρονομίαν άνέροιτο, εμού λέγοντας, 
ότι καί αυτή λόγμ κυροΰται τά πάντα, οι όε λόγοι οί τής 
άςρονομίας εί φαίη περί τί είσίν, ώ Σώκρατες, είποιμά άν ότι 
περί την των άςρων φοράν, καί ήλιου καί σελήνης, πως πρός 
άλληλα τάχους έχει. ΪΌΡ. ’ΟρΟως γε λέγων συ, & Σώκρ'α- d»

nam Hlarum diceretur arithmetica: refponderem utique, veluti 
tu modo aiebas, eam effe earum ex artium numero, quae in 
verbis facultatem habent. Ac fi rurfus percontaretur, circa 
φΐκ! verfetur, dicerem circa paris imparisque cognitionem, 
quot utraque fmt. Quin etiam fi requirat iterum, computato- 
riam vero artem quam appellem , refpondebo, hanc quoque 
inter eas artes connumerari, quarum facultas omnis in verbis 
pofita eft. Rurius fi roget, circa quid verfetur, refpondebo 
eorum more, qui decreta confcribunt in populo: videlicet 
computatoriam per cetera quidem ab arithmetica nihil dif
ferre. Nempe circa idem utraque , par fcilicet atque impar, 
verfatur: fed in hoc diffimiles, quoniam computatoria con- 
fiderat par & impar, quam & ad fe & invicem quantitatis 
conficiant fummam. Praeterea fi quis me dicente, aftronomiam 
in earum artium genere collocari, quarum facultas omnis ira 
verbis cernitur, rurfus percontaretur, circa quid potiflimum 
verfentur aftronomiae verba : fubiicerem, circa aftrorum mo
tum folisque & lunae , qua invicem ratione illorum fe ha-
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ra. ΣΠ. ’Ί$ζ 3^ καί σύ, ώ Γοργία. τυγχάνει μεν γάξ 
ούσα η ρητορική των λόγω τά πάντα διαπραττομένων τε καί 
κυρουμάνων τις. ή γάξ; ΓΟΡ. Έςγ ταύτα. ΣΩ. Α,έγε δη 
των περί τί έςί τούτο των αντων, περί ού ούτοι ΟΪ λόγοι είσίν 
οίς η ρητορική χρηταΐ. ΓΟΡ. Τά μέγιςα των άνθρωπείων 
πραγμάτων, ω Σώκρατες, καί άριςα. ΣΩ. Άλλ’, ώ Γοργία, 
•άμφισβητησιμον καί τούτο λέγεις, καί ούδέν πω σαφές.οίομαί 

e. γάς σε άκηκοέναι εν τοΐς συμποσίοις οζόντων ανθρώπων τούτ» 
τό σκολιόν’ εν ω καταριθμούνται ^οντες, οτι ύγιαίνειν μέν, 
άριςόν έςΤ τό δε δεύτερον, καλόν γενέσθαι’ τρίτον δε (ώς 
φησιν ο ποιητης τού σκαλιού) τό πλουτεΐν άδόλως. ΓΟΡ. 
Άκηκοα γάξ' αλλά προς τί λέγεις τούτο; ΣΩ. 'Ότι σοι 

ρ. αύτικα άν παραςαΐεν οί δημιουργοί τούτων ών έπηνεσεν ό τό 
452 σκολιόν ποεησας, ιατρός τε καί παιδοτρίβης, καί χρηματι- 

1 ’ ςης. καί εϊποι πρώτον μέν ό Ιατρός, οτι, ώ Σώκρατες, έξα- 
·. πατά σε Γοργίας, ού γάξ έςιν η τούτου τέχνη περί τό μέ- 

γιςον αγαθόν ταΐς άνθρώποις, άλλ' η έμη. ει ούν αυτόν έγαι

beant carius. Gor, Re&e profe&o, o Socrates, refponderes.' 
So. Age iam & tu, o Gorgia. Profe&o rhetorica ex illis eil 
artibus, quae verbo tradant omnia & perficiunt, nonne? Gor. 
Profecto. So. Dic ergo, quid ex omnibus id fit potiifimum, 
de quo hi fermones habentur, quibus utitur rhetorica? Gor. 
Maxima & optima rerum humanarum negotia. So. Atqui & 
boc quoque ambiguum efi:, Gorgia, nec ullo modo clarum, 
arbitror equidem, te cantilenam illam, quae circum in convi
viis canitur, audivifle, in qua cantores ita connumerant: Opti
mam rem efie omnium, profperam efle valetudinem: Se
cundo, egregiam formam: Tertio, divitias, ut ipfius poetae 
verbis utar , nulla fraude quaefitas. Gor. Audivi fane. fed 
quorfum haec ? So. Quoniam fubito tibi rerum, quae in ea 
cantilena laudantur, artifices occurrerent, medicus videlicet, & 
paedotriba,& nummator. Primusque ftatim diceret medicus. 
Decipit te Gorgias , o Socrates, non enim ars eius ad maxi
mum hominum bonum fpedat, fed mea. Ubi fi ego ab eo,
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ϊροϊμην, Σύ τίς ων ταύτα λέγεις; εϊποι αν ίσως δ'τι ία* 
τρός. Τί ούν λέγεις; τδ της σης τέχνης έργον μέγιςόν έςιιί 
αγαθόν; ΙΊώί γάζ ού, φαίη άν ίσως, ώ Σώκρατες, ύγίεια; 
τί δ’ έςί μεϊζον αγαθόν άνθρώποις ύγιείας; εΐ S’ αν μετά h, 
τούτον ο παιδοτρίβης εϊποι, οτι Ζαυμάζοιμί τ άν, & Σώ- 
κρατες, καί αύτδς, εϊ σοι έχει Γοργίας μεϊζον άγαθδν έπι- 
δεϊξαι της αυτόν τέχνης, η έγώ της έμης’ εϊποιμ’ άν αν καί 
προς τούτον, Σύ δέ δη τίς εϊ, ώ άνθρωπε; και τί τδ τον 
έργου; ΤΙαιδοτρίβης, φαίη άν, τδ δέ έργον μου έςι, καλούς 
τε και ισχυρούς ποιέϊν τούς ανθρώπους να σώματα. Μετά 
δη τον παιδοτρίβην έίποι άν ό χρηματιςης, ώς έγψμαι, πάνυ 
καταφρονών απάντων, Σκοπεί δητα, ώ Σώκρατες, εάν σοι c« 
πλούτου φανη τι μεϊζον αγαθόν αν, η παρά Γοργίιρ., η παρ 
άλλω ότιροϋν. φαΐμεν άν ούν προς αύτδν, Ύίδέ δη; σύ τού
του δημιουργός; φαίη άν.Τίς ών; χρηματιςης.Γί ούν; κρίνεις 
σύ μέγιςον άνθρώποις άγαθδν είναι πλούτον; φησομεν. πώς 
γάς ούκ; έρει. Παι μην αμφισβητεί γε Γοργίας οδε την παζ,

quifnam fit ipie^ perquiram, diceret forte, effe fe medicum.' 
Qui.d ais ergo ? an tuae artis opus maximum eft bonum ? 
Quidni? refponderet: cum opus eiufmodi fanitas fit; nihil 
vero fanitate fit praedandus. Poft haec forfitan paedotriba 
vehementer admiretur, num plus inefle boni in tua, quam ia 
ipfius arte, comprobare poflis. quem fi. ego rogarem : Et 
tu qui es? quod tuum eft opus? Paedotriba fum , diceret: 
eft autem meae profefficnis, corpora hominum formofa ro- 
buftaque reddere. Deinde vero nummator five negotiator, ce
teros , ut puto, contemnens, fic obiiciet: Animadverte, Socra
tes , an divitiis excellentius ullum efle bonum exiftimes, vel 
apud Gorgiam, vel apud alium quemlibet. Eum ego in hunc 
modum rogarem, Tune ergo tanti boni es audior? Efle vero 
fe affirmaret. Quifnam es ergo? Nummator fum. Quid vero? 
putafne fummum hominibus bonum efle divitias ? Quidni pu
tem ? inquiet. Ego vero ita fubiiciam: Hic tamen Gorgias 
«ontendit artemfuam maioris boni caufam efle, quam tuam.
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Λυτω τέχνην μ^είζονος αγαθού αιτίαν είναι την σην. φαιΐ 
μεν αν ημείς. δηλον ούν οτι τδ μετά τούτο εροιτ αν, Και 

d. τί εςι τούτο τδ αγαθόν; άποκρινάσδω Γοργίας. ϊθι ούν νο- 
μίσας, ω Γοργία, Ερωτάσ^αι καί ύπ εκείνων καί ύπ εμού» 
άπόκριναι τί εςι τούτο δ φης συ μεγίςον αγαθόν είναι τοΐς 
άνθράποις, καί σε δημιουργόν είναι αυτού. ΓΟΡ.'Ό^ έςιν, 
& Σωκρατες, τη αληθείς μεγιςον αγαθόν, καί αίτιον, άμα 
μεν Ελευθερίας αύτοΐς τοΐς άνθράποις, άμα δε του άλλων 
άρχειν εν τη αυτόν πόλει εκάςω. ΣΩ. T/ ούν δη τούτο λέ
γεις; ΓΟΡ. Τδ πείθειν εγωγ' οίοντ είναι τοΐς λόγοις καί Er 

e. δικαςηρίιρ δικαςάς, καί εν βουλευτηρίφ βουλευτάς, και εν 
έκκλησή εκκλησιαςάς, καί εν αλλιρ ξυλλόγιρ παντί, όστις 
αν πολιτικός σύλλογος γίγνηται. καίτοι εν ταύτη τη δυνά
μει δούλαν μεν 'έξεις τον ιατρόν, δούλαν δε τον παιδοτρίβην' 
δ δε χρημ,ατιςης ούτος αλλω άνα<ρανησεται χρηματίζομε-^ 
νος, καί ούχ αύτμ, αλλά σοι τφ ουναμενω λεγειν καί πει-· 
^ειν τά πληθη. Σ^Ι. Νυν μοι δοκεΐς δηλωσαι, ώ Γοργία t 

p. 9 / χ t X f/ 7 c ~· 7 \ ν453 εγγύτατα την ρητορικήν ηντινα τέχνην ηγη είναι' και, ειτι 
a.

Conftat itaquej eum poft haec interrogaturum ,· Quidnam iftud 
ell· bonum ? demonftret ipfum Gorgias. Quamobrem age , mi 
Gorgia, finge te & ab illis, & a me fic efle interrogatum , 
atque refponde, quodqam fit iftud quod ipfe maximum homi
nibus bonum efle cenies, teque aufforem eius efie profiteris. 
Gor. Quod eft, o Socrates, maximum revera bonum, & 
caufa ut tum libertatem homines retineant, tum unusquisque' 
imperium & poteftatem in iua civitate in fuos tetineat. So^ 
Quid ergo iftud efle dicis? Gor. Pofle verbis periuadere, & 
in iudicio indicibus, & in fenatu fenatoribus, & in concione 
auditoribus , atque in alia qualibet congregatione civili. lam 
vero ob huiufmodi facultatem ferviet tibi medicus, ferviet 
paedQtriba : quin etiam ipfe nummator , non fibi, fed alteri # 
id eft, tibi dicendi & coetus perfuadendi arte praedito, divi
tias fuas cumulavifle comperietur. So. Nunc mihi videris quarti 
artem indices- efle rhetoricam proxime oftendifle. ac fi re&e 
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εγώ συνίημι, λέγεις 'ότι πειθονς δημιουργός έςιν ή ρητορική’ 
και ή πραγματεία αυτής απασα καί το κεφάλαιον εις τούτο 
τελευτά- ή εχεις Ή λέγειν επί πλέον την ρητορικήν δύνα- 
σ^αι, ή πείθω τοΐς άκούουσιν εν τη ψυχή ποιεϊν; ΓΟΡ. Ού- 
δαμώς, ώ Σώκρατες. αλλά μοι δοκεϊς ικανώς όρίζεσ^αι. εςι 
γάξ τούτο τό Κξφάλαιον αυτής. ΣΩ.’Άκουσονδή, ώ Γορ
γία. εγώ γάς εΰ ϊσ^ι 'ότι ώς έμαυτόν πείθω , εΐπές τις άλλος 
άλλιρ διαλέγεται, βουλόμενος είδέναι αυτό τούτο περί ότου b. 
c λόγος έξι, και εμέ είναι τούτων ένα" άξιώ δέ καί σε. ΓΟΡ. 
Τί ούν δη, ώ Σώκρατες; ΣΩ. Έρώ νύν. εγώ την από της 
ρητορικής πειθώ, ήτις ποτ έςίν ην συ λέγεις, και περί ώντινων 
πραγμάτων έςί πειθώ, σαφώς μέν εν ίσ^ ότι ούκ οίδα' ου 
μην άλλ' ύποπτεύω γε ην οίμαί σε λέγειν, καί περί ών' ούδέν 
μέντοι ήττον έρησομαί σε, τίνα ποτέ λέγεις την πει3ώ την 
από της ρητορικής, καί περί τίνων αυτήν είναι. του ούν ένεκα c» 
δή αυτός ύποπτεύων, σέ έρησομαί, αλλ ούκ αυτός λέγω, ού 
σου ένεκα, άλλα του. λόγον' ϊνα οντω προίη, ώς μάλις άν

te capio, artem perfuafionis effe&ricem ais efle rhetoricam,’ 
eiusque omnem diligentiam & fummam in hoc finiri? An 
quidquam amplius habes, quod de artis iftius facultate re
ferre poflis, quam ut perfuafionem audientium animis affe
rat? Gor. Nihil aliud habeo, Socrates, fed abunde mihi defi- 
niiffe videris, haec enim eius eft fumma. So. Audi, o Gor
gia. certum habeto, fi quis alius cum alio difputet, volens id 
ipfum noffe de quo differitur, me quoque, ut mihimet per- 
fuadeo , effe talem, iudico autem merito, te quoque ita af- 
fe&um. Gor. Quorfum haec ? So. Dicam nunc. Haud equi
dem fatis aperte cognofco, quaenam fit, quibufve de rebus, illa 
quam dicis a rhetorica proficifci perfuafio. & quamvis fufpi- 
cer, quam & de quibus ipfe dicere conftitueris, nihilominus 
abs te requiram, quam dicas perfuafionem & quibus de re
bus a rhetorica fieri, fed & caufam huius rei quae fit, quam
vis iam ipfe fufpicer , nihilominus tamen a te petam, potius 
quam ipfe exprimam : profe^Q 000 tui caufa, fed fermgnij

Fiat. Oper. Vol. 1K B
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ήμΐν καταφανές ποιοι περί οτου λέγεται. σκοπεί γά^ ει σοι 
δοκώ δικαίως ανέρωτη» σε. ώσπες άν εί έτύγχανον σέ ερώ
των τις έςι των ζωγράφων Ζεΰξις, εϊ μοι είπες οτι δ τά ζώα 
χράφων, άξ ούκ άν δικαίως σε ηρόμην, ο τά ποια των ζώων 

tk γράφων, καί που; ΓΟΡ. Πάνυ γε. ΣΩ. “Κρα διά τούτο οτι
καί άλλοι είσί ζωγράφοι γράφοντες άλλα πολλά ζώα’, ΓΟΡ. 
Να/'. ΣΩ. E/ ^ε γε μηδείς άλλος η Ζεΰξις έγραφε, καλώς 
άν σοι άπεκέκριτο. ΓΟΡ. Πώί ^άρ ου; ΣΩ. ”16/ καί περί 
της ρητορικής είπε, πότερόν σοι δοκεϊ πειθώ ποιεΐν η ρητορική 
μόνη, η καί άλλαι τεχναι; λέγω δέ τό τοιόνδε. οστις διδάσκει 
δτιοΰν πράγμα, πότερον ο διδάσκει πείθει, η οϋ; ΓΟΡ. Ού 
δητα, ώ Σώζρατες’ άλλα πάντων μάλιςα πείθει. Σ£ί. Πάλιν 

e. δ’ εί επί των αυτών τεχνών λέγομεν, ώνπες νυν δη, η αριθ
μητική ου διδάσκει ημάς οσα έςι τά του αριθμού, καί δ αριθ
μητικός άνθρωπος;ΓΟΡ. Πα^υ γε. ΣΩ. Ούκοΰν καί πείθει; 
ΓΟΡ. Να/. ΣΩ. Πε/6οΰς άρα δημιουργός έςι καί η αριθμη
τική. ΓΟΡ. Φαίνεται. ΣΩ. Ούκοΰν εάν τις έρωτά η^όίς ποιας 

ipfius; quo ita procedat / ut maxime nobis id de quo agitur, 
explicet. Attende itaque, num iufte rurfus interrogare te videar. 
Veluti fi percontatus eflem, quifnam pi&orum fit Zeuxis : tu- 
que refpondifles, animalia pingens : nonne iufte peterem, qua
lia potiflimum animalia, &. quo pa&o pingat? Gor. Iufte 
admodum. So. Num propterea quia & alii funt pi&ores , alia 
iimiliter animalia multa pingentes? Gor. Ob hoc ipfum. So. 
Quod fi alius nullus· praeter Zeuxin pingeret, re&e utique 
refpondifles. Gor. Quidni ? So. Age iam & de rhetorica dica£, 
utrum fola haec videatur perfuadere, an aliae quoque artes. 
Eiufmodi vero quidpiam dico: quifquis aliquid docet , utrum 
quod docet idem etiam perfuadeat, necne ? Gor. Perfuadet, 
ac maxime omnium, o Socrates. So. Rurius autem in eifdem 
artibus, quas paulo ante commemorabamus, ita confideremus. 
Arithmetica nonne quaecunque ad numerum pertinent, do
cet : Arithmeticusque fimiliter ? Gor. Procul dubio. So. Nonne 
& perfuadet? Gor. Certe. So. Ergo & Arithmetica perfuafio-
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^ειθοΰς και πϊρι τί, άποκρινούμεθά που αύτω, ότι της διδασ
καλικής της περί τό άρτιόν τε καί το περιττόν όσον έςί. καί 
τάς άλλας άς νυν δη ,έλέγομεν τέχνας άπάσας, έξομεν ρ. 
άποδεΐξαι πειθοΰς δημιουργούς ο'ύΰας, καί ηστινος, καί περί 
c, τι. η ου; ΓΟΡ. Να/. ΣΩ. Ούκ αρα ρητορική μόνη πειθοΰς 

■ egi δημιουργός. ΓΟΡ. Αληθή λέγεις. ΣΩ. τοίνυν ού 
μόνη απεργάζεται τούτο το εργον-, αλλά και άλλαι, δικαίως 
ωσπεξ περί του ζωγράφου, μετά τούτο έπανεροίμε^ αν τον 
λεγοντα, ποιας δή πειθούς καί της περί τί πειθοΰς ή ρητορική 
ιςί τέχνη. ου δοκεΐ σοι δίκαιον είναι έπανέρεσ^αι", ΓΟΡ. b6 
^Έμοιγε. ΣΩ. "Άπόκρίναι δή, & Γοργία, επειδή καί σοι δοκεΐ 
ούτω. ΓΟΡ. Ύαύτης τοίνυν της πειθούς λέγω, ώ Σώκράτες, 
Της έν τοϊς δικαςηρίοις καί έν τοϊς άλλοις οχλοις, ώσπεζ καί 
άρτι ελεγον' καί περί τούτων ά έςι δίκαιά τε καί άδικα. ΣΩ. 
Κα/ έγώτοι ύπώπτευον ταύτην σέ λέγειν την πειθώ, καί 
περί τούτων, ώ Γοργία, άλδέ ϊνα μη ^αυμάζης εάν καί όλί* 
γον ύςερον τοιούτόν τι δε άνέρωμαι, ο δοκεΐ μέν δηλον είναι,

nem efficit. Gor. Apparet. So. Proinde ii quis interrogaverit, 
quam perfuaiionem, & circa quid efficiat, refpondebimus, 
praeceptoriam videlicet circa par & impar, quot utraque fint. 
Poterimus fimiliter ceteras quoque artes, quas modo refereba- 
jnus, oftendere perfuafionis effe&rices efle, & cuius, & circa 
quid maxime: nonne ? Gor^ Ita. So. Quamobrem non fola 
rhetorica perfuafionis eft artifex. Gor. Vera narras. So. Cum 
ergo non fola id faciat, fed & artes aliae : haud iniuria, quod 
de pi&ore, deinceps de rhetorica quoque percontaremur, qua
lis perfuafionis, & circa quid verfantis, effe&rix fit rhetorica: 
nonne iufta tibi videtur interrogatio? Gor. Mihi quidem. So. Re- 
fponde igitur, o Gorgia, quandoquidem ita tibi videtur. Gor. 
Huius itaque perfuafionis, o Socrates, magiftram dico rhetori
cam , quae in iudiciis coetibusque aliis, ut paulo ante dicebam , 
atque de iuilis & iniuftis, adducitur. So. Atqui & ipfe perfua- 
fionem hanc te dicere fufpicabar. fed ne admireris, fi deinceps 
tale aliquid te rurfus interrogaverim: quod quamvis videatur eflfe

S a
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c. εγώ έπαν ερωτώ. οπές γάξ λέγω, του έξης ένεκα περαίνει
σ^αι τον λόγον ερωτώ, ού του ένεκα' άλλ’ ΐνα μη έθιζώμεθα, 
νπονοούντες, προαρπάζειν άλληλων τά λεγάμενα, άλλα σύ 
τά σαυτού κατά την ύπόύεσιν όπως αν βούλτρ περαίνης. ΓΟΡ. 
Καί όρθώς γέ μοι Ζοκεΐς ποιεΐν, ώ Σώκρατες. ΣΩ.Ί& ^η καί 
τόόε έπισκεψώμεθα' καλεϊς τι, μεμαόϊηκέναι; ΓΟΡ. Καλώ. 
ΣΩ. Τί όέ; πεπιςευκέναι; ΓΟΡ. 'Έγωγε. ΣΩ. ΤΙότερον ουν 

d. ταυτόν όοκεΐ σοι είναι μεμαΟηκέναι καί πεπιςευκέναι, και μά- 
βητις καί πίςις; η άλλο τι; ΓΟΡ. Οϊομαι μέν εγωγε, ώ Σώ- 
κρατες, άλλο. ΣΩ. Καλώς γάς οίει' γνώση ΰε ένΰένόε. εί γάζ 
τις σέ έροιτο, άξ εςι τις, ώ Γοργία, πίςις ψευόης καί άλη- 
Ζής; φαίης αν, ώς έγώμ,αι; ΓΟΡ. Ναι. ΣΩ. Τί $, έπιςημη 
εςί ψευδής καί άληόής; ΓΟΡ. Ού δήτα. ΣΩ. Δηλσν γά^ ουν 
ότι ού ταυτόν έςιν. ΓΟΡΓΑλ^ λέγεις. ΣΩ. Άλλα μην οι’ 

c. τε μεμαΰηκότες πεπεισμένοι είσί, καί οί πεπιςευκ&τες. ΓΟΡ.
Ές/ ταύτα. ΊύΩ. ~Άούλει οϋν δύο είδη ^ώμεν πείρους, τό μέν, 
πίςιν παρεπόμενον άνευ τού εΐόέναι, το <Γ, έπιςήμνρν; ΓΟΡ.

•
perfpicuum, tamen repetam, nam, ut dixi, non tui caufa id 
requiro, fed ut difputatio fuo quodam ordine peragatur: ne 
aflueicamus fubintelligendo ea invicem, quae forent dilcutien- 
da, praeripere ; fed tu arbitratu tuo difputationem tuam, prout 
pofitum eft, abfolvas. Gor. Et redte quidem facere mihi vi
deris. So. Age vero & hoc confideremus, num vocas aliquid 
difcere ? Gor. Voco. So. Quid rurfus? aliquid credere? Gor, 
Et hoc. So. An igitur difcere idem quod credere eife putas, 
idemque difciplinam atque credulitatem, an aliud ? Gor. Aliud 
equidem effe arbitror. So. Rede quidem putas, hinc vero 
cognofces. Si quis enim percontetur, eftne credulitas quae
dam falfa & quaedam vera ? ut arbitror, confentires. Gor. Cer
te. So. Quid vero? fcientia eft vera & falfa? Gor. Nequaquam. 
So. Conftat igitur, non effe idem. Gor. Conftat. So. Verum- 
tamen & illis qui didicerunt, & illis qui crediderunt, iam 
eft perfuafum. Gor, Sic eft. So. Vifne ergo duas perfuafio- 
nis fpecies effe ponamus, quarum altera quidem absque fciea-
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ΣΩ. Ποτέραν ούν η ρητορική πείθω ποιεΐ έν δικά* 
ςηρίοις τε καί τοΐς άλλοις οχλοις, περί των δικαίων τε καί 
άδικων; εξ τα πιςεύειν γίγνεται άνευ τού. είδέναι 
τδ είδέναι; ΓΟΡ. Δηλονδηπου, ώ Σωκρατες, ότι έξ ής τδ 
πιςεύειν. ΣΩ. Ή ρητορική άρα, ως εοικε, πειθούς δημιουργός 
έςι πιςευτικης, άλλ' ού διδασκαλικής, περί τδ δίκαιόν τε και ρ. 
άδικον. 1 ΟΡ. Ν#ή ΣΩ. Ού^’ άρα διδασκαλικός δ ρητωξ έςι 45S 
δικαςηρίων τε καί των άλλων όχλων, δικαίων τε πέρι καί αδί
κων, άλλα πιςικδς μόνον, ού γάξ δη που όχλον γ αν δύναιτο 
τοσούταν έν όλιγιρ χρόνιρ διδάξαι ούτω. μεγάλα πράγματα. 
ΓΟΡ. Ού δητα. ΣΩ. Φέρε δη, ίδωμεν τί ποτέ καί λέγομεν 
περί της ρητορικής, έγω μέν γάξ τοι ούδ' αύτός πω δύναμαι 
κατανοησαι δ, τι λέγω, όταν περί ιατρών αίρέσεως # τη πό- b, 
λει σύλλογος, η περί ναυπηγών, η περί άλλου τίνος δημιουρ
γικού έθνους, άλλότι η τότε δ ρητορικός ού συμβουλεύσει; 
δηλον γάξ ότι έν έκάςη αίρέσει τον τεχνικώτατον δεΐ αίρεις 
σ3αι. ούδ' όταν τειχών πέρι οίκοδομησεως, $ λιμένων κατα-

tia praeftat fidem , altera vero fcientiam ? Gor. Prorfus. So. 
Utram vero perfuafionem affert rhetorica in indiciis aliisque 
coetibus de iuftis iniuilifve rebus ? num ex qua homines abs
que fcientia credant, an ex qua fciant ? Gor. Peripicuum eft, 
ex qua audientes ad fidem adducantur. So. Itaque, ut videtur , 
rhetorica perfuafionis eius efl: artifex, quae credulitatem potius 
quam doctrinam circa iuftum vel iniuftum praeftat. Gor. Cer
te. So. Orator ergo non docet in indiciis aliisque coetibus iu- 
fla & iniufta, fed fidem dumtaxat inducit, neque enim pof- 
fet tantum coetum res tam grandes tam brevi tempore edo
cere. Gor. Non certe. So. Age,iam quid de rhetorica dicen
dum fit, videamus. Ego enim nondum fatis quid diSurus fim 
intelligere poffum. Quando enim publice de medicorum elec
tione tractabitur, aut de navium aliarumve rerum opificibus 
eligendis, tunc forte confultare ad oratorem non pertinebit, 
patet enim, in huiufipodi electionibus peritifiimum quemque 
eius artis eligendum effe. Neque rurfus cum de conftruendis
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σκευής, 15 νεωρίων' άλλ’ ol αρχιτέκτονες' ουδ’ αύ όταν ςρα~ 
τηγών αιρέσεως περί, ί) τάξεώς τίνος π ροζ πολεμίους, η χω* 

C. ρίων καταληφζως, συμβουλή άλλ' ol ςρατηγικοί τότε συμ^
βουλεΰσουσιν, ol ρητορικοί δέ ού. η πως λέγεις, ώ Γοργία, τα 
τοιαύτα; επειδή γάς αυτός τε φης ρήτως είναι, καί άλλους 
ποιέϊν ρητορικούς, εύ 'έχει τά της σης τέχνης παρά σου πυν- 
θάνεσθαι. και εμέ νυν νόμισαν καί το σδν σπεύδειν. ίσως γάζ 
καί τυγχάνει τις των ένδον οντων μα^ητης σου βουλωμένος 
γενέσθα,Γ ως εγώ τινάς σχεδόν καί συχνούς αισθάνομαι, οΐ 
ίσως αίσχύνοιντ άν σε άνέρεσθαι. ύπ' εμού ούν άνερωτώ- 

d. μένος, νόμ,ισον καί ύπ εκείνων άνερωτάσθαι, Τί ημίν, ώ
Γοργία, εςαι εάν σοι συν ώ μεν; περί τίνων τη πόλει συμβου
λεύει οίοί τε έσόμεθα; πότερον περί δικαίου μόνον καί αδίκου;

καί περί ών νυν δη Σωκράτης 'έλεγε; πειρώ ούν αύτοΐς 
άποκρίνεσθαι. ΓΟΡ. Άλλ’ εγώ σοι πειράσομαι, ώ Σώκρατες^ 
σαφώς άποκαλύψαι την της ρητορικής δύναμιν άπασαν. αύ-

muris, vel portuum difpofitione, vel navium apparatu con- 
fultabitur, oratoris officium erit confulere , fed architedi. 
quin etiam neque cum de eligendo imperatore, aut de exer
citu adverfus hoftes inftruendo , aut de occupandis locis de
liberabitur : fed ad duces exercitus confukatio pertinebit , ad 
oratores vero nequaquam. Quid ad haec dicis, Gorgia ? Nem
pe cum & rhetor effe profitearis, & alios poffe rhetores fa
cere , praeftat nimirum ea, quae tuae artis funt, a teipfo £ci£ci~. 
tari atque accipere. Et me quidem nunc rem tuam agere pu
tato. forte enim inter eos. qui intus funt, adeft aliquis, qui 
difcipuhts tuus effe cupiat; quales ego quofdam & quidem 
frequentes fentio , quos haec a te quaerere forte deterret pu
dor. A me ergo rogatus, ab illis quoque hunc in modum inter
rogari exftimato. Quidnam igitur reportabimus, fi in tuam nos. 
tradiderimus dilciplinam? quibus de rebus Reipublicae con- 
fulere poterimus ? numquid de iufto folum & iniufto ? an prae
terea cie his quae modo Socrates adducebat ? Da operam ergo, 
Gorgia, ut bis refpondeaj. Gor. Conabor equidem omnem 
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τδς γάξ καλώς ύψηγήσω.οίσθα γάς του οτι τά νεώρια 
ταυτα καί τά τείχη τών Αθηναίων, καί ή των λιμένων κα- e,- 
τασκευη, έκ της &εμιςοκλέους συμβουλής γέγονε" τά δ’ έκ 
-της Περικλέους' άλλ’ ούκ έκ των δημιουργών. ΣΩ. Λέγεται 
ταύτα, ώ Γοργία, περί ^εμιςοκλέους’ Π^/κλεους 5έ καί αυ
τός ήκουον οτε συνεβούλευεν ημΐν περί του διαμέσου τείχους, 
ΓΟΡ. Και όταν γέ τις αΐρεσις ών δη σύ έλεγες, ώ Σώκρα- Ρ· 

f/ et/ ' \ t / '< 456τες, ορ^ς οτι οι ρήτορες εισιν οι συμρουλευοντες, και οι νι- 
νώντες τας γνώμας περί τούτων, ΣΩ. Ύαΰτα καί θαύμα
ζαν, ώ Γοργία, πάλαι ερωτώ ,'ήτις ποτέ η δύναμίς έςι της 
ρητορικής, δαιμόνια γάς τις εμοιγε καταφαίνεται το μέγε
θος, ουτω σκοπούντι. ΓΟΡ. Εζ πάντα γε είδείης, ώ Σώκρα- 
τες, οτι, ώς έπος είπεΐν, άπάσας τάς δυνάμεις συλλαβούσα 
ν<ρ αυτή έχει. μέγα δέ σοι τεκμηριον έρώ. πολλάκις γάξ ηδη b. 
εγωγε μετά τού αδελφού, καί μετά των άλλων ιατρών, 
είσελΟών παρά τινα τών καμνόντων, ούχί έΟέλοντα η φάρ- 
μακαν πιεϊν, η τεμεΐν ij καΰσαι παρασχεϊν τώ ιατρώ, ού

tibi rhetoricae facultatem planius explicare, ipfe enim perbelle 
ad id nos deduxifti. Scis utique, haec navalia, & moenia Athe
narum , portusque difpofitionem partim Themiftoclis, partim 
Periclis, non opificum confilio eiTe conftrmfla. So. Feruntur 
haec, o Gorgia, de Themiftocle. Periclem vero ipfe audivi 
de muro medio conftruendo civitati perfundentem. Gor. Prae
terea quoties de electionibus, quas tu modo referebas, deliber 
ratur, vides oratores ipfos confulere , eorumque in his rebu> 
praeferri fententias. So. Haec equidem admirans, iamdudum 51 
te de rhetoricae poteftate perquiro, nam haec cogitanti milii 
divina quaedam poteilatis eius magnitudo videtur. Gor. O fi 
cunita eius artis perfpe&a efient tibi, Socrates, cernas pro- 
feClo, hanc omnes, ut fummatim dicam, fub ie vires ac fa
cultates compleCli. cuius quidem rei magnum tibi afferam 
argumentum. Saepe iam cum fratre meo aliisque medicis ad 
aliquem aegrotantium ingreffus, cum ille vel pharmacum nol
let bibere, vel fecandum urendumve fe medico non permit-

Ii
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δυναμένου τΰυ ιατρού πείσαι, εγώ έπεισα, ούκ άλλη τέχνη 
$ τη ρητορική. φημί δέ καί εις πόλιν όπη βούλει έλθόντα ρη
τορικόν άνδρα καί ιατρόν, εί δέοι λόγφ διαγωνίζεσαι εν εκ- 
κλησί^, η έν άλλφ τινί συλλόγω, οπότερον δει αίρεθηναι, ρή- 

ο. τορα η ιατρόν, ούδαμοϋ αν φανηναι τον ιατρόν, άλλ’ αίρε-
δηναι αν τον είπεϊν δυνατόν, εί βούλοιτο. καί εί προς άλλον 
γε δημιουργόν όντιναούν άγωνίζοιτο, πείσειεν αν αυτόν έλέ- 
σαι δ ρητορικός μάλλον η άλλος δστισοΰν. ού γάξ έςι περί 
ΰτου ούκ αν πιθανώτερον εϊποι ό ρητορικός, η άλλος δστισοΰν 
των δημιουργών εν πληγεί, η μεν ούν δύναμις τοσαύτη έςί καί 
τοιαύτη της τέχνης. δεΐ μέντοι, ώ Σώκρατες, τη ρητορική 
χρησαι, ώσπες τη άλλη πάση άγωνί#. και γας τη άλλη 

d. αγωνία ού τούτου ένεκα δεΐ προς απαντας χρησ^αι άνθρώ- 
. πους, ότι έμαθε τις πυκτεύειν τε και παγκρατιάζειν, καί έν 

ίχλοις μάχεσαι, ώστε κρείττων είναι καί φίλων καί εχθρών’ 
ού τούτου ένεκα τούς φίλους δεΐ τύπτειν, ουδέ κεντεΐν τε καί 
άποκτιννύναι. ουδέ γε μά ύ^ία εάν τις εις παλαίπραν φοιτη- 
νας, εύ έχων τό σώμα καί πυκτικος γενόμενος, έπειτα τον

teret, neque perfuaderi poflet a medico: ego periuafi, non alia 
quam rhetoricae facultate. Quo magis affero, fi quam urbem 
rhetor accefferit atque medicus, certeturque inter eos verbis in 
concione, vel in alio quovis coetu , uter fit pro medico eligen
dus , rhetorne an medicus: fore ut medicus quidem nusquam 
appareat; eligatur autem, fi modo velit, dicendi peritus, eadem- 
que ratione fi adverfus alium quemvis artificem rhetor decer
tet, obtinebit ut ipfe potius quam alius, quicunque tandem fit* 
eligatur, nihil efiim eft, de quo non maiori cum perfuafione rhe
tor, quam quifquam artificum, vulgo loquatur. Potentia ergo ar
tis huius tanta eft, atque talis, decet tamen ita rhetorica uti, quem
admodum & omni alia facultate certandi, neque enim is, qui 
pugnis lacertifve & armis ita pugnare didicerit, ut amicis & 
inimicis fuperior poffit evadere, ob hoc adverfus omnes aeque 
certare debet, ut amicos etiam percutiat, pungat, occidat, nec 
«liam per lovem, fi quis palaeftra exercitatus pugil corporis ro- 
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πατέρα τύπτη και την μητέρα, η άλλον τινα των οικείων η 
των φίλων, ού τούτου ένεκα δει τούς παιδοτρίβας και τούς e, 
εν τοΐς οπλοις διδάσκοντας μάχεσαι, μισεΐν τε καί έκβάλ- 
λειν έκ των πόλεων, εκείνοι μέν γάζ παρέδοσαν, επί τω δι
καίως χρη^αι τούτοις προς τούς πολεμίους και τους άδι- 
κούντας, αμυνόμενους, μη υπάρχοντας' οι δε, μεταςρέψαν- · 
τες, χρώνται τη ίσχυί και τη τέχνη ούκ όρύώς. ούκουν οί ρ. 
δίδάξαντες, πονηροί' ουδέ η τέχνη, ούτε αιτία, ούτε πονηρά 
τούτου ένεκα έςίν' άλλ’ οί μη χρώμενοι, οίμαι, δρύώς. ό αυτός 
δη λόγος καί πέρι της ρητορικής, δυνατός μέν γάξ προς άπαν- 
τας έςίν δ ρητωξ καί περί παντός λέγειν, ώστε πιΟ ανώτερος 
είναι έν τοϊς πλήθεσιν εμβραχυ περί οτου άν βούληται. άλλ* 
ουδόν τι μάλλον τούτου ένεκα δει ούτε τούς ιατρούς την δόξαν b« 
άφαιρεΐσ^αι, ότι δύναιντο άν τούτο ποιησαι, ούτ^ τούς άλλους 
δημιουργούς' άλλα δικαίως καί τη ρητορική χρησ^αι, ώσπερ 
καί τη άγωνίμ. εάν δέ, οίμαι, ρητορικός γενόμενός τις, κάτα 
ταύτη τη δυνάμει καί τη τέχνη άδικη, ού τον διδάξαντα δει

bur acquirat, deinde parentes aut aliquem alium domefticorum 
& amicorum pulfet: propterea paedotribas, & eos qui armis 
pugnare docent, odio habere, & ex urbibus expellere decet. 
Illi enim haec tradiderunt, ut haec qui didiciflent, iufte ute
rentur, contra hoftes & iniuriam facientes, ita ut depelle
rent , non ipfi vim inferrent. Nonnulli vero haec pervertunt, 
ac robore arteque abutuntur, fed non propterea qui docue
runt improbi funt iudicandi; neque ars culpanda, malaque 
habenda: fed, meo quidem iudicio, qui finiftre utuntur. 
Eadem quoque de rhetorica ratio eft. Poteft enim adverfus 
omnes & qualibet de re orator dicere: adeo ut apud multi
tudinem facile admodum de re qualibet perfuadendo fiat fu- 
perior. Neque tamen ob eam caufam medicos fua laude pri
vare oportet, qui hoc praeftare poliunt, neque alios praeterea 
opifices: fed rede & ratione uti rhetorica, item ut certandi 
facultate. At vero fi quifpiam adeptus rhetoricam, deinde iniu- 
fle parta facultate utatur; non eum qui docuit, odifle atque urbe
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μισεΐν τε καί έζβάλλειν έκ των πόλεων, εκείνος μεν γάζ επί 
c. δικαίου χρείφ παρέδωκεν, ο ο εναντίας χρηται. τον οϋν ούκ

όρθώς χρώμενον μισεΐν δίκαιον καί έκβάλλειν, καί άποκτιν* 
νΰναι, άλΧ ου τον δώάξαντα. ΣΩ. Οίμαι, ώ Γοργία, καί 
νε έμπειρον εϊναι πολλών λόγων, καί καθεωρακέναι έν αύτοΐς 
το τοιόνδε, οτι ού ρμδίως δύνανται οί άνθρωποι περί ών αν 
έπιχειρήσωσι διαλέγεσδαι, διορισάμενοι προς άλληλους, καί 
μαθόντες και δίδάξαντες εαυτούς, ούτω διαλΰεσ^αι τάς 

id. συνουσίας' άλΓ εάν περί του άμφισβητήσωσι, καί μη φη ό
έτερος τον 'έτερον όρθώς λέγειν, η μη σαορώς, χαλεπαίνουσρ 
τε καί κατά φθόνον όϊονται τον εαυτών λέγειν, φιλονεικοΰν· 
τας άλλέ ού ζητουντας το προκείμενον έν τω λόγω, και ενιοί 
γε τελευτωντες αίσχιςα άπαλλάττονται, λοίδορηθέντες τε 
καί είπόντες καί άκούσαντες περί σορών αυτών τοιαΰτα, οίχ 
καί τούς παροντας άχ^εσ^αι ύπές σφων αυτών, οτι τοιού* 

e. των ανθρώπων ηξίωσαν άκροαταί γενέσ^αι. του δη ένεκα
λέγω ταΰτα; οτι νυν έμοί δοκεϊς σύ ού πάνυ ακόλουθα λέγειν 
ουδέ σύμφωνα οΐς τοπρώτον 'έλεγες περί της ρητορικής, φο*

expellere decet: ut qui ad iuftum ufum tradiderit, hic vera 
in partem contrariam fit ufus. Quapropter eum qui abutitur, 
odifle, in exfilium mittere, & interimere etiam par eft: praecep
torem vero nequaquam. So. Arbitror te , Gorgia, multis dif* 
putationibus interfuiffe, idque in eis iam compertum habere , 
eos videlicet, qui inter fe difputant, haud facile poffe, cum 
difcrepare coeperint, fic abire , ut rem ipfam definientes fe 
invicem folum doceant atque difcant: fed fi de aliquo con
tendant, neque concedant alter alteri, ut vel vere vel perfpi- 
cue loquantur, excandefcunt, & per invidiam diitum putant, 
certantes fimul, non autem quod erat propofitum perqui
rentes. nonnunquam vero tandem adeo turpiter difcedunt, 
cum iurgiis mutuifque maledidis, ut etiam poeniteat pigeat- 
que aufcultantes, quod eiufmodi homines audiendos putave
rint. Sed quorfum haec ? dices, quoniam non mihi videris 
fatis nunc confentanea & confona dicere his, quae prius de
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βοΰμαι ουν διελέγχειν σε,μή με ύπολάβης ού προς τδ πράγ
μα, φιλονεικούντα λέγειν, τον καταφανές γενέσ^αι, αλλά 
πρός σε. εγώ ούν, εϊ μεν καί σύ εί τών ανθρώπων ώνπες καί 
εγώ, ήδέως αν σε διερωτφην' εί δέ μή, έφην άν. εγώ δέ τίνων Ρ· 
είμί; τών ήδέως μεν άν έλεγχ^έντων, εϊτι μη αληθές λέγοι- 
μι’ ήδέως δ’ άν έλεγξάντων, εϊτις τι μη αληθές λέγοι’ ούκ 
άηδέςερον- μέντ άν έλεγχ^έντων, η έλεγζάντων. μειζον γάξ 
αυτό αγαθόν ηγούμαι, οσιρπεξ μεϊζον αγαθόν έςιν, αυτόν 
άπαλλαγήναι κακού τον μεγίςου, η άλλον άπαλλάξαι. ού- 
ίέν γάξ οίμαι τοσούτον κακόν είναι άνθρώπιρ, οσον δό^α ψευ
δής περί ών τυγχάνει νυν ήμίν δ λόγος ών. εί μεν ούν καί Κ 
<τύ φής τοιούτος είναι, διαλεγώμεθα’ εϊ δέ καί δοκεΐ χρηναι

έώμεν ήδη χαίρειν, καί διαλΰωμεν τον λόγον. ΓΟΡ. 
Άλλα φημι μ,έν 'έγωγε, ώ Σωκρατες, καί αντός τοιούτος 
είναι οίον σύ ύφηγή" ίσως μέντα χρήν έννοεΐν καί τό τών 
παρόντων, πάλαι γάξ τοί, πριν καί υμάς έλθεΐν, εγώ τοϊς 
παρούσι πολλά έπεδειξάμην, καί νύν ίσως πόρρω αποτενοΰ-

rhetorica protuleras. Vereor tamen redarguere te, ne me arbitre
ris non tam rei declarandae, quam tui gratia decertare. Quod 
fi ex eorum numero es , e quorum fum ego, libenter abs te 
quae inftitui, perquiram : fm minus, dimittam. Verum, ii quo
rum ego ex flumero fim, quaeras: refpondebo , ex iis qui li
benter redargui patiuntur, fi quid falfum ineptumve dicant; 
libenter etiam redarguunt, fi quid ab alio minus vere dicatur ; 
quibusque non minus reprehendi quam reprehendere gratum 
eft. tanto enim maius id efle bonum exiftimo, quanto maius 
bonum eft maximo quodam liberari malo, quam alios libe- 
rafle. Nihil enim tam pernicioium hominibus arbitror, quam 
cpinionem ialfam, in his videlicet rebus , de quibus praefens 
a nobis fermo eft inftitutus. Itaque fi & te efle talem affir
mas , age difputemus : fin vero dimittendum cenfes, dimit
tamus iam , coetumque folvamus. Gor. Dico profeflo, o So
crates, me quoque eiufmodi efle, qualem modo defcribebas. 
fed forte aliorum qui adfimt, ratio eft habenda. lamdudum 
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χ,^μεν, ην 3ιαλεγώμεΰα. σκοπεϊν ου^ καί το τούτων, μή 
τινας αυτών κατέχωμεν βουλομένους τί καί άλλο πράττειν. 
ΧΑΙ. Του μεν δορυβου, ώ Γοργία τε καί Σώκρατες, αυτοί 
ακούετε τούτων των άντρων, βουλομένων άκούειν εάν τι ·λέ>· 
γητε. έμοί. 3’ ούν καί αύτω μ,η γένοιτο τοσαύτη ασχολία,. 
ώστε τοιούτων λόγων καί ούτω λεγομένων άφεμένω προύρ- 
γιαίτερόν τι γενέσ^αι άλλο πράττειν. ΚΑΑ. τούς 3εούς, 

& ώ Χαιρετάν, καί μεν 3η καί αυτός πολλοΐς η3η λόγοις πα- 
ραγενόμενος, ούκ. ο 1.3' εί πώποτε ησδην ούτως ώσπες νυνί. 
ώστ εμοιγε,κφ,ν την ημέραν όλην έθέλοιτε 3ιαλέγεσ3αι, χα~ 
ριεϊσ^ε. ΣΩ. Άλλα μην, ώ Κ,αλλικλεις, τό γ' έμόν ού3έν 
κωλύει, είπες έβέλοι Γοργίας. ΓΟΡ. Α,ίσχρόν 3η τολοιπόν, ώ 
Σώκρατες, γίγνεται, εμέ γε μη έΰέλειν, καί ταύτα , αυτόν 
επαγγείλάμενον έρωταν ο, τι τις βούλεται, άλλ’ εί 3οκεΐ τού- 

e. τοισι, 3ιαλέγου τε καί έρώτα'ο, τι βούλει. ΣΩ. ’Ά,κουε 3η, 
ώ Γοργία, ά θαυμάζω εν τοϊς λεγομένοις ύπό σου. ίσως γάζ· 
τοι σου όρύώς λέγοντας, εγώ ούκ ορθούς υπολαμβάνω, ρητορικόν

enim antequam vos accederetis, his multa enarravi. & nunc 
forte, fi difputare pergamus, mora longior protrahetur. Quam- 
obrem cavendum eft, ne hos,dum aliud facere quidpiam in- 
ilituunt, detineamus. Chae. Clamorem, Gorgia & Socrates, 
diflertationi huic intereffe cupientium auditis. Mihi certe nul
lum negotium tanti fit, ut difputationi huic a vobis inftitutae 
quid aliud anteponam. Cal. Per Deos, o Chaerepho, ego 
quoque cum multis difputationibus interfuerim, nefcio an 
unquam aeque ac nunc fuerim deleftatus. Ideoque etiam ii 
diem totum difputando contriveritis, erit mihi pergratum. So. 
Atqui, o Callicles, quantum ad me attinet, nihil, modo ve
lit Gorgias, obftabit. Gor. Turpe quidem, o Socrates, dein
ceps mihi fuerit, fi difputationem detre&em: praefertim cum 
ab initio iuflerim omnes, de quo quisque vellet, interrogare. 
Itaque fi placet praefentibus, difputa, & quidquid libuerit per
contare. So. Audi iam , o Gorgia, quae in tuis verbis admi- 
rer. forte enim cum tu reffo dicas, ego fecus accipi©. Ais
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ποιεΐν οίόστ είναι, εάν τις βούληται παρά σου μανθάνειν; 
ΓΟΡ. Ναί. ΣΩ. Ούκοϋν περί πάντων ώστ εν οχλω πιθανόν 
είναι, ού διδάσκοντα, άλλα πείθονται; ΓΟΡ. ΙΙάνυ μεν ούν. ρ.
ΣΩ.Έλε^ε$ τοίνυν δη οτι καί περί του υγιεινού, τού ιατρού 
πιθανώτερος εςαι ό ρήτως. ΓΟΡ. Καί γάς έλεγον, εν γε 'όχλω. 
ΣΩ. Ούκοϋν τό εν οχλω, τοϋτό έςιν έν· τοΐς μη είδόσιν. ού γάζ 
δη που εν γε τοΐς είκοσι, τοϋ ιατρού πιθανώτερος εςαι. ΓΟΡ.

λέγεις. ΣΩ. Ούκοϋν είπες τοϋ ιατροϋ πιθανώτερος 
εςαι,τοϋ είδότος πιθανώτερος γίγνεται; ΓΟΡ. ΙΙάνυ γε. ΣΩ. 
Ούκ ιατρός γε ών. ή γάζ; ΓΟΡ. Ναό ΣΩ. Ό δε μη ιατρός b; 
γε δη που, άνεπιςημων ών ό ιατρός έπιςημων; ΓΟΡ. Δηλον 
οτι. ΣΩ. Ό ούκ είδως άρα, τοϋ είδότος έν ούκ είκοσι πιθανώ
τερος εςαι, όταν ό ρήτως τοϋ ιατροϋ πιθανώτερος η. τοϋτο 
συμβαίνει, η άλλό τι; ΓΟΡ. Τοϋτο ένταϋθά γε συμβαίνει. 
ΣΩ. Ούκοϋν καί περί τάς άλλας άπάσας τέχνας ωσαύτως 
έχει ό ρήτως καί η ρητορική, αύτά μεν τα πράγματα ού^έν δεΓ 
αυτήν είδέναι όπως έχει' μηχανην δέ τινα πειθοϋς εύρηκέναι, c.

rhetorem pofle te, fi quis a te difcere velit, efficere? Gor. 
Aio equidem. So. Nonne ut de omnibus in turba probabiliter 
dicere valeat, non docendo, fed iuadendo ? Gor. Ita prorfus. 
So. Addebas praeterea, rhetorem de fanitate plus quam medi
cum perfuadere. Gor. Dixi profedlo, fed in turba. So. Idem 
eft itaque in turba, quod inter ignorantes, nunquam enim 
apud eos qui fciunt, magis quam medicus de fanitate per- 
fuaderet. Gor, Vera narras. So. Nonne ergo fi plus quam 
medicus perfuadendo valebit, fcientia etiam praeditum per- 
iuafione fuperabit? Gor. Omnino. So. Ipfe tamen non me
dicus. Gor. Non. So. Ac fi non medicus, ergo & infcius eo
rum quae intelligit medicus. Gor. Procul dubio. So. Quare im
peritus fciente apud nefcientes facilius perfuadebit, quando 
rhetor medico in perfuadendi facultate excellit, itane fe- 
quitur? Gor. In his certe ita fequitur. So. Nonne in ceteris 
quoque artibus rhetor atque rhetorica fe habet fimiliter: ut 
ad rhetoris facultatem nihil attineat cuiufmodi res fmtnoiTe,
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άστε φαίνεσ^αι τοϊς ουκ είδόσι, μάλλον είδεναι των είδόσ^ν, 
ΓΟΡ. Ούκούν πολλή ρροςωνη, ώ Σωκρατες, γίγνεται, μή 
μαθόντα τάς άλλας τεχνας, αλλά μίαν τ αυτήν, μηδέν 
ελαττόύσ^αι των δημιουργών. ΣΩ. ΕΖ μεν ελαττοΰται ή' μη 
ελαττοΰται ό ρήτως των άλλων, διά τό ούτως Ζχειν, αύτίκά 
επισκεφόμεθα, εάν τι ημΐν πρός λόγου η' νυν δε τάδε πρότε- 

d. ρον σκεψωμεθα, άρα τυγχάνει περί τό δίκαιον και τό άδικον, 
καί τδ αισχρόν καί τό καλόν, καί αγαθόν καί κακόν, ούτως 
εχων ο ρητορικός ως περί τό υγιεινόν, καί περί τά άλλα ών 
αΐ άλλαι τέχναι' αυτά μεν ουκ είδώς, τί αγαθόν η τί κακόν 
εςιν, η τί καλόν η τί αισχρόν, η δίκαιον η άδικον, πείθω δε 
περί αυτών μεμηχανημενος, ίοστε δοκεϊν είδεναι, ούκ είδώς, 
εν ουκ είδόσι, μάλλον τού είδότος;η ανάγκη είδεναι, καί δει 

e. προεπιςάμενον ταύτα άφικεσ^αι παρά σε, τον μέλλοντα μα*
Ζήσεσδαι την ρητορικήν, εί δε μη, σύ δ της ρητορικής διδάσ
καλος, τούτων μεν ούδεν διδάξεις τον α^ικνουμζνον, (ου γαζ 

fed artem quandam fic ad perfuadendum excogitare, ut apud 
imperitos magis fcire,quam ipfi rerum fingularum artifices, 
appareat? Gor. Nonne magna eft haec facultas, eos videlicet 
qui alias nunquam artes attigerint, fed hanc folam, nihil ta
men aliis cognitione effe inferiores? So. Utrum orator ob hanc 
unam facultatem ceteris excellat, vel fuperetur ipfe , paulo 
poft inquiremus, fi quid conducere difputationi videbitur, nunc 
■autem hoc prius confideremus, an in iufto & iniufto, hone- 
fto & turpi, bono & malo, ita comparatus fit orator, quem
admodum in falubribus, atque aliis, quae ad alias artes atti
nent, ceteri: ut ipfe quidem bonumne an malum fit quippiam 
ignoret, pulchrumque vel turpe, aut iuftum vel iniuftum; 
perfuafionem vero quandam ita de rebus huiuftnodi machi- 
netur, ut ignorans ipfe inter imperitos fcire magis quam fcien- 
tes videatur. An forte necefle eft haec eum nofle, oportetque 
hac facultate iam parta ad te proficifci qui fit futurus oratori 
Quod fi huiufmodi rerum fcientiam non afferat fecum, tu 
quidem praeceptor rhetoricae talia non docebis·: non enin
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εργονή) ποιήσεις δ’ εν τοΐς πολλούς δοζεΐν είδεναι αυτόν τά 
^οιαύτα, ούζ ειδότα, καί δοζεΐν αγαθόν είναι, ούζ οντα; ή 
τοπαράπαν ούχ οίόστε εσ% αυτόν διδάξαι τήν Ρητορικήν, εάν 
μή προειδή περί τούτων τήν αλήθειαν; ή πως τμ τοιαύτα 
εχει, ώ Γοργία; καί προς Διός, ωσπες άρτι είπες, άποζα- ρ. 
λύψας, τής ρητορικής είπε τίς ποθ' ή δύναμις εςίν. ΓΟΡ. 
Άλλ’ εγω μεν οίμαι, ω Σώζρατες, εάν τύχη μή είδως, καί a’ 
ταύτα πας εμού μα^ιήσεσ^αι. ΣΩ. 'Τχε δή. καλώς γάξ 
λεγεις' εάν πες ρητορικόν σύ τινα ποίησης, ανάγκη αυτόν εί- 
δεναι τά δίκαια καί τά άδικα, ήτοι πρότερόν γε ή ΰςερον 
μαθόντα παρά τού. ΓΟΡ. Πάνυ γε. ΣΩ. Τί ούν; ο τά τεκ
τονικά μεμαθηκως, τεκτονικός; ή ού; ΓΟΡ. Ναί. ΣΩ. Ούζ- b. 
ούν ζαί ό τά μουσιζά, μουσικός; ΓΟΡ. Ναί. ΣΩ. Καί ό 
τα ιατριζά, ιατρικός; ζαί τάλλα ούτω ζατά τον αύτόν λό
γον, ό μεμαθηκως εζαςα, τοιοΰτός εςιν οΊον εκαςον ή έπιςή- 
μη απεργάζεται; ΓΟΡ. ΊΊάνυ γε. ΣΩ. Ούζούν ζατά τούτον 
τόν λόγον ζαί ό τά δίκαια μεμαθηκως, δίκαιος. ΓΟΡ. Πάν-

tui id eft officii haec ut docea,s: efficies autem ut vulgo re
rum effe eiufmodi videatur peritus, cum nefciat; appareatque 
bonus ac praeftans, cum fit minime. An omnino rhetoricam 
docere non poteris, nifi prius horum veritatem fuerit con- 
fecutus ? aut quo fe modo haec habent, Gorgia ? precor per 
lovem, ut quemadmodum paulo ante coepiiti, rhetoricae no
bis tandem poteftatem aperias. Gor. At enim fi forte quis igno
ret Λ eum a me percepturum ea arbitror. So. Subfifte. re&e 
enim dicis : fi quem tu rhetorem feceris, oportet eum infla in- 
iuftaque fcire, vel antequam ad te accedat, aut poftea a te 
perdifcere. Gor. Omnino. So. Quid vero ? qui ea quae ad fa
bricam fpe&ant didicerit, nonne faber eft ? Gor. Eft. So. Et 
qui muficam, muficus ? Gor. Ita. So. Et qui ea quae ad me
dicinam pertinent, medicus ? atque in ceteris eodem pa&o , 
quisquis didicerit aliquid , talis evadit, qualem cuiusque fcien- 
tia reddit ? Gor. Omnino. So. Nonne igitur per hanc rationem 
juftus erit, quicunque iufta didicerit ? Gor, Maxime. So, luftus
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τως δη που. ΣΩ. '0 οέ δίκαιος δίκαια που πράττει; ΓΟΡ, 
c. Ν^ή ΣΩ. Ούκούν άνάγκη τον ρητορικόν, δίκαιον είναι, τον

As δίκαιον βούλεσ^αι δίκαια πράττειν. ΓΟΡ. Φαίνεται γε. 
ΣΩ. Ούδέποτε άρα βουλησεται ο γε δίκαιος άδικεϊν. ΓΟΡ, 
9Ανάγκη. ΣΩ. Τον Αέ ρητορικόν ανάγκη έκ του λόγου δίκαιον 
εΐναι. ΓΟΡ. Ν^/. ΣΩ. Ουδέποτε άρα βουλησεται ό ρητορικός 
άδικεϊν. ΓΟΡ. Ού φαίνεται γε. ΣΩ. ΑΙέμνησαι ούν λέγων 
δλίγω πρότερον ότι ού δεϊ τοϊς παιδοτριβαΐί εγκαλεΐν, ουδ' έκ- 

ύ. βάλλειν εκ των πόλεων, εάν ό πύκτης τη πυκτικη μη καλώς 
χρηταί τε , και άδικη; ωσαύτως δέ ουτω καί εάν ό ρήτωζ 
τη ρητορική αδίκως χρηται, μη τίρ διδάζαντι εγκαλεΐν, μηδέ 
έξελαύνειν έκ της πόλεως, άλλα τω άδικούντι και ούκ όρθώς 
χρωμ,ένω τη ρητορική; έρρή^η ταύτα, η ού; ΓΟΡ.
ΣΩ. Νυν δέ γε ό αυτός ούτος φαίνεται ρητορικός ούκ άν ποτέ 

e. άδικησας. η ού; ΓΟΡ. Φαίνεται. ΣΩ. Καί εν τοϊς πρώτοις
γε, ώ Τοργία, λόγοις έλέγετο ότι η ρητορική περί λόγους εϊη, 
ού τούς τού. αρτίου καί περιττού, άλλα τούς τού δικαίου και 
άδικου. η ού; ΓΟΡ. Ναι. ΣΩ. Έ^ώ τοίνυν σου τότε ταύτα

autem iufta facit ? Gor. Ita eft. So. An non ergo neceffe eft 
rhetorem effe iuftum ? iuftum vero velle iufta agere ? Gor. Ap
paret. So. Nunquam ergo volet iuftus iniuriam facere. Gor. 
Nunquam. So. Rhetorem autem neceffe eft ex praecedenti 
ratione iuftum effe. Gor. Neceffe. So. Nunquam ergo volet 
rhetor iniuriam facere. Gor. Nunquam. So. Reminifcere, 
te paulo ante dixifle , non oportere paedotribas criminari, at
que expellere, fi quis pugil certamine arte pugilatoria male 
utatur, inferatque iniuriam: atque eodem pa&o, fi quis ora
tor iniufte utatur rhetorica, non illum qui docuerit effe accu- 
fandum & expellendum, fed iniufta agentem, neque rhetori
ca re&e utentem. Didane haec funt, an non ? Gor. Di&a. So. 
Nunc autem ipfe orator nunquam videtur fa&urus iniuriam. 
Gor. Nunquam. So. Atqui in fuperioribus di&um eft, circa 
fermones verfari rhetoricam, non de pari quidem & impari, 
fed de iufto atque iniufto. Gor. Certe. So. Ego igitur, cum tu
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λέγοντας, ύηέλαβον ως ούδέποτ άν jty ρητορική άδικον 
πράγμα, ο γ αεί περί δικαιοσύνης τούς λόγους ποιείται' έτίει~ 
δη δέ ολίγον ύςερον 'έλεγες οτι ρήτως Τη ρητορική ζ^ν αδίκως 
χρωτο, ούτω Βαυμάσας καί ηγησάμενος ού συνμδειν τά λε* ρ* 
γόμενα, εκείνους είπαν τούς λόγους, ότι εί μέν κέρδος ηγοϊο 
είναι τδ ελέγχεσαι, ωσπες έγω, άξιον εΐη διαλέγεσ^αΓ εί δ» 
μη, εαν χαίρειν. ύςερον δέ κριών επισκόπου μενών, δρμς δη καί 
αυτός ότι αΰ θεολογείται τον ρητορικόν αδύνατον είναι άδί- 
κως ΧρησΖαι τη ρητορική, καί έθέλειν άδικεϊν. ταύτα ούν οπη 
ποτέ 'έχει, μά τον Κύνα, ω Τ οργιά, ούκ ολίγης συνουσίας 
ίςίν ώστε Ικανως διασκέψασδαι. ΠΩΑ. Τί , ώ Σωκρατες; b« 
cvrw καί σύ περί της ρητορικής δοξάζεις ωσπες νυν λέγεις;
η οΐει ότι Τ αργίας ησχύν^η σοι μη προσομολογησαι, τον 
ρητορικόν άνδρα μη ούχι καί τά δίκαια είδέναι, καί τά κα
λά καί τά αγαθά; καί εάν μη έλ^η ταύτα είδως πας αυ
τόν, αυτός διδάξειν 'έπειτα^ εκ ταύτης Ισως της ομολογίας 
Εναντίον τι συνέβη έν τοϊς λόγοις’ τού^ ο δη αγαπάς αυτός, c»

haec diceres, rhetoricam nunquam effe rem iniuilam, exiilima- 
vi, quae femper de ii^itia verba faceret. poRquam vero paulo 
poft dicebas, quod orator etiam rhetorica iniufteauatur : ftatim 
admiratus , atque ratus non effe confentanea inter fe quae abs 
te dicebantur, hunc protuli fermonem : ut, ii redargui utile 
fore putares, veluti ego puto, operae pretium foret ut diiTe1· 
reremus : fin minus, dimitteremus. Deinde vero re proprius 
penficulata, ut te non latet, in cOnfeflb fuit, fieri non poffe 
ut rhetor rhetorica utatur iniufte, velitque iniuriam inferre* 
Ad haec autem fatis, qua ratione fe habeant, difcernenda, per 
Canem, Gorgia, non exigua collocutione congreifuque opus fue* 
rit. Pol. Etiamne autem fic de rhetorica ftatuis, ut nunc ais, 
an aliter? an magis putas, Gorgiam pudore quodam addudhim 
concefliffe tibi, rhetorem iuiia , honefta, & bona etiam nolle : 
tum, fi quis earum rerum imperitus ad ipfum accedat, eum fe 
efle doiiurum ? Ex qua forfitan conceffione deinde contra
rium aliquid in difputando fecutuiu eft, hoc tu quidem nia

Piat, Oper. Vol, 1^ C
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άγων επί τοιαύτα ερωτήματα. επεί τίνα οϊει απαρυήσεσ^αι 
μή <ώχί και αυτόν έπίςασΰαι τά δίκαια καί άλλους ΰώά- 
^ιυ, άλλ’ εις τα τοιαύτα αγειν πολλή αγροικία εςί τούς 
λόγους. ΣΩ.’Ω καλλιςε Πώλε, αλλά τοι ε^επίτυβες κτώ— 
μέθα εταίρους καί υΐείς, ϊυα επεώάν αυτοί πρεσβύτεροι γιγ- 
νόμε^οι σφαλλωμεθα, παρόυτες υμείς οΐ υεώτεροι έπανορ- 

& υοίτε ήμώυ του βίου και ευ εργοις καί ευ λόγοις. καί υύυ είτε 
εγώ και Τ οργιάς ευ τούς λόγοις σφαλλόμενα, σύ παρών 
επανόρδου" δίκαιος δ’ εί. καί εγώ σοι εδελω τών ώμολογν- 
μενών ε'ίτι σοι δοκεΤ μή καλώς ώμολογήσΰαι, άναΖέσΰαι ΰ, 
τι αυ σύ βούλιρ, εάν μοι εν μόνου φυλάττ^ς. ΠΩΛ. Τίτού
το λεγεις; ΣΩ. Ύήυ μακρολογίαν, ώ Πίλε, νμ καδεξ^ς, 
τοπρώτου επεχείρ^σας χρήσ^αι. ΠΩΛ. Τί ίέ; ουκ εξεςί μοι 

e. λεγειυ οπόσα αυ βούλωμαι; ΣΩ. Δείνα μώντ αυ πάδοίς, ώ 
βελτιςε, εί ^δήναζε αφικόμενος, ού τής '^λλάύος πλείςη 
επιν εξουσία τού λεγειυ, επειτα σύ ενταύθα τούτου μόνος 
ατυ^σαις.’αλλα άντίθες το, σου μακρα λεγουτος, καί μ·)]

mnim ftudiofe captas, ο Socrates, dum interrogando ad hi> 
iufmodi refponfa perducis. Nam quem-arbitraris negaturum 
fuifle tibi, iufta ie icire, aiiosque efle do&urum? Verum magna 
rufticitas eft, ad haec interrogando deducere. So. Ob hanc ip- 
fam caufam, pulcherrime mi Pole, amicos nobis & filios com
paramus : ut fi quando in fene&ute peccemus, iuniores vos 
praebentes vitam noftram & verbis & operibus corrigatis. Et 
nunc fi quid me & Gorgiam in difputando fefellit, ipfe prae
iens emenda, fic enim debes: atque ego lubens tibi permitto» 
ut fi quid eorum quae conceifa funt, non refte concefla pu
tes, id tuo arbitratu permutes, dummodo unum quidpiam de
vites. Pol. Quid hoc, o Socrates? So. Prolixitatem fermonis 
illam, quam ab ipfo difputationis initio incoeptabas. Pol. Quid 
ita ? nonne mihi quantum voluero loqui licebit ? So. Gravi 
nimium iniuria afficereris, o vir optime, fi profeiius Athenas, 
■ubi totius Graeciae maxima eft loquendi libertas, folus ipfe 
hec in loco peteftatem loquendi pro arbitrio non haberes. At 
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θέλοντας το έρωτώμενον αποκρίνεσαι, ού δεινοί αύ εγώ πά- 
Χοίροι ει μή έξέςαι μωι απιέναι καί μή ακούειν σου; άλλ’ εΐτι 
Χ7^ τού λόγοι/ τού ειρημένου, καί έπανορβώσασ^αι αύτόν ρ. 
βούλει (ωσπες νύν ελεγον) αναγόμενος 8, τι σοί ύοκεΐ, έν 401 
τώ μέρει έρωτών τε καί έρωτώ μένος, ώσπεζ εγώ τε καί Γ ορ
γιάς, ελεγχε τε καί ελέγχου, φής γώζ ύή που καί σύ έπί- 
ςασ^αι απεζ Γοργίας, ή ού ; ΠΩΑ. ’Έγωγε. ΣΩ. Ούκούν 
χοώ σύ κελεύεις σεαυτον έρωταν έκάςοτε ο, τι ών τις βούλη- 
παι, ώς έπιςάμενος αποκρίνεσαι. ΠΩΑ. Πάνυ μέν ούν. ΣΩ. 
Καί νύν ύή τούτων οπότερον βούλει ποιεί’ έρώτα, ή άποκρί- b. 
νου. ΠΩΑ. Αλλά ποιήσω ταύτα. καί μοι άπόκριναι, ώ Σώ- 
κρατες. έπεώή Γοργίας απορεΐν σοί ύοκεέ περί τής ρητορικής, 
σύ αυτήν τίνα φής είναι; ΣΩ. Άρα έρωτας ήντινα τέχνην 
φημί είναι; ΠΩΑ. 'Έγωγε. ΣΩ. Ού^εμία εμοιγε ύοκεΐ, ώ 
Πώλε, ώς γε προς σε ταλη^ή είρήσαι.ΓΧΠΆ. Άλλα τί σοι 
Ζοκεΐή ρητορική είναι; ΣΩ. Ώραγμα ο φής σύ ποιήσαι τέχ-

e diverfo, videlicet fi te prolixe loquente, neque volente ad 
interrogata refpondei e, non liceret abire mihi, teque audire 
-nolle: nonne ego quoque gravi iniuria aiEcerer, fi non abir® 
mihi, tuaeque orationi aufcultare nolle permittatur potcftas ? 
Verum fi qua tibi difputationis huius eft cura, eamque cor
rigere voles , quemadmodum modo dicebam , retraftans quod 
tibi retraftandum videtur, rogansque viciffim atque refpon- 
dens, ut ego Gorgiasque fecimus, redargue me, ac te re
dargui patiare. An autem te quoque fcire, quae & Gorgias 
fe fcire profitetur, affirmas ? Pol. Dico equidem. So. Et iubes, 
ut de quo quisque velit, a te quaerat, tanquam ab homina 

iqui refpondere fciat? Pol. Certe. So. Nunc ergo alterutrum tuo 
arbitratu facias, vel quaere , vel refponde. Pol. Faciam equi
dem, atque mihi refponde, o Socrates, quandoquidem Gorgias 
circa rhetoricam tibi non videtur pofle commode dicere, tu 
ipfam quam effe dicis ? So. Interrogafne, quam artem effe pu
tem? Pol. Id ipfum. So. Nullam , o Pole , ut vera tibi loquar. 
Pol. Quid igitur tibi videtur effe rhetorica? So. Res quam tu
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G τω συγγράμμ,ατι δ εγώ εναγχος ανεγνων. ΠΩΛ. 
«. Τζ τούτο λέγεις; ΣΩ. Τύμπειρίαν εγωγε τΐυά. ΠΩΛ. Έ/χ- 

πειρία άρα σοΙ δοκεϊ ή ρητορική είναι; ΣΩ. Τύμοιγε' εί μη 
τι σύ άλλο λέγεις. ΠΩΛ. Τίνος εμπειρία; ΣΩ. Χάριτός τίνος 
ααί ηδονης άπεργασίας. ΠΩΛ. Ούκούν καλόν σοι δοκεϊ η 
ρητορική είναι ί χαρίζεσαι οϊόντ είναι άνΰρώποις; ΣΩ. Τζ ίέ, 
ώ Πώλε, πέπυσαι ηδη παξ εμού ο, τι φημ-ί αύτην είναι, 
ώστε τό μετά τούτο έρωτας εζ ού καλή μοί δοκεί είναι; 

d. ΠΩΛ. Ού γάξ πέπυσμαι οτι εμπειρίαν τινά αύτην φης 
είναι; ΣΩ. Βούλεζ ουν, επειδή τιμάς το χαρίζεσΰαι, σμι~ 
καόν τι μοί χαρίσασ^αι; ΠΩΛ. ’Έγωγε. ΣΩ. νύν με, 
οδοποιία είτις μοί δοκεϊ τέχνη είναι. ΠΩΛ. Έ/?ωτώ δη τις 
τέχνη δψοποίία. ΣΩ. Ούδεμία, ώ Πώλε. ΠΩΛ. Αλλά τί, 
φά^ι. ΣΩ. ^ημί δη , εμπειρία τις. ΠΩΛ. Τζς, φά^ι. ΣΩ. 
Φημί δη, χάριτος καί ηδονης άπεργασίας, ώ Πώλε. ΠΩΛ. 

c. Ταυτόν δ’ έςίν όφοποιία καί ρητορική; ΣΩ. Ούύαμώς γε' 
αλλά της αυτής επιτηδεύσεις μόριον. ΠΩΛ. Τίνος λέγεις 
ταύτης; ΣΩ. Μΐ? ά,γ,ροικότερον ή το άληύές είπεΤν, οκνοί

dicis feciiTe artem, in eo libro quem nuper legi. Pol. Quid- 
nam dicis ? So. Peritiam quandam. Pol. Peritia ergo tibi vi<- 
detur efle rhetorica? So. Mihi quidem, nifi tu aliud dixeris. 
Pol. Cuius videtur rei peritia? So. Gratiam quandam volup
tatemque pariendi. Pol. Nonne igitur pulchrum quiddam exi- 
flimas efle rhetoricam , cum apud hqjnines comparare gra
tiam poflit ? So. Quid, o Pole? audivifti iam quid illam efle 
dicam, quod deinceps interrogas utrum pulchram efle putem? 
Pol. Nonne te audivi dicentem, efle peritiam quandam ? So. 
Viibe igitur, quandoquidem gratiam magni facis, paulum quid 
mihi gratificari? Pol. Volo. So. Interroga me nunc, quam 
artem efle coquinariam putem. Pol. Ecce interrogo: quae
nam ars coquinaria eft? So. Nulla. Pol. At quid? So. Peri
tiam quandam efle dico. Pol. Quaenam peritia eft ? So. Gra
tiam voluptatemque pariendi. Pol. Idemne eft coquinaria at
que rhetorica? So. Nullo patio; fed eiufdem Audii particula.
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T οργίου ενεκα λέγειν, μή οίηταί με διακωμωδεΐν τό εαυτού 
επιτήδευμα. εγώ δε, εί μέν τούτό εςιν ή ρητορική ήν Γοργιάς 
επιτηδεύ&ι, ούκ οίδα. και γάξ άρτι εκ τού λόγου ούδεν ήμϊν ρ. 
καταφανές εγενετο τί ποτέ ούτος ηγείται. ο εγώ καλώ την 
ρητορικήν, πράγματός τίνος εςι μόριον, ούδενος τών καλών. 
ΓΟΡ. Τίνος, ώ Σώκρατες, είπε' μχδεν εμε αισχύνες. ΣΩ. 
Δοκεΐ τοίνυν μοί, ώ Τοργία, είναι τι επιτήδευμα, τεχνικόν 
μεν ού, ψυχής δε ςοχαςικής καί ανδρείας, καί φύαει δεινής 
προσομιλείν τοίς άνθρώποις. καλώ δε αυτού εγώ τό κεφά- 
λαίον, κολακείαν, ταύτης- μοί δοκεϊ τής επιτηδεύυεως πολλά b; 
μεν καί άλλα μόρια είναι, εν δε καί ή όψοποιητική' ο δοκεϊ 
μεν είναι τέχνη, ώς δε ο εμος λόγος, ούκ εςι τέχνη, άλλ* 
εμπειρία καί τριβή, ταύτης μόριον καί την ρητορικήν εγώ 
καλώ, καί την γε κομμωτικήν, καί τήν σοφιςικήν' τετταρα 
ταύτα μόρια επί τετταρσι πράγμασιν. εί οϋν βούλεται Πώ- 
λος πυν^άνε^αι, πυν^ανέα^ω. ού γάξ πω πίπυςαι όποιον φημί 
εγώ τής κολακείας μόριον είναι τήν ρητορικήν, αλλ αυτόν c.

Pol. Cuius Radii ? So. Vereor ut fit durius veritatem dicere 
Gorgiae caufa, ne forte me fuum vituperare fludium arbitre
tur. Ego enim utrum haec rhetorica iit quam Gorgias exer
cet, nefoio. nam ex hac difputatione nihil nobis patefadum 
eft, quid tandem ipfe putet. Sed quod ego appello rhetori
cam , rei cuiufdam particula eft nequaquam honeftae. Gor. 
Cuiuiham Socrates ? dic age, nihil mea caufa veritus. So. Vi
detur mihi Rudium efle quoddam, non artificiofum quidem, 
fed fagacis animi, aptique natura atque potentis ad humanam 
confuetudinem libi conciliandam. Appello autem fummam ca
putque eius adulationem. Huius autem iludii multa videntur 
mihi efle membra, unum quidem coquinaria: quae quamvis 
efle ars videatur, meo tamen iudicio nulla eft, fed peritia quae
dam ufu comperta. Eiufdem praeterea particulam rhetoricam 
quoque efle dico, &. fucatoriam , quae mangonica dicitur, &. 
fophifticam : has utique particulas quatuor , ad res quatuor per
tinere. Si ergo Polus quaerere vult, quaerat, nondum enim.
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λέλ;^ ούτως άποκεκριμένος. 6 3ε έπανερωτφ εΐ ού καλόν 
ηγούμαι είναι’ εγώ ύέ αύτω ίύζ άποκρινούμαι πρότερον είτε 
καλόν είτε αισχρόν ηγούμαι είναι την ρητορικήν, πριν άν 
πρώτον άποκρίνωμαι ο, τι έςίν. ού γάξ δίκαιον, ώ Π^λε. άλλί 
είπεξ βοΰλει πυ^έσ^αι, έρωτα οποίον μόριον της κολακείας 
Φημάι είναι την ρητορικήν. ΙΊΩΛ. Ερωτώ , καί άπόκριναι, 

d. όποιον μόριον. ΣΩ. ’Α.β ούν άν μάΟοίζ αποκριναμάνου; έςι 
γάξ ή ρητορική, κατά τον έμόν λόγον, πολίτικης μορίου εί- 
λωλον. ΠΩΛ. Τ' ούν; καλόν η αισχρόν λέγεις αυτήν είναι; 
ΣΩ. Δίσχρον εγωγε. τά γάξ κακά, αισχρά ξγώ καλώ'· 
επεώη όεΐ σοι άποκρίνασ^αι ώς ίβη ειόότι α εγώ λέγω. ΓΟΡ. 
Μά τόν Δία, ώ Σώκρατες' άλλ’ εγώ ουδέ αυτός συνίημι ο, 
τι λέγεις. ΣΩ. Εικότως γε, ω Γοργία, ούόέν γάξ πω σαφές 

e. λέγω' Εωλος όέ όόε νέος έςί και ό^ύς. ΓΟΡ. Αλλά τούτον
μέν εα' έμοι είπε πώς λέγεις πολίτικης μορίου εϊ^ωλον είναι 
την ρητορικήν. ΣΩ. Αλλά τούτ εγώ πειράσομαι φράσαι ο γε 
μοι φαίνεται είναι η ρητορική' εΐ δε μη τυγχάνει ον τοϋταΚ 

audivit, qualem adulationis particulam rhetoricam effe dicam: 
nec animadvertit, ad id me nondum refpondifle. itaque inter
rogat , utrum pulchram exiitimem , necne. Ego vero, utrum, 
pulchrum aliquid vel turpe rhetoricam efle rear, non prius, 
refpondebo, quam quid ipfa fit, aperuerim, non enim aliter 
refpondere decet, Pole. Quod fi audire voles, percontare qua
lem adulationis particulam , rhetoricam efle dicam. Pol. Quae
ro iam abs te, qualis particula ? So. Λη me refpondente per- 
difces ? Eft, ut opinor , rhetorica particulae civilis fimulacrum. 
Pol Quid ergo? pulchrumne, an turpe quiddam ais efle? 
So. Turpe, fiquidem mala efle turpia dico, quandoquidem 
tibi, tanquam eorum quae iam dico non ignaro, me refpon
dere oportet. Gor. Per Iovem,.non fatis quae dicis, intelligo. 
So. Nec iniuria quidem, Gorgia, nondum enim fatis expreffi: 
Polus autem ifte iuvenis atque acer eft. Gor. At hunc mitte: 
mihi vero refponde,quo padlo dicas rhetoricam civilis par
ticulae fimulacrum efle. So. Conabor exprimere, quid mihi
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Πωλες ok ελέγξει. σωμά που κχλεΐς τι κχί ψυχήν; ΓΟΡ. 
Πω? γά^ ού ; ΣΩ-· Ουκούν κχι τούτων οϊει τινχ είνχι έκχτέρου ρ. 
εύεξίχν; ΓΟΡ. Έ/ω^· ΣΩ. ΤΖ δε; οοκούσαν μ,έν εύεξίχν, 
ούσχν d’ ού; οίον, τοιόνοε λέγω' πολλοί ^οκούσιν εύ εχειν τχ 
σώμ.χτχ, ους ούκ χν ρ^ίως χίσ^οιτό τις ότι ούκ εύ εχουσιν, 
άλλος η ίχτρός τε κχί των γυμ^χςικων τις. ΓΟΡ. Άλ^η 
λέγεις. ΣΩ. Το τοιούτον λέγω κχί έν σώμχτι εΐναι καί έν 
ψυχή, οτι ποιεί μέν ΰοκεΐν εύ εχειν το σώμα κχί την ψυχήν, 
'έχει ΰέ ού^έν μάλλον. ΓΟΡ. Ές·/ ταύτα. ΣΩ. Φέρε δή σοι, b. 
εάν δύνωμαι, σαφέςερον έπιδείξω δ λέγω, δυοϊν οντοιν πραγ- 
μχτοιν, δύο λέγω τέχνας, κχί την μέν επί τη ψυχή, πολι
τικήν καλώ' τήν δέ επί τω σώμχτι, μίαν μέν ούτως ονομάσχι 
ούκ έχω σοι' μιας δέ ουσίας τής τού σώματος θεραπείας, δύο 
μέρια λέγω, τήν μέν, γυμναςικήν, τν^ν ^έ, ίχτρικην. τ^ς όέ 
πολίτικης, χντί ροέν της γυ^νχςικης, την νομοθετικήν' χντί-

videatur efie rhetorica. Γιη vero aliter fe habfeat negotium 
Polus iRe redarguat. Corpus appellas aliquid atque animam i 
Gor. Quidni. So. Horum vero nonne putas aliquam utriusque 
bonam habitudinem ? Gor. Puto equidem. So. Praeterea ha
bitudinem aliquam apparere bonam, cum minime iit? Dico 
autem nonnihil eiufmodi. Multi corpus bene affe&um habere 
videntur, quorum malam valetudinem habitudinemque haud 
facile quisquam, praeter medicum gymnafuque magiilrum, de
prehendat. Gor. Vera narras. So. Tale quiddam & in cor
pore & in anima effe dico , quod quidem facit ut & corpus 
& anima re&e valere videantur, cum non bene fe habeant. 
Gor. Ita eft. So. Age vero, fi potero, clarius quod dixi ex
plicabo. Cum res duae fint, artes eile geminas arbitror: & 
artem quidem ad animam pertinentem, civilem nuncupo : eam 
vero quae ad corpus, nomine uno nominare non poiTum. 
fed huius artis unius , quae curat corpus, duas pono particu- { \ 
las: alteram quidem gymnafticam , alteram medicinam. In ci
vili vero nomotheticam , fcilicet conditricem legum, pono cor- 
refpondentem gymnafticae : &. militiam, fcilicet iudiciariam,

C 4
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c. ςροψον ιατρική, δικαιοσύνην. Ιπικονωνούσι μεν 2η 
άλληλαις, άτε περί το αύτδ ούσαι, ^κάτεραι τούτων, η, τε 
ιατρική τη γυμναςικη, κ,αί ή δικαιοσύνη νομοθετική. όμως 
δε διαφερρνσί τι άλληλων. τεττάρων δη τούτων ούσων, καί 
αεί προς το βέλτιςον Ζεραπευουσων, των μ,εν, το σωμκχ, των 
δε, την ψνχην, ή κολακευτική αισθανόμενη, ού γνούσα λε- 
γω, άλλοι ςοχασαμένη, τετραχα εαυτην διανείμασα, ύποτ 
δύσα ύπο εκαςον των μορίων, προσποιείται είναι τούτο οπεζ 

d. ύ^ε^υ. καί τού μεν βελτίςου ούδεν φροντίζει, τω 2ε αεί ηδίςερ 
θηρεύεται την άνοιαν , καί εξαπατά' ώστε δοκεΐν πλείςου 
άξια είναι, ύπδ μεν ούν την ιατρικήν η δψοποιητικη ύποδέδυκε, 
καί προσποιείται τά βέλτιςα σιτία τω σώματι ειδεναι. άστ 
εί δέοι εν παισί διαγωνίζεσθαι δψοποιόν τε καί ιατρόν, η εν 
άνδράσιν ούτως άνοητοις ωσπεξ οί παιδες, πότερος επαίει περί 
των χρηςων σιτίων η πονηρών, δ ιατρός η δ δφοποιδς, λιμω

C, άν άπο^ανεϊν τον ιατρόν, κολακείαν μεν οϋν αντο καλώ, καί 
αισχρόν φημά είναι τδ τοιούτον, ώ Ιΐώλ$. τούτο γάς προς σε

medicinam quodammodo referentem. Communicant vero in
vicem , utpote quae circa idem fxnt, medicina atque gym- 
nailica, rurfusque iudiciaria atque legalis, verumtamen inter 
fe etiam differunt. Cum vero hae quatuor ffnt, femperque 
quod optimum curent, hae quidem corpus, illae animam : 
facultas adulatoria id lentiens, non cognofcens quidem, fed 
conie&ans, fe quadrifariam dividit, fmgiilasque fubit parti- 
«culas, fimulans id fe effe quod fubiit. Et optimi quidem nul
lam habet curam, fed femper eo quod dulciffimum eit, qua- 
fi hamo incautam illaqueat mentem , & ufque adeo decipit, 
ut plurimi apud eam aeffimanda videatur. Medicinam quidem 
coquinaria fubiens , iimulat optimos fe cibos corpori adhibere. 
Quamobrem fi vel inter pueros, vel viros aeque ac pueri 
ftultos atque infipientes, contendere oporteret coquum atque 
medicum, uter eorum de bonis malifve cibis plus intelligat, 
medicus quidem fame periret. Id ergo adulationem voco, ac 
turpe, o Pole, quiddam exjffimo. id enim adverfus te dico.: 
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λέγω, οτι του ίβέος ςο χάβεται άνευ τού βελτίςου. τέχνην αε ρ. 
αυτήν ου φημι είναι, αλλ εμπειρίαν. οτι ούκ 'έχει λόγον ού- 
δένα, ώ προσφέρει α προσφέρει, οποία αττα την φύσιν έςίν' 
θύστε την αιτίαν έκάςου μη έχειν είπεΐν. έγω δέ τέχνην ού 
καλώ ο άν % άλογον πράγμα. τούτων δε πέρι ει αμφισβη
τείς, έθέλω ύποσχεϊν λόγον. τη μέν ούν ιατρική, ώσπες λέ
γω, η όψοποίητικη κολακεία ύπόκειταϊ τη δέ γυμνναςικη, b. 
κατα τον αυτόν τρόπον τούτον, ή κομμωτική, κακούργος τε 
και άπατηλη, και άγεννης, καί ανελεύθερος, σχημασί τε 
και χρώμασι και λειότητι και αίσ^ησει άπατώσα’ ώστε 
ποιεϊν, άλλότριον κάλλος έφελκομένους. τού οικείου τού διά 
της γυμναςικης άμελείν. ϊν ούν μη μακρολογώ, έθέλω σοί 
ειπεϊν ωσπες οι γεωμέτραι (ήδη γάρ άν ϊσως ακολουθήσειας) 
οτι 2 κομμωτική προς γυμναςικήν, τούτο όψοποίητικη προς c« 
ιατρικήν. μ.άλλον δέ ωδε’ ότι ο κομμωτική προς γυμναςικήν, 
τούτο σοφίςική προς νομοθετικήν' καί οτι ο όψοποιητική προς 
ιατρικήν, τούτο βήτορικν] προς δικαιοσύνην, οπεζ μέντοι λέγω, 
διέςνικεν ούτω φύσει’ άτε εγγύς οντων, φύρονται έν τω

proptereaque absque ulla optimi ratione voluptatem aucupa
tur. neque artem eam efle dico , fed peritiam q^uandam; quo
niam nullam eorum quae afferr, qualia fint natura, habet ratio
nem : quo fit, ut nullius rei caufam pofilt afferre. Quare ar
tem non appello, quae careat ratione, de quibus tamen fi am
bigis , rationem tibi volo exponere. Itaque medicinam, ut 
dixi, coquinaria adulatio fubit: Gymnafticam vero fimiliter 
fucatoria, res noxia, fallax , ingenerofa, illiberalis , figuris , 
coloribus, lineamentis, & fenfu quodam ita decipiens, ut 
propter extrinfecum fucum propriam veramque formam, quae 
fit per gymnafticam, negligamus. Ceterum ne fim prolixior, 
more geometrico dicam, fic enim forte iam affequeris. Pro- 
feilo quod fucatrix ad gymnafticam, id ad medicinam eft 
coquinaria, immo vero fic : Quod fucatrix ad gymnafticam, 
hoc fophiftica ad legalem : rurfusque, quod coquinaria ad me- 
dicinam, id rhetorica eft ad iuftitiam. Verumtamen, ut dice-
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αύτω καί περί ταυτά σοφιςαί καί ρήτορες, καί ούκ εχουσιν 
ο, τι χρήσονται ούτε αυτοί εαυτούς, ούτε οί άλλοι άνθρωποι 
τούτοις. καί γάξ άν εί μή ή ψυχή τω σώματι έπεςάτει, άλλ* 

3. αυτό αύτω, καί μή υπό ταύτης κατεθεωρεΐτο καί άνεκρίνε-
το ή τε όψοτΜίνρεική καί ή ιατρική, άλλ' αυτό τα σώμα εκρινε 
ςα^μώμενον ταις χάρισι τάίς προς αυτό, τό του Αναξα
γόραν άν πολύ ήν, ώ φίλε Πωλε' (σύ γάξ τούτων έμ,πειρος) 
ομού άν πάντα χρήματα έφυρετο έν τω αύτω, ακρίτων τ 
ίντων των τε υγιεινών καί ιατρικών καί όψοποινμικών. ο μέν 
ούν εγώ φημι τήν ρητορικήν είναι, άκήκοας' άντίςροφον όψο- 
ποίΐας έν ψυχή, ως εκείνο έν σώμ,ατι. 'ίσως μέν ούν άτοπον πε- 

e. ποίηκα, ότι σε ούκ έών μαύρους λόγους λέγειν, αυτός μακρόν
λόγον άποτέτακα. άξιον μέν ούν έμ,οί συγγνώμην έχειν έςί. 
λέγοντας γάξ μου βραχέα, ούκ έμάνθανες, ού^έ χρήσ^αι 
τή άποκρίσει,ήν σοι άπεκρινάμην, ού^έν οΐος ήσ^α, άλλα 
εόέου όιηγήσεως. εάν μέν ούν καί έγω σου αποκρινομενου μή.

bam, ita natura diflinguuntur: ac etiam tanquam propinquae· 
mifcentur invicem in eodem & circa eadem, fophiftae vi
delicet & rhetores: nec utilitatem refpiciunt aliquam, quam 
vel pro feipfis, vel pro aliis fequantur unquam. Nam fi ani
mus corpori non praeeffet, fed ipium fibi; neque ab eo 
perfpiceretur, difcernereturque coquinaria & medicina : fed 
corpus ipfum gratia voluptateque fua haec perpenderet, illud 
Anaxagorae prorfus accideret, amice Pole: horum enim ha
bes peritiam: omnia videlicet in eodem indifereta commifce- 
rentur, & quae ad medicinam pertinent & falutem, & quae 
ad coquinariam attinent. Audiviiti iam, quid ego rhetoricam 
effe dicam: rem videlicet coquinariae reipondentem, talem- 
que in anima, qualis illa eft in corpore. Fortaffis abfurde feci, 
qui tibi prolixitatem prohibens, fermonem ipfe longum ex
tenderim: ubi tamen venia dignus fum, quia fi brevius eF 
fem locutus, minime percepiiles, neque refponfio tibi mea 
fatisfeciffet, fed expofitione rurfus indiguifles. Si ergo nec 
ego te refpondentcm affequi valeo, tu quoque extende fermo- 
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ϊχω ο, τι χρήσωμαί, άπότεινε και <τύ λόγον' έαν οέ εχω, ρ. 
εα με χρήσΖαι. δίκαιον γάξ. και νύν ταύτη Τη αποκρίσει εΐτι 
έ'ρ;«ς Χρήσ^αι, Χ^. ΠΩΑ. Τί ούν φής; κολακεία ύοκεΐ σοι 
είναι ή ρητορική; ΣΩ. Κολακείας μεν ούν εγωγε εΐπον μόριον. 
αλλ" ού μνημονεύεις τηλικούτος ων, ώ Πώλε; τί τάχα βρά
σεις πρεσβύτης γενόμενος; ΠΩΑ. Ά/ ούν δοκούσί σοι ώς 
κόλακες εν ταΐς πόλε&ι φαύλοι νομίζεσΖαι οι αγαθοί ρήτορες; 
ΣΩ. Ερώτημα τούτ έρωτμς, ή λόγου τίνος αρχήν λέγεις; Κ 
ΠΩΑ. Ερωτώ εγωγε. ΣΩ. Ού^έ νομίζεσΖαι 'έμοιγε δοκού- 
σΐν. ΠΩΑ. Πώς ού νομίζεσ^αι; ού μεγιςον ούνανται των εν 
ταΐς πόλεσιν; ΣΩ. Ούκ' εί τό λύνατ^αί γε λεγεις αγαθόν τι 
είναι τω ΰυναμένιρ. ΠΩΑ. Άλλα μην οέ λέγω γε. ΣΩ. 
Έλάχιςον τοίνυν μοι οοκούσι των εν τη πόλει δύνασ^αι οΐ ρή
τορες. ΠΩΑ. Τί ούχ, ωσπες οί τύραννοι, αποκτιννύουσί 
τε ον αν βούλωνται, καί αναιρούνται χρήματα, καί έκβάλ- c. 
λουσνν εκ των πόλεων ον αν οοκη αύτοΐς; ΣΩ. Νή τον Κύνα 
#μ<ριγνοώ μέντοι, ω Πώλε, έφ’ Ικάςου ων λεγεις, πότερον 
^ύτός ταύτα λέγεις, καί γνώμην σαυτού αποτραίνη, ή εμέ.

nem. fin valeo, permitte me refponfione tua vel mea ( fic enim 
aequum eft) pro arbitrio uti. Et nunc quidem, ft quo pa&o 
refponfione hac opportune uti potes , utere. Pol. Quid igitur 
ais ? adulatione tibi videtur efle rhetorica ? So. Equidem adu
lationis particulam efle dixi. Non meminifti. Pole, quum fls 
huius aetatis ? quid forte pofthac natu grandior facies ? Pol. 
An boni rhetores videntur tibi quemadmodum adulatores in 
civitate contemni ? So. Interrogationem hanc facis ? an ora
tionem aliquam exordiris? Pol. Interrogo equidem. So.Nulla 
exiftimatione mihi digni videntur. Pol. Quomodo nulla ? non
ne plurimum in civitatibus poffunt ? So. Minime , fi poten
tiam bonam aliquid efle dicis ^i qui poteft. Pol. Dico certe. 
So. Oratores igitur minimum omnium in republica poffe mihi 
videntur. Pol. Quid ais ? nonne quemadmodum tyranni occi
dunt quem volunt , & exfpoliant patrimonio, pelluntque ex 
Hibe? So. Fer Canem in Angulis quae dicis, ambigo, utrum
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έρωτμς. ΠΩΛ. ’Αλλ’ εγωγέ σε έρωτω. ΣΩ. Ε^·μ , ω φίλε, 
'έπειτα δύο άμα με έρωτας; ΠΩΛ. ΠΛί cMo; ΣΩ. Ούκ άρτι 
ούτω πως 'έλεγες, οτι άποκτιννύουσιν οϊ ρήτορες ους άν βού- 

& λωνται, ωσπέξ οι τύραννοι, καί χρήματα αναιρούνται, καί
εξελαύνουσίν έκ των πόλεων ον άν δοκΐή αύτοίς; ΠΩΑ. 
"Εγωγε. ΣΩ. Λέγω τοίνυν σοι οτι δύο ταύτ έςί τά ερωτή
ματα, καί άποκρινούμαι γέ σοι προς αμνότερα. φημί γάζ, 
ω Πώλε, έγω καί τούς ρήτορας καί τούς τυράννους δύναμαι 
μέν εν ταΐς πόλεσι σ μικρότατου, ωσπεξ νυν δή έλεγον. ούδεν 
γας ποιεΐν ων βούλονται, ως έπος είπειν’ ποιείν μέντοι ο, τι 
άν αύτοϊς δόξιρ βέλτιςον είναι. ΠΩΛ. Ούκούν τούτο έςι το 

e. μέγα δύνασ^αι; ΣΩ. Ούχ, ως γε φνισί Εωλος. ΠΩΑ. Έ/ώ
ού φημι; φημί μέν ούν έγωγε. ΣΩ. Μά τον ού σύ γε. έπεί 
το μέγα δύνασ^αι ε^κς αγαθόν είναι τω δυναμένορ. ΠΩΑ.

γάξ ούν. ΣΏ. ’ΛγαΟόν ούν οϊει είναι εάν τις ποιή ταύτα 
ά άν δοκή αύτω βέλτιςα είναι, νούν μή εχων και τούτο 
καλείς μέγα ύύνασ^αι; ΠΩΛ. Ούκ εγωγε. ΣΩ. Ούκούν

fententiam explices tuam , an quaeras meam. Pol. Quaero 
equidem tuam. So. Efto amice: deinde, duo ilmul a me quae
ris. PoLQuodam paftoduo? So. Nonne dicebas modo, ora
tores occidere tyrannorum more quofeunque velint, & for
tunae bonis exfqoliare, atque etiam in exiilium eiicere ? Pol. 
Equidem. &>. Dico itaque tibi, has duas interrogationes eiTe, 
refpondeoque ad utrasque, affero equidem, tam rhetores quam 
tyrannos ir nimam in civitatibus obtinere potentiam, quem
admodum paulo ante dicebam, nihil enim , ut ita dixerim , 
facere ex his quae volunt: facere tamen quod fibi opinanti
bus optimum videatur. Pol. Nonne haec magna potentia ? So. 
Nequaquam, ut ait Polus. Pol. An ego non dico? dico equi
dem certe. So. Per lovem non dicis, quandoquidem magnam 
potentiam dixifti ei, qui poteff, effe bonum. Pol. Id quidem 
dico. So. Bonumne igitur effe ais, fi quis ea fecerit, quae fibi 
optima videantur mente capto ? atque id magnam dicis effe 
potentiam? Po/.Non certe. So. Nonne igitur, offendendum tibi 
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αποδείξεις τούς ρήτορας νουν έχοντας,\ και τέχνην τήν ρητό* 
ρικήν, άλλα μή κολακείαν, εμέ έξελέγξας; εί ^ε με έάσεις ρ; 
ανέλεγκτον, οί ρήτορες οί ποιούντες έν ταΤς πόλεσιν ά δοκεί 4ύ7 
αύτοΐς, καί οι τύραννοι, ού^εν άγαμόν τούτο κεκτήσονται. ή ' ’

δύναμις έςίν, ως σύ φής, άγαμον' τό δε ποιεΐν άνευ νού ά 
δοκεϊ, και σύ ομολογείς κακόν είναι. ή ού; ΠΩΛ. '"Άγωγε. 
ΣΩ. Πώς· άν οΰν οι ρήτορες μέγα δύναιντο ή οί τύραννοι έν 
ταις πόλεσιν , εάν μή Σωκράτης έξελεχ^ή υπό Πώλίυ οτι 
ποιούσιν α βούλονται; ΠΩ/Α. Ούτος άνήξ. ΣΩ. Ού φημι b. 
αυτούς ποιεΐν ά βούλονται" άλλά μ ελεγχε. ΠΩΛ. Ούκ 
άρτι ώμολόγεις ποιεΐν ά δοκεΐ αύτοΐς βέλτιςα είναι τούτου 
πρόσ^εν; ΣΩ. Καί γάξ νυν ομολογώ. ΙΊΩΛ. Ούκούν ποιού
σιν ά βούλονται. ΣΩ. Ού φημι. ΠΩΛ. Πο/ού^τες ^ε ά δοκεΐ 
αύτοΐς; ΣΩ. Φημι. ΠΩΛ. Σχέτλια λέγεις και υπερφυή, ώ 
Σωκρατες. ΣΩ. Μή κατηγορεί, ώ λώςε Πώλε, Ίνα προσείπω 
σε κατά σε" άλλ’ εί μέν έχεις έμε έροοταν, ετιοει^ον ο, τι 
φευ^ομαι" εί ^έ μή, αυτός άτοοκρίνου. ΠΩΛ. Άλλ’ έ^έλιο c.

eft, oratores habere mentem, atque rhetoricam non adula
tionem quidem efle, fed artem, quo me convincas? alioquin 
nifi id oftendens me arguas, oratores & tyranni, facientes 
quidquid faciendum fibi videtur in civitate , nullum propterea 
bonum confequentur. Siquidem potentiam habere, ut ipfe 
ais, eft bonum : facere vero quidquid videatur absque mente. 
ipfemet confiteris effe malum, nonne ita ? Pol. Ita certe. So. 
Quonam igitur pa&o oratores , vel tyranni, magna in repub- 
iica poliunt, nifi Socrates convi&us a Polo, illos quae vo
lunt facere, fateatur? Pol. En vir! So. Nego eos facere quae 
volunt, tu vero me redargue. Pol. An non paulo ante con
fitebaris, quae fibi bona videntur, eos facere ? So. Et nunc 
rurfus confiteor. Pol. An non ergo faciunt quae volunt ? So, 
Non , ut arbitror. Pol. Faciunt tamen quae fibi videntur. So. 
Concedo. Pol. Molefta, o Socrates, & incredibilia dicis. So. 
Ne me accufes, optime Pole, ut appellem te fecundum te. 
yerumfi quid habes quod inquiras, errorem meum redargue:
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αποκρίνεσαι, ίνα καί ει^ω 8, τι λέγεις. ΣΩ. Ωότερον οΰν σοι 
Ζοκούσιν οΐ άνθρωποι τούτο βούλεσαι ο άν πράττωσιν έκά- 
ςοτε, ή εκείνο οΰ ενεκα πράττουαι τού# ο πράττουν ιν; οϊον, 
οι τά φάρμακα πίνϋντες παρά των ιατρών, πότερον σοί ο ο
κού σι τούτο βούλεσαι οπεξ ποιούσι, πίνειν τέ φάρμακον και 
άλγεΐν, ή εκείνο το υγιαίνειν, οΰ 'ένεκα πίνουσι; ΓΙΩΑ. Δ*^- 

d. λονότι το υγιαίνειν, οΰ ενεκα πίνουσιν. ΣΩ. Ουκούν και οΐ 
πλέοντές τε και τόν άλλον χρωματισμόν χρωματιζόμενοι, οΰ 
τούτο έςιν ο βούλονται, ο ποιούσιν έκάςοτε (τις γάξ βούλε
ται πλεΐν τε και κινουνεύειν και πράγματ εχειν; ) άλλ* 
εκείνο ί οϊμαι, οΰ είνεκα πλέουσι, πλουτείν. πλούτου γάξ ενεκα 
πλέουσι. ΠΩΛ. Ιίάνυ γε. ΣΩ. ’Άλλοτι οΰν ούτω και περί 
πάντων, εάν τις τι πράττω ένεκα του, οΰ τούτο βούλεται ο 
πράττει, άλλ’ εκείνο οΰ ένεκα πράττει·, ΠΩΛ. Ν<χή ΣΩ. 

e. ~Af’ οΰν εςι τι των οντων ο οΰχι ήτοι αγαθόν γ’ έςιν ή κα
κόν, ή μεταξύ τούτων, ούτε αγαθόν, ούτε κακόν, ΠΩΛ. 
Ωολλή ανάγκη, & Σωκρατες. ΣΩ. Ωΰκούν λέγεις είναι άγα-

ίίη minus, ipfe refponde. Pol. Sed refpondere malo , ut quid 
dicas intelligam. So. Utrum ergo tibi videntur homines id velle, 
quod ubique agunt ? an potius illud, cuius gratia agunt ? vela
ti qui pharmaca a medicis accepta bibunt, utrum tibi id vi
dentur ipfum velle quod faciunt, videlicet pharmacum bibe
re, & afperitatem eius perferre : an fanitatem potius, cuius gra
tia bibunt? Pol. Manifeftum eft, eos fieri fanos velle, cuius 
gratia potionem fumunt. S_o. Nonne & qui navigant, aut 
aliud negotium lucri caufa obeunt, non id volunt quod fa
ciunt ? ( quis enim navigare , fubire pericula , moleflias habere 
velit ? ) fed illud volunt, ut arbitror , cuius gratia navigant; di
vitias fcilicet: harum enim gratia navigant. Pol. Maxime. So. 
An non in omnibus quoque fimiliter, quisquis aliquid alicu
ius agit gratia, non id vult quod agit, fed illud cuius gratia 
agit? Pol. Ita videtur. So. An eft ex omnibus aliquid, quod 
non aut bonum fit, aut malum, aut horum medium, neque 
bonum fcilicet, neque malum? Pol, ISihil omnino. Nopy 
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3όν μέν, σοφίαν τε καί ύγίειαν, καί πλούτον, καί τάλλα τά 
τοιαύτα' κακά 2έ, τάναντια τούτων; ΠΩΛ. ’Έ^/ε. ΣΩ. 
Τά δέ μήτε αγαθά, μήτε κακά, άρα τοιά2ε λέγεις, ά ενίοτε 
μέν μετέχει τού αγαθού, ενίοτε 2έ τού κακού, ενίοτε 2έ ού- ρ. 
^ετέρου; οΐον, κα^ήσ^αι, καί βαύίζειν, καί τρέχειν, καί πλεΐν" 
καί όϊον αϋ λίθους καί ξύλα, καί τάλλα τά τοιαύτα; ού ταύ- 
τα λέγεις; ή άλλ’ άττα καλεϊς τά μήτε αγαθά μήτε κακά; 
11ΩΛ. Ούκ' άλλα ταύτα. ΣΩ. ΤΙότερον ουν τά μεταξύ 
ταύτα, ενεκεν των άγαθων πράττουτιν, όταν πράττωσιν;
τάγαθά, των μεταξύ; ΠΏΛ. Τά μεταξύ 2ή που των άγα- 
6ώ^%ΣΩ.Τό ά.γαθον άρα ύιώκοντες, καί βαΰϊζομεν, όταν βα- b» 
2ίζωμεν, οιόμενοι βέλτιον είναι' καί το εναντίον, εςαμεν όταν 
ίςωμεν, τού αυτού ένεκα τού αγαθού, ή ού; ΠΩΑ. Ναί. 
ΣΩ. Ούκούν καί άποκτίννυμεν, εϊτινα άποκτίννυμεν, καί έκ- 
βάλλομεν, καί άφαιρούμεθα χρήματα, οιόμενοι άμεινον είναι 
ήμϊν ταύτα ποιεϊν, ή μή. ΓΙΩΑ. Πάνυ γε. ΣΩ. Ένεκ’ άρα 
τού αγαθού πάντα ταύτα ποιούσιν οι ποιούντες. ΠΩΛ. Φ^-

ne bonum quidem dicis fapientiam , fanitatem , divitias, alia
que generis eiufdem ? mala vero horum contraria ? Pol. Equi
dem. So. Quae vero neque bona funt, neque mala, talia 
quaedam dicis, quae quandoque boni, quandoque mali par
ticipia funt, quandoque neutri: veluti federe , ire, currere , 
navigare: rurfus, veluti lapides, ligna, ceteraque fimilia. non
ne talia quaedameffe dicis, quae neque bona appelles, neque 
mala? Pol. Talia certe. So. Utrum igitur media haec bono
rum agunt gratia , quoties agunt ? an bona gratia mediorum ? 
Pol. Media bonorum gratia. So. Ergo fequentes bonum , va
dimus, praeilare id exiftimantes: & viciffim quiefeimus, quan- 
docunque quiefeimus, ob id ipfum bonum, nonne ita? Pol. 
Ita prorfus. So. Praeterea fi quos occidimus , eiufdem gratia 
occidimus : fimiliterque expellimus, atque rapimus , putantes 
praeffare ut talia a nobis fiant. Pol. Procul dubio. So. Quamob- 
rem boni gratia haec faciunt omnia, qui cunque faciunt. Pol. 
Affentior. So. An non inter nos convenit, non quae alicuius
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μί. ΣΩ. Ouxow ώμολογησαμεν, ά ενεκά του ποιου μεν, μη 
c. εκείνα βούλεσΰαι, άλλ’ εκείνο ού ενεκα ταύτα ποιου μεν.

ΠΩΛ. Μαλ/ςα. ΣΩ. Ούκ άρα σ^άττειν βουλόμεθα, ού<? 
έκβάλλειν εκ των πόλεων, ούύε χρήματα άτραιρεϊΰίοαι άπλως 
ούτως' άλΑ εάν μεν ωφέλιμα ή ταύτα, βουλόμεθα πράττειν 
αυτά' βλαβερά 2ε οντα,ού βουλόμεθα. τά γάς αγαθά βου
λόμεθα , ως φ^ς σύ' τά 2ε μήτε αγαθά, μήτε κακά ού βουλό·' 
μέθα, ΰύ2ε τά κακά' ή γάξ άληθη τοι 2οκω λεγειν, ώ Πώλε, 

d. η ού; τί ούκ άποκρίνη; ΠΩΛ. Άλνβη. ΣΩ. Ούκούν είπες 
ταύτα όμολογούμεν, ην τις άποκτείν^ τινά> $ εκβάλλ^ εκ 
πόλεως, η ά^αιρ^ται χρήματα, είτε τύραννος ων είτε ρήτως 
(οιόμενος είναι αυτά άμεινον, τυγχάνω 2ε ον κάκιοά) ούτος 

' 2ήπου ποιεί ά 2οκεϊ αυτά. γάξ ; ΠΩΛ. Να/. ΣΩ. ~Ας' 
ούν και ά βούλεται, εϊπεξ τυγχάνει ταύτα κακά οντα; τί 
ούκ άποκρίνιρ; ΠΩΛ. Άλλ’ ού μοι 2οκεϊ ποιεΐν ά βούλεται. 
ΣΩ. ’Έςιν ούν όπως ο τοιούτος μεγα ΰύναται εν πολει 

e. ταύτγι, είπες εςι το μάγα ούνατ^αι, αγαθόν τι, κατά τνμ
TVjV ίμολογιαν · ΠΩΛ. Ουκ εςιν. Σϋ.Άλ^^η άρα εγά ελε—

gratia agimus, velle, fed illud cuius haec gratia agimus? Pol. 
Maxime. So. Itaque non iugulare iimpliciter omninoque vo
lumus , neque expellere, neque pecunias rapere: verum β 
conducant haec , facere volumus: fi noceant, nolumus, bona 
enim volumus, ut ipfe ais. quae vero neque bona, neque 
mala funt, non proprie volumus; neque mala. Videorne tibi, 
Pole, vera loqui? an non.? Quid non refpondes? Pol. Vera. 
So. Quamobrem fi in his conientimus, fi quis quempiam in
terfecerit, vel urbe eiecerit, vel bonis fortunae privaverit, 
iive tyrannus ille fit, five orator, putans id melius fibi fore, 
cum tamen fit peius , is utique facit quae fibi videntur, non
ne ? Pol. Certe. So. Numquid etiam quae vult, fi quidem 
haec funt mala? Quid non refpondes? Pcl. Non videtur mihi 
quae vult facere. So. Quanam igitur ratione vir talis magnam 
habet in republica poteftatem ? fi quidem magna poteftas bo- 
iuim quiddam eft, ut ipfe etiam confiteris. Pol. Nullo pack\
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γον, λεγων Uti Ιςιν άνθρωπον ποιούντα εν πόλει α ^οκεΓ αύ
τω , μη μέγα ύύνασ^αι, μνβε ποιεϊν α βούλεται. ΠΩΛ. Ως 
οη σύ, ώ Σώκρατες, ούκ αν δεξαιο έξεΐναί σοι ποιεϊν ο, τι cio- 
χεΐ σοι εν τη πόλει, μάλλον η μη, ούύε ζ'^λοΊς όταν ϊύης τινοό 
ij αποκτειναντα ον εδοξεν αύτω, η άφελόντα χρήματα, η 
^σαντα; ΣΩ. Δικαίως λεγεις, η αδίκως; ΠΩΛ. Ό^τε/ αν 
^οιη, ούκ αμ<^οτερως ζηλωτόν εςιν; ΣΩ. Εύφ^ε/, ώ Πάλε, ρ. 
ΠΩΛ. T/ ; ΣΩ. "Οτι ού χρη ούτε τούς αξήλωτους ζη- 
λούν, ούτε τούς αθλίους' αλλ ελεεΐν. ΠΩΛ. Τϊ ^ε; ούτω σοι 
δοκεϊ εχειν περί ών εγώ λέγω τών ανθρώπων; ΣΩ. Πω? γαξ 
ού; ΠΩΛ.Όστ/ς ούν αποκτίννυσιν ον αν δόζη αύτω, δικαίως 
αποκτιννύς, άθλιος δοκεΐ σοι καί ελεεινός; ΣΩ. Ούκ εμοιγε" 
ούδε μεν τοι ζηλωτός. ΠΩΛ. Ούκ άρτι άθλιον ε^σ^α είναι; 
ΣΩ. Τον αδίκως γε, ώ εταίρε, αποκτειναντα' καί ελεεινόν ίέ 
πρός' τον δε ύικαίως, απλωτόν. ΠΩΛ·. Ή που όγε απούν^ It

So. Vera ergo dicebam, fieri pofle ut fit qui in civitate quae 
fibi videntur, efficiat, neque tamen magnam potentiam ha
beat , neque quae velit 3 agat. Pol. Quafi vero tu non optes 
licentiam habere faciendi quidquid tibi videatur in civitate, po-« 
tius quam non habere: neque affefles talis efle, quales non
nullos vides, vel interficientes, vel exfpoliantes, vel confi
cientes in vincula, quoscunque & quandocunque fibi videtur. 
So. luftene dicis, an iniufte ? Pol. Quomodocunque id fiat t 
nonne utrumque optandum ? So. Bona verba quaefo, o Pole. 
Pol. Quid ita? So. Quoniam non decet vel vitam minime 
optabilem exoptare, vel miferam, immo potius mifereri. Pol» 
Quid vero ? itane fe habere eos de quibus loquor, exiftimas ? 
So. Quidni ? Pol. Quicunque igitur occidit quem iufie occide
re fibi videtur, infelix tibi miferabilisque videtur? So. Non 
mihi quidem: neque tamen conditio eius optanda. Pol. An 
non paulo ante miferum dicebas efle? So. Amice, dicebam 
equidem, fed iniufte occidentem; eundemque infuper mifera- 
bilem : eius vero qui iufte interficit, conditionem non efle 
optandam. Pol. An non qui iniufte occiditur, miferabilis eft

Piat. Oper. Vol.iP. D
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κων αδίκως, έλεεινός τε και άθλιός εςιν; ΣΩ. Ήττον η ο 
άποκτιννύς, ω Πώλε’ και ηττον η ό δικαίως άποθν^σκων. 
ΠΩΛ. Πώ? δήτα, ώ Σώκρατες; ΣΩ. Ούτως ώς μέγιςον 
των κακών τυγχάνει 'ον το άδικεΐυ. ΠΩΛ. Ή γάξ τούτο 
μεγιςον ; ού το αδικείσαι μεϊζον', ΣΩ, "Ηκιςά γε. ΠΩΛ. 
Σύ άρα βούλοιο άν αδικείσαι μάλλον η άδικεΐν; ΣΩ. Βσυ- 

C. λοίμην μεν άν εγωγε ουδέτερα' εί <3’ άναγκαιόν ειη άοικεϊν
άδικεϊσδαι, έλοίμην άν μάλλον άδικεϊσ^αι vj άδικεϊν. ΠΩΛ. 
Σύ άρα ούκ άν δέζαιο τυραννεΐν; ΣΩ. Ούκ' ει το τυραννεΐν 
γε λέγεις οπές εγώ. ΠΩΛ. Άλλ’ εγωγε τούτο λέγω οπές 
άρτι, έζεϊναι εν τ^ πόλει, 8 άν δοκγι αύτω, ποιεϊν τούτο, καί 
άποκτιννύντι και έκβάλλοντι, και πάντα πράττοντι κατά την 
αύτού δόξαν. ΣΩ. Ώ μακάριε, εμού δη λέγοντος τω λόγιρ 

d. έπιλαβού. εί γάς εγώ έν αγορά πληθούση, λαβών υπό μά- 
λης έγχειρίδιον, λέγοιμι πρός σε, οτι, ώ Πώλε, έμοι δύναμίς 
τις και τυραννίς ^αυμασία άρτι προσγέγονεν. εάν γάς άρα· 
έμοι δόξη τινά τουτωνί των ανθρώπων ών σύ οράς, αύτίκα 
μάλα οεΐν τεθνάναι, τεθνήξεται ούτος ον άν ύόζιρ. κ^ν τινα

atque infelix ? So. Minus quam vel interfefter, vel is qui iufte 
necatur. Pol. Quid ita o Socrates ? So. Quoniam inferre in
juriam, malorum omnium maximum eft. Pol. Quonam paflo 
id maximum ? nonne peius eft, iniuriam pati ? So. Minime. 
Pol. Ipfe igitur mallefne pati iniuriam, quam inferre ? So. Equi
dem neutrum vellem, at fi neceffe foret, aut facere iniuriam 3 
aut pati: accipere iniuriam, quam inferre malim. Pol. Non 
ergo tyrannidem eligeres. So. Non, fi tyrannidem iimiliter 
atque ego, definis. Pol. Ego vero id efle dico tyrannidem , 
quod paulo ante, videlicet licentiam in civitate habere quid
quid videatur perpetrandi , five interficere quempiam, five 
expellere libeat, ceteraque omnia pro libidine facere. So. Sed, 
o.beate, quae dicam , accipe. Si enim ego in foro ac frequen
ti hominum multitudine, affumto fub ala pugione apud te 
gloriarer, me potentiam tyrannidemque mirabilem nuper efle 
na&um: nam five aliquis iflorum hominum quos cernis, mihi
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μοι της κεφαλής αυτών κατεαγηναι δείν, κατεαγώς 
'ίςαι αύτίκα μάλα’ καν ^οιμάτιον διεσχίσ^αι, διεσχισμένον 
εςαι. ούτω μέγα εγώ δύναμαι έν τηδε Χόλει. εί ούν άπι- e. 
ςούντί σοι δείξαίμι τό έγχειριδιον, ίσως άν εϊποις ιδών, οτι, ώ 
^άκρατες, ούτω μεν πάντες άν μέγα δύναιντο. έπεί κφν έμ- 
πρησ^είη οικία τούτερ τω τρόπιρ ηντινα άν σοι δοκη, καί τά 
γε 'Αθηναίων νεώρια, καί τριήρεις, καί τά πλοία πάντα, καί 
τά δημόσια καί τά 'ίδια, άλλ’ ουκ, άρα τούτ έςι τό μέγα 3ν- 
νασδαι, τό ποιεΐν ά δοκεΐ αύτω. % δοκεί σοι; ΠΩΛ. Οό δητα 
ούτω γε. ΣΩ. 'Έχεις ούν είπείν διότι μέμφη την τοιάύτην ρ. 
δύναμιν; ΠΩΛ. ’Έγωγε. ΣΩ. T/ δη, λέγε. ΠΩΛ.Όη ^7° 
αναγκαίοι/ τον ούτω πράττοντα, ζημιοϋσ^αι, έςί. ΣΩ. TJ 
3ε ζημιοϋα^αι, ού κακόν, ΠΩΛ. ΤΙάνυ γε. ΣΩ. Ούκοΰν, ώ 
θαυμάσιε , τό μέγα δύναμαι πάλιν αύ σοι φαίνεται, έάν 
μεν πράττοντι ά δοκεΐ, έπηται τό ώφελίμως πράττειν, άγα
μόν τε είναι' καί τούτο, ώς εοικεν, έςί τό μέγα δύνασ^αΓ εί

videatur occidendus, fubiio perimetur; five alicuius frangen·· 
dum caput, repente frangetur · five difcindenda veftis, fubito 
difcindetur; tantum ego in hac civitate poffum: quod fi tibi 
minus id credenti oftenderem pugionem, forte eo confpe^io 
tu fic obiiceres: Sic quidem, o Socrates, omnes magnam po
tentiam haberent, quandoquidem & hoc modo quaslibet do
mos incendere, & Athenienfium navalia, & triremes, cunila» 
que navigia, tam publica quam privata, quivis poffet. Verum 
haec non eft magna poteftaS, quidquid tibi quomodocunqu© 
videatur, facere, itane tibi videtur ? Pol. Certe non hoc paito 
potentiam approbo. So. Potefne dicere quam ob caufam eiuf- 
fnodi non approbes poteftatem ? Pol. Poftum equidem. So, 
Cur ergo ? dic iam. Pol. Quoniam neceffe eft eum, qui ifta 
perpetraverit, poenam luere. So. Poenam, vero dare, nonne 
malum? Pol. Omnino. So. Nonne igitur, o vir mirabilis s 
magnam rurfus potentiam iudicas, fi modo qui agit quaecun
que fibi videntur, aflequitur ut utiliter agat, atque ita bonum 
confequitur: idque eft magna poffe? contra vero, malum

D α
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E, 3έ ροη, κακόν, και σμ,ικρόν 3ύνασ5αι. σκεφωμ^εθα δέ καί τό3ε. 
άλλό τι ή όμολογούμεν, ενίοτε μέν άμεινον είναι ταύτα ποιεΐν 
ά νυν 3η έλέγομεν, άποκτιννύναι τε καί έξελαύνειν άνθρώ^ 
πους καί ά<ραιρεισ3αι χρήματα; ενίοτε δέ ού; ΠΩΑ. ΙΙάνυ 
?ε. ΣΩ. Τούτο μέν 3η, ώς έοικε, καί παρά σού καί παξ’ εμού 
όμολογεΐται. ΠΩΑ. Ναι. ΣΩ. Πότε οϋν σύ φης άμεινον 
είναι ταύτα ποιεΐν; είπε τίνα 'όρον ορίζη. ΠΩΛ. Σύ μέν ούν, 
ώ Σωκρατες, άπόκριναι ταυτο τούτο. ΣΩ. Έ/ώ μεν τοίνυν 

c φημί, ώ Πωλε, εΐ σοι παξ εμού η3ιόν εςιν άκούειν, όταν μεν 
3ικαίως τις ταύτα ποιη, άμεινον είναι' όταν 3ε αύίκως, κά- 
κιον. ΠΩΑ. Χαλεπόν γε σε έλέγξαι, <5 Σωκρατες' άλλ’ ούχί 
κμν παΐς σε έλέγξειεν ότι ούκ άληθη λέγεις. ΣΩ. ΙΊολλην 
άρα έγω τω παι3ί χάριν έξω, ϊσην δέ καί σοι, εάν με έξελέγ- 
ξης, καί άπαλλάξης φλυαρίας, άλλα μη κάμης φίλον άν3ρα 
ευεργετών' άλλ’ έλεγχε. ΠΩΛ. Αλλά μην, ώ Σωκρατες, 

d. ούοέν γέ σε 3εΐ παλαιούς πράγμασιν έλεγχειν. τά γάξ εχθές 
καί πρώην γεγονότα, ταύτα ικανά σε έξελέγξαι έςι, καί άπο~ 
3εΐξαι ως πολλοί ά3ικούντες άνθρωποι, εύ3αίμονές είσι. ΣΩ.

eR, parvaque potentia ? Verum id quoque confideremus, di- 
ciinulne, alias praeftare ea facere quae modo dicebamus, vi»· 
delicet interficere, expellere, fpoliare, alias autem minime ? 
Pol. Sic omnino. So. Hoc iam mihi, ut videtur , tibique con
venit. Pol. Certe. So. Utrum igitur & quo pa&o dicis ipfe me
lius eile haec facere? dic age, quem terminum ftatuas. Pol. Tu 
vero, o Socrates, id definias. So. Ego igitur, fi a me audire 
mavis , dicam, videlicet cum quis haec iufte facit, melius eile: 
quando vero iniufte, peius. Pol. Perdifficile eft te redarguere „ 
o Socrates, at nonne vel puer te redarguere poffit,-quod vera 
non dicis? So. Magnam ego puero habebo gratiam, tibi quo-, 
que non minorem „ fi me refutando ab errore eiufmodi libe
raveris. te igitur oro, ne tibi moleiium fit beneficium hoc in 
amicum conferre: fed iam refelle. Pol, Atqui, o Socrates, 
nihil opus eft antiquis exemplis ad te confutandum, fi qui- 

* dem recentibus atque adeo hefternis manifefte plerosque in-
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Τά ποια ταύτα; ΠΩΛ. Αρχέλαον δή που τούτον 'τον ΙΙε^ 
διάκου δρμς άρχοντα Μακεδονίας; ΣΩ. E/ δέ /ζ^, άλλ* 
άκούω γε. ΠΩΛ. Έώδαίμων ούν σοι δοκει είναι, ή άθλιος £ 
ΣΩ. Ούκ οϊδα, ώ Πωλε. ού γάξ πω συγγέγονα τω άνδρί. 
ΠΩΛ. Τί ^ί; συγγενόμενος άν γνοίνβ, άλλως δέ αύτό^εν 
ού γιγνωσκεις οτι ευδαιμονεί'; ΣΩ. Μα Δί’ ού δητα. ΠΩΛ. er 
^λον δε, ώ Σωκρατες, οτι ουδέ τον μέγαν βασιλέα γινώσ- 
κειν φάσεις εύδαίμονα οντα. ΣΩ. Καί άλε^ε γε ερω. ού γάζ 
οϊδα παιδείας όπως έχει καί δικαιοσύνες. ΠΩΛ. Τί δέ; εν 
τούτορ πάσα ε εύδαιμ,ονία έςίν; ΣΩ. "Ως γε εγώ λέγω, ώ 
Πώλε. τον μέν γάξ καλόν καί άγαμον άνδρα και γυναίκα, 
εύδαίμονα είναι φεμί άδικον καί πονερον, άθλιον. 
ΠΩΛ. 'Άθλιος άρα ούτος έςιν δ Αρχέλαος, κατά τον σδν ρ. 
λόγον; ΣΩ. Είίτέ? γε, ώ φίλε, άδικος. ΠΩΛ. ’Άλλά μέν 
δε πώς ούκ άδικος; & γε προσεκε μέν τής αρχής ούδέν εν νύν 
έχει, ονη έκ γυναικός ή εν ^ουλε Άλκέτου τού Περδίκκου 
αδελφού καί κατά· μάν το δίκαιον, δούλος έν Άλκέτου, καί 
εί έβούλετο τά δίκαια ποιείν, έδούλευσεν άν Άλκέτε’ και εν 
άν ευδαίμων, κατά γε τον σδν λόγον' νύν δέ ^αυμασίως ως

iuilos effe felices comprobari poffit. So. Quaenam iffa? Pol. 
Archelaum Perdiccae filium Macedoniae imperare vides ? So. 
Etfi non video, faltem audio. Pol. Felixne igitur tibi an in
felix videtur? So. Haud fcio. nunquam enim cum eo locu
tus fum. Pol. An tu aliter id fcire non potes?.So. Nullo mo
do. Pol. Tu igitur ne dePerfarum quidem rege magno potes 
dicere,beatufne fit?5n. An ego pofllim* cum ignorem quam fit 
doifus, quam ^ir bonus ? Pol. Quid ? tu in eoTitam vitam bea
tam putas ? So. Ita prorfus exiftimo, bonos beatos, improbos 
miferos. Pol. Mifer ergo Archelaus? So. Certe, fi iniuftus. 
Pol. At vero quonam pafto negari id' poteft ? is enim ex an
cilla Alcetae Perdiccae fratris natus eft: ideoque Macedoniae 
regnum quod nunc pollidet, ad eum minime pertinebat: fed 
ipfo iure Alcetae fervus erat: eoque fi iufta agere voluiflet* 
ipfi Alcetae ferviflet; atque eo pa&o ex ratione tua effet fe-
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άθλιος γέγονεν, έπεί τά μέγιςα ήδίκνμεν. ος γε πρώτον μέν 
I). τούτον αύτόν τόν δεσπότην καί %εΐον μεταπεμφάμενος, φς

άποδωσων -την αρχήν ήν ΤΙερδίκκας αύτόν άψείλετο, ξενίσας 
καί καταμ,εόύσας αύτόν τε και τόν υιόν αύτού Αλέξανδρον, 
ανεψιόν αύτού, και σχεδόν ήλικιωτην, έμβαλων εις άμαξαν, 
νύκτωρ έξαγαγων, άπέστραξέ τε και ή<^άνισεν άμ^οτέρους. 
και ταύτα άδικήσας, ελα^εν Εαυτόν ά^λιώτατος γενόμενος. 
και ού μετεμέλησεν αύτψ άλΧ ολίγον ύςερον, τόν αδελφόν, 

c. τόν γνήσιον τού ΙΙερδίκκου υιόν, παίδα ώς έπταετή, ού ή 
αρχή εγίγνετο κατά τό δίκαιον, ούκ εβουλήόη ευδαίμων γενέ- 
σ^αι δικαίως έκόρέψας και άποδούς τήν αρχήν έκείνφ' άλλ’ 
εις φρέαρ έμβαλων καί άποπνίξας, πρός τήν μητέρα αυτού 
Κλεοπάτραν χήνα εφη διώκοντα έμπεσεϊν καί άπο^ανεϊν. 
τοιγάρτοι νύν, άτε μέγιςα ήδικηκως των έν Μακεδονία, 
σάολιωτατός έςι πάντων των Μακεδόνων, άλλ’ ούκ εύδαι- 
μονέςατος. καί ϊσως εςιν οστις Ά-όηναίων από σού άρξά^ 

d, μένος, δέξαιτ άν άλλος όστισούν Μακεδόνων γενέσ^αι μάλ^

lix. Nuac vero quam mirabiliter ad miferiam tandem redac
tus eft, poftquam maximas intulit iniurias. Is enim primo 
hunc ipfum dominum patruumque fuum Alcetam accerfitum 
ad fe, quafi regnum, quod Perdiccas abftulerat, redditurus, con
vivio vinoque gravatum, ipfumque& filium eius Alexandrum 
patruelem aequalemque fuum conie&os in plauftrum, noiie- 
que afportatos, trucidavit atque delevit, nec tamen his perpe
tratis , fuam agnovit miferiam, nec id feciffe poenituit: fed 
paulo poft fratrem fuum, legitimum Perdiccae filium, puerum 
annorum feptem, ad quem pertinebat regnum proluit ut felix 
viveret, iufte alere, atque ipfi regnum tradere ; fed in puteum 
praecipitem dedit, atque fuffocavit. Cleopatrae vero eius ma
tri nuntiavit, puerum, dum perfequeretur anferem , cecidifle in 
puteum, mortemque obiifle. His ergo tam magnis iniuriis per
petratis , Macedonum omnium miferrimus eft, an potius fe- 
liciffimus ? Num eft ullus Athenienfium, ut a te exordiamur, 
Socrates’, qui malit alius quifquam Macedonum eife, quam 
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λον Ά/^λαος. ΣΩ. ^r’ άρχάς των λόγων, ώ Πα>- 
λε, εγωγέ σε έπγνεσα ότι μοι δοκεϊς ευ πρός την βητορικίμι 
πεπαιδεύσΰαι, τού δέ διαλέγεσ^αι ημεληκεναι. καί νυν άλλοτι 
ούτός έςιν ό λόγος, ώ με καί άν παϊς έξελέγξειε; καί εγώ υπό 
σου νυν, ώς σύ οϊει, έξεληλεγμαι, τούτιρ τφ λόγφ φάσκων 
τον άδικούντα ούκ ξύδαίμονα είναι. πόθεν, ώ ’γαθέ} καί μη-j 
βύδέν γε σοι τούτων ομολογώ ών σύ φης'. ΠΩΑ. Ού γάς 
έθέλεις. έπεί δοκεΐ γε σοι ώς εγώ λέγω. ΣΩ. ΫΩ μακάριε, ρη- β. 
τορικώς γάξ με επιχειρείς ελεγχειν, ώσπεζ οι εν τοϊς δικαςη- 
ρίοις ηγούμενοι ελεγχειν. και γάγ Ικεΐ οί έτεροι τούς έτέρους 
δοκούσιν ελεγχειν, έπειδάν των λόγων ών άν λέγωσι μάρτυ
ρας πολλούς παρέχωνται, καί ευδόκιμους, ό δέ τάναντία λε- 
γων, ενα τινά παρέχηται η μηδένα. ούτος δε δ ελεγχος ού- 
δενός άξιός εςι προς την αλήθειαν, ενίοτε γάξ άν καί κατα- ρ. 
ψευδομαρτυρηθείη τις υπό πολλών καί δοκούντων είναι τι. 
καί νυν περί ών σύ λέγεις όλίγου σοι πάντες συμφήσουσι 
ταύτα Αθηναίοι καί οι ξένοι, καί εάν βούλη κατ εμού μάρ-

Archelaus? So. Et abipfo difputationis exordio, Pole, te tan- 
quam Rhetorica bene inftru&um laudavi, artem vero difle- 
rendi dixi te neglexifle. At nunc, haecne illa ratio eft, per 
quam quivis etiam puer, ut ipfe dicebas, me refellat? atque 
ego abs te, ut ipfe indicas, hac in praefentia ratione convic
tus lum, qui dixerim iniuriantem beatum effe non poffe ? Un
de vero haec , bone vir ? atqui nihil tibi horum, quae tu dicis, 
affentior. Pol, Neque enim affentiri libet, quanquam tibi ve
ra videantur. So. O beate, oratorum more convincere me 
contendis, quemadmodum in iudicio fieri folet, ubi alii alios 
tum convincere fe opinantur, cum pro iua caufa multos ce- 
lebresque adducant teftes ; adverlarius vero, aut nullum, aut 
unum aliquam producat: cum eiufmodi probatio nullius ad 
veritatem fit momenti. Saepe enim ob falforum teftium mul
titudinem., atque eorum etiam, qui alicuius rei & pretii effe 
videntur , quis iniufte opprimitur. Atqui in praefentia fi de his 
quae dicis, velis contra me teftes producere, omnes forte &
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τυράς παρέχεσαι ώς ούκ άλνβή λέγω, μαρτνρήσουσΐ σοι, 
εάν μεν βοόλιρ ,Νίκίας δ Νικηράτου, χαι οί αδελφοί μετ’ 
αυτού' (ών οί τρίποδες οί εφεξής έςώτες εϊτίν εν τώ Διονυ- 
σείω) εάν δε βύύλ^, Άριςοχράτης δ Σκελλίου, ού αύ εςιν εν 

b. ίΐυίώυ τούτο τδ καλόν ανάθημα' εάν δε βούλιρ^ ή ΐίερικλέους 
ολη οικία, ή άλλη συγγένεια ήντινα άν βούλη των ένθένδε 
έκλέξασ^αι. άλλ’ εγώ σοι είς ών ούχ ομολογώ. ού γάξ με 
σύ άναγκάζεις, άλλά ψευδομάρτυρας πολλούς κατ’ έμων 
παρασχόμ,ενος, επιχειρείς έκβάλλειν με εκ τής ουσίας καί 
τον άλγους, εγώ δε άν μή σε αυτόν ενα 'όντα μαρτυρα πα- 
ράσχωμαι δμολογούντα περί ών λέγω, ούδεν οίμαι άξιου λό~ 

c. γου πεπεράνθαι περί ών άν ήμϊν ό λόγος ή. ’οϊμαι δε ουδέ σύ, 
εάν μή εγώ σοι μαρτυρώ εις. ών ριόνος, τούς δ’ άλλους πάν- 
τας τούτους χαίρειν έμς. εςι μεν· ούν ούτος τις τρόπος ελέγ
χου, ώς σύ τε οϊει καί άλλοι πολλοί' εςι δε και άλλος, ον εγώ 
αύ οΐμαι. παραβάλλοντες ούν παξ' άλλήλους σκεψώμεθα εϊτι 
διοίσουσιν άλλήλων. καί γάς τυγχάνει περί ών άμ^ισβ^τού-

Athenienfes & peregrini tecum fentient; me vero afferre falfo 
tibi atteftabuntur: five Niciam accerfas Nicerati filium, fra
tresque eius fecum , quorum funt in Dionyfio tripodes ordi
ne quodam difpofiti; five Ariftocratem Scellii filium , cuius 
in Pythio munus exftat pulcherrimum; feu totam Periclis dor 
mum, feu aliam quamlibet Athenienfium familiam velis in 
teftimonium advocare. At ego unus tibi non affentior. non 
enim me rationibus cogis, fed falfis teftibus contra me pro- 
duflis, ex ipfa veritatis fubflantia deficere me moliris. Ego 
vero nifi te ipfum teilem unum adduxero mihi aflentientem , 
nihil aeftimatione dignum in his quae tradamus , perfecifle me 
arbitror, nihil etiam te profedurum puto, nifi ego unus fo- 
lusque tibi confentiam, tuque dimifla aliorum teftium multi
tudine , id ipfum efficias. Eft igitur, ut dixi, unus ifte arguen
di modus, quemadmodum tu aliique multi putatis, eft & al
ter , quem ego puto. Eos igitur invicem comparantes, utrum 
& quo pado inter fe difcrepent, diligenter confideremus, non 
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μεν ού πάνυ σ μικρά οντα, αλλά σχεδόν τι ταύτα περί ων 
είδέναι τε κάλλιςον, μη ειόεναι τε αϊσχιςον. το γα^ κε<ρά- 
λαιον αυτών έςιν, η γιγνώσκειν η άγνοειν οστις τε ευδαίμων 
εςι, καί οστις μή· αύτίκα πρώτον, περί ού νυν δ λόγος επί, <1. 
σύ ηγη οϊόν τε είναι μακάριον άνδρα άδικούντά τε καί άδικον 
Οντα' εϊπεζ Αρχέλαον άδικον μεν ηγη είναι, εύδαίμονα δέ. 
άλλοτι ως ούτω σου νομίζοντας διανοώμεύα; ΠΩΛ. Ιίάνυ 
γε. ΣΩ. Έ,γω δέ φημι αδύνατον, εν μεν τουτί άμςρισβητοΰ- 
μεν. είεν. άδικων δέβή ευδαίμων εςαι,άξ άν τυγχάνω δίκης 
τε καί τιμωρίας; ΠΩΛ.Ήκ/ςά γε' έπεί ούτω γ’ άν ά^λιω- 
τατος εϊη. ΣΩ. Άλλ’ εάν άρα μη τυγχάνη δίκης δ άδικων, 
κατά τον σαν λόγον, ευδαίμων εςαι; ΠΩΛ. Φημί. ΣΩ. Κα- e.' 
τα δέ γε την έμην δόξαν, ω Πάλε, ό άδικων τε καί δ άδικος, 
απάντων μέν άθλιος' ά^λιώτερος μέν τοίνυν εάν μη δίδω δί
κην, μηδέ τυγχάνη τιμωρίας άδικων’ ηττον δέ άθλιος, εάν 
δίδω δίκην, καί τνγχάνη δίκης υπό 3εων τε καί άνΟρώπων. 
ΠΩΛ/Λη^ά γε, ω Σωκρατες, επιχειρείς λέγειν. ΣΩ.Πε/- ρ.

473

enim de rebus parvis inftituta nobis eft difputatio: fed de his, 
quas & fcire pulcherrimum eft, & nefcire turpiflimum. Ca
put enim & fumma eorum quae perquirimus, eft vel cognof- 
cere , vel ignorare , quis beatus fit, quis mifer. Principio qui
dem in iis quae perquirimus, tu fieri pofle exiftimas, ut qui 
iniuriam facit, iniuftusque eft, fit beatus: fiquidem Arche
laum efle quidem iniuftum confiteris, fed beatum, numquid 
ita opinari exiftimare debemus ? Pol. Omnino. So. Ego vero 
id fieri non pofle dico, unum igitur hoc eft de quo ambigi
mus. Efto igitur. Iniuftus autem eritne felix, fi poenas iniu- 
ftitiae dederit ? Pol. Minime quidem: immo miferrimus. So. 
At vero fi iniuftus poenas effugerit, ut ipfe ais, beatus erit. 
Pol. Aio equidem. So. Secundum vero fententiam meam, o 
Pole, qui iniuriatur iniuftusque eft, omnino eft ante alios mi
fer ; miferior autem , fi iniuriarum poenas nunquam luat: mi
nus vero mifer, fi luat, fuppliciumque iuftum diis homini
busque reportet. Pol. Quam abfurda dicere audes ’ So. Dabo 
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ράβομαι δε γε καί σε ποίηβαι, ώ εταίρε, ταυτά έμοί λέγειν. 
φίλον γάξ σε ηγούμαι. νύν μεν οΰν ά διαιρερόμεθα, ταύτ 
έςί. σκοπεί δέ και σύ. είπαν έγώ που εν τοϊς έμπροσθεν το 
άδικείν του άδικεΐσΖαι κάκιον είναι; ΠΩΛ. Πάνυ γε. ΣΩ. ' 
Σύ ύε το άδικεϊσΖαι; ΠΩΛ. Ναζ. ΣΩ. Καζ τούς άδικούντας 
αθλίους είναι έγω, καί έ^ηλέγχ^ψ υπό σού; ΠΩΛ.

b. Ναζ μά Δία. ΣΩ. 'Ως σύ οίει, ω Πώλε. ΠΩΛ. Άληθη γε 
οιόμενος ίσως. ΣΩ. Σύ δέ γε εύδαίμονας αύ τούς άδικούν
τας, εάν μη διδωσι δίκην. ΠΩΛ. Πάνυ μεν οΰν. ΣΩ. Έγώ 
δέ αυτούς α^λίωτάτους φημί τούς δέ δίδοντας δίκην, ηττον. 
βούλει καί τούτο έλέγχειν; ΠΩΛ. Άλλ’ ετι τούτ εκείνου 
χαλεπώτερόν εςιν, ώ ^άκρατες, έζελέγζαι. ΣΩ. Ού δητα, 
ώ Πώλε' άλλ’ αδύνατον. τδ γάζ αληθές ουδέποτε ελέγχε
ται. ΠΩΛ. Πώς λέγεις; εάν άδικων άνθρωπος ληφη τυραν- 

c, νίδι έπιβουλεύων, καί λήγεις ςρεβλώται, καί έκτέμνηται, 
καί τούς οφθαλμούς έκκάηται' καί άλλας πολλάς καί με- 
γάλας καί παντοδαπάς λώβας αυτός τε λωβηθείς, καί τούς

equidem operam, amice, ut ipfe quoque mecum fentias. ami
cum enim efle te mihi puto. Nunc ergo ea de quibus diflen- 
timus, eiuimodi funt. attende vero & tu. Dixi equidem in fu- 
perioribus, iniuriam inferre peius efle, quam pati. Pol. Ita 
dixifti. So. Tu vero contra, pati peius efle quam facere. Pol. 
Procul dubio. So. Praeterea eos qui iniuriam faciu*t, ego mi- 
feros appellabam: atque a te redargutus fum. Pol. Ita per lo- 
vem. So. Tuo quidem iudicio. Pol. Ac forte vero. So. Tu 
vero iniuriantes tunc felices efle dicebas, cum poenas mini
me darent. Pol. Et maxime quidem. So. Ego vero iftos di
co miferrimos: eos autem qui puniantur, minus miferos efle. 
Vifne id quoque refellere? Pol. At iflud adhuc difficilius illo 
redargui poteft. So. Haud difficile iflud, immo impoffibile iu- 
dicare debes, quod enim verum eft, refelli nunquam poteft. 
P&l. Quid ais? Si quis tyrannidem per iniuriam moliri depre- 
henfus fuerit, captusque torqueatur, excarnificeturque , ei- 
que exurantur oculi 3 aliisque multis, variis, gravibus poenis
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αυτού έπιδών παΐδάς τε wi γυναίκα, τδ έσχατον άναςαυ- 
ρωόη, η καταπιττωθη, ούτος εύδαιμονεςερος εςαι; η εάν δια
φυγών τύραννοί καταςψ, και άρχων εν τη πόλει διαβιω, 
ποιων ο, τι άν βούλεται, ζηλωτος ών καί εύδαιμονιζόμενος 
ύπδ των πολιτών καί των άλλων ξένων; ταύτα λέγεις άδύ- <1. 
νατον είναι έξελέγχειν; ΣΩ. Μορμολύττη αύ, ω γενναίε 
ΐΐωλε, καί ούκ ελέγχεις' άρτι δέ έμαρτύρου. όμως δέ υπό- 
μνησόν με σμικρδν, εάν αδίκως έπιβουλεύων τυραννίδι είπες. 
ΠΩ Λ. ’Έγωγε. ΣΩ. Έ,ύδαιμονέςερος μέν τοίνυν ούδέποτε 
εςαι ούδέτερος αύτών, ούτε δ κατεργασμένος την τυραννίδα 
αδίκως, ούτε ο δίκην διδούς. δυοϊν γάς ά^λίοιν εύδαιμονέςερος 
μέν ούκ άν εϊη, ά^λιώτερος μέντοι ο διαφυγών καί τυραν- 
νεύσας. τι τούτο, ώ ΙΊώλε, γελμί', άλλο αύ τούτο είδος έλέγ- β. 
χου έςίν, έπειδάν τις τι είπη, καταγελάν, έλέγχειν δέ μη. 
ΠΩΛ. Ούκ οίει εξεληλέγχ^αι, ώ Σάκρατες, όταν τοιαύτα 
λέγης ά ούδείς άν φησειεν ανθρώπων; έπεί έρου τινά τουτωνί. 
ΣΩ. Ω Πώλε, ούκ είμί των πολιτικών, καί πέρυσι βουλεύειν

afficiatur: videat praeterea liberos & uxorem pati eadem, & 
tandem in crucem agatur, aut pice adhibita, comburatur: an 
haec qui patietur , felix erit ? vel potius fi evadat, tyranni- 
demque affecutus arbitratu vivat fuo, adeo ut vitae fuae fla
tus exoptandus, felixqi^ a civibus & peregrinis exiflimetur? 
Haecne dicis confutari non pofle ? So. Perterrefacis me nunc 
rurius, generofe Pole; non autem refellis: paulo vero ante at- 
teflabaris. Verumtamen redige mihi parumper in memoriam, an 
iniufta capefiere tyrannidem dixeris. Pol. Equidem. So. Neuter 
igitur eorum felicior unquam erit, neque qui tyrannidem in- 
iufte adeptus fuerit, neque qui deprehenfus poenas dederit, 
nempe e duobus miferis neuter altero felicior efl dicendus: 
miferior tamen qui potitus tyrannide fupplicium devitaverit. 
Quid rides? Alia rurfus haec refellendi fpecies efl, cum quis 
aliquid dicat deridere, non autem arguere. Pol. At non putas 
refelli, o Socrates, cum talia dicas, qualia nullus unquam 
mortalium diceret ? Quaere ab illorum aliquo. So. O Pole ,
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, επειδή ή φυλή έπρυτάνευε, καί εδει με έπιψ^<φίξειν, 
ρ. γέλωτα παρείχαν, καί ούκ ήπιςάμνρν έπιψν&ζειν. μή ούν 

κέλευε έπιφνφίζειν τούς παροντας. άλλ' εί μή 
έχεις τούτων βελτίω έλεγχον (οπές νύν δή εγώ έλεγον) έμοι 
εν τω μέρει παράδος, καί πείρασαι τού ελέγχου οϊον εγώ 
οϊμαι δεΐν είναι. εγώ γάς ών άν λέγω, ένα μέν παρασχέΰ^αι 
μάρτυρα έπιςαμ.αι, αυτόν προς ον άν μοι ό λόγος ή, τούς δε 
πολλούς έώ χαίρειν, καί ένα έπιψ^φίζειν έπίςαματ τοΐς δε 
πολλούς ουδέ διαλέγομ.αι. δρα ούν ει έθελήσαις έν τω μέρει 

b. δίδόναι έλεγχον, άποκρινό μένους τα έρωτώμενα. εγώ γάς δή 
οϊμαι και ιμέ καί σε και τούς άλλους ανθρώπους το άδικεΐν 
τού άδικεϊσ^αι κάκιον ήγεΐσ^αΓ καί το μή δώόναι δίκνμ, τού 
διδόναι. ΠΩΑ. Έ/ώ δέ γε ούτ εμέ, ούτ άλλον ανθρώπων 
ΰύδένα. έπεί σύ δέξαιο άν μάλλον αδικείσαι ή άδικεϊν; ΣΩ. 
Καί σύ γ’ άν, καί οι άλλοι πάντες. ΠΩΑ. Πολλοί γε δει 
άλλ’ ούτ’ εγώ, ούτε σύ , ούτ άλλος ουρείς. ΣΩ. Ούκούν

equidem non ium ex his qui in republica verfantur. Et fu- 
periori anno, cum in fenatum forte cooptatus, quod tribus tum 
mea cum imperio erat, rogare fententias, & ad fuffragium 
ferendum vocare deberem , concitavi rifum, quia facere id 
nelcivi. Noli ergo iubere, ut ad concilium praefentium refe
ram. Ceterum nifi meliorem arguendi viam habes, quemad
modum modo dicebam: viciffim mihi concede , atque expe
rire qualem ego redargutionem efle arbitror oportere. Eorum 
enim quae dico, unum producere teftem fcio, illum ipfum qui- 
cum mihi fermo eft inftitutus : multitudinem autem miflam fa
cio , & unius fententiam rogo; multitudini vero ne verbum 
quidem facio. Vide igitur, utrum mihi viciflim arguendi lo
cum velis concedere, tuque ad quaefltum refpondere* Arbi
tror equidem, & te & alios homines exiftimare, peius efle face
re iniuriam,quam accipere, & poenas effugere, quam fubire. 
Pol. Ego autem neque me, neque alium prorfus ullum: quan
doquidem tu fotas iniuriam perpeti malles, quam inferre. So. 
Immo vero & tu, & ceteri omnes. Pol. Permultum abeft. immo 
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άποκριυίή. ΠΩΛ. Π^υ μέν ούν. καί γάξ επιθυμώ εϊδέγαι ο, c. 
τι ποτ έρεΐς. ΣΩ. Λέγε οή μοι, ϊν εϊ^ζ, ώσπεξ άν ει εξαρ
χής σε Ερώτων' πάτερου δοκεΐ σοι, ώ Πώλε, κάκιον είναι το 
άοικεΐν ή το άδικεΐσ^άι; ΠΩΛ. Τό άδικεϊσ^αι, εμοιγε. ΣΩ* 
Τί ύαι δή αϊσχιου; πάτερου το άδικεϊν ί; το άδικεΐσ^αι; άπο- 
κρίνου. ΠΩΛ. Το άδικεϊν. ΣΩ. Ούκουν και κάκιον, είπες 
αϊσχιου. ΠΩΛ. "Ηκιςά γε. ΣΩ. Μανθάνω. ού ταυτου ^7^ 
σύ, ως έοικας, καλού τε καί αγαθού, κακού καί αίσχράυ. d. 
ΠΩΛ. Ού δήτα. ΣΡΙ. Τί δαί τάδε; τά καλά πάυτα, οϊον καί 
σώματα καί χρώματα, καί σχήματα, καί φωνάς, καί επι
τηδεύματα, εις ούδέν άποβλέπων καλείς εκάςοτε καλά; οΐου 
πρώτου τά σώματα τά καλά, ούχί ήτοι κατά τήν χρείαν λέ
γεις καλά είναι, προς ο άν έκαςου χρήσιμον ή, προς τούτο; 
ή κατά ήδονήν τινα, εάν έν τώ ΖεωρεϊσΖαι χαίρειυ ποιή τούς 
^εωρούυτας; έχεις τί έκτος τούτων λέγειυ περί σώματος κάλ
λους; ΠΩΛ. Ούκ εχω. ΣΩ. Ουκούν καί τάλλα πάυτα ούτα e. 
καί σχήματα, καί χρώματα, ή διά ήδουήυ τινα, ή διά ώ<ρε-

nec ego, nec tu,nec alius quifquam. So. 5 ifne refpondere ? 
Pol. Volo equidem, cupio enim quid tandem diflurus fis, 
intelligere, So. Reiponde itaque mihi, ut intelligas, tanquam 
fi a principio interrogem: Utrum putas deterius efle ? facerene 
iniuriam, an perpeti ? Pol. Perpeti. So. Utrum vero turpius i 
refponde, quaefo. Pol. Iniuriam facere. So. Nonne & peius, 
fi turpius ? Pol. Minime. So. Intelligo iam. nempe non pu
tas , ut videtur, idem efle pulchrum atque bonum, idemque 
turpe atque malum. Pol. Non certe. So. Quid autem? pulchra 
omnia, fcilicet corpora, colores , figuras, voces, ftudia, num- 
quid ipfe ad nihil refpiciens, appellas pulchra; an ad aliquid? 
ut ecce primo quidem corpora pulchra , nonne aut propter 
utilitatem dicis efle pulchra, atque ad id pulchra cuius ufni 
ferviiint: aut propter aliquam voluptatem, videlicet quod de- 
le&ent afpicientes ? An habes praeterea quidquam aliud, quod 
de corporis pulchritudine dici poflit ? Pol. Nihil aliud. So. 
Jionne & alia fimiliter omnia, five figuras, five colores, vel
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λείαν, η όϊ άμ,ςρόΐερα, καλά προσαγορεύεις', ΠΩΛ.’Έ^αιχε. 
ΣΩ. Ού καί τάς φωνάς^καί τά κατά την μουσικήν πάντα 
ωσαύτως; ΠΩΛ. Να/. ΣΩ. Και μην τά γε κατά ιούς νόμους 
και τά επιτηδεύματα, ού δη που έκτος τούτων έζί τά καλά, 
του ωφέλιμα είναι, η ηδέα, η άμ^ότερα. ΠΩΛ. Ούκ εμοιγε 

ρ. δοκεϊ. ΣΩ. Ούκούν και τό των μαθημάτων κάλλος ωσαύτως.
ΠΩΛ. Πάνυ γε. καί καλώς γε νύν ορίζη, ώ Σώκρατες, 
ήδονίρ τε καί αγαθω βριζόμενος τό καλόν. ΣΩ. Ούκούν και 
τό αισχρόν τω έναντίω, λύπη τε καί κακω; ΠΩΛ. Ανάγκη. 
ΣΩ. Όταν άρα δυοίν καλούν ^άτερον κάλλιον ή, η τω έτέριρ 
τούτοιν, η άμςροτέροις ύπερβάλλον, κάλλιόν έςιν' ήτοι ηδονη, 
η ώ^ελεία, η άμφοτέροις. ΠΩΛ. Ωάνυ γε. ΣΩ. Καί οταη 

b. δη δυοίν αίσχροϊν τό έτερον αϊσχιον ή, ήτοι λύπη η κακω 
ύπερβάλλον, αϊσχιον εςαι. η ούκ ανάγκη; ΠΩΛ. Να/. ΣΩ^ 
Φέρε δη, πώς έλέγετο νύν δη περί τού αδικεΐν καί άδικεισ^αι; 
ούκ έλεγες τό μέν άδικεισ^αι, κάκιον είναι, το δε άδικεϊν, 

propter aliquam voluptatem , vel utilitatem , aut utraque,pul
chra appellas ? Pol. Ita prorfus. So. Et voces praeterea, & 
quae ad muficam pertinent, cunila fimiliter? Pol. Ita. So* 
Quin etiam ftatuta legum, & ftudia, non ob aliam caufam pul
chra funt, quam quod aut conferunt, aut dele&ant, aut utrum
que efficiunt. Pol. Non, ut mihi quidem videtur. So. Deni
que de difciplinarum pulchritudine idem exiffimamus ? PoL 
Idem prorfiis. & pulchre quidem nunc definis , o Socrates, 
pulchrum deleilatione & conferente bono definiens. So. Non
ne turpe contrario, fcilicet dolore , ac malo, id eil, detrimen
to definiendum ? Pol. Neceife eil. So. Quoties igitur e duo
bus pulchris alterum pulchrius efi:, vel altero illorum, aut 
ambobus excedens pulchrius eft, fcilicet aut delegatione, aut 
utilitate, aut ambobus. Pol. Prorfus. So. Rurfus quando,duo
rum turpium alterum turpius efi, vel dolore, vel detrimen
to excedens eft turpius, an non neceffe eil? Pol. Ita. So. 
Age itaque, quomodo paulo ante de inferenda accipiendaque 
iniuria dicebatur, an non dicebas pati iniuriam effe deterius $ 
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αϊτχιον, ΣΩ. "Έλεγον. ΠΩΛ. Ούκούν εϊπες άΐσχιον το ά^ν· 
κεΐν τού ά^ικεϊσ^αι, ήτοι λυπηρότερον έςί’ καί λύπη ύπερβάλ- 
λον, αίτχιον άν εϊη, ή κακώ, ή άμφοτέροις. ού καί τούτο 
ανάγκη; ΠΩΛ. Πώς γάξ ού; ΣΩ. Ωρώτον μεν δη σχεψώ- 
μέθα. άρα λύπη υπερβάλλει το ά^ικεϊν τού αδικείσαι; καί c. 
άλγούτι μάλλον οΐ ά^ικούντες ή οι αδικούμενοι; ΠΩΛ. Ού- 
δαμώς, ώ Σώκρατες, τούτό γε. ΣΩ. Ούκ άρα λύπη γε ύπερ* 
έχει. ΠΩΛ. Ού δήτα. ΣΩ. Ούκούν εΐ μη λύπη, άμ<ροτέραις 
μεν ούκ άν ετι ύπερβάλλοι. ΠΩΛ. Ού φαίνεται. ΣΩ. Ούκούν 
τφ έτέρφ λείπεται. ΠΩΛ. Ναό ΣΩ. Τώ κακώ; ΠΩΛ.Έοζ- 
κεν. ΣΩ. Ούχούν κακώ ύπερβάλλον τδ άδιχεΐν χάχιον άν εϊη 
τού άδικεϊσ^αι. ΠΩΛ. Δη λον δή οτι. ΣΩ."Χλλοτι ούν ύπδ 
μεν των πολλών ανθρώπων καί ύπδ τού ώμολογεϊτο ήμΐν έν 
τώ έμπροσθεν χρόνω αϊσχιον είναι τδ αδιχεϊν τού άδικεΐσ^αι; 
ΠΩΛ. Ναί. ΣΩ. Νυν δέ γε κάκιον έψάνη; ΠΩΛ. 'Έοικε, 
ΣΏ. Δέξαίο ούν άν ΰύ μάλλον τδ κάκιον καί τδ αϊσχιον 
αντί τού ήττον; μη οκνει άποκρίνασ^αι, ώ Πώλε, (ούδέν γάξ 
βλαβήση) άλλα γενναίας τώ λόγω, ώσπεξ ιατρώ, παρέχων,

facere vero turpius ? Pol. Dicebam equidem. So. Si ergo fa
cere turpius eft, quam pati: aut moleftum quidem eH, ac mo- 
leftia fuperans turpius eft, aut detrimento, aut utrisque ? non
ne id etiam neceflarium ? Pol. Quidni ? So. Primo quidem 
confideremus, an moleilia fuperet: doleantque magis qui infe
runt, quam qui patiuntur iniuriam. Pol. Nullo pado. So. Qua
re non excedit dolore. Pol. Non apparet. So. Si non dolore, 
nec etiam ambobus. Pol. Non videtur. So. Ergo altero. Pol. 
Altero. So. Malo igitur atque detrimento. Pol. Apparet. So. 
Quamobrem iniuriam facere excedens detrimento deterius 
erit, quam pati. Pol. Manifeftum eft. So'. Nonne & a multis 
hominibus, & abs te fupra concedebatur, turpius efle inferre 
iniuriam, quam accipere? Pol. Ita.' So. Nunc etiam apparuic 
efle deterius ? Pol. Apparuit. So, Eligafne tu magis id quod 
deterius turpeque efl, quam id quod minus ? Ne pigeat refpon- 
dare. Pole: (nihil enim obfuerit) fed te rationi tanquam medi
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e. αποχρίνου’ καί φάόι yt μΑ, a ερωτώ. ΠΩΛ. Άλλ’ ούχ 
δεξαίμην, ώ Σώχρατες. ΣΩ. "Αλλος δε τις ανθρώπων; ΠΩΛ. 
Οϋ μοι όοκεϊ, κατά γε τούτον τον λόγον. ΣΩ. Άλ^Αί; ώρα 
εγώ ελεγον, οτι ούτ αν εγώ, ούτ αν σύ, ούτ άλλος ουρείς 
ανθρώπων δέξαιτ άν μάλλον αώκεΐν η αδικεϊσ^αι. κάκιον γάζ 
τυγχάνει ον. ΠΩΛ. Φαίνεται. ΣΩ. Όρμς ούν, ώ Πώλε, ο 
ελε^λί0^ ττ^ρώ τον ελεγχον παραβαλλόμενος οτι ούόέν εοικεν; 
αλλά σοι μέν οι άλλοι πάντες όμολογούσι πλγμ εμού' έμοι οε 
σύ επαρκείς είς ών μόνος και όμολογών καί μαρτυριών, καί 

ρ. εγώ σε μόνον επιψκ^ίζων, τούς άλλους έώ χαίρειν. Και τού- 
476 το μεν ν,μίν ούτως εχέτω. μετά τούτο δε περί ού το δεύτερον 

a' ’ημ,ςρισβνρΓήσαμεν, σκεφώμεθα' το ά^ικούντα ^ώόναι δίκην, 
ώρα μεγιςον τών κακών έςίν, ώς σύ ωου' η μην μεϊζον τό μη 
δώόναι, ώς αύ εγώ φμην. σκοπώμεθα δε τηοε. το διδόναι 
δίκην, καί το κολάζεσ^αι δικαίως αώικούντα, ώρα το αυτό 
χαλεΐς; ΠΩΛ.Έ^^· ^-’Έχεις ούν λέγειν ώς ούχι τά

co committas ingenue : atque refpondendo aut concede quae 
dico, aut nega. Pol. Nunquam, o Socrates, iftud eligerem. 
So. Alium vero quenquam id recepturum putas ? Pol. Mihi 
quidem per hanc rationem non videtur. So. Quamobrem ve
ra dicebam, neque me, neque te, neque alium quenquam 
recepturum facere iniuriam magis, quam pati, utpote quod 
fit deterius. Pol. Apparet. So. Vides ergo, Pole, fa&a argu
mentorum comparatione, ea inter fe maxime difcrepare. Nam 
tibi quidem alii praerer me omnes aflentiuntur: mihi vero 
folus ipfe fufficis aifentiendo atque teftificando ; cuius folius 
fuffragium fententiamque rogavi, ceteros vero miiTos facio. 
Atque id quidem fic habeto. Poft haec autem,quod fecundo 
loco inter nos dubitabatur, iam confideremus: rUtrum iniu- 
riantem poenas dare maximum fit malorum , utjipfe putabas : 
an maius non dare, quae mea erat fententia. Confideremus 
autem hoc pafio: Dare poenas iniuriarum, atque iufte puniri 
eum, qui iniuriam facit, num idem appellas ? Pol. Idem. So. 
An potes negare iuita omnia, quatenus iufta ftmt, efle pul- 
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γε δίκαια πάντα, καλά εςι, καθόσον δίκαια; και διάσκεψή- b. 
μένος είπε. ΠΩΛ. Αλλά μοι δοκεϊ, ώ Σωκρατες. ΣΩ. 'Σκο
πεί δε καί τάδε, άρα εϊης τι ποιεί, ανάγκη τί εϊναι καί πά- 
σχον ύπδ τούτου τού ποιούντο?; ΠΩΛ. "^μοιγε δοκεϊ. ΣΩ. 
Άρα τούτο πασχον ο τδ ποιούν ποιεί; καί τοιούτον οϊον ποιεί 
τδ ποιούν; λέγω δε τδ τοιόνδε' εϊης τύπτει, ανάγκη τί τύπ- 
τεσ^αι; ΠΩΛ. 'Ανάγκη. ΣΩ. Ίζ.αί εί σκόδρα τύπτει, ή τα
χύ, δ τύπτων, ούτω καί το τυπτόμενον τύπτεσαι; ΠΩΛ. c. 
Ναί. ΣΩ. Τδ τοιούτον άρα πάθος τω τυπτομάνω ’εςίν, οϊον 
άν τδ τύπτον ποιή; ΠΩΛ. Πάνυ γε. ΣΩ. Ούκούν καί εί 
καίει τις, ανάγκη τί καίεσ^αι. ΠΩΛ. Πώ? γάξ ού; ΣΩ. 
Ί£αί εί σκόδρα γε καίει, άλγεινως, ούτω καίεσ^αι τδ καιό~ 
μενον ως άν τδ καϊον καί^; ΠΩΛ. Παι/υ γε. ΣΩ. Ούκούν 
καί εί τεμνει τί, δ αύτδς λόγος, τεμνεται γάξ τι. ΠΩΛ. 
Ναί. ΣΩ. Καί εί μέγα γε ή βαθύ τδ τμήμα, ή αλγεινόν, 
τοιούτον τμήμα τεμνεται τδ τεμνόμενον; οϊον τδ τεμνον τεμ- <1; 
νει. ΠΩΛ. Φαίνεται. ΣΩ. Συλλήβδην δή δρα εί ομολογείς δ 
άρτι ελεγον περί πάντων’ οϊον άν ποιή τδ ποιούν, τοιούτον τά

chra ? & vide, ut refpondeas provide ? Pol. Mihi quidem ae
que ac tibi videtur. So. Id quoque animadverte, An fi quis agar 
quippiam, neceffe fit effe aliquid patiens ab ipfo agente. Pol, 
Videtur. So. An ergo & hoc pati oportet, quod agens agit: 
&C tale infuper, quale agit ipium ? huiufmodi autem quiddam 
dico: Si quis pulfet, neceffe aliquid inde pulfari ? Pol. Neceffe. ’ 
So. Atque fi vehementer, aut velociter pulfet, fimiliter pulfari 
pulfatum ? Pol. Similiter. So. Talis ergo paffio ineft pulfato, 
qualem efficit pulfans? Pol. Omnino. So. Et fi quid comburat 
quis, oportet aliquid inde comburi? Pol. Oportet. So. At fi ve- 
vehementer exurat, &, ut ita dixerim, acerbo cum dolore , fi
militer & uri quod uritur, quemadmodum urit urens ? Pol. Pror- 
fus. So. Similiter fi quis fecat, fecatur etiam aliquid ? Pol. Ita. 
So. Ac fi lata vel profunda, aut dolorofa fit fedio, tali neceffe 
eff quod fecatur fe&ione fecari, quali fe&or ipfe fecat ? Pol, 
Videtur. So. Confidera vero fummatim, an quod modo dice-

Plat. Oper. Vol. IP. E
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πάσχον πάσχειν. ΠΩΛ. Άλλ’ ομολογώ. ΣΩ. Τούτων 
όμολογουμένων, το δίκην δάόναι, πότερον πάσχειν τί έςιν, 
η ποιεϊν; ΠΏΛ. 'Ανάγκη, ώ "Σ,ώκρατες, πάσχειν. ΣΩ. Ούζ
ο-^ υπό τίνος ποιούντος; ΠΩΛ. Πώς γάς ου', υπό γε τού 
κολάζοντας. ΣΩ. Ό ύέ όρθως καλάζων , δικαίως κολάζει · 

e. ΠΩΛ. Ναί. ΣΩ. Δίκαια ποιων, η ού; ΠΩΛ. Δίκαια. ΣΩ.
Ούκούν ό κολαζόμενος, δίκην διδούς, δίκαια πάσχει·, ΠΩΛ·. 
Φαίνεται. ΣΩ. Τώ δε δίκαια που καλά ωμολόγηται; ΠΩΛ. 
ΤΙάνυ γε. ΣΩ. Τούτοι άρα ό μ.εν ποιεί καλά, ό ίε πάσχει, 
ο κολαζόμενος.ΠΩΛ. Ναζ.ΣΩ. Ούκούν είπες καλά, άγαθά. 

ρ. $ Χ^ς ffia > $ ωφέλιμα. ΠΩΛ. Ανάγκη. ΣΩ. Άγαθά άρα 
477 πάσχει ό δίκην διδούς. ΏΩΆ.'Έοικεν. ΣΩ. Ώφέληται άρα. 

a' ΠΩΛ. Νο«. ΣΩ. Άρα ηνπες εγώ υπολαμβάνω την ώφξ- 
λείαν, βελτίωντην ψυχήν γίγνεται, είπες δικαίως κολάζεται·, 
ΠΩΛ. Κίκός γε. ΣΩ. Κακίας άρα ψυχής άπαλλάττεται ο 
&κην διδούς. ΠΩΛ'. Να/. ΣΩ/Λφα ούν τού μεγίςου άπαλ
λάττεται κακού, ώδε δέ σκοπεί, εν χρημάτων κατασκευή, 

ham, ϊη eundis confiteare: videlicet quale aliquid agens agit, 
tale quiddam pati patiens. Pol. Confiteor. So. His ergo concef- 
fis refponde, num poenas dare, fit pati aliquid, aut agere. Pol, 
Pati. So. Nonne & a quodam agente? Pol. Conftat, ab ipfo 
videlicet puniente. So. Qui autem refte punit, nonne iufte punit? 
Pol. Iufte. So. lufta faciens, necne ? Pol. lufta. So. Ergo qui pu
nitur , dum iniuftitiae dat poenas, iufta patitur. Pol. Apparet. 
So. lufta vero didum eft efte pulchra. Pol. Prorfus. So. Horum 
igitur alter quidem pulchra facit: alter vero, fcilicet punitus, 
pulchra patitur. Pol. Sic eft. So. Quod fi pulchra, etiam bona, 
nam vel iucunda illa funt, vel utilia. Pol. Necefle eft. So. Bona 
ergo patitur, quifquis iufte punitur. Pol. Videtur. So. Id ergo 
fibi prodeft. Pol. Confert. So. An non, ut quo pa&o iudico ex
plicem, meliorem reportat animum, fiquidem iufte punitur? 
Pol. Confentaneum eft. So. Ergo qui luit poenas, a pravitate 
animae liberatur. Pol. Certe. So. Itaque maximo liberatur ma«. 
Io. Hoc autem pado confidera. In pecunjarum colleiHone aliud-; 
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ανθρώπου κακίαν άλλην τινά ένύρ^ς ή πενίαν; ΠΩΛ. Ουκ- b. 
αλλά πενίαν. ΣΩ. Τζ <5 εν σώματος κατασκευή; κακίαν 
αν φήσαις ασθένειαν είναι, και νόσον, και αίσχος, και τά 
τοιαύτα; ΠΩΛ. Εγωγε. ΣΩ. Οΰκούν καί εν ψυχή πονη
ριάν ήγή τινά είναι. ΠΩΛ. Πώς γάξ οΰ; ΣΩ. Ύαύτην οΰν 
οΰκ αδικίαν καλείς, καί άμαθίαν, καί δειλίαν, καί τά τοιαύ
τα ; ΠΩΛ. Πάνυ μεν οΰν. ΣΩ. Οΰκούν χρημάτων, καί σώ
ματος, καί ψυχής, τριών οντων, τριττάς είρηκας πονηριάς, 
πενίαν, νόσον, αδικίαν. ΠΩΛ. Να/. ΣΩ. Τ/ς οΰν τούτων των c. 
πονηριών αισχίςη; οΰχ η αδικία, καί συλλήβδην ή τής ψυ
χής πονηριά; ΠΩΛ. Πολύ γε. ΣΩ. Ει δε αισχίςη, καί κα- 
κίςη; ΠΩΛ. Πώς, ώ Σωκρατες, λέγεις; ΣΩ. Ώ^ί. αεί το 
αϊσχιςον ,ήτοι λύπην μεγίςην παρέχον, ή βλάβην, ή άμ<ρό- 
τερα, αίσχιςόν έςιν, έκ των ώμολογημένων έν τω έμπροσθεν. 
ΠΩΛ. Μαλ/ςα. ΣΩ. Α,ϊσχιςον δέ αδικία καί σύμπασα ψυ
χής πονηρία νυν δή ώμολόγηται ήμιν; ΠΩΛ. Ωμολογηται d, 
γάξ. ΣΩ. Οΰκούν ή άνιαρώτατόν έςιν, καί άνιψ ύπερβάλλον,

ne hominis malum vides, quam paupertatem ? Pol. Hanc ipfam. 
So. In corpore autem malum dices imbecillitatem, morbum , 
deformitatem , ceteraque eiufmodi ? Pol. Equidem. So. Nonne 
& in anima malum aliquod efle cenfes ? Pol. Quidni ? So. Id 
vero nonne vocas iniuftitiam, infcitiam, timiditatem, & ali$ 
generis eiufdem ? Pol. Maxime. So. Cum igitur haec tria fint, 
pecunia, corpus , anima; tria horum efle dixifli mada, pau
pertatem , morbum , iniuftitiam. Pol. Certe. So. Horum vero 
malorum quodnam turpiffimum ? nonne iniuftitia, &, ut fum- 
matim dicam, animae vitium ? Pol. Maxime. So. Quod fi 
vitium animi turpiflimum efl, ergo & peffimum. Pol. Qua 
ratione hoc ais, o Socrates ? So. Hac utique: Semper quod 
turpiffimum efl:, vel quia dolorem, vel quia detrimentum in
fert maximum , vel quia facit utraque, turpiffimum efl: quem
admodum ex iis,quae in fuperioribus concefla funt, apparer. 
Pol. Sane. So. Turpiffimum vero efle iniuftitiam, & omne ani
mi vitium, nonne nobis concedebatur ? Pol. ^erte· Qua-
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αϊσχιςον τούτ ίςίν,ή βλάβη, ή άμφότερα; ΠΩΛ. Ανάγκη. 
ΣΩ. Άρ’ oOy άλγεινότερόν έςι τού πένεσΖαι καί κάμνειν, το 
άδικον είναι καί άκόλαςον, καί δειλόν καί αμαθή; ΠΩΛ. Ούκ 
εμοιγε δοκεΐ, ώ Εύκρατες, από τούτων γε. ΣΩ. Ύπερφνιΐ 
τινι άρα ώς μεγάλη βλάβη καί κακω ^αυμασίιρ ύπερβάλ- 
λουσα τάλλα τής ψυχής πονηριά, αϊσχιςόν ίςι πάντων' 

e. επειδή ούκ άλγηδονι γε, ώς ό σος λόγος. ΠΩΛ. Φαίνεται.
ΣΩ. Άλλα μήν που τό γε μεγίςη βλάβη ύπερβάλλον, μέ- 

. γιςον αν κακόν εϊή των οντων. 11ΩΛ. Ναί. ΣΩ. Ή αδικία 
άρα καί ή ακολασία, καί ή άλλη τής ψυχής πονηριά, μεγι- 
ςον των Ιόντων κακόν εζΐ; ΠΩΛ. Φαίνεται. ΣΩ. Ύίς ούν 
τέχνη πενίας άπαλλάττει; ού χρηματιςική ; ΠΩΛ. Ν^ί. 
ΣΩ. ΊΛ δε νόσου; ούκ ιατρική; ΠΩΛ. Ανάγκη. ΣΩ. Τίς 

ρ. δέ πονηριάς καί αδικίας-, εί μή ούτως ευπορείς, ωδε σκόπει. 
πού άγομεν καί παρά τίνας τούς κάμνοντας τά σώματα; 
ΠΩΛ. ΙΊαρά τούς ιατρούς, ώ "Σώκρατες. ΣΩ. Π<2/ δε τούς

re aut quia moleftiffimum eft, & moleftia fuperans, idcirco 
horum turpiffimum eft : aut quia detrimentum aftert, aut 
propter utrumque. Pol. Sic oportet. So. Numquid moleftius eft 
iniuftum effe, intemperatum , ignavum , imperitum quam 
paupertate morboque premi ? Pol. Non certe, quantum ex his 
coniicitur. So. Quoniam igitur incredibili quadam mirabili- 
que magnitudine detrimenti atque mali vitium animae cetera 
fuperat mala, idcirco omnium eft turpiilimum : quandoqui
dem non dolore excedit, ut ipfe ais. Pol» Sic apparet. So. 
lam vero quod maximo excedit damno, maximum omnium 
cft malorum. Pol. Ita eft. So. Quamobrem iniullitia, intempe
rantia, ceteraque improbitas animae, malum eil omnium ma
ximum. Pol. Videtur. So. Quaenam igitur ars a paupertate nos 
liberat ? nonne quaeftuaria ? Pol. Haec ipfa. So. Quae vero a 
rtiorbo ? an non medicina ? Pol. Haec 1'ane. So. At quaenam 
a pravitate & iniuftitia ? Sin minus id tibi fuccurrit, ita con- 
fidera : Quonam, & ad quos potiflimum ducimus morbis cor
poreis laborantes? Pol. Ad medicos, Socrates. So. Quo au-
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άδίκϋΰνταςκαί τους άκολαςαίνοντας ;ΠΩΑ. Παρά τούς 
καςάς λεγεις. ΣΩ. Ούκούν δίκ^ν δώτοντας; ΠΩΛ. Φ^ί., 
ΣΩ. Άξ ούν ού δικαιοσύνη τινί χρωμενοι κολάζουσιν οι ip-· 
6ως κολάζοντας; ΠΩΛ. Δηλον δη. ΣΩ. Χρηματιςικη μεν 
άρα πενίας άπαλλάττει, Ιατρική δε, νόσου' δίκη δε, ακολα
σίας καί αδικίας. ΠΩΑ. Φαίνεται. ΣΩ. Τί ούν τούτων κάλ- bi 
λιςόν επιν ων λέγεις; ΠΩΛ. T/jw λέγεις ;·ΣΩ. Χρηματι- 
ςικης, ιατρικής, δίκης. ΠΩΛ. Πολύ διαφέρει, ώ Σώκρατες, 
η δίκη. ΣΩ. Ούκούν αϋ ήτοι ηδονην πλείςην ποιεί, η ωφέλειαν, 
η άμφότερα" εϊπεξ κάλλιςόν έςιν. ΠΩΛ. Να/. ΣΩ.ΤΑ/ ούν 
τΰ ιατρεύεσαι ηδύ έςι,καί χαίρουσιν οι ιατρευόμενοι; ΠΩΛ. 
Ούκ εμοιγε δίκεύ ΣΩ. Άλλ’ ωφέλιμ,όν γε. η γάξ ; ΠΩΛ. 
Ναή ΣΩ. Μεγάλου γάξ κακού άπαλλάττεται. ώστε λυσι- c. 
■τελεί ύπομεϊναι την άλγηδόνα καί υγιή είναι. ΠΩΛ. Πώς 
γάξ ού; ΣΩ. “Αξ ούν- ούτως άν περί σώμα εύδαιμονάςατος 
άνθρωπος εϊη δ ιατρευόμενος, η δ μηδε κάμνων αρχήν; ΠΩΛ. 
Αηλον οτι δ μηδε κάμνων. ΣΩ, Ού γάξ τούτ' ήν εύδαιμονία,.

tem injuriantes atque diflblutos ?. Pol. Ad iudices. So. Ut vi
delicet puniantur. Pol. Attentior. So.Nonne qui re&e puniunt,. 
iuiUtia quadam freti puniunt ? Pol. Procul dubio. So. Quae- 
ttuaria ergo pellit paupertatem : Medicina vero abigit morbos:, 
Judiciaria denique intemperantiam & iniuftitiam amovet. PoL· 
Sic apparet. So. Quid ergo horum eft pulcherrimum? PoL. 
Quorum dicis? So.Quaeftuanae, medicinae .Judiciariae. PoL 
Multo inter has excellit iudiciaria, Socrates. So. Ergo vel vo
luptatem affert plurimam , vel utilitatem , vel utrumqire , ii 
quidem pulcherrima eft. Pol. Sic habet. So. An ergo curari 
a medico dele&abile eft, & inter manus medici oble&antur 
dum curantur infirmi ? Pol. Non apparet. So. Conducit ta
men. nonne ? Pol. Confert. So. Quoniam videlicet magno li
berantur malo, quapropter utile eft tolerare dolorem, ut fa- 
nus evadas. Pol. Procul dubio. So. An ergo feliciflimus, quan
tum ad corpus attinet, is fuerit, qui per medicinam curatus, 
convalefcat; vel potius qui a principio non ae^otaverit ? PoL.
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ώί έϋ/κε, καζΰύ ά^αλλα/ή, άλλα άρχην μηδε κτησις'. 
ΠΩΛ. Έςϊ ταύτα. ΣΩ. Τζ δε; άδλιώτερος πότερος δυο/ν 

d. εχόντοιν κακόν εϊτ εν σώματι, εϊτ εν ψυχή; ό ιατρεύομε- 
νος, και άπαλλαττόμενος του κακού, η ο μη ιατρευόμενος, 
εχων δέ; ΠΩΛ. Φαίνεται μοι ό μη ιατρευόμενος. ΣΩ. Ούκ- 
ούν τό δίκην διδόναι, μεγίςου κακού απαλλαγή ήν, πονη
ριάς ; ΠΩΑ. Ήν γάξ. ΣΩ. Σωφρονίζει γάξ που, καί δικαιό
τερους ποιεί, καί ιατρική γίγνεται πονηριάς ή δίκη. ΠΩΛ. 
Να/.ΣΩ. Έύδαιμονέςατος μεν άρα ό μη εχων κακίαν εν ry 

e. ψυχή' επειδή τούτο μέγιςον των κακών εφανη. ΠΩΛ. Δή- 
λον δη. ΣΩ. Δεύτερος δε δη που, δ άπαλλαττόμενος.ΠΩΛ. 
’Έοικεν. ΣΩ. Ούτος δ’ ήν δ νουθετούμενος τε καί έπιπληττό- 
μενος, καί δίκην διδούς. ΠΩΛ. Να/. ΣΩ. Κάχζςα άρα ζη 
δ εχων αδικίαν, καί μη άπαλλαττόμενος. ΠΩΛ. Φαίνεται. 
ΣΩ. Ούκούν ούτος τυγχάνει ών, ο? άν τά μέγιςα άδικων 
καί χρώμενος μεγίπη άδικίμ, διαπραζηται ώστε μήτε νου^ε- 

Ρ· τεϊσδαι, μήτε κολάζεσαιαι, μήτε δίκην διδόναι' ώσπεξ συ 
'^9 

a.
Certe qui non aegrotant. So. Nempe non in hoc confiftere 
videtur felicitas, ut liberemur a malis : fed ut ab ipfo initio 
fimus incolumes. Pol. Ita eft. So. Ceterum fi duo male, vel 
corpore, vel animo affe&i fint, uter horum miferior ? num 
qui curatus liberatur a malo, an qui minime? Pol. Qui non 
curatur, mea quidem fententia. So. Nonne in iudicio puniri , 
a maximo quodam malo, id eft, a pravitate, liberatio erat? 
Pol. Erat certe. So. Quippe cum poena iufta moderetur, iu- 
ftioresque efficiat, tanquam medicina quaedam improbitatis. 
Pol. Ita eft. So. Feliciffimus ergo qui non habet animi vi
tium : quandoquidem id maximum apparuit efle malum. Pol. 
Absque dubio. So. Deinde autem qui a malo eiufmodi libe
ratur. Pol. Apparet. So. Is vero eft qui correptus perterri- 
tusque poenas dederit. Pol. Is ipfe., So. Peffime ergo vivit 
qui iniuftus eft, nec ab iniuftitia folvitur. Pol. Apparet. So. 
Nonne hic eft qui maximis perpetratis iniuriis , maximaque 
ufus violentia, effecerit ut neque corripiatur, neque puniatur 
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φής Αρχέλαον παρεσκευάσ^αι, καί τούς άλλους τυράννους^ 
καί ρήτορας, καί δυναςας', ΠΩΛ. Ιύοικε. ΣΩ. Σχεδόν γάζ 
που ούτοι, ώ άριζε, τό αυτό διαπεπραγμίνοι εϊσίν, ώσπες άν 
ίϊ' τις τοϊς μεγίςοις νοσήμασι συνισχομενος, διαπράξαιτο μη 
διδόναι δίκην των περί το σαμα αμαρτημάτων τοϊς ίατροΐς, 
μηδε ίατρεύεσ^αΓ φοβούμενος, ώσπεξ άν εί παις, τό κάεσ^αι. 
καί τό τέμνεσΖαι, ότι αλγεινόν, ή ού δοκεΐ καί σοι ούτως; b». 
ΠΩΛ. "Έμοιγε. ΣΩ. Άγνοών γε, ώς.εαικεν, οΐόν έςιν ή 
ύγίεια καί αρετή σώματος. κινδυνεύουσι γάξ, εκ των νύν 
ήμϊν ώμολογημένων, τοιούτόν τι ποιεΐν και οί την δίκην φεύ- 
γοντες, ώ Πώλε* τό αλγεινόν αυτού καθορμν, προς δε τό 
ωφέλιμον τυφλώς εχειν’ καί άγνοείν όσω ά^λιώτερόν εςι, μή 
υγιούς σώματος, μή ύγιεΐ φυχή συνοικεΐν, άλλα σαθρά και 
αδικώ και άνοσίω. οθεν καί παν ποιούσιν ώστε δίκην μη διδό- c. 
ναι, μηδ’ άπαλλά^τεσΧαι τού μεγίςου κακού, καί χρήματα 
παρασκευαζόμενοι καί φίλους, καί όπως άν ώσιν ώς πιΟανώ- 
τατοι λεγειν. εί δε ημείς αληθή ώμολογήκαμεν, ώ Πώλε,.

neque perfolvat poenas: quemadmodum effecifle dicis Arche
laum , aliosque tyrannos, & oratores atque potentes ? Pol. Ap-. 
paret. So. Ferme enim eiufmodi homines, vir optime, perin
de faciunt, ac ii quis morbo correptus graviffimo, det ope
ram , ne vitiorum quae in corpore funt, fub medico poenas 
reportet, neque curetur: puerorum more uftionem atque Tec
tionem , tanquam rem moleilam, formidans, nonne & tibi 
quoque ita videtur? Pol. Mihi quidem. So. Quoniam videlU 
cet quanti fit fanitas corporisque virtus ignorat. Videntur autem 
per ea quae modo conccffimus, tale quiddam facere, o Pole, 
ii qui poenam fugiunt: dolorem quidem cum illa coniun&um 
adfpicere, ad.utilitatem vero caeci effe, atque ignorare quanto 
miferius fit animo eife non fano, fed fra&o, iniufto, impio,, 
quam aegrum corpus circumferre. Itaque dant operam ne poe
nas fubeant, neque maximo folvantur malo: eaque de cau-· 
fa pecunias cumulant, comparant amicos, eloquentiae Ru
dent., At enim, vera inter nos fumus confeffi , fentisne quae
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άξ αισ^άνη τά συμβαίνοντα εκ του λόγου; βούλει συλ- 
λογισώμεθα αυτά; ΠΩΑ. Εζ’ /zij σοίγε άλλως δοκεΐ. ΣΩ. 
*Af’ ούν συμβαίνει μέγιςον κακόν ή αδικία, καί τό αδικείν j 

d. ΠΩΑ. Φαίνεται γε. ΣΩ. Και μην απαλλαγή γε έ<ρανη 
τούτου του κακού τό δίκην διδόναι. ΠΩΑ. Κί^υ^εώζ. ΣΩ. 
Τό δέ γε μη διδόναι, έμμονη τού κακού; ΠΩΑ. Να/. ΣΩ. 
Δεύτερον άρα έςί των κακών μεγέθει τό άδικεϊν' τό δέ αοΐ~ 
χούντα μη διδόναι δίκην, πάντων μέγιςόν τε καί πρώτον 
κακών πέφυκεν. ΠΩΑ. ’Έοικεν. ΣΩ. 'Af ούν ού περί τού
του, ω φίλε, ημφισβητησαμεν; συ μέν τον Αρχέλαον εύ- 

C. δαιμόνιζαν, τον τά μέγιςα άδικούντα καί δίκην ούδεμίαν δι- 
δόντα' εγώ δέ τουναντίον οιόμενος, εϊτ Αρχέλαος, είτ 
άλλος ανθρώπων όστισούν μη δίδωσι δίκην, αδικών, τούτιρ 
προσηκειν ά^λίω είναι διαφερόντωζ τών άλλων ανθρώπων; 
καί αεί τον άδικούντα τού άδικουμένου άλιωτε ρον είναι, καί 
τον μ,η δίδόντα δίκην, τού διδόντος; ού ταύτ ήν τά ύπ εμού 
λεγάμενα; ΠΩΛ. Ναι. ΣΩ. Ούκούν άποδέδεικται ότι άληθη

ex hac difputatione tandem fequantur ? an vis, ut fmgula or
dine colligamus? Pol. Nifitibi aliter videtur. So. Nonne con- 
ftitit, maximum efle malum iniuftitiam atque iniuriam ? Pol. 
Videtur. So. Praeterea mali huius folutionem efle poenas lue
re ? Pol. Apparuit. So. Eas vero effugere, mali perfeverantiam. 
Pol. Certe, So. Igitur inter mala magnitudine fecundum obti
net locum inferre iniuriam: efficere autem ne iniuriarum fu- 
beatur poena, omnium natura maximum eft primumque ma
lorum. Pol. Videtur. So. Hoc eft igitur, o amice, de quo 
ambigebamus, tu quidem Archelaum efle felicem affirmabas, 
qui cum maximas perpetrarit iniurias, nullas tamen dedit 
poenas, ego autem fentiebam diverfum : videlicet five Ar
chelaus, five alius quifquam mortalium, iniuriarum lupplicia 
non ferat, eum vel praecipue efle miferum: ac femper eum 
qui intulit, eo qui fuffinet iniuriam, efle miferiorem; denique 
illum qui non luat poenas, illo qui luat. An non haec erant 
quae a me dicebantur ? Pol, Haec ipfa. So. Ncnne demon- 
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ίλεγετό. ΠΩΛ. Φαίνεται. ΣΩ. Πίεν. ε/ ούν δή ταύτα άλη- ρ.
ώ Πώλε, τις ή μεγάλη χρεία έςί τής ρητορικής; δει 

μεν γάξ δή, έκ των νυν ώμολογημενων, αύταν εαυτόν μα·* 
λιςα φυλαττειν όπως μή άδικήση, ως ικανόν κακόν έξον- 
τα. ού γάξ; ΙΙΩΛ. ΙΊάνυ γε. ΣΩ. ’E<%y δέ γε άσκηση ή 
αυτός, ή άλλος τις ών άν κήδηται, αυτόν έκόντα ίέναι 
έκεϊσε οπού ώστάχιςα δώσει δίκην, παρά τον δικαςήν, ώσπερ 
παρα τον ιατρόν, σπεύδοντα' όπως μή έγχρονισ^έν το νόσημα 
τής αδικίας, υπουλον την φνχήν ποίηση και ανίατον, ή πώς b. 
λέγομεν, ώ ΓΙωλε, είπεξ τά πρότερον μ,ενει ήμΐν δμολογήμα- 
τα; ούκ άνάγκη ταύτα έκείνοις ούτω μεν συμψωνεΐν, άλλως 
ίέ μή; ΠΩΛ. Ύί γάξ δή φώμεν, ώ Σώκρατες; ΣΩ. 
μέν άρα τδ απολογείσαι ύπέξ τής αδικίας τής αυτού, ή 
γονέων, ή εταίρων, ή παίδων, ή πατρίδος άδικούσης, ού χρή- 
σιμος ουδών ή ρητορική ήμΐν, ώ ΙΙώλε'εϊ μή εϊτις ύπολάβ'οι 
ίπι τουναντίον κατηγορεΐν δεΐν, μάλιςα μεν εαυτός, επειτα c. 
ίε καί των οικείων, καί των άλλων, 8$ άν αεί των φίλων

Aratum efl, vere haec diOa fuifle? Pol. Apparet. So. Age igi
tur, Pole, fi vera haec ehe conflat, quidnam opus eft rheto
rica ? nempe ex fuperioribus fequitur , oportere diligentiiFime 
obfervare nosipibs, primum quidem, ne cui iniuriam infera
mus , tanquam fatis mali ob hoc ipfum habituros, nonne ita 
habet ? Pol. Ita certe. So. Deinde vero, five per nos , five per 
alium quempiam nobis carum inferatur iniuria, fponte no- 
ftra iudici nos puniendos, tanquam medico, feftinantei- offerre ; 
ne inveteratus iniuriae morbus, fic inficiat animum, ut infa- 
nabilem reddat. Quonam alio padio dicemus, o Pole, fi ma
neant priora illa inter nos conceffa ? nonne haec ita illis ne- 
ceffario confonant, nec fecus habere poffunt ? Pol. Quid igi
tur porro dicere poffumus ? So. Ad defendendam igitur aut 
excufandam iniuflitiam noftram, vel parentum, vel amico
rum , aut filiorum, aut patriae iniuriantis, nihil utilitatis nobis 
confert rhetorica, nifi quis indicet contra oportere rhetorica 
uti, ad accufandum videlicet, primo quidem nosipibs, deinde
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τυγχάνη ά^ιζών' zai μη άποζρύπτεσΖαι, αλλ" ε'ς τό φανε
ρόν άγειν τέ άόίζημα, ινα οω όίζην, ζαί υγιής γένηται^ 
άναγζάζειν οε ζαί αυτόν ζαί τούς άλλους μη άποόειλιμν, 
άλλα παρέχειν μύσαντα ζαί άνδρείως, ώσπες τεμνειν ζαί 
ζάειν ίατρφ, τό άγαμόν ζαί ζάλον όιώζοντα, μη ύπολογββ- 
μενον το αλγεινόν. εάν μεν γε πληγών άξια η^ιζηζώς ηΐ, 

ϋ. τύπτειν παρεχοντα’ εάν όε δεσμού, όεϊν εάν όε ζημίας, άπο-
τίνοντα' εάν δε φυγής, φεύγοντα' εάν δε θανάτου, άπο(Μμ 
σζοντα' αυτόν πρώτον κατήγορον οντα και αυτού ζαί τών 
άλλων οικείων’ ζαί μη φειδόμενον, άλλ' επί τούτιρ χρώμενον 
τη ρητοριζη' όπως άν, καταδήλων γιγνομένων των αδικημά
των , άπαλλάττωνται τού μεγίςου κάζου, αδικίας. φώμεν 
ούτως, η μη φώμεν, ώ Πώλε; ΠΩΑ. 'Άτοπα μάν, ώ Σώ- 

e. ζρατες, εμοιγε δοζεϊ' τοϊς μέντοι πρόσ^εν ϊσως σοι όμολο-
γειται. ΣΩ. Ούζούν η ζφζεινα λυτέον, η τάύε άνάγζη συμ^ 
βαίνειν. ΠΩΑ. Na:/ τούτο γε ούτως εχει. ΣΩ. Ύούναντών 
^ε γε αύ μεταβαλόντα, εί άρα όεϊ τινα ζαζώς πριείν, ε'ΐτ

domefticos familiaresque, & alios, fi quis eorum qui nobis ca
ri funt, iniurias perpetraverit: ne lateant eorum crimina, fed 
producantur; unde poenas illi perfolvant, fanique evadant, 
praeterea ad compellendum fe ipfum & alios ne torpeant, 
neve expavekant; fed forti animo & quafi claufis oculis in
dici tanquam medico fecandos urendosque fe tradant , bo
num ipfum honeftumque fequentes dolore contemto. itaque 
ii verberibus digna commiferint, verberandos fefe tradant: 
ii vinculis, vinciendos: fi mulita, mulcandos: fi exfilio, ex
pellendos : fi nece , necandos, qua quidem in re unusquisque 
fui ipfius fit fuorumque accufator: atque ad hoc oratoria fa
cultate utatur, ut patefadis iniuriis a maximo iniuftitiae malo 
folvantur. Itane, Pole, an aliter dicemus ? Pol. Abfurda qui
dem ifta, Socrates, mihi videntur: fuperioribus conceilis ta
men fortailis confona. So. Numquid aut fuperiora illa convel
li , aut haec fequentia concedi neceffe eft ? Pol. Ita fe res ha
bet, So. Contra vero reputando, fi alicui malefacere oportet, 
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εχθρόν, Ciri οντινούν, εάν μονον με αδικήται αύτδςνπό τού 
ίχ^ρού' τούτο μεν εύλαβητεον' εαν δε άλλον άδικη δ 
ιχ^ρδς, παντί τρόπω παρασκευαςεον, καί πράττοντα καί 
λεγοντα, όπως μη δίκεν, μεδε ελθη παρά τον δικαςήν' ρ. 
ιάν δε ελΟη, μηχ^νητέον όπως άν διαφυγή καί με δώε δίκην 
ο εχθρός' άλλ’ εάν τε χρυσίον ήρπακως η πολύ, με αποδίδω 
τούτο, αλλ’ εχων αναλίσκεται και εις εαυτόν καί εις τούς 
εαυτού, αδίκως καί ά^εως’ εάν τε θανάτου άξια νβικηκως 
όπως μη άποθανήταΓ μάλιςα μεν, μνβεποτε, άλΣ αθάνατος 
εςαι, πονηρός ών εί δε μη, όπως ωσπλείςον χρόνον βιωσεται b. 
τοιούτος ων. επί τά τοιαύτα εμοιγε δοκεΐ, ώ Πώλε, η $ετ0~ 
ρική χρήσιμος είναι, επεί τω γε μη μελλοντι άδικεΐν ού με
γάλη τις μοί δοκεΐ ή χρεία αυτής είναι, εί δη καί εςι τις 
χρεία' ως εν γε τοΐς πρόσ^εν ούδαμή έψάνη ούσα. ΚΑΛ. 
Είπε μ.οι, ώ Χαιρεψων, σπουδάζει ταύτα Σωκράτης, ή παί
ζει; ΧΑΙ. ’Έμοί μεν δοκεΐ, ω Ίίαλλίκλείς, ύπερ^υως σπου- 
δάζειν' ούδεν μεντοι οϊον το αυτόν έρωταν. ΚΑΑ. Νή τούς

five inimico, Cive alii cuipiam, id dumtaxat cavendum eft, ne 
ipfe ab adverfario iniuriam patiatur : ac fi aliis iniuriam fe
cerit inimicus, omni ftudio providendum eft & verbis & ope
ribus , ne luat poenas, neve trahatur ad iudicem: verum ad 
eum fi rapiatur, forte annitendum ut inimicus evadat, nec 
fumatur de ipfo fupplicium: immo fi aurum multum abftule- 
rit, id ut ne reftituat: fed poffidens ipfe, in fe atque fuos in- 
iufte impieque profundat: fm morte digna commiferit, ne 
moriatur unquam , fi fieri poteft , ied immortalis fit malus: fin 
autem minus id fieri poteft, laltem ut in ea pravitate pluri
mum temporis vivat. Ad haec δί huiufmodi mihi videtur, 
Pole, conferre rhetorica, illi vero, qui non fit illaturus iniu
riam , haud magno efle emolumento videtur : fi modo ullum 
in ea eft vel commodum, vel utilitas, nam in his, quae fupe- 
rius difta funt, nihil eiufmodi prorfus apparebat. Cal. Dic 
mihi, Chaerephon, ferione haec loquitur Socrates, an ioca- 
tur ? Chae. Mihi quidem videtur, Calli cies, mirum in modum 
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c, Ζεούς’ άλλ' έπιθυμώ. είπε μοι, ώ Σωκρατες, πδτερν σε ίδω
μεν νυνί σπουδάζοντα, ή' παίζοντα; εί μεν γάζ σπουδάζεις 
τε, καί τυγχάνει ταύτα άληθη όντα ά λέγεις, άλλό τι $ 
ημών ό βίος άνατετραμμένος άν εϊη των ανθρώπων, καί πάν
τα τά εναντία πράττομεν, ώς εοικεν, η ά δεΐ; ΣΩ. 'Ω Καλ- 
λίκλεις, εί μη τι ήν τοΐς άνθρώποις πάθος, τοΐς μεν, άλλό 
τι, τοΐς δέ, άλλό τι, τό αυτό, αλλά τις ημών ϊδών τι επασχε 

d. πάθος η οΐ άλλοι, ούκ άν ήν ρμδιον ένδείξασΖαι τω ετερω τό 
αυτού πάθημα: λέγω δ' εννοησας οτι εγώ τε καί σύ νύν τυγ-· 
χάνομεν ταυτόν τι πεπονθότες, ερώντ^δύο ΐϊντε, δυοΐν εκάτε- 
ρος' εγώ μεν, Άλκιβιάδου τε τού Κλεινιου, καί φιλοσοφίας' 
σύ δέ δυοΐν, τού τε Αθηναίων δήμου, καί τού Ώ,υριλάμπους., 
αισθάνομαι οΰν σου εκάςοτε, καίπεξ οντος δεινού, οτι όπως 
άν άντιογη σου τά παιδικά καί όπως άν φη εχειν, ού δυνα- 

e. μενού άντιλέγειν, άλλ' άνω καί κάτω μεταβαλλόμενου, εν
τε γάς τη έκκλησή, εάν τι σού λέγοντας ό δήμος Αθηναίων

loqui ferio, haud tamen importunum fuerit ab ipfo requirere. 
Cal. Cupio per deos fcire, Socrates, utrum te tunc ferio lo
qui, an iocari, exiftimare debeamus. Nam fi feria haec funt & 
vera quae dicis, perverfa procul dubio nobis eft vita, atque 
omnia contra quam decet agimus. So. O Callicles, nifi in ho
minibus ineflet affectus, & aliis quidem alius, atque alius 
tamen in plerisque communis; fed aliquis e nobis propriam 
quandam hngularemque praeter ceteros haberet affectionem: 
haudquaquam facile foret, quod in fe quisque fentiret, aliis 
explicare. Quorfum haec ? nempe animadverto, idem quoque· 
nobis accidere: cumque duo iimus, duo quaedam amare.. 
Nam ego Alcibiadem Cliniae filium, ac philofophiam amo: tu 
vero populum Athenienfem, & Pyrilampum. Sentio itaque fe
re tibi ufu venire, ut, quavis gravitate fis praeditus , tamen 
cum tuus tibi amafius adverfatur, & hoc modo fe rem ali
quam habere contendit, ei contra dicere non poffis : fed fur- 
iiim deorfumque immutaris. Nam in concione quidem, fi tibi 
aliquid dicenti populus Athenienfis contradixerit, conluevifti
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μη φη ούτως έχειν, μεταβαλλόμενος λέγεις £ εκείνος βού
λεται' καί ττρος τον Τίνριλάμπους νεανίαν τόν καλόν τούτον 
Τοιαύτα ετερα πέπονόας. τοϊς γάξ των παιδικών βουλημασί 
τε καί λόγοις ούχ οΐός τ εί έναντιούσΖαι. ώστε εϊτις σού λέ
γοντας έκάςοτε ά διά τούτους λέγεις, ^αυμάζοι ως άτοπα 
εςιν, ϊσως εϊποις άν αύτω, εί βούλοιο τάληθη λέγειν, ότι ε! 
μη τις παύση τά σά παιδικά τούτων των λόγων, ούδέ σύ παύ- ρ. 
ση ποτέ ταύτα λέγων. νόμιζε τοίνυν καί παξ εμού χρηναι 
ετερα τοιαύτα άκούειν' καί μη θαύμαζε οτι έγω ταύτα λέ
γω' άλλα την φιλοσοφίαν, τά έμά παιδικά, παύσον ταύτα 
λέγουσαν. λέγει γάξ, ώ φίλε εταίρε, ά νύν έμού ακούεις, καί 
μοι έςί των ετέρων παιδικών πολύ ηττον εμπληκτος. ό μέν 
γάξ Ίίλεινίειος ούτος άλλοτε άλλων έςί λόγων, η δέ φιλοσα- 
<ρια, αεί των αύτων. λέγει δέ ά σύ νύν θαυμάζεις, παρησ^α 
δέ καί αύτός λεγομένοίς. η ούν εκείνην εξέλεγξαν, όπεξ άρτι b. 
ε'λεγον, ως ού τό άδικεϊν έςι, καί άδικούντα δίκην μη διδόναι, 
απάντων 'έσχατον κακόν' η, εί τούτο έάσεις ανέλεγκτον, μά

mutare fententiam , atque ea dicere quae illi placere intelli- 
gas : eademque tibi & alia cum Pyrilampo adolefcentulo ifto 
formofo verfanti folent accidere; nec ullo modo potes vo- 
iiantati eius obfiftere. Quamobrem fi quis illa, quae tu gratia 
eius, aut populi dicis, admiratus , abfurda effe obiecerit, re- 
fpondebis forfitan , modo vera fateri velis, nifi is quem tu 
amas, & populus mutet fententiam, nec unquam te muta
turum. Arbitrare igitur, talia a me quaedam te audire ; nec ta
lia me dicere admireris: fed da operam, ut philolbphia ami
ca mea , haec velle defiftat. Dicit enim illa ,* o dulcis amice, 
iemper quae a me audis. Ac mihi multo minus ftolida & per
vicax eft, quam pueri amafii. Hic enim ClinieUs alias mihi lo
quitur aliter; philofophia autem femper eadem, dicit autem 
quae tu nunc admiraris : modo enim praefens audifti. Aut er
go illam, quod proxime dicebam, redargue; atque oftende, 
iniuriam facere, nec dare poenas, non extremum efle malo
rum : aut, ii hoc ftare finis, praedico tibi, o Callicles, p^r
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τον Κ,ύνα τδν Αιγυπτίων 5εδν, ού σοι ομολογήσει Καλλι- 
ζλης, ώ Καλλίκλεις, άλλα διαφωνήσει εν άπαντι τω βίφ. 
χαιτοι εγωγε, οίμαι, ώ βελτιςε, και την λύραν μοι ζρεϊττον 
είναι άνάρμοςόν τε και διαφωνεί», %al χορδν & χορηγοίην, 

c, και πλείςους ανθρώπους μη ομολογεί» μοι, άλλ’ εναντία λ«- 
γειν, μάλλον η ενα οντα εμε έμαυτω άσύμφωνον είναι και 
εναντία λέγειν. ΚΑΛ. Ώ "Σωκρατες, δοζείς νεανιεύεσ^αι 
εν τοϊς λόγοις, ως αληθώς δημηγόρος ών' καί νυν ταύτα δη
μηγορείς, ταυτόν παρόντος Πώλου πάθος, οπές V οργίου κα
τηγορεί πρός σε παθεΐν' έ'φ^ γάς που Τ αργίαν, ερωτώμενον 
ύπδ σού, εάν άφίκηται πας αυτόν μη επιςάμενος τά δίκαια 

d. ό την ρητορικήν βουλόμένος μαθεΐν, εΐ διδάξει αυτόν ο Γθ/5— 
γίας, αίσχυνθηναι αυτόν, και φάναι διδάζειν" διά τδ ε^ος 
των άνθρωπάν, οτι άγανακτοϊεν άν είτις μη φαίη. διά δη 
ταύτην την ομολογίαν άναγκασ^ηναι εναντία αύτδν αυτω 
ειπεΐν. σε δε αύτδ τούτο άγαπμν, και σου καταγελάω, ωσγε 
μοι δοκεΐν, όρθώς τότε, νυν δε πάλιν αυτός ταυτδν τούτα

canem Aegyptiorum deum, nunquam te Callidi confenfurum, 
fed in omni vita repugnaturum. Atqui ego, o vir optime, 
praeftare iudico, ut. lyra mihi difcordet & diflbnet, cho
rusque quem ducam, ac multi praeterea homines contradi
cant , quam ut ego unus mihimet diffonem atque repugnem. 
Cal. O Socrates, videris inter dicendum iuveniliter exfultare , 
ac revera quidam appares condonator: & nunc quidem in 
his quoque concionatorem agis; cum idem Polo evenerit, 
quod evenifle Gorgiae, paulo ante erga te accufabat. nam 
Gorgiam, quodam in loco a te interrogatum, fi pergeret ad 
ipfum aliquis rhetoricam percepturus , fed iuris ignarus , an 
illum doceret; rubore adductum, inquit Polus, affirmaviffe 
illum fe effe dofturum: idque ob ipfos hominum mores, qui 
graviter ferrent, fi quis talia non concederet, ob huiufmodx 
deinde conceffionem coaftum effe Gorgiam, iibimet contra
dicere : tibique id mirifice gratum, effe. quare te quidem iu- 
ffe tunc meo iudicio irrifit, quod huiuimodi ineptias feque- 
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ίώαδί. καί εγωγε κατ’ αύτδ τούτο ούκ άγαμαι Πώλο^, #rt 
νοι συνεχώρνσε τδ άδικεΐν αϊσχιον είναι τού άδικεΐσ^αι. έζ 
ταύτης γάξ αύ τής ομολογίας αύτδς υπό σού συ μποδιστείς e, 
έν τοΐς λόγοις, έπεςομίσ^η, αισχυνθείς ά ένόει είπεϊν. σύ γάς 
τω οντι, ώ Σωκρατες, είς τοιαύτα άγεις φορτικά. καί δημη- 
χορικά (φάσκων τήν αλήθειαν διώκειν’) ά φύσει μεν ούκ εςι 
καλά, νομω δε. ώς τά πολλά δε, ταϋτα εναντία άλλήλοις 
εςίν, ή τε φύσις καί δ νόμος, εάν ούν τις αίσχύνεται καί μή 
τολμ,α λεγειν άτεξ νοεί, αναγκάζεται εναντία λεγειν. δ Ρ· 
Ζαί σύ, τούτο τδ σο^δν κατανενοηκώς κακουργείς εν τοΐς λό- 
γοις' εάν μεν τις κατά νόμον λέγιρ, τά κατά φύσιν ύπερωτων' 
εάν δέ τά τής φύσεως, τά τού νόμου, ώσπερ αύτίκα εν τού- 
τοις, τω άδικεΐν τε καί τω άδικεϊσ^αι, Πώλου τδ κατά νόμον 
αίσχιον λέγοντας, σύ τον νόμον έδιωκαθες. φύσει μέν γάζ 
παν αισχρόν έςιν, οπε? καί κάκιον,τδ άδικεΐσ^αΓ νόμιρ δέ, τδ 
άδικείν. ΰύδέ γάξ άνδρος τούτο γ’ εςι τδ πάθημα, τδ αδικεί- b.

reris. Nunc vero rurfus Polo eadem contigerunt: quem in 
hoc minime probo, quod tibi concefferit , iniuriam turpius 
effe facere, quam pati, ob eam enim conceflionem impeditus 
a te, quae cogitaverat, explicare non potuit. Tu vero reve
ra, o Socrates, in fcrupulos concionalesque difficultates au
dientes adducis, dum veritatem fequi te profiteris, affers uti
que in medium quae natura quidem pulchra non funi, fed 
lege. Plerumque vero accidit, ut contraria fint inter fe lex at
que natura. Si quis igitur rubore fuffufus , non audeat quae in- 
telligit exprimere, contraria fibimet fateri compellitur, tu 
vero in aftutias animadvertens, infidiaris in verbis. Si quis enim 
fecundum legem loquatur, tu deinceps fecundum naturam in
terrogas. fi vero fecundum naturam ille, ipfe fecundum le
gem : quemadmodum de inferenda, vel fuftinenda iniuria mo
do fecifti. Cum enim Polus, fecundum legem inferre turpius 
effe, diceret, ipfe legem es perfecutus. Natura enim quid
quid peius eft, idem & turpius, quale iniuriam pati: lege vero, 
inferre, non enim viri eft iniurias pati, fed mancipii cuius-»
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σ^αι, άλλα τίνος, ω κρεϊττον τε^νάναι έςίν $
ζ%ν’ όστις αδικούμενος καί προπηλάκιζαμένος, μη οΐόστε έςίν 
αυτός αύτω βοηθεϊν, μαβέ άλλφ ού άν κηδηται. άλλ’, οϊμαι, 
οί τιθέμενοι τούς νόμους, οί ασθενείς άνθρωποι είσί καί οί 
πολλοί, προς αυτούς ούν καί τό αύτοΐς συμφέρον τούς τε νό- 
μ,ους τίθενται, καί τούς επαίνους έπαινούσι, καί τούς ψόγους 

c. ψέγουσιν, έκφοβούντές τε τούς έρρωμεν εςέρους των ανθρώ
πων, καί δυνατούς 'όντας πλέον εχειν, ίνα μη αυτών πλέον 
'έχωσι, λέγουσιν ως αισχρόν καί άδικον τό πλεονεκτεϊν' καί 
τούτο έςι τό άδικεΐν, τό πλέον των άλλων ζητεΐν έχείν. άγα- 
πώσι γά^, οίμαι, αυτοί άν τό 'ίσον εχωσι, φαυλότεροι οντες. 
διά ταύτα δη, νόμ,ω μ,έν, τούτο άδικον καί αισχρόν λέγεται, 
τό πλέον ζητεΐν εχειν των πολλών’ καί άδικεΐν αυτό καλούσιν' 
η δέ γε,'οίμαι, φύσις αύτη άποφαίνοι αν ότι δίκαιόν έςι τον 

d. άμείνω τού χείρονος πλέον εχειν, καί τον δυνατώτερον, τού 
άδυνατωτέρου. δηλοΐδέ ταύτα πολλά χού ότι ούτως 'έχει, καί 
έν τοϊς άλλοις ζώοις καί των ανθρώπων εν όλαις ταΐς πόλεσι 
καί τοϊς γένεσιν, ότι ουτω το δίκαιον κεκριται,τόν κρείττω

dani, cui mortuum efle quam vivere praeftat: quod quidem, 
contumeliis iniuriisque affedum, neque fibi, neque fuis poreft 
opitulari. Verum, ut ego arbitror, qui leges condunt, imbe
cilliores funt, ac multitudo ipla eft. Itaque utilitati confulen- 
tes fuae, leges conftituunt. praeterea laudes vituperationesque 
diiponunt, metu potentiorum adduili, ne qua in re excedere 
eos poflint. itaque aiunt turpe iniuftumque efle aliis plus ha
bere; idque definiunt iniuriam facere, plus videlicet quam 
alii ut habeas, quaerere, fatis enim fibi factum putant, fi cum 
inferiores fint, aequam habeant portionem. Ob hanc igitur 
rationem lege quidem id iniuftum turpeque dicitur, quaerere 
ut plus quam ceteri poflideas: atque hanc vulgo iniuriam no
minant. Natura vero ipfa, veluti puto, demonftrat aequum 
efle, ut praeftantiores potentioresque omnia ceteris habeant 
fnperiora. Oftendit vero multis haec modis, tum in ceteris 
animantibus, tum in cunilis civitatibus atque gentibus, apud
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τού ^ττονός οέρχειν και βλέον εχειν. επει ποίω ΰικαίω χρά·* 
μένος ζέρξης έπι την Έιλλαδα εςρατενσεν; ί) ό πατης αυτού 
έπι τούς Σκύθας', η άλλα μ,νρία άν τις εχοι τοιαύτα λέγειν. ·» 
άλλ’, οΐμαι, ούτοι κατά φύσιν την τού δικαίου ταύτα πράτ- 
τουσι, και ναι μά %ατα νόμον γε τον της φύσεως’ ού 
μέντοι Ίσως κατά τούτον ον ημείς τιθέμεθα, πλάττοντες Τους 
βελτίςους και έ^ρωμενεςάτους ημών αυτών, έκ νέων λαμ- 
βανοντες, ωσπεξ λέοντας, και κατεπ^οντές τε και γόητεύον- 
τες κατοώουλούμεθα'' λέγοντες ως το ϊσον χρη 'έχειν, και του- ρ. 
τό έςι το καλόν και τό δίκαιον. εάν δέ γε, οΐμαι, φύσιν 
ικανήν γενηται εχων ανηξ, παντα ταύτα απύσεισάμενος 
και οιαρρηξας και διαφυγών και καταπατησας τά ύμέτερα 
γράμματα και μαγγανεύματα, και έπιρδάς, και νόμους 
τούς παρά φύσιν άπαντας, έπαναςάς άνεφάνη δεσπότης ύμέ- 
Τερος ο δούλος, και ενταύθα έξέλαμφε τό της φύσεως δί
καιον. δοκεΐ δέ μοι και άπες έγω λέγω ένΰείκνυ- bt»
f3ai, έν τω μτματι έν ύ) λέγει οτι νόμος ο πάντων βασιλεύς

quas iuftum effe cenfetur, ut pot^ntior infirmiori dominetur 
plusque poffideat. Nam quo iure Xerxes adverfus Graecos du
xit exercitum, vel pater eius contra Scythas, aut innumera
biles alii, quos referre quis poffet? Sed hi, ut arbitror, iuxta 
naturam iuris ipiius, ac per lovem, iuxta ipfius naturae le
gem, haec agunt: non tamen fortaffe iuxta leges has a nobis 
conditas, per quas praeftantiflimae ac validiflim je indolis ado- 
jefcentes ab incunabulis tanquam leones vincientes, quafi qui
busdam magicis carminibus fafeinamus, fervilemque in mo^ 
dum fubiicimus, dicentes, aequalitatem efle fervandam, idque 
pulchrum iuftumque efle. At fl quis praeftantis naturae vir ex- 
iurgat, ac literas, fafeinationes, incantationesque huiusmodi 
.veftras peflumdans atque difeindens , legesque omnes quae de- 
fcifcunt a natura, fubvertens, & conculcans, ceteris domine- 
tur, in eo iam naturae ipfius ius effulgeret. Videtur autem 
mihi Pindarus haec eadem in quodam carmine offendere, ubi 
legem ait omnium effe reginam JDonaljum atque immoita? .

Piat. Ορ'τ.ΓοΙ,Ιΐ, F
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ένατων τε καί αθανάτων. ούτος δε , φησίν, άγει βιαίως 
το δικαιότατον ύπερτάτμ χειρί. τεκμαίρομαι εργοισιν Ή^α- 
κλέους. έπεί άπριάτας λέγει ουτω πως. τό γάξ ^σμα ούκ επί- 
ςαμαι. λέγει δ’ ότι ούτε πριάμενος, ούτε δόντος τού Τηρυόνου 
ήλάσατο τάς βούς' ως τούτου ^ντος τού δικαίου φύσει, καί 

c. βούς και τάλλα κτήματα είναι πάντα τού βελτίονός τε καί 
κρείττονος, τά των χεψόνων τε καί ήττόνων. τό μέν ούν άλ^- 
Ζές ούτως έχει, γνώσ$ δέ, άν επί τά μείζω ελθχς, έάσας ήδη 
φιλοσοφίαν. φιλοσοφία γάξ τοι έςίν, ώ Σωκρατες, χάριεν, 
άν τις αυτού μετρίως άφηται έν τή ήλικίφ εάν δέ περαι
τέρω τού δέοντος ένδιατρίφη, διαφθορά των ανθρώπων, εάν 
γάξ καί πάνυ ευφυής ή , καί πόρρω τής ηλικίας φιλοσοφή, 

d. ανάγκη πάντων άπειρον γεγονέναι έςίν, ών χρή έμπειρον είναι 
τον μέλλοντα καλόν κμγαθόν καί εύδόκιμον έσεσ^αι άνδρα. 
καί γάξ των νόμων άπειροι γίγνονται των κατά την πάλιν, 
καί των λόγων, οίς δει χρώμενον όμιλειν έν τοΐς συμβολαίοις 
τοΐς άνθρώποις, και ίδίμ καί δημοσία, καί των ηδονών τε και

i
lium: eamque ius agere violenter praepotenti manu. Idque 
coniedare fe dicit ex rebus geftis ab Hercule: qui, etii car
men ipfum haud fatis memoriter teneo, memini tamen ipfum 
dicere, Herculem neque emtos, neque donatos Geryonis bo
ves abegiffe; utpote naturali ipfo iure di&ante, & boves, St 
cetera omnia quae ab hominibus poffidentur, illius qui prae- 
flantior fit atque valentior, efle debere. Veritas igitur ita fe 
habet, idque plane cognofces, fi ad maiora iam, dimifla phi-· 
lofophandi cura, converteris. Nam philofophia quidem, o So
crates , gratiofa res eft, & venufta, fi quis illam moderate in 
adolefcentiaque attingat, fin autem fupra modum tempus in 
ea contriverit, hominum eft corruptela. Quamlibet enim quis 
bono a natura fit ingenio praeditus, tamen fi diutius per ae
tatem iam proveniam philofophetur, neceflario omnium rerum 
imperitus evadet, quarum omnino clarum, bonum, excellen
tem virum habere peritiam oportet, nam & legum civilium, 
& verborum, quibus in confuetudine coetuque hominum tam
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Επιθυμιών των άνθρωπειων, καί συλλήβδην των ήθων παντά- 
πασιν άπειροι γίγνονται. επειδαν ούν ελθωσιν εϊς τινα ιδίαν 
η πολιτικήν πράξιν καταγελαςοι γίγνονται. ωσπες γε, οϊμαι, e. 
οί πολιτικοί., επειδάν αύ εις τάς ύμετέρας διατριβάς έλθω σι 
χαϊ τούς λόγους, καταγελαςοι είσκ συμβαίνει γάζ τό τού 
Έύριπίδου, Λαμπρός τε εςιν εκαςος εν τούτω, κμπί τούτ 
επείγεται, τό πλεϊςον ήμέρας τούτω μέρος,'Ίν αυτός 
αυτού Τυγχάνη βελτιςος ων. όπου δ’ άν φαύλος ή, εντεύθεν Ρ» 
φεύγει, και λοιδορεί τούτω' τό έτερον επαινεί", εύνοίφ τη ^‘'5 
εαυτού, ηγούμενος ούτως αυτός εαυτόν επαινεΐν. άλλ' οϊμαι, 
τό όρθότατόν εςιν, αργότερων μετασχεϊν. φιλοσοφίας μεν, 
όσον παιδείας χάριν, καλόν μεΤεχειν, καί ούκ αισχρόν μειρα- 
κίω οντι φιλοσοφεϊν' επειδάν δέ ήδη πρεσβύτερος ων άνθρωπος* 
ότι φιλοσοφεί, καταγελαςον, ω Σ,ώκρατες, τό χρήμα γιγ- 
νεται. καί εγωγε όμοιότατον πάσχω προς τούς φιλοσοφούν- b„ 
τας, ωσπεξ πρός τούς ψελλιζομένους καί παίζοντας, όταν μέν 
γάζ παιδίον Ιίδω ά ετι προσήκει διαλεγεσδαι ούτω ψελλιζό-

publice quam privatim uti decet, voluptatum praeterea cupi- 
ditatumquehumanarumut breviter comprehendam, mo
rum prorfus fiunt ignari. Quocirca quoties ad aliquam rem 
gerendam, vel publicam vel privatam, fele conferant, haben
tur ridiculi: quemadmodum & civiles viri, fi in veflras exer
citationes difputationesque deicendant. evenit enim illud Eu
ripidis , (^iia in re clarus quisque efl, ad eam properat , & 
diei partem illi plurimam impartit ut ip/e fe fuperet. ubi 
vero inferior fit, inde fugit, illudque vituperat: aliud vero 
laudat, quadam fui ipfius benevolentia j exiftimans fe ipfum ita 
laudare. Verum praeftare arbitror, amborum participem fieri, 
philofophiae quidem, quatenus difciplinae gratia deceat. Nec 
turpe quidem eft adolefcenti philofophari. fed cum grandior 
natu philofophiae adhuc incumbit, res eft, Socrates, valde 
ridicula. Equidem fimiliter affe&us fum erga illos qui philo* 
fophiae dant operam, atque illos qui balbutiunt ac ludunt, 
quoties enim adfpicio puellum, cui decorum adhuc eft loqui i$»
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ptEiw καί παίζον, χαίρω τε, καί χάριεν μ^οι φαίνεται καί 
ελευθερίαν, και πρέπον τη του παωίου ηλικίμ' όταν δε σαφώς 
άίαλεγομενου παιδαρίου ακούσω, πικρόν τι μοί δοκεΐ χρήμα 
είναι, και ανιμ μου τα ώτα, καί μοι δοκεΐ 2ουλοπρεπές τι 

c. είναι' όταν δε άνδρός άκούση τις ψελλιζομένου, η παρόντα 
ορ%} καταγελαςον φαίνεται καί άνανδραν, καί πληγών άξιον. 
■ταυτόν ούν εγωγε τούτο πάσχω καί προς τούς φιλοσοφούν- 
τας. παρά νεω μεν γάξ μειρακίω ορών φιλοσοφίαν, άγαμαι, 
καί πρέπειν μοί δοκεϊ, καί ηγούμαι ελεύθερόν τινα είναι τού
τον τον άνθρωπον’ τον δε μη φιλοσοφούντα, άνελεύθερον, καί 
ουδέποτε ούδενός άξιώσοντα εαυτόν ούτε καλού ούτε γενναίου 

Η. πράγματος. όταν δέ δη πεσβύτερον ίδω έτι φιλοσοφούντα και
μη άπαλλαττόμ,ενον, πληγών μ.οί δοκεϊ ηδη δεϊσ^αι, ώ Σώ- 
κρατες, ούτος δ άνηξ. ο γάξ νύν -δη ελεγον, υπάρχει τούτιρ 
τω άνθρωπω, κφν πάνυ ευφυής ή , άνανδρφ γενεσ^αι, φεύ- 
χοντι τά μέσα της πόλεως, καί τας αγοράς, εν αίς εφη δ 

balbutientem ludentemque , dele&or; feflivumque & liberale 
mihi videtur , puerilemque decere aetatem, quoties vero puel
lum audio verba expeditius exprimentem, moleftum quiddam 
mihi oboritur, auresque offendit meas, atque fervile quippiam 
prae fe ferre videtur. Ceterum cum virum quis vel audit bal
butientem , vel videt ludentem, ridiculum id quidem, a vi
roque alienum, ac dignum plagis apparet. Idem igitur erga 
philofophantes mihi evenit. In adolefcente enim philofophiam 
dum cerno, valde dele&or, decensque iudico, atque ingenuum 
efle hominem hunc exiftimo: eum vero, qui non phuofophe- 
tur, illiberalem, nec unquam praeclarum aliquid ac genero- 
fum de fe ipfo praeftiturum. Sed quando grandiorem natu phi- 
lofophantem animadverto, neque dum fludia eiusmodi defe
rentem , verberibus iam hunc virum, Socrates, indigere cen- 
feo. Quippe quod, quemadmodum modo dicebam, huic ac
cidat homini, ut etiamfl bene natus fit, tamen iners atque 
ignavus evadat, fugit enim mediam civitatem, foreniesque 
confuetudines, in quibus poeta inquit yiros fieri praeflantiffi- 
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ποιητής’ τούς αιώρας αριπρεπεί'ς γίγνεσθαι’ καταόεόυκότι 3έ, 
τον λοιπόν βίον βιώναι μετά μειράκιων έν γωνίμ τριών ή 
τεττάρων ψιθυρίζοντα' ελεύθερον οέ καί μεγα καί Ικανόν μη- ea 
Τίποτε φΖέγξασ^αι. εγώ όέ, ώ Σώκρατες, πρός σε επιεικώς 
ϊχω καί φιλικως, κινδυνεύω οΰν πεπονθέναι νυν οπές ο Ζηθος 
προς τον ’Κμφίονα ό Εύ^/ίου, ούπες έμνήσ^ην. καί γας 
εμοί τοιαύτ αττα επέρχεται πρός σε λέγειν οΐάπες εκείνος 
πρός τον άδελφό/ ότι αμελείς, ώ Σώκρατες, ών όεΐσε έπιμε- 
λεϊσ^αι, καί φύσιν ψυχής ώοε γενναίων μειρακιώδει τινί δια- ■ 
πρέπεις μορφώματι. καί ούτ αν Οίκης βουλαΐσι προ^εΐο αν- Ρ*$ 
όρθώς λόγον, ούτ είκός καί πιθανόν αν λάβοις, ού^ υπέρ 
άλλων νεανικόν βούλευμα βουλεύσαιο. καίτοι, ώ φίλε Σώ
κρατες, (καί μοι μκβέν αχ^εσ^ής' εύνοίμ γας έρώ τή σή) 
βύκ αισχρόν αοκεϊ σοι είναι ούτως εχειν ώς εγώ σε οίμαι 
εχειν, καί τούς άλλους τούς πόρρω αεί φιλοσοφίας έλαύνον- 
τας·, νυν γαξ είτις σου λαβόμενος, ή άλλου ότουούν, εις τό 
^.σμωτ^ριον απάγοι, φάσχων αόικείν , μ^νβέν αώικούντα,

mos: abfconditque fele cum tribus vel quatuor pueris, & in 
angulis fufurrando vitam ducit, nihil unquam liberale aut mag
nificum prolaturus. Erga te autem,, Socrates, bene atque amice 
affe&us ium. Itaque idem mihi erga te, quod &. Zetho erga 
Amphionem apud Euripidem, cuius modo mentionem feci, 
accidifle arbitror, talia enim nunc mihi quaedam adverfus te 
dicere venit in mentem, qualia adverfus fratrem ille dicit. Pro- 
feitoea,Socrates,negligis, quae curae efle tibi conveniebat, 
atque adeo generofae mentis praeftantiam fpecie quadam pue
rili formas: utpote qui nec in indiciis confultationibusque, 
fi ufus pofcat, verba rede facere, neque conveniens quid
quam probabileque eligere, nec aliis promte confulere poflis. 
Quare, amice Socrates , ne mihi fuccenfeas. benevolentia enim 
erga te mea ad haec proferenda nunc me adducit. Nonne tur
pe ducis fle comparatum te efle, quemadmodum arbitror & 
te, & alios omnes, qui philofophiam diutius perfequuntur ?. 
Nempe fl te nunc quis, aut alium e coetu veftro quempiam.
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i?. οίσ^' οτι ούκ άν εχοις ο, τι χρησαιο σαυτφ, άλλ’ ιλιγγι^ς 
άν καί χασμωο, ούκ εχων ο, τι εϊποις’ καί ώίς το ίάκαςηριον 
αναβάς, κατηγόρου τυχών πάνυ φαύλου καί μοχθηρού, 
άποΟάνοις άν, ει βούλοιτό σοι θανάτου τιμάσ^αι. καίτοι πώς- 
σομφόν τούτο εςιν, ώ Σώκρατες, εϊτις εύ<ρυά λαβούσα τέχνη 
φώτα,εΰηκε χείρονα, μήτε αυτόν αύτφ όυνάμενον βοηθειν, 
μνβ’ εκσώσαι εκ των μεγίςων κινδύνων, μήτε εαυτόν, μ^τε 
άλλον μη^ένα; υπό όε των εχθρών περισυλάσΰαι πάσαν την 

£« ουσίαν' άτεχνώς όε, άτιμον ζην εν τη πόλει; τον όε τοιούτον
(είτι και άγροικότερον ειρν^αώ) εζεςιν, επί κόρρης τύπτοντα, 
μη ύώόναι όίκην. άλλ’ ώ ’γαθε έμοί πείθου, παύσαι δ’ έλεγ- 

' χων. πραγμάτων ό’ εύμουσίαν ασκεί' και άσκει οπό^εν Τάξεις 
φρονείν, άλλοις τά κομψά ταύτ άψείς, είτε ληρηματα χρη 
φάναι είναι, είτε φλυαρίας, ών κενοίσιν εγκατοικησεις 
ίόμοις' ζήλων ούκ ελέγχοντας άντρας τά μικρά ταύτα* 

& άλλ’ οίς εςι καί βίος καί ύόζα, καί άλλα πολλά άγαίοά.

comprehendat, inque carcerem trahat, atque te iniuriam, quam
vis nullam inferas, inferre tamen accufet: certe quid ageres , 
non haberes j fed vacillares ofcitaresque, defenfionis tuae 
prorfus ignarus, proinde addu&us in indicium, vel ab ignavo 
abie£loque accufatore, ultimo fupplicio, fi modo illi placeret, 
afficereris. lam vero quomodo id ad fapientiam fpe&at, o So
crates , fi qua ars ingenuae mentis nafta virum, reddit dete
riorem : adeo ut nec ipfe fibi opem ferre valeat, nec ex gra- 
viffimis periculis fe aut alium quenquam fervare; fed inimi
corum raptorumque exponat iniuriis, inglorium in civitate de
gentem ? lam vero eiusmodi virum, etfi diftu fit agreftius, 
licet fuper genam impune pulfare. Quamobrem, bone vir, me 
audi, ac iam in vanis verfari argutiis define ; & decora rerum 
gerendarum exerce officia, atque ea ex quibus fapere videa
ris : ifta vero arguta, five deliramenta appellari oportet, five 
nugas, unde vacuae habitandae tibi domus funt, aliis relinque: 
denique imitare non eos, qui haec exigua captant, fed eos qui- 
ibus vi itus & gloria, & alia bona adfunt complurima. So. Si 
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ΣΩ. Ez’ χρυσήν εχων ετΰγχανον τήν ψυχήν, ω Καλλζ- 
χ,λεις, ούκ άν οϊει με ευρειν άσμενον τούτων τινα των λίθων 

βασανίζουσι τον χρυσόν τήν άρίςην, προς ήντινα εμελλον
'Τροσαγαγων αύτήν, εί μ,οι ομολογήσειεν εκείνη καλώς τε^ε- 
ραπεΰσΖαι την ψυχήν, ήδη ώ εϊσεσ^αι οτι ικανως εχω και 
ού^εν μοι ετι οεΐ άλλης βασάνου; ΚΑΛ. Π/W τί δή τοϋτ 
ερωτμς, ω Σωκρατες; ΣΩ. Έ^ώ σοι ερω νυν. οΐμα,ι εγω σοι e,, 
εντετυχηκως, τοιούτιρ ερμαίω εντετυχηκεναι. ΚΑΑ. Τζ δή; 
ΣΩ. Εύ οίδ" οτι άν μοι συ ομολογήσης περί ων ή εμή ψυχή 
δοξάζει, ταϋτ ήδη εψιν αυτά τάληθή. εννοώ γάξ οτι τον μέλ
λοντα βασανιεΐν ικανως ψυχής πέρι, δρθως τε ζώσης καί μ,ή, Ρ· 
τρία άρα δεϊ εχειν, ά συ πάντα εχεις' επιςήμην τε, καί 
εύνοιαν, και παρρησίαν. εγω γάξ πολλοΐ'ς εντυγχάνω, οΐ εμε 
ίύχ οΐοί τε είσί βασανίζειν, διά τό μη σοφοί είναι ωσπεξ σύ" 
ετεροι δε, σοφοί μεν είσιν, ούκ έθέλουσι δέ μσι λεγειν τήν 
αλήθειαν, οιά το μή κή^εσ^αί μΆΙ > ωσπεξ σΰ. τω ^ε ^νω

aurea mihi, ο Callicles, anima foret, nonne arbitraris me li
benter reperturum aliquem ex his lapidibus, per quos probari 
aurum folet, optimum, ad quem animam admovens meam, 
fi ab ipfo quafi redie educata approbaretur, certo fcirem me 
fatis habere, nec probatione ulterius alia indigere? Cal. Quor- 
fum haec, o So£rates? So. Dicam equidem, nempe arbitror, 
cum te naiius fuerim, me iam pretiofum hunc lapidem effe 
naitum. Cal. Quam ob caufam ? So. Quoniam certo fcio, ea 
quae tu mecum fenferis in his, quae meus animus opinatur, 
fore procul dubio vera. Cenleo namque, in eo qui alicuius 
probaturus fit animam, utrum illa quidem rede vivat aut 
fecus, tria potiffimum requiri, quae in fe fuilt omnia, fcien- 
tiam primo, deinde opinionem, prudentis fcilicet atque bene
voli, tertio audaciam. Nam multos equidem reperio,qui me 
propterea reflo examine probare non polfunt, quod fapientes 
non funt, quemadmodum tu efie videris, alii vero fapientes 
quidem funt, fed veritatem mihi dicere nolunt, ex eo quocl 
mei curam non gerunt, ut tu geris. Peregrini vero ifti,. Gor~
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τώδε, Υοργίας τε καί Πωλδς, σοφώ μεν καί φίλω εςδν έμώ", 
b. ενδεεςερω δέ παρρησίας, και αίσχυντηροτέρω μάλλον τού 

δέοντος. πως γάξ ού; ώγε εις τοσούτον αισχύνης εληλύθα- 
τον, ώστε διά τδ αΐσχύνεσ^αι, τολμ,ρ έκάτερος αύτών αυτός 
ΰώτω εναντία λέγειν εναντίον πολλών ανθρώπων, καί ταύτα 
περί των μεγίςων. σύ δέ ταύτα πάντα εχεις ά οί άλλοι ούκ 
εχουσι' πεπαίδευσαί τε γάξ ίκανώς, ώς πολλοί άν φησαιεν 
Ά-θηναίων, καί έμοί εϊ εύνους. τίνι τεκμηρίω χρώμαι, εγώ 

<c- σοι έρώ. οϊδα υμάς εγώ, ώ Ίίαλλίκλεις, τέτταρας όντας κοΐ~
νωνούς γεγονότας σοφίας' σέ τε, καί Ύισανδρον τον Άφιδ- 
ναών, και ”Α.νδρωνα τδν Ά,νδροτίωνος, καί Ναυσικύδην τον 
Χολαργέα. καί ποτέ υμών εγώ ύπηκουσα βουλευομένων μώ- 
χρις οποί την σοφίαν άσκητέον εέη' καί οϊδα οτι ένίκα έν ύμΐν 
τοιάδε τις δόξα, μη προ^υμεϊσ^αι εις την ακρίβειαν φιλοσο- 
φεώ' αλλά εύλαβεϊσ^αι παρεκελεύεσ^ε άλληλοις όπως μη 

3. πέρα τού δέοντος σοφώτεροι γενόμενοι, λησετε διαφ^αρέντες.
επειδή ούν σου ακούω ταύτα έμοί συμβουλεύοντος, άπεξ τοΐς

gias, & Polus, fapientes quidem funt,meque diligunt; verum 
■deeft eis audacia, verecundioresque funt, quam oporteat. Quod 
quidem cuinam dubium efle poffit? quippe cum eo ufque 
proceflerint verecundiae, ut utrique ob ipfam verecundiam in 
praefentia multorum hominum aufl fuerint flbi ipfls de rebus 
maximis contradicere. Quibus omnibus cum alii careant, 
ipfe habes, Principio es abunde liberaliter infdtutus, quod 

. multi,fl opus fit, confirmarent Athenienfes; mihique benevo
lus. quod qua conieftura intelligam, tibi dicam. Novi equi-, 
dem, Calliclesquatuor vqs in fapientiae ftudio focios, te fcili- 
cet, δζ Tifandrum Aphidnaeum, & Andronem Androtionis , 
Nauficydemque Cholargeum. atque cum aliquando inter vos 
agitaretur, quoufque fapientiae Audendum foret, eiusmodi 
apud vos viciife fententiam audivi: Non efle ad exactam phi- 
lofophiae diligentiam contendendum, fed cavendum, ne ultra 
quam deceat fapientes fa&i, clam vosipfos depravaretis. Cum 
igitur audk jj idem te mihi dare confilium, quod amiciflimis



GORGIAS.

εαυτού εταιροτάτοις, μΌΐ τεχμήριόν εςιν οπ ως άλη- 
^ως μοι εύνους εί. μην ^τί 7£ παρρηνιάζεσ^αι καί μη 
αίσχύνεσ^αι, αυτός τε φης, καί ό λόγος ολίγον πρότερον 
ϊλεγες, ομολογεί σοι. εχει ύη ούτωσί' δηλονότι τούτων περί 
νυνί, εάν τι σύ εν τοΐς λόγοις ομολογητής μοι, βεβασανισ- 
μενον τούτ ηδη εςαι ίκανως ύπ εμού τε καί σου, καί ούκέτι 
αυτό δεησει επ άλλην βάσανον άναΰμρειν. ού γάζ άν 'τότε 
αυτό συνεχώρησας σύ, ούτε σοφίας ένδείμ, ούτ αισχύνης 
περιουσίμ" ού^ αύ άπατων εμέ συγχωρησαις άν. φίλος γάξ 
μοι εί, ως καί αυτός φης. τω οντι ούν ή έμη καί ση ομολο- 
για τέλος ηδη εξει της αλιείας, πάντων δε καλλίςη έςίν η 
σκέψις,ώ Καλλίκλεις, περί τούτων ων σύ δη μοι έπετίμ^η- 
σας' ποιόν τινα χρη είναι τον άνδρα, καί τί έπιτηδεύειν, καί 
μέχρι τού, καί πρεσβύτερον καί νεώτερον 'όντα, εγω γάζ, είτι ρ. 
μη όρΟως πράττω κατά τον βίον τον εμαυτού, εύ ϊσ^ι τούτο 
οτι ούχ εκων εζα(ααρτάνω, άλλ" άμαθίμ τγι εμ^. σύ ούν', ωσ- 
πεξ ^ρξω νουθετεΐν με, μη άποςης, άλλ’ ίκανως μ.οι ενόειζαι 
τί εςι τούτο ο έπιτνβευτέον μοι, καί τίνα τρόπον εργασαίμνην

tuis, abunde magnum argumentum eft veri amoris erga me 
tui. Poftremo quod adiit audacia, nec te pudor impediat, & 
tu ipfe affirmas, & oratio quam paulo ante hic habuifti, te- 
ilatur. Cum haec igitur ita fe habeant, fi quid tu mihi in 
difputando concederis, fatis iam nobis probatum erit; neque 
oportebit ad examen aliud id referre: alioquin tu nunquam id 
mihi conceffiffes, vel fapientiae defe&u, vel verecundia ad- 
dudlus, vel decipiendi caufa. amicus enim mihi es, ut ipfe । 
ais. Revera igitur mea tuaque confeffio finem iam veritatis 
habebit. Harum vero confideratio rerum, in quibus me ipfe 
eorripuifti, omnium,Callicles, pulcherrima eft, Qualem efle vi
rum deceat; quidque & quoufque tam in iuventute quam in 
fene&ute exercere conveniat. Ego vero, fi quid in vita mea 
minus re&e ago, certum habeo me non fponte mea, fed in- 
fcitia potius aberrare. Quamobrem tu, quemadmodum admo
nere coepifti, perge quaefo, planeque mihi demonftra quid»
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άν αυτό, και εάν με λάβ^ς νυν μέν σοι όμολογ^σαντα, εν 
2έ τω ύςέρφ χρόνερ μη ταύτα πράττοντα άπεξ Ομολόγησα , 

b. πάνυ με ηγού βλάκα είναι' καί μηκέτι ποτέ με νου^ετησης
ύςερον, ως μ^ενό.ς άξιον όντα, εξ άρχης 2έ μοι έπανάλαβε, 
πως φ^ς τό 2ίκαιον εχειν και σύ καί Πίνδαρος, ro κατά 
φύσιν άγειν βιμ τον κρείττω τά των ηττόνων, και άρχειν 
τον βελτίω των χειρόνων, καί πλείου εχειν τον άμείνω του 
φαυλότερου; μ.η τι άλλο λέγεις τό δίκαιον είναι; η όρΟως 
μέμνημαι; ΚΑΑ. Άλλα ταύτα ελεγον και τότε, καί νυν 
λέγω. ΣΩ. δέ τον αυτόν βελτιω καλεϊς σύ καί

C. κρείττω; ουδέ γάξ τοι τότε οϊόστ ην μαύεϊν σου τί ποτέ λέ
γεις. πότερον τούς ισχυρότερους κρείττους καλεϊς, καί δει 
ώκροάσ^αι του 'ισχυρότερου τούς άσ^ενεςέρους, οϊόν μ.οι δο- 
κείς καί τότε ένδείκνυσ^αι, ως αϊ μεγάλαι πόλεις επί τάς 
σμικράς κατά τό φύσει δίκαιον έρχονται, ότι κρείττους είσι 
καί ίσχυρότεραι' (ώί το κρεϊττον καί ισχυρότερου καί βέλ- 
τιον, ταυτό ον) η έςι βελτιω μέν είναι, ηττω δέ καί άσ^ενέ-

nam fit iihid, & qua via confequi valeam, quod mihi quae
rendum arbitraris. Quod fi me confentientem tibi nunc ha
bebis, poftea vero quae affenfus fuerim, minus praeilare de
prehendas , focordem omnino ignavumque me putato, neque 
ulterius in me admonendo, quafi omnino perdito, operam per
das. Refume vero mihi ab initio, quemadmodum tu & Pin
darus dicebatis: luilum id efle natura, potentiorem per vim 
auferre ea quae imbecilliorum funt, & dominari meliorem de
teriori , plusque habere eum qui praeftantior fit, quam qui 
abie&ior. Numquid aliud dicis efle iuftum? an refte memini? 
Cal. Haec & tunc dicebam, & nunc dico. So. Utrum vero 
meliorem vocas eundem atque potentiorem ?.neque enim tunc 
plane, quid diceres, intelligere potui. Num validiores appellas 
potentiores: oportetque validioribus infirmiores obtempera
re ? quemadmodum tunc videris demonftravifle, cum diceres, 
magnas civitates adverfus parvas naturali iure infurgere, prop- 
terea quod potentiores atque validiores efient: quafi idem iit
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^ρον’ καί κρείττω μέν έϊναι, μοχ^ηρότερον η ό αυτός όρος
ϊςί του βελτίονος καί τού κρείττονος. τούτο μοί αυτό σαφώς & 
διόρισαν, ταυτόν 2? 'έτερόν έςι, το κρείττον, καί τό βέλτιον, 
καί τό ίσχυρότερον. ΚΑΛ. Άλλ’ εγώ sol σαφώς λέγω ότι 
ταυτόν έ^ν. ΣΩ. Ούκούν οι πολλοί του ενός κρείττους είσΐ 
κατά φύσιν, οΐ οη καί τούς νόμους τίθενται επί τω ενί, ώσ- 
πες καί σύ άρτι έλεγες. ΚΑΛ. Πώς γάς ού; ΣΩ. Τά των 
πολλών άρα νόμιμα, τά των κρειττόνων έςί. ΚΑΛ. Πανο 
γε. ΣΩ. Ούκούν τά των βελτιόνων. οϊ γάς κρείττους, βελ- C· 
τίους πολύ, κατά τον σόν λόγον. ΚΑΛ. ΝΆ. ΣΩ. Ούκούν 
τά τούτων νόμιμα, κατά, φύσιν καλά, κρειττόνων γε οντων. 
ΚΑΛ. Φ^/ζί. ΣΩ. 'Κς ουν ούχ οϊ πολλοί νομιζουσιν (ως 
άρτι αύ σύ έλεγες') δίκαιον είναι, τό ϊσον έχειν καί αίσχιον 
τό αδικεΐν τού άδικεΐσδαι; εςι ταύτα, η ού; καί όπως μη ρ· 
άλωσ^ ενταύθα σύ αίσχυνόμενος. νομβουσιν, η ού, οί πολ- 
λοί, τό ϊσον έχειν, άλλ’ ούχί τό πλέον, δίκαιον είναι; καί

potentius validiufque, & melius. An fieri poteft, ut aliquis me
lior quidem fit, inferior tamen atque imbecillior? Similiterque 
ut potentior fit, deterior tamen? Vel eadem melioris atque 
potentioris eft definitio? Hoc ipfum mihi apertius explica, 
idemne an aliud fit potentius, & melius, atque valentius. Cal. 
Equidem manifefte tibi affero, idem efte. So. Nonne multitudo 
ipla natura uno potentior eft? quae quidem leges conftituit 
fuper unum, quemadmodum nuper ipfe dicebas. Cal. Quidni? 
So. Multitudinis ergo leges, potentiorum funt. Cal. Omnino. 
So. Nonne igitur & meliorum? qui enim potentiores funt 
ut ipfe ais, multo funt meKores. Cal. Sic certe. So. Nonne 
horum inftitutiones natura funt re£tae, cum potentiores fint ? 
Cal. Sic affirmo. So. Nonne multitudo ftatuit, quemadmodum 
nuper ipfe dicebas, iuftum effe fervari inter omnes aequalita
tem : atque efie turpius iniuriam inferri, quam pati ? eftne ita, 
an aliter ? Ac vide, ne hic tu quoque ob verecundiam capia
ris. Conftituit multitudo ifta, necne: videlicet iuftum effe fer
vari aequitatem, non autem, alium alio plus habere j atque tur-
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αϊσχιον τό άδικείν τού αδικείσαι; μη φθάνει μ.οι άποκρίνα'- 
σ%αι τούτο Καλλ/κλε/ς. Ίν εάν μοι ομολογίας, βεβαιώσω- 
μαι ηδη παρά σου, άτε ικανού άνδρός διαγνώναι ώμολογνμ 
χότος. ΚΑΛ. ’Αλλ’ ei γε πολλοί νομίζουσιν ούτως. ΣΩ. Ού 
νόμφ άρα μόνον εςιν αϊσχιον το άδικείν τού άδικείσ^ιαι, ουδέ 

U δίκαιον το 'ίσον εχειν’ αλλά και φύσει" άστε κινδυνεύεις ούκ 
αληθή λεγειν εν τούς πρόσ^εν, ούδε ορθώς εμού κατηγορεί, 
λόγων οτι εναντίον εςϊν ό νόμος και ή φύσις. α δή καί εγώ 
γνούς κακουργώ εν τοίς λόγαις’ εάν μόν τις κατά φύσιν λό- 
γη, επί τον νόμον άγων" εάν δε τις κατά τον νόμον, επί την 
φύσιν. ΚΛΑ. Ούτοσί άνήξ ού παύσεται φλύαρων, είπε μοι, 
ω Σώκρατες, ούκ αισχύνη, τηλικούτος ών, ονόματα ^ηρεύων-, 

C’ καί εάν τις ρήματι άμάρτη, ερμαιον τούτο ποιούμενος; εμε 
γάξ ο'ίει άλλο τι λεγειν τό κρείττους είναι·, ή τό βελτίους; 
ού πάλαι σοι λόγω οτι ταυτόν φημι είναι· τό βελτιον καί τό 
κρείττον; ή ο'ίει με λεγειν, εάν συρφετός. συλλεγή δούλων, 
καί παντοδαπων ανθρώπων μ.νβενος άξιων, πλην ίσως τίρ σώ-

pius efle facere iniuriam,quam accipere ? Nulla te, Callicles, in
vidia, quaefo, quominus ad haec refpondeas detineat: ut fi me· 
cum fentias, abs te confirmer, tanquam viro ad iudicandum 
abunde fufficiente. Cal. Sic utique ftatuit multitudo. So. Non 
ergo lege fola, & turpius eft facere iniuriam quam pati, & 
iuftum efi: aequitatem fervare; fed etiam ipfa natura. Qua
propter videris in fuperioribus non;vere dixiffe, neque me 
reche accufaviiTe, cum contrarias inter fe efle legem atque na>- 
turam affirmares : iheque haec animadvertentem, veteratorem 
in difputando praebere, atque fi quis fecundum naturam lo
quatur, ad legem ; fi quis vero fecundum legem, ad naturam 
deducere. Cal. Hic vir nunquam definet in nugis verfari. Dic 
mihi, Socrates, nonne te pudet, tam grandem- natu, venari 
nomina: atque fi quis verbo excidat, tanquam id tibi lucro 
veniat, impenfe captare? Putasne me aliud dicere potentiores 
efle quam meliores? nonne dudum dico,.idem efle melius at
que potentius?· An putas me dicere, fi faex fervorum horni-
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μάτι ίσχυρίσασ^αι, καί ούτοι φώσιν, αύτά ταύτα είναι νό- 
μιμα; ΣΩ. Εϊεν, ώ σο^ωτατε Καλλίκλεις' ούτω λέγεις; 
ΚΑΑ. Πάνυ μεν ούν. ΣΩ. Αλλ’ εγώ μ.εν, ώ δαιμόνιε, καί Α 
αυτός πάλαι τοπάζω, τοιούΐόν τι σέ λεγειν το κρείττον και 
άνερωτώ, γλιχόμενος σαφώς είδέναι ο, τι λέγεις, ού γάζ οη 
που σύ γε τους δύο βελτιους ηγ^ τού ένος^ ουδέ τούς σούς 
δούλους βελτιους σου, οτι ισχυρότεροι εϊσίν η σύ. άλλα πάλι') 
*£ £ί'^ τί ποτέ λέγεις τούς βελτίςους, επειδή ού τούς
ισχυρότερους, καί ώ θαυμάσιε πρμότερόν μ.ε προδίδασκε, ϊνα 
μή αποφοιτήσω παρά σου. ΚΑΛ. Έάρωνεύψ, ώ Εύκρατες, e» 
ΣΩ. Μά τον ΖήΟον, ώ Καλλίκλεις, ω σύ χρώμενος πολλά 
νύν δή είρωνεύου πρός με. άλλ’ Ϊ3ι είπε τίνος λέγεις τούς βελ- 
τίους είναι. ΚΑΑ. Τούς άμείνους εγωγε. ΣΩ. Όρμς άρα 
οτι σύ αυτός ονόματα λέγεις, ^λοίς δέ ούδέν. ούκ έρεΐς, τούς 
βελτιους καί κρείττους πότερον τούς φρονιμωτέρους λέγεις , 
ή άλλους τινάς; ΚΑΑ. Αλλά ναι μά Δία τούτους λέγω, 
καί σφοδρά γε. ΣΩ. Πολλάκις άρα εις φρονών μυρίων μή

numque undique viliffimorum in unum confluat, hos, praeter
quam fortaffe corporis viribus, efle potentiores: & quae hi fla- 
tuant, efle iura? So. Agedum, o fapientiflime Callicles, itane 
dicis? Cal. Et maxime quidem. So. At ego, beate vir, iamdu- 
dum coniedto, tale aliquid te potentius appellare : atque inter
rogo , cupiens quid velis aperte cognofcere. nonne enim duos 
meliores efle uno iudicas? neque fervos tuos te meliores, quia 
videlicet robuftiores fint? Verum rurfus a principio dicas, quos 
tandem velis efle meliores, quando non validiores : & vide, 
precor, o vir mirifice, ut mitius me doceas, ne a fcholis tuis 
aufugiam. Cal. Ironice loqueris. So. Non per Zethum, Calli
cles, quo tu fretus,multa ufus in me nunc es ironia. Verum 
dic age, quosnam meliores appellas? Cal. Praeftantiores equi», 
dem. So. Vides ergo, te nomina dumtaxat dicere, offendere 
vero nihil. Non aperis, meliores potentioresque utrum pru- 
dentiores, an alios quosdam efle dicas ? Cal, Per lovem hoc di- 
cot & maxime quidem. So. Saepe igitur u»us prudens eom*. 
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p. φρονούντων κρείττων έςί, κατά τον σον λόγον' καί τούτον 
άρχειν άεϊ, τούς 3’ άρχεσ^αι, καί πλέον έχειν τον άρχοντα 
των άρχομένων. τούτο γάξ μοι ΰοκεΐς βούλεσ^αι λέγειν' (καί 
ού ρήματα θηρεύω') εί ό είς τών μυρίων κρείττων. ΚΑΛ. 
°Αλλά ταύτ εςιν ώ λέγω, τούτο γάξ οΐμαι εγώ το ΰίκάιον 
είναι φύσει, το βελτίω οντα καί φρονιμώτερον καί άρχειν 
καί πλέον εχειν τών φαυλοτέρων. ΣίΙ.Έ^ε ^η αυτού. τί ποτέ 

b. αύ νυν λέγεις; εάν έν τώ αύτώ ώμεν, ώσπεξ νύν, πολλοί 
άθρόοι άνθρωποι, καί ημΐν # έν κοινώ πολλά σιτία καί ποτά, 
ώμεν ύέ παντο^αποί, οΐ μέν, ισχυροί, οι 3έ, ασθενείς, είς $ 

■ ημών $ φρονιμώτερος περί ταύτα, ιατρός ών, όέ, οίον είκός, 
τών μέν, ισχυρότερος, τών δε, άσ^ενέςερος, άλλό τι η ούτος 
φρονιμώτερος ημών ών, βελτίων καί κρείττων εςαι είς ταύ
τα; ΚΑΛ. Πάνυ γε. ΣΩ,.Ή ούν τούτων τών σιτίων πλέον 

c. ημών έκτέον αύτώ, οτι βελτίων έςίν, η τώ μέν άρχειν πάντα 
εκείνον ΰεϊνέμειν, έν δε τώ άναλίσκειν τε αύτά, καί κατα- 

pluribus imprudentibus iuxta fermonem tuum potentior eft; 
atque hunc par eft dominari, ceteros vero fubefle, plusque 
habere eum his quibus imperat, hoc enim dicere mihi velle 
videris: (neque verba aucupor:) fi quidem unus fit multis po
tentior. Cal. At haec ipfa funt quae dico, hoc enim arbitror 
ius effe natura, eum videlicet, qui melior prudentiorque fit, 
imperare, atque plus inferioribus poflidere. So. Sifte parum
per. quid tandem fentias, fi hoc in loco, ut nunc, congregati 
eflemus multi, forentque nobis communia efculenta, & po- 
cnlenta complurima: nos vero ex variis hominum generibus 
eftemus conflati, partim quidem validi, partim vero imbecil
les : unus autem noftrum omnium circa haec prudentiflimus, 
fortafle medicus: ac foret hic, ut confentaneum eft, aliis qui
dem robuftior, aliis vero debiliori nonne hic prudentior, prae
terea melior, quantum ad haec pertinet, & potentior erit? 
€al. Omnino. So· Utrum vero horum efculentorum propter- 
ea plus illum quam nos, quia fit melior, capere decet? an 
potius ob eius pra.eftantiam omnia diftribuere debet; neque in
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χρησ^αι εις τό εαυτού σώμα, ού πλεονεκτητέον, εί μη μέλλει 
ζημιούσ^αι·, αλλά των μεν, πλέον, των 2 έλαττον έκτέον. 
ϊάν οέ τύχη πάντων άσ^ενέςατος ών, πάντων έλάχιςον τώ 
βελτίςω, ώ Καλλικλεις. ούχ ούτως, ώ ’γαύέ; ΚΑΑ. Πε^ 
αιτία σύ λέγεις και ποτά, καί ιατρούς, καί φλυαρίας' εγώ 2έ 
ού ταύτα λέγω. ΣΩ. Πότερον ούν τον φρονιμώτερον, βελ~ Α 
τίω λέγεις; φάβι, η μη. ΚΑΑ. ’Έγωγε. ΣΩ. Άλλ’ ού τον 
βελτίω πλέον 2εΐν εχειν; ΚΑΑ. Ού αιτίων γε, ού2έ ποτών. 
ΣΩ. Μανθάνω. άλλ’ ίσως Ιματίων' καί 2εϊ τον ύφαντικ-ώτα- 
τον, μέγιςον ίμάτιον εχειν, καί πλεΐςα και κάλλιςα άμπε- 
χόμενον περιϊένχι. ΚΑΛ-Ποί^ ιματίων; ΣΩ. ’Αλλ’ εις υπο
δήματα δηλονότι 2εΐπλέον εκτεΐν τον φρονιμώτερον εις ταυ- 
τα καί βέλτιςον. τον σκυτοτόμον ίσως μ,έγιςα 2εΐ υπόδημα- 
τα καί πλεΐςα ύποδεδεμένον περιπατεΐν. ΚΑΑ. Ποια υποδή
ματα φλυαρείς εχων; ΣΩ. Άλλ’ εί μη τά τοιαύτα λέγεις, 
ίσως τά τοιαδε' άίον, γεωργικόν άνδρα περί γην φρόνιμόν τε 
καί καλόν καί αγαθόν, τούτον 2η ίσως δει πλέονεκτεΐν τών

diftribuendo pro fe plus retinere: alioquin multandus fit: fed 
aliis plus, aliis minus habere ? ac ii omnium debiliflimus fit, 
minimum fibi quamvis optimo tribuendum eft, Callicles ? non
ne ita bonum eft dicendum? Cal. De efculentis, & poculen-> 
tis, & medicis, atque huiusmodi nugis verba facis: ego vero 
non de his loquor. So. Utrum igitur prudentiorem efle me
liorem dicis, necne? refponde. Cal. Equidem. So. Ax non 
oportet, ut melior plus accipiat? Cal. Non de cibis atque po
tionibus. So. Intelligo. forte enim de veftibus: atque oportet 
eum, qui fit in conficiendis veftibus peritfffimus, magnum ha
bere pallium, ac multis pretiofisque ornatum incedere vefti-

' bus. Cal. Quas tu veftes mihi narras? So. At forfitan in cal
ceis oportet eum plus accipere, qui in eis prudentior fit, & 
melior: ac forfitan ipfe coriarius maximos pluresque habere 
debet calceos, multosque fuis pedibus circumferre. Cal. De 
quibus calceis riunc deliras? So. Quod fi non talia, faltem 
eiusmodi quaedam dicis, ceu virum in colendis agris pruden·
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σπερμάτων, καί ως πλζίςφ σπέρματι χρησ^αι εις «ύτου 
7^. ΚΑΑ. Ώς άεί ταυτά λέγεις, ώ Σώ^^τες. ΣΩ. Ου 
μάναν γε, ώ Καλλίκλεις, αλλά καί περί των αύτων. ΚΑΑ. 

ρ. τούς Ζεούς, άτεχνως γε αεί σχυτέας τε καί χναφέας.
καί μαγείρους λέγων καί Ιατρούς ούοέν παύη, ως περί τού
των ημΐν οντα τον λόγον, ΣΩ. Ούχούν σύ έρεΐς περί τίνων ο 
χρείττων τε καί φρονιμότερος πλέον εχων, δικαίως πλεον
εκτεί; η ούτε έμού υποβάλλοντας ανέ^, ούτ αύτος έρεΐς; 
ΚΑΑ. ’Αλλ’ εγωγε καί πάλαι λέγω, πρώτον μέν, τούς 
χρείττους οί είσιν, ού σκυτοτόμους λέγω, ούύέ μαγείρους, 

b. άλλ’ οι άν εις τά της πόλεως πράγματα φρόνιμοι άσιν, όν- 
τινα άν τρόπον εύ οίκοΐτο, καί μη μόνον φρόνιμοι, άλλα καί 
ανδρείοι, ικανοί οντες ά άν νοησωσιν έπιτελεΐν, καί μμ άπο- 
χάμωσι ύιά μαλαχίαν της ψνχης· ΣΩ. Όρμς, ώ βέλτιςε 
Καλλίχλεις, ως ού ταυτά σύ τ έμού κατηγορείς καί έγω 
σού. σύ μέν γάξ έμά φης αεί ταυτά λέγειν, καί μεμ^ μ^οΓ 
έγω ύέ σού τουναντίον ,οτι ουδέποτε ταυτα λεγεις περί των 

c. αύτων' αλλά ποτέ μέν τούς βελτίους τε καί χρείττους, τούς

tem, honeftumque & bonum, debere plus reportare feminis, 
plurimoque in fuis agris uti. Cal. Quam femper eadem dicis, 
c Socrates 1 So. Non folum eadem, Callicles, fed eisdem quo- 
qwe de rebus. Cal. Per deos, femper tu cerdones, coriarios, 
fullones, coquos, medicos habes in ore, quafi de his inftituta 
nobis diiputatio fuerit. So. Nonne ergo ipfe dices aliquando, 
quibus in rebus potentior atque prudentior iufte poffidere plus 
debeat? vel neque me permittes dicere, neque ipfe dices? 
Cal. At ego id iamdiu dico: primo quidem qui potentiores 
fint. non enim cerdones dico, neque coquos, fed eos qui in 
adminiftranda republica fint prudentes: neque prudentes fo- · 
lum, verum etiam fortes, qui ad ea quae excogitaverunt per
ficienda aptiflimi fint, neque animi mollitie ulla fuccumbant. 
So. Advertisne,Callicles,non de eisdem meate, neque vicif- 
fim te a me accufari ? tu quidem me accufas, quafi femper ea*· 
dem repetam: ego vero te contra, tanquam de rebus eisdem
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ισχυρότερους ωρίζου, αύθις όε τους φρονιμωτέρους' νύν δ’ <χό 
έτερόν τι ηκεις εχων' ανύρειοτεροί τινές υπό σού λέγονται οΐ 
κρείττους καί οι βελτιους. άλλ’ ώ ’γαθε, είπων απαλλάγνβι 
πίνας ποτέ λέγεις τούς βελτίους τε καί κρείττους, καί εις ό, 
τι. ΚΑΛ. ’Αλλ’ εϊρηκά γζ εγωγε τούς φρονίμους εις τά της 
πόλεις πράγματά καί άνορείους. τούτοις γάξ προσηκει των 
πόλεων άρχειν' καί τό δίκαιον τούτ έςι, πλέον εχειν τούτους d, 
των άλλων, τούς άρχοντας των άρ χαμένων. ΣΩ. Ύί δέ αυ
τών, ώ έταΐρε; η τί άρχοντας, η άρ χαμένους; ΚΑΛ. Πώς 
λέγεις; ΣΩ.'Ένα εκαςον λέγω, αυτόν εαυτού άρχοντα' η 
τούτο μέν ούϋέν δεϊ, αυτόν εαυτού άρχειν, των δέ άλλων; 
ΚΑΛ. Πω* εαυτού άρχοντα λέγεις; ΣΩ. Ούδέν ποικίλου', 
άλλ’ ωσπες οΐ πολλοί, σώερρονα οντα, καί εγκρατή''αυτόν 
εαυτού, των νβονων και επιθυμιών άρχοντα· των έν έαυτω, ep 
ΚΑΛ. 'Ω* ηδύς εί. τούς ηλιθίους λέγεις τούς σάφρονας. ΣΩ. 
ΤΙ ως γάς ού; ούδείς οττις ούκ άν γνοίη ότι ού τούτο λέγω. 
ΚΑΛ. ΙΙάνυ γε α^όδρα, ώ Σωκρατες' έπεί πως άν εύδαί-

nunquam eadem afferentem, fi quidem alias meliores atque 
potentiores eile definis validiores, alias autem prudentieres.. 
Nunc praeterea aliud quiddam affers, fortiores enim nunc 
quidam abs te potemiores melioresque nominantur. Verum 
age, o bone, tandem explica, quos potdumum & ad quid 
meliores potentioresque dicas. Cal. Iam dixi, prudentes vide
licet in rebus publicis atque fortes, hos enim decet civitatibus 
imperare : idque iuilum eff, ut plus aliis habeant, dominantes 
videlicet fubie&is. So. Quid vero ? fibine ipfis ulla ratione do
minari, fi ve parere decet? Cal. Quemadmodum dicis?
Dico, num fibi quisque debeat imperare I an nihil opus fit, ut 
fibi quidem imperet, fed aliis dumtaxat. Cal. Quomodo fibi- 
met imperare dicis? So. Nihil obfcurum dico, fed quemad
modum dicunt multi, temperatum, & fui ipfius compotem, 
voluptatibus fuis cupiditatibusque dominantem. Cal. Quam 
feftivus es., Socrates! ftupidos homines nominas temperatos. 
So. Quid ais ? nemo eft, quin norit me id minime dicere. Cal,

Piat. Optr. Vol. ZK G
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μων γένοιτο άνθρωπος Ζουλεύων ότωούν; αλλά τούτ έςί το 
κατά φύσιν καλόν καί δίκαιον, ο έγ-ώ σοι νυν παρρησιαζό- 
μένος λέγω’ 'ότι ύεΐτόν όρθώς βιωσόμενον, τάς μεν επιθυμίας 
τάς εαυτόν έ$ν ως μεγίςας είναι, και μη κολάζει'/ ταύταις 

Ρ· όέ ώς μεγίςαις ούσαις Ικανόν είναι υπηρετείν όί ανδρείαν και 
φρόνησιν, και άποπιμπλάναι ων άν αεί η επιθυμία γίγνηται. 
άλλα τοϋτ οίμαι τοίς πολλοίς ού δυνατόν. οθεν ψέγουσι τούς 
τοιούτους, δί αισχύνην άποκρυπτόμενοι την αυτών αδυνα
μίαν" καί αισχρόν δη φασίν είναι την ακολασίαν, όπες έν 
τοίς έμπροσθεν εγώ ελεγον’ δουλούμενοι τούς βελτίους την 
φύσιν ανθρώπους, καί αυτοί έκπορίζεσ^αι ού δύναμενοι ταΤς 
ηόοναϊς πληρωσιν, έπαινούσι την σωφροσύνην καί την δίκαιο- 

b. σύνην, διά την αυτών ανανδρίαν. έπείγε οίς έξ αρχής ύπηρ· 
ξεν, η βασιλέων υίέσιν είναι, η αυτούς τη φύσει ικανούς έκ- 
πορίσασίοαι αρχήν τινα, η τυραννίδα, η δυναςείαν, τί τη 
αληθείς αϊσχιον καί κάκιον εΐη σωφροσύνης τουτοις τοίς άν- 
θρώποις; οίς εξόν άπολαύειν των αγαθών, μηόενός έμπορων

Immo valde quidem, ο Socrates, nam quomodo beatus efle 
potefl: qui alicui ferviat? Ceterum hoc efl natura iuflum atque 
pulchrum, quod tibi nunc audailer dico, oportere illum qui' 
re&e vitam acturus fit, permitrere cupiditates fuas fummopere 
augeri, nec eas ullo modo cohibere: atque his quam maxi
mis quidquid petunt fubminiftrare ob fortitudinem atque pru
dentiam , & quemlibet earum affe&um prorfus explere. Quod 
quidem quia multi confequi nequeunt, eos vituperant qui id 
aflequuntur, ob verecundiam fuam impotentiam abfconden- 
tes: feruntque intemperantiam efle turpem, quemadmodum in 
fuperioribus ipfe dicebam, praeterea in fervilem habitum de
ducunt melioris naturae homines: ipfique cum libidines fuas 
explere nequeant, temperantiam atque iuftitiam probant prop-' 
ter ignaviam. V erum fi his a principio contigiflet, ut vel re
gum eflent filii, vel ipfis natura fufficeret ad imperium, aut 
tyrannidem, aut poteftatem aliquam fibi comparandam, pro
fero turpius peiusque eflet,jit huiusmodi temperantia uterem»
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ΰντος, αυτοί εαυτοΐς δεσπότην επαγάγοιντο, τον τών πολ
λών ανθρώπων νόμον τε καί λόγον καί ψόγον; ί} πώς ουκ άν 
άθλιοι γεγονότες εϊησαν υπό του καλού του της δικαιοσύνης ci 
καί της σωφροσύνης, μ,ηδέν πλέον νέμοντες τοΐς φίλοις τοΐς 
αυτών, η τοις εχ^ροΐς; καί ταύτα, άρχοντες' εν τη εαυτών 
πόλει; άλλα τη αληθείς, ώ Σωκρατες, ην σύ φης διώκειν, 
ώδ’ έχει" τρυφή καί ακολασία καί ελευθερία, εάν επικουρίαν 
&Χ%> τούτ έςίν αρετή τε καί ευδαιμονία" τά δε άλλα ταύτ 
έςί τά καλλωπίσματα, τά παρά φύσιν συνθήματα, άνθρώ- 
πων φλυαρία, καί ούδενός άξια. ΣΩ. Ούζ άγεννώς γε, ώ da 
Καλλίκλεις, επεξερχη τψ λόγω παρρησιαζόμενος. σαφώς 
γάς σύ νυν λέγεις ά οι άλλοι διανοούνται μεν, λεγείν δε ούζ 
εθέλουσι. δέομαι ούν εγώ σου μ,ηδενί τρόπω άνεϊναι" ΐνα τώ 
οντι κατάδηλον γένηται πώς βιωτέον. καί μοι λέγε" τάς μέν 
επιθυμίας φης ού κολαςέον; εί μέλλει τις οίον δει είναι; έών- 
τα δέ αύτάς ως μεγίςας, πληρωσιν αύταϊς άλλοθέν γε ποθέν 
ετοιμάζει; καί τούτο είναι την αρετήν; ΚΑΛ. Φημί ταύτα e.

tiir : qui cum liceret i piis frui bonis, nec impedirentur ab ullo, 
ipfi fibi dominam praefecerint multitudinis legem, fermonem- 
que, & vituperationem. Quo enim modo non miferi fint ? 
iiquidem propter quandam iuftitiae, temperantiaeque hone- 
ftatem, nihil plus amicis quam inimicis tribuerent, etiam dum 
in civitate fua dominarentur. Ceterum, o Socrates, veritas 
ipia quam te fequi affirmas, ita fe habet: luxuria, intempe
rantia, libertas, modo facultas fuppetat, virtus eft atque feli— 
citas; cetera vero ifthaec fpeciofa praeter naturam adinventa, 
hominum deliramenta funt, & nugae penitus contemnendae. 
So. Non ingenerofe, o Caliicles, audacia ufus in difputando 
procedis, fane aperte nunc ea ditfta funt abs te, quae alii co
gitant quidem, dicere tamen nolunt, quamobrem te, ut nullo 
modo defiftas, obfecro, ut revera certiores efficiamur, qua fit 
ratione vivendum. Dic ergo mihi, cupiditates ais non efle 
coercendas, fi quis optet efle talis, qualem oportet efle ? immo 
permittendum, illas fummopere augeri: atque earum expletio-?
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εγώ. ΣΩ. CEz άρα όρόώς λέγονται οΐ μη^ενός δεόμενοι, εύδαί* 
μονές είναι. ΚΑΛ. ΟΙ λίθοι γάς άν ούτω γε καί οι νεκροί, εύ^ 
δαιμονέςατοι ίϊεν. ΣΩ. ’Αλλά μεν δη, καί ώςγε σύ λέγεις, 
δεινός ό βίος, ού γάξ τοι ^αυμάζοψύ άν, εί Έύριπίδης άλη^η 
εν τοϊσδε λέγει, λέγων, ύ’ οΐδεν εί τό ζην μέν εςι κατθα- 
νεΐν, Τό κατθανεϊν δέ ζην; καί ημείς τω οντι 'ίσως τε^ναμεν. 

ρ. οπές ηδη τον εγωγε καί ηκουσα των σοφών, ώς νύν ημείς 
τεθνάμεν’/ καί τό μέν σώμα εςιν ημών σήμα' της δέ ψυχής 
τούτο έν ω αί έπιθυμίαι εισί, τυγχάνει ον οϊον άναπεί^εσ^αι 
καί μεταπίπτειν άνω καί κάτω, καί τούτο άρα τις μ,υθολο- 
γών κομψός άνης, ίσως Σικελός τις η Ιταλικός, παράγων 
τω δνόμ,ατι, διά τό πιθανόν τε καί πει'ςικόν, ώνόμασε πίθον, 
τούς δέ ανόητους, αμύητους, τών δ’ αμύητων τούτο της ψυ- 

b. χης ού έπιθυμίαι εισί, τό άκόλαςον αυτού καί ού ςεγανόν, 
ώς τετρημένος είη πίθος, διά την άπληςίαν άπεικάσας. τούναν· 
τίον δη ούτος σοι, ώ Καλλικλεις, ενδείκνυται ως των εν μδου

nem aliunde comparandam ? idque ais eiTe virtutem ? Cal. Aio 
equidem. So. Si ita eflet, non refte dicerentur beati, qui nul
lius indigeant. Cal. Alioquin lapides & mortui feliciflimi fo
rent. So. Verumtamen & illa, quam tu dicis, gravis eft vita, 
neque admirarer, fi ea de re verum Euripidis di&um eflet, 
Quis novit, utrum vivere quidem mori fit, mori autem vivere ? 
δί nunc forte revera mortui fumus, audivi iam equidem a la
piente quodam, nos nunc mortuos efle, corpusque noftrum fe- 
pulchrumelfe nobis: partemque illam animae, in qua cupidi
tates funt, perinde fe habere, ac ii perfuadendo viciflimque 
difluadendo, furfum deorfumque agitetur. Itaque elegans qui
dam vir, Siculus fortafle vel Italus, in his confabulatus, hanc 
animi partem, propter fuafionem credulitatemque lubricam al
ludens nomini, dolium appellavit: dementes vero, profanos 
atque damnatos. Horum autem hanc animi partem, quae libi
dinibus agitatur, tanquam futilem ob incontinentiam inexple
bilem, perforatum efle dolium, inquit. Quamobrem hic vir 
contrarium tibi oftendit: eorum qui apud obfcuros funt infe-
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(τό άεώές δή λέγων) ούτοι α^λιωτατοι Άν εΐεν, οί αμύητοι,, 
καί φοροΐέν εις τον τετρημένον ttlOov ύδως ετέρφ τοιούτω τε- 
τρημένω κοσκίνιρ. το οε κόσκ,ινον άρχ λέγει (ώί έ<ρη ο προς 
εμέ λέγων) τήν ψυχήν είναι τήν δέ ψυχήν κοσκίνφ απείχατε c. 
τήν των άνοήτων, ώς τετρημένην, άτε ού δυναμένην ςεγειν, δΐ 
άπιςίαν τε και λήθην, ταύτ επιεικώς μέν εςιν υπό τι άτοπα' 
δηλοΐ μήν ο εγώ βούλομαι σοι ένδείξασδαι, εάν πως οίός τε 
ώ πεΐσαι μετα^έσ^αι, αντί του άπλήςως καί άκολάςως έχον- 
τος βίου τον κοσμίως καί τοΐς αεί παρούσιν Ικανώς καί έξαρ- 
κούντως εχοντα βίον έλέσδαι. άλλα πότερον πείθω τι νέ; καί 
μετατίθεσαι, εύδαιμονεςέρους είναι τους κοσμίους των άκολά- d. 
ςων ·, ή ούδέν; άλλ' άν καί πολλά τοιαύτα μυθολογώ, ούδέν 
τι μάλλον μεταθήση ; ΚΑΛ. Τοϋτ’ άληθέςερον εϊρηκας, ώ 
Σώκρατες. ΣΩ. Φέρε δή, άλλην σοι εικόνα λέγω έκ τού αύ- 
τού γυμνασίου τή νυν. σκοπεί γάξ εί τοιόνδε λέγεις περί τού 
βίου έκατέρου του τε σώφρονος καί τού άκολάςου, οΐον εί 
ουοϊν άνδροΐν έκατέρω πίθοι πολλοί εϊεν' καί τω μέν έτέριρ,.

ros, eos effe miferrimos, qui tanquam omnino profani dam
nati funt, atque aquam in vas perforatum alio etiam perforato 
vafe inferre coguntur. Effe autem hoc aliud vas, five cribel
lum , ut dicebat is qui me docuit, dementium animum, quem 
ideo perforato vafi affimilavit, quod propter diffidentiam obii·» 
vionemque nequeat infufum aliquid continere. Videbuntur haec 
alicui quodammodo mira: demonftrant tamen quod volo, fi 
qua ratione valeam perfuadere tibi, ut pro inexplebili & in
continenti vitam moderatam, praeibntibusque femper contem 
tam rebus, eligas. Sed utrum per haec tibi aliquid perfuadeo, 
ut mutata fententia beatiores qui temperate vivant, quam qui 
intemperate, putes ? an nihil etiam proficio ? atque licet multa 
fimili ratione confabuler, nihilo magis es fententiam mutatu
rus? Cal. Hoc, o Socrates, verius fubiunxifti. So. Agedum,. 
tibi fimilitudinem aliquam ex eodem gymnafio adducam. At
tende, utrum perinde de utriusque vita,temperati fcilicet atque 
intemperati ftatuas, ac de duobus qui multa haberent vafa:

G 3



ιοί PLATO N I S

ρ. ύγιεΊς, καί πλήρεις, ο μέν, οίνου, ό δέ, μέλιτος, ο 3έ, γά
λακτος' καί άλλοι πολλοί, πολλών. νάματα δέ σπάνια, καί 
χαλεπά έκάςου τούτων είιμ, καί μετά πολλών πόνων καί χα
λεπών έκποριζόμενα, ό μεν ούν έτερος πληρωσάμενος, μήτ 
έποχετεύοι, μήτε τι φροντίζοι, άλλ’ ένεκα τούτων ήσυχίαν 
εχοΤ τίρ 2’ ετέρω τά μεν νάματα, ωσπες καί εκείνη, δυνατά 
μ,έν πορίζεσαι, χαλεπά δέ* τά αγγεία τετριμμένα καί ΰα- 
^ρά' καί άναγκάζοιτο αεί νύκτα καί Ημέραν πιμπλάναι αύ- 

ρ. τά, ή τάς έσχάτας λυποΐτο λύπας. άρα τοιούτου έκατέρου 
4g4 °νΤ0ς βιου> λέγεις τον τού άκολάςου εύόαιμονέςερον είναι 

ή τον τού κοσμίου; πείθω τι σε, ταύτα λέγων, συγχωρήσαι 
τον κόσμιον βίον τού άκολάςου άμείνω είναι; ή ού πείθω; 
ΚΑΛ. Ού πείθεις, ώ Σώκρατες. τω μάν γάξ πλ^ρωσαμένω 
έκείνιρ ούκ έςιν ή^ονή ούδεμία" αλλά τούτ εςιν ο νύν δή έγώ 
ελεγον, τό, ώσπεξ λίθον ζήν, έπεώάν πληρώσιμται, μήτε χαί- 

1>. ροντα έτι, μνήτε λυπούμενον. άλλ’ έν τούτιρ έςι τό ν^έως ζήν, 
έν τίρ ώς πλεΐςον έπιρρεΐν. ΣΩ. Ούκούν αναγκν) γ’ άν πολύ

& alter quidem integra atque plena, partim vini, partim mel
lis, partim la&is, aliaquefimiliter aliorum: iint vero finguli hi 
liquores rari quidem, & inventu difficiles, multisque & gra
vibus laboribus comparati. Is ergo cui plena funt vafa, nihil 
fuperinfundere omnino curet: fed quantum ad haec attinet, 
quietem agat. Alteri vero liquores fint quemadmodum alteri, 
qui comparari quidem, fed tamen cum difficultate poffint: va
fa vero perforata atque fra&a, ut die no&eque continue illa im
plere cogatur, aut extremis moleftiis agitetur. Itane, cum ta-, 
lis fit utriusque vita, intemperati vitam beatiorem efle ais 
quam temperati ? An perfuadeo tibi his verbis, ut vitam ho- 
tninis moderati meliorem efle immoderati concedas ? vel non
dum perfuadeo? Cal. Nequaquam, o Socrates. Nam, illi cui 
plena funt omnia, nulla amplius eft voluptas: fed, quemad
modum modo dicebam, quafi lapis vivit, poftquam femel im
pleverit; neque voluptatem fentit amplius, neque moleftiam. 
dulcedo autem vitae in multa continuaque infufione conflftm 
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επιρρέη, πολύ καί τό απιόν είναι', καί με^άλ’ αττα τα τρή
ματα είναι ταϊς έκροαΤς-, ΚΑΛ. Πάνυ μέν ούν. ΣΩ. Χα- 
f αέριού τινα αύ σύ βίον λέγεις, άλλ’ ού νεκρού, ού3έ λίθου, 
καί μοι λέγε, τό τοιόνύε λέγεις οίον πεινάν καί πεινώντα 
εσ^ίεν; ΚΑΛ.ΣΩ. Καί ^ιψην γε, καί διψώντα 
πίνειν; ΚΑΛ. Λεγω, καί τας αλλας επιθυμίας απάσας ς. 
εχοντα, καί δυνάμενον πληρούν, χαίροντα εύδαιμόνως ζην, 
ΣΩ. Εύγε, ώ βελτιςε' διατέλει γάζ ώσπεξ ηρζω, καί όπως 
μη απαισχύνη. δεί δέ, ως εοικε, μηδ’ εμέ απαισχυνθηναι. καί 
πρώτον μέν είπε εί καί ψωριώντα καί κνησιώντα, α^όνως 
ίχοντα τού κνησ^αι, κνώμενον διατελούντα τον βίον, εύδαι- 
μόνως έςί ζην. ΚΑΑ. 'Ω? άτοπος εί, ώ Εύκρατες, καί 
άτεχνώς δημηγόρος. ΣΩ. Ύοιγάρτοι, ώ Καλλίκλεις, ΤΙώλον d, 
μεν καί Τ'οργιάν καί έζέπληξα καί αίσχύνεσαι έποίησα. σύ 
3έ ού μη έκπλαγης, ουδέ μη αίσχυνθης' (ανδρείος γας εί) 
κλλ’ αποκρίνου μόνον. ΚΑΑ. Φημί τοίνυν καί τον κνώμενον, 
ίβέως αν βιώναι. ΣΩ. Ούκούν είπεξ νβέως, καί εύ^αιμόνως.

Sc. An non neceffe eft, fi multum influat, multum viciflim 
effluere ? lataque effluxui patere foramina ? Cal. Prorfus. So, 
Charadrii avis vitam quandam tu dicis; non autem mortui, 
aut lapidis. Atque mihi refponde, num tale aliquid dicis, velut 
efurire, atque efurientem comedere ? Cal. Dico equidem. So. 
Etfitire, fitientemque bibere? Cal. Dico equidem: atque reli
quis fimiliter cupiditatibus affe&um effe, explereque eas poffe 
cum voluptate, beatam effe vitam affirmo. So. Euge, virorum 
optime, perge, ut coepifti; nec te pudeat, oportet autem, ut 
videtur,me quoque pudore non detineri. Ac primum mihi di
cas , utrum fcabiofum, qui fefe fricet, idque continue, facere 
queat, beate vivere putandum fit. Cal. Quam ineptus es, o 
Socrates, ac revera vulgaris concionator ’ So. Profeiio, o 
Callicles, Polum quidem & Gorgiam conterrui, & erubeG 
cere feci. Tu vero cave ne terrearis, neque pudore impedia
ris. fortis namque es. fed dumtaxat refgonde. Cal. Dico uti
que, fricantem quoque voluptuofe vivere. So. Nonne fi vo 

G 4
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ΚΑΛ. γε. ΣΩ. Πότε^ίΨ εζ την κε<ρ^λ^ κννγ- 
e. σιο'ι, ή ετι τί, σε ερωτώ. δρα, ώ Καλλζζλεζί, τί άποκρινϊρ, 

εάν τις σε τά έχο/κενα τούτοις εφεξής άπαντα ερωτρ. καί 
τούτων τοιούτων οντων, κεφάλαιον, δ των κίναιδων βίος οΰ- 
τος, ού δεινός και αισχρός/καί άθλιος; ή καί τούτους τολ- 
μ,ήσε.ς λεγειν εύδαί/κονας είναι, εάν αφθόνως εχωσιν ών δέον
ται ; ΚΑΑ. Ούκ αισχύνη εις τοιαύτα άγων τούς λόγους, 
ώ Σώκρατες; ΣΩ- Ή γάξ εγώ άγω ενταύθα, ώ γενναίε; ή 
εκείνος ός άν φή αναιδών ούτω, τούς χαίροντας-, όπως άν 

Ρ· χαίρωσιν, εύδαί/κονας είναι; καί /κή διορίζεται, των νβονών 
β δποΐαι οά άγαθαί καί κακαί; άλλ' ετι καί νύν λεγε, ΤΙότερον 

φής είναι τδ αύτδ ήδύ καί αγαθόν; ή ε^αι Τ'1 τών ήδέων ο 
ούκ εςιν άγαθόν; ΚΑΑ.’Ί^ δή /κοι /κή άνο/κολογού/κενός ή 
δ λόγος, εάν ετερον φήσω είναι, τδ αύτδ φ^/κί είναι. ΣΩ. 
Λιαφΰείρεις, ώ Καλλίκλεις, τούς πρώτους λόγους, καί ούκ 
άν ετι /κετ έ/κού ίκανώς τά 'όντα έξετάζοις, εΐπεξ παρά τά 
δοκούντα σαυτίρ έρεΐς. ΚΑΛ. Καί ^ αξ σύ, ώ ώύώκρατες.

Liptuofe, etiam beate? Cal. Procul dubio. So. Utrum ficapur 
d imtaxat fricet, vel amplius aliquid, a te quaero. Vide quid 
r ?ipondeas, Callicles, fi quis te deinceps quae confequuntur in
terroget. atque his quafi capitibus conceffis, cinaedorum iflo- 
rnm vita nequaquam gravis , turpis , infelix, dicenda erit, an 
ipfe audebis eos beatos dicere, fi ad votum his, quae cupiunt, 
potiantur? Cal. An non te pudet, o Socrates, ad ifta fermo- 
«em deducere ? So. Egone, o generofe vir, deduco ? an ille 
potius, qui adeo impudenter aiferit eos qui obleniantur, quo
cunque modo oblenientur, effe beatos; neque diftinguit quae 
voluptatum bonae hnr, & quae malae ? Verum nunc faltem 
dic, Utrum idem effe afferis voluptatem atque bonum? an 
cffe aliquid voluptarium quod non fit bonum ? Cal. Ut ne 
mihi confentiens fit fermo,fi aliud effe dixero, idem efle affe
ro. So. Pervertis, o Callicles, illa quae prius di^ta funt, nec 
amplius idoneus es ad illa quae perfcrutamur inveftiganda, ii 
quidem aliter quam tibi videtur es refponfurus, Cal. Enimvero
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ΣΩ. Ού τοίνυν δρθως ποιώ ούτ έγω, εϊπεξ πο.^ τούτο, ούτε b. 
σύ. άλλ’, ώ μακάριε, ά^ρει μη ού τούτο ή τό αγαθόν, τό ■ 
πάντως χαίρειν' ταύτά τε γάξ τά νύν δη αινιχ^έντα, πολ
λά καί αισχρά φαίνεται συμβαίνοντα, εί τούτο ούτως 'έχει, 
καί άλλα πολλά. ΚΑΑ. Ώς σύ γε οϊει, ώ Σώκρατες. ΣΩ. 
Σύ δέ τω οντι, ω Κ^λλ/κλε/ς, ταύτα ίσχυρίζη; ΚΑΛ. 
’Έγωγε. ΣΩ. Έπιχειρωμεν άρα τω λόγου ως σου σπουδάζον
τας; ΚΑΛ. ΤΙάνυ γε σκόδρα. ΣΩ. 'Ίθι δη μοι, επειδή σοι c. 
ουτω δοκεΐ, διελού τάδε, έπιςημην καλεΐς τι; Κ ΑΑ.'Έγωγε. 
ΣΩ. Ου και άνδρίαν νυν δη έλεγες τινά είναι μετά έπιςη- 
μης; ΚΑΛ.Έλε/oy γάξ. ΣΩ. 'Άλλο τι ουν ως έτερον την 
άνδρίαν της έπιςημης δύο ταύτα έλεγες; ΚΑΑ. Σκόδρα γε. 
ΣΩ. Ύί δέ; ηδονην καί έπιςημην, τ αυτόν, η έτερον; ΚΑΛ. 
‘Έτερον δη που, ω σο^ώτατε σύ. ΣΩ.Ή καί άνδρίαν έτέραν d. 
ηδονης; ΚΑΛ. Πώί γας ού; ΣΩ. Φέρε δη όπως μεμνησό- 
μεθα ταύτα, οτι Καλλικλης έφη ό Άχαρνεύς, ηδύ μέν καί 
αγαθόν, ταυτόν είναι' έπιςημην δέ καί άνδρίαν, καί άλλη-

tu quoque, Socrates. So Atqui neque ego refte facio, fi id fa
cio, neque tu. Sed, o beate, vide ne non hoc fit bonum, Omni
no gaudere, alioquin quae nunc fubdudfa funt, multa & tur
pia, atque alia infuper quamplurima evenire videntur, fi hoc ita 
fe habeat. Cal. Ut tu quidem putas, o Socrates. So. Tu autem 
revera haec affirmas? Cal. Affirmo equidem. So. Vis ergo 
quafite ferio loquente, difputationem aggrediamur? Cal. Volo 
certe. So. Age iam , cum huiusmodi fententiae fis, diftin&e ad 
haec mihi refponde. Vocasne aliquid fcientiam? Cal. Voco. 
So. Nonne fortitudinem quandam paulo ante cum fcientia effe 
dicebas? Cal. Dicebam fane. So. Numquid aliud fortitudinem, 
quam fcientiam, quafi duo haec fint, dicebas effe ? Cal. Ma
xime. So. Voluptatem vero atque fcientiam, idemne an aliud 
effe ? Cal. Aliud, fapientiffime vir , dicebam. So. Num & for
titudinem a voluptate differre? Cal. Quidni? So. Age itaque, 
iit haec meminerimus, Callicles quidem Acharneus volupta
tem bonumque idem effe dixit: fed fcientiam & fortitudinem
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λωψ καί του αγαθού 'έτερον’ Σωκράτης οέ γε ημίν ο Άλω- 
πεκνβεν οΰχ ομολογεί ταΰτα , η ομολογεί; ΚΑΑ. Οΰχ 
ομολογεί. ΣΩ. Οϊμαι οέ γε οΰόέ Καλλικλης, όταν αΰτός 

e. χυτόν Ζεάσηται όρΟώς. είπε γάξ μοι, τους εΰ πράττοντας 
τοίς κακώς πράττουσιν οΰ τουναντίον ηγη πάθος πεπονθέναι-, 
ΚΑΛ. Έ-ωγε. ΣΩ. ’Af’ οΰν, εϊπεξ εναντία έςί ταΰτα άλ- 
λήλοις, άναγκη περί αυτών εχειν, ώσπεξ τρερί ΰγιειας έχει 
καί νόσου, οΰ γάξ άμα όή που υγιαίνει τε καί νοσεί δ άνθρω
πος, ουδέ άμα άπαλλάττεται ΰγιειας τε καί νόσου. ΚΑΛ. 
] Ιώς λέγεις; ΣΩ. Οιον περί οτου βοΰλει του σώματος άπο- 

ρ.λαβών σκοπεί. νοσεί που άνθρωπος ό^αλμοΰς ώ όνομα οφ-
^αλμ. α; ΚΑΛ. Πω? γάξ οΰ; ΣΩ. Οΰ δη που και υγιαίνει 
γε άμα τους αΰτους; ΚΑΛ. Οΰ# οπωστιουν. ΣΩ. Τί δέ; 
όταν της ό^αλμίας άπαλλάττηται, άρα τότε καί της 
ΰγιειας άπαλλάττεται των οφθαλμών, καί τελευτών άμα 
άμ^οτέρων άπηλλακται; ΚΑΛ. "Ιίκιςά γε. ΣΩ. Θαυμά- 
σιον γάξ, οΐμ.αι, καί άλογον γίγνεται. γάξ; ΚΑΛ. Σφο- 

b. δρα γε. ΣΩ. ’Αλλ’ έν μέρει, οϊμαι, έκάτερον καί λαμβάνει

tum inter fe, tum a bono differre. Socrates autem Alopecetes 
ifta conceditne, an non? Cal. Non concedit. So. Arbitror au
tem, neque Calliclem talia conceffurum, ubi fe ipfum redde con- 
fideraverit. dic jnihi enim, felices & infelices nonne contra
rio modo affici putas ? Cal. Puto equidem. So. An non fi con
traria haec eorumque affedfiones invicem funt, neceffe eft ea 
ita fe habere , quemadmodum fanitas atque morbus ? non enim 
aliquis fanus fimul eft atque aegrotat: neque fimul ceflat fani
tas atque morbus. Cal. Quo padto dicis ? So. AiTumto.. toto, fi 
vis, corpore ita confidera. Aegrotantne alicuius oculi eo mor
bo, qui ophthalmia nominatur? Cal. Efto. So. Numquid fimul 
fani funt ? Cal. Non. So. Quando vero eo morbo quis libera
tur , numquid tunc fanitas oculorum ceflat ? & tandem mor
bus fimul fanitasque difcedunt ? Cal. Minime. So. Mirum nam
que, ut arbitror, abfurdumque id foret. Cal. Nimium quidem. 
So, Sed, ut puto, viciffim capit, & amittit utrumque. Cal, 
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καί απολύει; ΚΑΛ. Φ^ί. ΣΩ. Ούκοΰ^ καί ισχύν καί άσ^έ· 
νειαν ωσαύτως; ΚΑΛ. Ναζ. ΣΩ. Καί τάχος και βραδύ
τητα; ΚΑΛ. ΠαΓΛ /f. ΣΩ.Ή καί τά αγαθά καί την ed- 
δαιμονίαν, καί τάναντία τούτων, κακά τε καί αθλιότητα, 
εν μέρει λαμβάνει, καί εν μέρει άπαλλάττεται έκατέρου; 
ΚΑΛ. Πάντως δη που. ΣΩ. Έάν εύρωμεν άρα άττα, άν 
άμα τε απαλλάττεται άνθρωπος καί άμα εχει, δηλονότι c, 
ταΰτά γε ούκ άν εϊη τό, τε αγαθόν καί τό κακόν, όμολο- 
γοϋμεν ταϋτα; καί ευ μάλα σκεψάμενος άποκρίνου. ΚΑΛ. 
Άλλ’ υπερφυως ομολογώ. ΣΩ. Ίΰζ δη επί τά έμπροσθεν 
ώμολογημένα. τό πεινάν έλεγες πότερον ηδύ η ανιαρόν είναι; 
αυτό λέγω τό πεινάν. ΚΑΛ.' Κνιαρόν εγωγε. ΣΩ. Τό μέν 
τοι πεινωντα έσ^ίειν, ηδύ; ΚΑΛ. ’Έγωγε. ΣΩ. Μανθάνω' 
άλλ’ ούν τό γε πεινάν αυτό, ανιαρόν, η ούχί; ΚΑΛ. Φημί. d. 
ΣΩ. Ούκούν καί τό διψην; ΚΑΛ. Σ<ρόδρα γε. ΣΩ. Πατέ
ραν ούν ετι πλείω έρωτω; η ομολογείς άπαταν ένδειαν καί 
επιθυμίαν ανιαρόν είναι; ΚΑΛ. 'Ομολογώ' άλλα μη έρωτα.

Attentior. So. Robur quoque imbecillitatemque fimiliter. Cal. 
Certe fimiliter. So. Velocitatem rurfus, & tarditatem. Cal. 
Certe. So. Nonne & bona felicitatemque, & horum contraria, 
mala videlicet atque miferiam, per vices accipit utraque, & per 
vices amittit? Cal. Omnino. So. Si qua ergo reperiamus, a 
quibus aliquis liberatur fimul, & quae fimul habet, nimirum haec 
non ita fe habent, ut alterum quidem eorum bonum fit, alte
rum vero malum, haecne confitemur? quid refponfurus fis, 
confidera diligenter. Cal. Fateor procul dubio. So. Age itaque, 
ad illa quae prius conceffimus revertamur. Efurire, voluptarium 
dixifti effe, an moleftum ? de fame ipfa interrogo. Cal. Mole- 
ftum equidem. So. Tamen efiirientem comedere, volupta
rium ? Cal. Affirmo. So. Intelligo. at vero fames ipfa molefta 
eft, an non? Cal. Molefta. So. Nonne & fitis? Cal. Vehemen
ter. So. Utrum ergo amplius a me quaeri vis? an confiteris in
digentiam omnem atque cupiditatem , doloris efie participem? 
Cal. Confiteor, ne ultra quaeras. So. Eilo. Sitientem vero
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ΣΩ. E/ey. διψώντα δέ δη πίνειν, άλλο τι ή ήδύ φής είναι; 
ΚΑΛ.’Έγωγε. ΣΩ. Ούκούν τούτου ού λέγεις, το μέν δι
ψώντα, λυπούμενον δή που έςί; ΚΑΛ. Να/. ΣΩ. Τό δέ 

e. πίνειν, πλήρωσές τε τής ένδειας χαί ηδονή; ΚΑΛ. Να/. ΣΩ.
Ούκούν κατά τό πίνειν, χαίρειν λέγεις; ΚΑΛ. Μαλίςα. 
ΣΩ. Δ/ψώντα γε, φής λυπούμενοίν; ΚΑΛ. Να/. ΣΩ. Α/- 
σ^άνη ούν τό συμβαϊνον, ότι λυπούμενον χαίρειν λέγεις άμα, 
όταν διψώντα πίνειν λίγης; ή ούχ άμ,α τούτο γίγνεται, 
κατά τον αυτόν τόπον καί χρόνον είτε ψυχής είτε σώματος 
βούλει; ούδέν γάξ, οϊμαι, διαφέρει. εςι ταύτα, ή ού; ΚΑΛ. 
Ές/. ΣΩ. Άλλα μην εύ γε πράττοντα, κακώς πράττειν άμα 

Ρ· αδύνατον εφης είναι. ΚΑΛ. Φημί γάξ. ΣΩ. ’Δ,νιώμενον δέ 
a? λε χαίρειν δυνατόν ώμολόγηκας. ΚΑΛ. Φαίνεται, ΣΩ. Ούκ 

άρα τδ χαίρειν, έςίν εύ πράττειν' ουδέ τό άνιάσ^αι, κακώς, 
ώστε ετερον γίγνεται τό ήδύ τού άγαθού. ΚΑΛ. ΟΛ οίδ' 
άττα σοφίδη, ώ Σώκρατες. ΣΩ. Οίτ^α, αλλα ακκιζη, ώ 
Ιίαλλικλεις. καί προίθί γε ετι εις τό έμπροσθεν, ότι εχων 
ληρεις’ ινα ειδής ώς σοφός ών μέ νουθετείς, ούχ άμα διψών

bibere, voluptarium efle dicis ? Cal. Dico. So. Ex hoc ergo 
quod ais, fltientem quidem efle, doloroium eft. Cal. Eft. So. 
Bibere vero expletio eft indigentiae, atque voluptas. Cal. Ita. 
5o. Numquid ergo qua ratione bibit, gaudere dicis ? Cal. Ma
xime. So. Quatenus vero fitit, dolere? Cal. Certe. So. Sentis 
igitur, quid fequatur ? videlicet te fateri, dolentem gaudere flmul, 
quando fltientem dicis bibere. An non flmul id evenit eodem 
in loco atque tempore, iive animam, five corpus reipicias? 
nihil enim refert, ut arbitror. Itane eft, an aliter? Cal. Ita. 
So. Verumtamen felicem efle flmul & infelicem, impoflibile 
efle dixifti. Cal. Equidem. So. At vero dolentem gaudere pofle, 
confeflus es. Cal. Apparet. So. Quapropter gaudere non idem 
eft, atque efle felicem: neque dolere idem, quod infelicem 
efle. Ideoque aliud voluptas eft, quam bonum. Cal. Nefcio', 
quid commenteris. So. Immo fcis, fed fateri non libet: at 
perge quaefo refpondendo: ultro enim deliras: ut quam fa- 
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τε έκαςος ημών πέπαυται, καί άμα ηδόμενος διά τού πίνειν; b. 
ΚΑΛ. 0^ οΐδα 0, Π λέγεις. ΓΟΡ. Μηδαμώς, ώ Καλλί- 
κλεις' άλλα άποκρίνου και ημών 'ένεκα, ίνα περανθώσιν οΐ λό
γοι. ΚΑΛ. Άλλ’ αεί τοιούτός εςι Σωκράτης, ώ Γοργία' 
μικρά και ολίγου άξια άνερωτμ εξελέγχει. ΓΟΡ. Αλ
λά τί σοι διαφέρει; πάντως ού ση αυτή η τιμή, ώ Καλλί- 
κλεις' άλλ' ύπόσχες Σωκράτη έξελέγξαι όπως άν βούληϊαι. 
ΚΑΑ. Έρωτα δη σύ τά σμικρά τε καί ςενά ταύτα" έπείπες c. 
1 οργίλο δοκεϊ ούτως. ΣΩ. Ευδαίμων εί, ώ Ιίαλλίκλεις, ότι 
τα μεγάλα· γε μεμύησαι πριν τά σμικρά' έγω δ' ούκ ωμήν 
θεμιτόν είναι, όθεν ούν άπέλειπες, άποκρίνου, εί ούχ άμα 
παύεται διψών έκαςος ημών και ηδόμενος. ΚΑΛ. Φ^/.ΣΩ. 
Ούκούν και πεινών, καί των άλλων επιθυμιών άμα παύεται; 
ΚΑΛ. Eg/ ταύτα. ΣΩ. Ούκούν καί των λυπών καί των 
ηδονών άμα παύεται; ΚΑΛ. ΣΩ. Αλλά μην των <1, 
αγαθών και κακών ούχ άμα παύεται, ως σύ ώμολόγεις" νυν 
δε ούχ ομ,ολογεϊς; ΚΑΛ. ’Έγωγε. τί ούν δη; ΣΩ.Ότζ ού

piens fis agnofcas, qui me caftigas. Nonne unusquisque no- 
ftrum fitire definit, atque fimul gaudere propter potum? Cal. 
Nefcio, quid dicas. Gor. Nequaquam ita, o Callicles. impio 
refponde noftri gratia, ut difputatio concludatur. Cal. At enim 
femper talis eft Socrates, o Gorgia, exigua enim, & nullius 
momenti perquirit atque redarguit. Gor. Quid tua refert ? non 
enim hoc tuum officium eft: fed permitte, ut arguat arbitratu 
fuo. Cal. Quaere igitur, Socrates, de anguftis ac vilibus iftis: 
quando id Gorgiae placet. So. Beatus es, o Callicles, qui mag
na confecutus myfteria fis prius, quam parva, ego vero id fas 
efle non iudicabam. Sed iam refumens ubi reliquifti, reiponde. 
An non fimul definit quis fitire, atque gaudere ? Cal. Concedo, 
So. Nonne &famefcere, aliasque cupiditates habere fimul at
que voluptates definit? Cal. Ita eft. So. An non ergo dolo
res & voluptates fimul definit ? Cal. Ita. So. Verumtamen a 
bonis & a malis non fimul ceflat, ut tu modo fatebaris, nunc 
vero non confiteris? Cal. Equidem, fed quid tum? So. Nem,
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ταυτά γίγνεται, ώ φίλε, τάγαθά τοϊς γβεοιν, ούδέ τά κακά 
τοϊς άνιαροϊς. των μέν γάξ άμα παύεται, των δέ, ού, ως 
ετέρων οντων. πως ούν ταυτά αν εϊη τά ήδέα τοϊς άγαθοΐς, 
ή τά ανιαρά τοϊς κακοϊτιν; εάν δέ βούλ^, καί τ^ε έπίσκε- 
φαι. οίμαι γάξ σοι ούδέ ταύτη ομολογεϊΉαι. άθρει δή. τούς 

c. αγαθούς ούχί αγαθών παρουσία αγαθούς καλεϊς; ωσπες
τούς καλούς οΐς άν κάλλος παρή; ^ΆΚ.'Ύγωγε. ΣΩ. T/ 
δέ, αγαθούς άνδρας καλεϊς άφρονας καί δειλούς; ού γάξ άρ
τι γε' αλλά τούς ανδρείους καί φρονίμους έλεγες, ή ού τού
τους, αγαθούς καλεϊς; ΚΑΛ. μ^εν ούν. ΣΩ. Τί^ε; 
παϊδα άνόητβν, χαίροντα ήδη είδες; ΚΑΛ. "Έγωγε. ΣΩ. 
‘Άνδρα δέ ούπω είδες άνόητον χαίροντα; ΚΑΛ. Οίμαι εγω- 
γε. αλλά τί τούτο; ΣΩ. Ούδέν άλλ1 άποκρίνου. ΚΑΛ. Ε/- 

ρ. δον. ΣΩ. Τί δέ; νουν εχοντα, λυπούμενον καί χαίροντα;
ΚΑΛ. Φημί. ΣΩ. ΐϊότεροι δέ μάλλον χαίρουσι καί λυπούν
ται; οϊ φρόνιμοι, ή οι άφρονες; ΚΑΛ. Οίμαι εγωγε ού π ο- 

pe non eadem funt, ο amice, bona, & voluptuaria; neque 
mala eadem, atque molefta. ab his enim quis fimul cedat; ab 
illis vero nequaquam, utpote aliis, quanam igitur ratione vo
luptaria eadem fmt, atque bona ? vel molefta eadem, atque ma
la ? lam vero, ii vis, hoc rurfus pa&o confidera. arbitror enim, 
nec per hunc modum tibi confentiri. attende igitur: Bonos 
viros nonne bonorum praefentia bonos vocas? quemadmo
dum pulchros eos, quibus pulchritudo adiit, appellas. Cal. Equi
dem. So. Quid vero ? bonos viros appellas dementes & timi
dos? non certe paulo ante; immo fortes prudentesque dice
bas. nonne hos ipfos nuncupas bonos? Cal. Omnino equi
dem. So. Dementem autem puerum vidifti unquam voluptate 
perfundi? Cal. Vidi. So. Virum autem dementem vidifti ali
quando affici voluptate? Cal. Opinor me vidifle. fed quor- 
fumhaec? So. Nihil refert, fedrefponde. Cal. Vidi. So. Quid 
vero? fanae mentis virum dolentem vidifti atque gaudentem? 
Cal. Certe. So. Utri vero magis gaudent atque dolent: pru- 
dentesne, an imprudentes? Cal. Haud multum differre arbi- 
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λύ τι διαφίρειν. Σ£Σ Άλλ άρχει και τούτο. εν πολόμιρ δε 
ήδη είδες άνδρα δειλόν j ΚΑΛ. Πώί γαξ ού · ΣΩ. T/ ούν; 
άπ ιόντων των πολεμίων πότεροι σοι έδόκουν μάλλον χαίρειν; 
οί δειλοί, ή οι ανδρείοι; ΚΑΛ. Άμφότεροι εμοιγε μάλλον' 
εί δε μή, παραπλησίως γε. ΣΩ. ΟύίΛ διαφέρει. χαίρουσι ύ’ b» 
ύύν καί οί δειλοί; ΚΑΛ. Σφοδρά γε. ΣΩ. Καί οί άφρονες, 
ως εοικε. ΚΑΛ. Να/. ΣΩ. Προσιόντων δέ, οί δειλοί μόνον 
λυπούνται; ή καί οί ανδρείοι; ΚΑΛ. Άμφότεροι. ΣΩ.Άρα 
ομοίως; ΚΑΛ. Μάλλον ίσως οί δειλοί. ΣΩ. Άπιόντων δ’ ού 
μάλλον χαίρουσιν; ΚΑΛ. 'Ίσως., ΣΩ. Ούκούν λυπούνται 
μεν καί χαίρουσι καί οι άφρονες καί οί φρόνιμοι, καί οί δει
λοί καί οί ανδρείοι παραπλήσιας, ως σύ φής· μάλλον δέ οί 
δειλοί των ανδρείων; ΚΑΛ. Φ^Ζ. ΣΩ. Άλλα μην ΟΪ γε c. 
φρόνιμοι καί οί ανδρείοι, αγαθοί' οί δέ δειλοί καί άφρονες,_ 
κακοί; ΚΑΛ. Να/. ΣΩ. Παραπλήσιας άρα χαίρουσι καί 
λυπούνται οί αγαθοί καί οί κακοί; ΚΑΛ. Φημί. ΣΩ. Άζ 
ούν παραπλήσιας είσίν αγαθοί καί κακοί, οί αγαθοί τε καί 
κακοί; ή καί ετι μάλλον αγαθοί, οί αγαθοί, καί κακοί είσιν

tror. So. Satis & illud. In bello autem vidiAine unquam virum 
timidum ? Cal. Quidni ? So. Quid vero ? cum recederent ho- 
Aes , utri videbantur tibi magis gaudere: timidine, an fortes ? 
Cal. Utrique mihi magis gaudere: vel faltem prope. So.^Ni- 
hil refert, gaudent igitur & timidi? Cal. Magnopere. So. Et 
dementes, ut apparet. Cal. Et ifti. So. Cum vero hoiles ad
ventant, foline dolent timidi, an etiam fortes? Cal. Utrique. 
So. Num iimiliter? Cal. Forte magis timidi. So. Abeuntibus 
autem nonne magis gaudent? Cal. Forte. So. Non igitur dolent 
atque gaudent imprudentes atque prudentes, timidique & for
tes iimiliter, ut ipie ais: magis autem timidi, quam fortes ? Cal. 
Aio equidem. So. Verumtamen prudentes quidem & fortes, 
boni funt; timidi vero atque imprudentes, mali. Cal. Ita eft. 
So. Quamobrem aeque gaudent atque dolent, & boni, & ma
li. Cal. Affentior. So. An ergo aeque boni mali que funt hi, qui 
boni funt & qui mali? an potius boni dumtaxat, qui boni
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d. οι κακοί; ΚΑΛ. Άλλα μα Δ/’ Ουκ OLO 0 , ft λϊ^£1£, ΣίΤ 
Ow oleti οτι τούς αγαθούς, αγαθών φ^ς παρουσία είναι 
αγαθούς, κακούς δε, κακών; τά δε αγαθά είναι τάς νβονάς, 
κακά δε, τάς ανίας; ΚΑΛ. Έ,γωγε. ΣΩ. Ούκούν τοις 
χαίρουσι πάρεςι τά αγαθά αΐ ^οναί, είπες χαίρουσι. ΚΑΛ. 
Πώ? γάξ ού; ΣΩ. Ούκούν αγαθών παρόντων αγαθοί είσιν 
οι χαίροντες; ΚΑΛ. Να/. ΣΩ. T/ δέ; τοϊς άνιωμένοις ού 
πάρεςι τά κακά αΐ λύπαι; ΚΑΛ. ΤΙάρεςι. ΣΩ. Κακών δε 

e. γε παρουσία φ#ς σύ είναι κακούς τους κακούς. η ούκετι
φγ,ς; ΚΑΛ. ’Έγωγε. ΣΩ. Αγαθός άρα, οί άν χαίρωστ 
κακοί δε, οί άν άνιώνται; ΚΑΛ. ΙΙάνυ γε. ΣΩ. Οι μέν γε 
μάλλον, μάλλον' οι δ’ ηττον, ^ττον' οί δέ παραπλήσιας, 
παραπλήσιας. ΚΑΛ. Να/. ΣΩ. Ούκούν φ^ς παραπλήσιας 
χαίρειν καί λυπεΐσ^αι τούς φρονίμους καί τούς άφρονας; 
καί τούς δειλούς καί τούς ανδρείους; vj καί μάλλον ετι τούς 
δειλούς; ΚΑΛ. ’Έγωγε. ΣΩ. Συλλόγισαι δη κοινή μετ 
^μού τί ημίν συμβαίνει εκ των ώμολογημένων. καί δίς γάξ 
τοι καί τρις φασί καλόν είναι τά καλά λεγειν τε καί επισκο- 

funt;mali vero, qui mali? Cal. Per lovem, nefeio quid dicas, 
So. An ignoras dixiffe te, bonos bonorum praefentia effe bo
nos : malos vero, malorum ? Bona autem, voluptates effe: mala 
vero, dolores? Ca.1. Equidem. So. Nonne igitur his qui oblec
tantur adfunt bona, videlicet voluptates ? fi quidem oble&an- 
tur. Cal. Quid prohibet? So. Num praeientibus bonis boni 
funt qui dele&antur ? Cal. Sunt. So. Et dolentibus adfunt mala, 
fcilicet ipfi dolores? Cal. Adfunt. So. Malorum vero copia 
malos effe dicis qui mali funt. nonne adhuc dicis? Cal. Equi
dem. So. Boni ergo funt qui gaudent: mali vero qui dolent, 
Cal. Maxime. So. Et qui magis, nimirum magis; quive mi
nus, & hi minus: & qui pariter, aeque. Cal. Ita. So. Num- 
quid ais, ita gaudere atque dolere prudentes ut imprudentes : 
rurfusque timidos atque fortes ? an magis etiam timidos ? CaK 
Aio. So. Reputa igitur una mecum, quid nobis ex his quae con- 
ceffa funt eveniat. Bis enim atque ter, pulchrum effe ferunt, ea 
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πεϊσ^αι. αγαθόν μεν είναι τον φρόνιμον καί ανδρείου φαμ& ρ.
ή γάξ; ΚΑΛ. Νλϊ. ΣΩ, Κακόν δε , τον άφρονα και δειλόν; 499 
ΚΑΛ. Πάνυ γε.ΣίΙ. Αγαθόν δε αύ τον χαίροντα; ΚΑΛ. a’ 
Nah ΣΩ. Κακόν δε, τον άνιωμενον; ΚΑΛ. Ανάγκη.
ΣΩ. ’Κνιάσλαι δε και χαίρειν τον αγαθόν και κακόν ομοίως' 
'ι'σιος δε και μάλλον, τον κακόν; ΚΑϊΥ. Nat. ΣΩ. Οΰκούν 
ομοίως γιγνεται κακός και αγαθός τω άγαθω; η και μάλ
λον αγαθός δ κακός; ού ταύτα συμβαίνει, καί τά πρότερα b» 
εκείνα, εάν τις ταυτά φη ηδεα τε καί αγαθά είναι; ού ταύ
τα ανάγκη, ώ Καλλίκλεις; ΚΑΛ. ΙΙάλαι τι σου άκροω- 
μαι, ώ Σωκρατες, καθομολογώ?, ενθυμούμενος οτι κμν παί- 
ζων τις σοί ενοω ότιούν, τούτον ασμενος εχη, ωσπεξ τά μ.ει- 
ράκια. ως δη σύ οϊει εμε, η καί άλλον όντιναούν ανθρώπων, 
ονχ ηγείσ^αι τας μεν, βελτίονς ηδονάς, τάς δε, χείρους; 
ΣΩ. Ίου ιού, ώ Καλλίκλεις, ως πανούργος εϊ' καί μ,οι ωσπεξ c, 
παιδί χρή τότε μεν ταύτα φάσκων ούτως εχειν, τότε δε 
ετέρως' εξαπατάν μ,ε. κ'αίτοι ούκ ωμ^ρν γε.κατ άρχάς υπό

quae pulchra funt dicere atque confiderare. Bonum quidem 
efle prudentem fortemque efle diximus, nonne ? Ca-h Diximus. 
So. Malum vero, imprudentem Sc timidum ? Cal. Prorfus. So, 
Bonum autem rurfus eum, qui gaudeat ? Cal. Ita. So. Malum 
vero eum, quidoleat? Cal. Necefle eft. So. Dolere vero atque 
laetari bonum malumque fimiliter: forte etiam magis malum? 
Cal. Certe. So. Similiter ergo quis bonus fit & malus bono ? 
vel potius ipie malus fit bonus ? An non haec, & fuperiora illa 
iequuntur, fi quis voluptaria eadem efle dixerit atque bona ? 
an non neceflario haec iequuntur, Callicles? CaL lamdudum 
te aufculto, Socrates, tibique concedo, animadvertens, it quis 
vel ioco aliquid tibi dederit, id puerorum more libentius te 
arripere. Quafi vero exiflimare debeas, vel me vel alium 
quenquam non arbitrari alias voluptates efle meliores, alias 
vero deteriores. So. Hui, hui, o Callicles, quam aftutus esi 
me quafi puerum ludis, quandoque in hunc modum rem ha
bere afferens, quandoque aliter, & me decipiens. Atqui non

Piat. Oper. Kol.lP. H 
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σου εκόντος είναι εξαπατήδησεσ^αι, ώζ οντος φίλου' νυν δ^ 
έψεύσ^ην’ καί, ως εοικεν, ανάγκη μοι, κατα τον παλαιόν 
λόγον, τό παρόν εύ ποιεΐν, καί τούτο δεχεσ^αι το διδομενον 
Χαρά σου. εςι δε ώς εοικεν, ο νύν λεγεις, οτι ηδοναι τινες 
είσίν, αί μεν, άγαβαί, αι δε, κακαί. % γάξ·; ΚΑΛ. Ν-%/.

d. ΣΩ.'Αρ’ ούν αγα^αί μεν, αι ώφέλιμ.οΐ' κακαί δε, αί βλα- 
βεραί; ΚΑΑ. Π<Λυ γε. ‘ΣΩ. Ωφέλιμοι δέ γε, αί αγαθόν 
τι ποιούσαι' κακαί δε, αί κακόν τι; ΚΑΛ. Φημί. ΣΩ. Άρ’ 
euv τας τοιάσδε λεγεις; οίον κατα τό σώμα, ας νυν δη ελέ- 
γομεν εν τω εσ^ίειν καί πίνειν ηδονάς; εί αρα τούτων αί μεν 
ΰγίειαν ποιουσαι εν τω σώματι, η ίσχύν, η άλλην τινα αρε
τήν του σώματος, αύται μεν άγαθαι' αί δε ταναντια τού- 

e. των, κακαι; ΚΑΛ. ΤΙάνυ γε. ΣΩ. Ούκούν καί λύπαι ωσαύ
τως, αί μεν χρηςαί είσιν, αί δε, πονηραί. ΚΑΛ. Πώς γάξ 
ού; ΣΩ. Ούκούν τας μεν χρηςάς καί ηδονάς καί λυπας καί 
αίρετεον εςί καί πρακτεον; ΚΑΛ. ΐϊανυ γε. ΣΩ. Τας δε 
πονηράς, ού; ΚΑΑ. ^λον δη. ΣΩ. "Ένεκα γάξ που τών 

arbitrabar ab initio ultro deceptum iri abs te, cum fis amicus, 
nunc autem nimium me fefellifti: atque, ut videtur, quemad
modum vetus habet proverbium, neceifario adducor, ut eo 
quod adeil pro viribus bene utar, & quod tu das accipiam. 
Eft autem, ni fallor, quod nunc affers, eiusmodi, voluptatum 
alias quidem bonas effe, alias vero malas, numquid ? Cal. Pro
cul dubio. So. Bonae vero nonne quae utiles: malae autem 
quae noxiae? Cal. Ita certe. So. Utiles autem quae boni ali
quid afferunt: noxiae vero quae mali nonnihil i Cal. Affentior, 
So. Num igitur tales dicis, velut in corpore quas modo dice
bamus, edendi bibendique voluptates? Numquid enim ex his 
quae valetudinem praeftant corpori, aut robur, aut aliam 
quandam corporis virtutem, bonae funt: quae contrariae, 
malae? Cal. Prorfus. So. Et dolores eodem padto alii boni 
funt, alii mali ? Cal. Nihil prohibet. So. Bonas quidem vo
luptates, & dolores bonos eligere oportet, & profequi. Cal. 
Prorfus. So. Contra Vero nequaquam. Cal. Manifeftwm eft. 
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αγαθών άπαντα ημίν έύοξε πρακτέον είναι, εί μνημονεύεις, 
έμ.οί τε καί Πώλω. άρα καί σοι συν^οκεί ούτω, τέλος είναι 
άπατων των πράξεων το αγαθόν; καί εκείνου ενεκα ΰέϊν 
πάντα τάλλα πράττεσ^αί; άλλ’ ούκ εκείνο, των άλλων; ρ, 
σύμψη<ρος ημίν εί καί σύ εκ τρίτων; ΚΑΑ. ’Τγωγε. ΣΩ. 5°° 
Των αγαθών άρα ένεκα ύεΐ καί τάλλα καί τά ηύέα πράτ- 
τειν, αλλ ού τάγαθά, των η^έων. ΚΑΛ. ΤΙάνυ γε. ΣΩ. 
'Af’ ούν παντός άνδρός έςιν, έκλέξασ^αι ποια αγαθά των 
^έων έςί, καί οποία κακά; η τεχνικού Σείεις εκαςον;
ΚΑΑ. Τεχνικού. ΣΩ. Άναμ^νησ^ώμεν 3ή ων 'αύ εγώ προς 
Πώλον καί Γοργιάν έτύγ χάνον λόγων, ελεγον γάξ, εί μνη
μονεύεις, ότι εϊεν παρασκευαί, αί μέν, μέχρις η^ονης, αύ- ba 
το τούτο μόνον παρασκευάζονται, άγνοούται δε το βέλτιον 
καί το χείρον’ αί 3ε, γιγνώτκουσαι ο, τι τε αγαθόν καί 0, 
τι κακόν, καί ετίθουν των μάν περί τάς νβονάς την μαγει
ρικήν κατά το σώμα εμπειρίαν, άλλ ού τέχνην" των 
περί τό αγαθόν, την ιατρικήν τέχνην, καί προς Μιλίου, ώ

So. Nempe bonorum gratia agenda effe omnia ego & Polus 
confenfimus. an meminifti ? & tibi fimiliter videtur hic efle 
finis omnium aftionum, ipfum fcilicet bonum ? eiusque gratia 
cetera omnia facienda, non autem ipfum gratia reliquorum ? 
An tertius in hanc fententiam nobis accedis? Cal. Equidem. 
So. Quamobrem bonorum gratia oportet & alia, & volup
tates fequi: non autem bona gratia voluptatum. Cal. Prorfus. 
So. An ergo cuiusque viri eit eligere, quaenam ex rebus quae 
delefiant bonae funt, quaeve malae? an potius artificiofi viri 
opus eft utrumque? Cal. Artificiofi. So. Recordemur ergo il
lorum, quae ad Polum Gorgiamque dixi, nam, fi meminifti, 
efle facultates quasdam praeparatrices dicebam: alias quidem 
ufque ad voluptatem dumtaxat, quid melius deteriusve fit ig
norantes: alias vero quid bonum malumve fit cognofcentcs. 
Ponebam praeterea, earum quae circa voluptates verfanfur, 
coquinariam, circa corpus peritiam, fed non artem : earum 
vero, quae ad bonum intendunt, medendi artem. Et per Io-

H a
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Καλλίκλπί", μήτε αυτός ο'ίου δών προς έμε παιζειν, μηο ο, 
τι άν τύχοις παρά τά ΰοκούντα άποκρίνου, μητ αυτα παξ 

€-. έμού ούτως άπούέχου ως παίζοντας, δρας γάξ οτι περί τού
του ημΐν εϊσίν οϊ λόγοι' ού τί άν μάλλον σπουΰάσειέ τις καί 
σμικρδν νουν εχων άνθρωπος, η τούτο, οντινα χρη τρόπον 
ζην; πότερον επί ον συ παρακαλείς εμέ, τά τού άν^ρός όη 
ταύτα πράττοντα, λεγοντά τε εν τω δήμω, καί ρητορικήν 
άσκούντα, καί πολιτευόμενον τούτον τον τρόπον ον υμείς νυν 
πολιτεύεστε; η επί τόνδε τον βιον τον εν φιλοσομί%; καί τί 
ποτ έςίν ούτος εκείνου διαφόρων; ίσως ούν βέλτιςόν έςιν, ως 

d. άρτι έγώ έπεχείρησα, διαιρεϊσ^αι’ διελομένους δέ, καί όμολο- 
γησαντας άλληλοις, εί εςι τούτω διττώ βίω, σκεψασ^αι τί 
τε διαφέρετον άλληλοιν, καί δπότερον βιωτέον αύτοΐν. ίσως 
ούν ούπω οϊσ^α τί λέγω. ΚΑΑ. Ού δητα. ΣΏ. ’Αλλ’ εγώ 
σοι σαφέςερον ερώ. επειδή ώμολογηκαμεν εγώ τε καί σύ, 
είναι μεν τι, αγαθόν, είναι δέ τι, ηδυ, έτερον δε το ηδυ του 
αγαθού' έκατέρου δέ αύτοΐν μελέτην τινά είναι καί παρα-

vem amicabilem precor, ο Callicles, ne adverfus me ioceris, 
neque quidquid tibi occurrit refpondeas: neque etiam rurfus 
haec a me veluti iocum accipias. Vides enim, ea de re nobis 
efle fermonem, qua nihil magis nofle vir fanae mentis con
tendat, quemadmodum videlicet iit vivendum : utrum quem
admodum tu hortaris, illa agendo quae viri dicis efle officia, 
dicentem ad populum , & Rhetoricam exercentem, rem prae
terea publicam gubernantem, ceu vos in praebentia guberna
tis : an potius vita fit haec philofophica capeflenda, & qua 
in re haec vita differt ab illa. Forte vero operae pretium eft, 
quemadmodum incoeperam paulo ante, diftinguere: atque 
deinde, cum nobis de diftin^Hone convenerit, fi haec duplex 

• vita eft, confiderare quid interfit, & qua potius vivendum.
Sed fortaflis nondum quid dicam intelligis. Cal. Nondum certe. 
So. At planius dicam, quandoquidem confefli uterque fumus, 
efle quidem aliquid bonum, efle quoque aliquid voluptarium; 
fed aliud voluptarium efle, quam bonum : atque utriufque 
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(muijy τής κτήσεως, τήν μεν, του ή^εος Θήραν, τήν όε, του 
αγαθού’ αυτό οή μοι τούτο πρώτον ή σύμςραθι, ή μή ^μ^ e. 
^ής. ΚΑΛ. Ούτω φημί. ΣΩ. Ί(9ζ ύή, α καί προς τούσόε 
εγώ ελεγον ύιομολόγησαί μοι, εί αρα σοι εδοξα τότε αληθή 
λεγειν. ελεγον όε που οτι ή μεν όφοποιητική ού μοι όοκεϊ 
τέχνη είναι, αλλ’ εμπειρία,' ή S ιατρική' λίγων ότι ή μεν 
τούτου ού θεραπεύει καί τήν φύσιν εσκεπται, καί τήν αι- ρ. 
τίαν ών Πράττει, καί λόγον εχει τούτων εκάςου δούναι, ή ^ΟΓ 
ιατρική' ή ο ετερα, τής ηδονής, προς ήν ή θεραπεία αυτή 
εςιν απασα, κομιδή ατεχνώς επ’ αυτήν ερχεται, ούτε τι τήν 
φύσιν σκεφαμενη τής ηδονής, ούτε τήν αιτίαν" αλόγως τε 
παντάπασιν, ώς έπος είπεΐν, ούδεν διαριθμησαμένη τριβή 
καί εμπειρία’ μνήμη μόνον σωζομενη τού είωθότος γίγνε
σθαι , ώ δή καί ποδίζεται τας ήδονάς. ταύτ ούν πρώτον σκό- b. 
πει εί δοκει σοι ίκανώς λεγεσθαι, καί είναι τινες καί περί χ 
φυχήν τοιαύται αλλαι πραγ ματεϊαι' αί μεν , τεχνικαί,

horum ftudium & praeparationem quandam efle ad ea com
paranda : alteram videlicet venationem boni, alteram volup
tatis. Hoc ipfum primo , antequam ulterius procedam, aflen- 
tiris mihi, necne ? Cal. Aflentior. So. Age & illa, quae ad hos 
dicebam, mihi aflentire, fi modo vera tunc loqui tibi fum vi- 
fus. Conftanter vero affirmabam, non videri mihi coquina
riam efle artem , fed peritiam quandam: medicinam vero efle 
artem; propterea quod medicinae facultas illius quod curat 
naturam, & caufam eorum quae agit expendit, ac horum cu
iusque reddere rationem poteft. Altera vero voluptatis facul
tas, ad ipfam voluptatem, circa quam totum eius verfatur ftu- 
dium, omnino absque arte procedit, neque voluptatis ipfms 
naturam confiderans neque caufam: temeraria prorffis, ut ita 
dixerim, neque penfi habens quidquam, fed uiu quodam at
que experientia, & memoria eius quod accidere confueverit, 
folum freta, voluptates ftudiofe parat. Haec ergo primum 
perpende, an fufficienter tibi dida videantur, & an praeterea 
efle putes tales quasdam circa animam facultates: alias quidem
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προμήθειαν τινα εχουσαι του βελτίςου περί τήν ψυχήν' αΐ 
2ε, τούτου μεν δλιγωρούσαι, έσκεμμέναι 2’ αύ, ώσπες εκεΓ, 
τήν ηδονήν μόνον τής ψυχής, τίνα άν αυτή τρόπον γίγνοι- 
το. ήτις δε ή βελτίων ή χείρων των ηδονών , ούτε σκοπού- 
μεναι, ούτε μέλον αύταΐς άλλο ή χαρίζεσΖαι μόνον, είτε 

c. βελτιον, είτε χείρον, εμοί μεν γάξ, ώ Ίίαλλίκλεις, δοκούσΐ 
τε είναι’ καί εγωγε φημί τό τοιούτον κολακείαν είναι καί 
περί σώμα καί περί ψυχήν, καί περί άλλο οτου άν τις τήν 
ηδονήν ^εραπεύη, άσκεπτως εχων τού άμ^είνονός τε καί τού 
χείρονος. σύ δε δή πότερον συγκατατίθεσαι ημών περί τούτων 
τήν αυτήν δόξαν, ή άντιφής; ΚΑΑ. Ούκ εγωγε, άλλα 
συγχωρώ' ίνα σοί καί περανθή δ λόγος, καί Γοργία τώδε 

d. χαρίσωμαι. ΣΩ. Πότερον 2έ περί μεν μίαν ψυχήν εςί τού
το , περί 2ε δύο καί πολλάς ούκ εςιν; ΚΑΑ. Ούκ' άλλα καί 
περί δύο καί περί πολλάς. ΣΩ. Ούκούν καί άθρόαις άμα χα- 
ρίζεσ^αι εςί, μηδέν σκοπούμενον τό βέλτιςον; ΚΑΑ. Οίμαι 
εγωγε. ΣΩ. 'Έχεις ούν είπείν αίτινές είσιν μι επιτηδεύσεις

artificiofas, videlicet eius quod fit animae optimum curam ge
rentes : alias vero id negligentes, dum folum cogitant, quem
admodum & de corpore diximus, quo padio obledtare ani
mum queant, quae quidem, utrum melior an deterior fit vo
luptas , minime cogitant: neque aliud quidquam curant, quam 
ut obledent, five melius id fit, five deterius. Mihi quidem 
videntur efle tales aliquae facultates, univerfiimque id mini- 
fterium adulationem efle duco, tam circa animam, quam circa 
corpus, & omnino circa aliud quodlibet, cuius, voluptatem 
quis affodiat, nulla prorfus melioris deteriorisve adhibita ratio
ne. Tu vero utrum in eandem nobiscum fententiam convenis, 
an diffentis? Cal. Minime quidem: immo confentio, ut tibi 
quandoque diiputatio concludatur, & huic Gorgiae gratificer. 
So. Numquid hoc circa unam quidem eft animam, circa vero 
duas vel plhres non eft ? Cal. Non ita: fed & circa duas, & 
circa multas. So. Nonne & multis in unum convenientibus 
gratificari quis poteft, absque ulla eius quod eft optimum ra-?
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αί τούτο ποιούσαι; μάλλον δε, εί βούλει, εμού ερωτωντος, 
η μεν άν σοι δοκη τούτων είναι, φάθί η δ’ άν μη, μη.,φάθι. 
πρώτον δέ σκεψώμεθα την αύλητικην. ού δοκεΐ σοι τοιαυτη e. 
τις είναι, ω Καλλίκλεις; την ηδονην ημών μόνον διώκειν, 
άλλο δ’ ούδέν φροντίζειν; ΚΑΛ. ’Έμνιγε δοκεΐ. ΣΩ. θύσ
ουν καί αί τοιαιδε άπασαι, οίον η κιΰαμςικη η εν τοΐς άγω- 
σι; ΚΑΛ. Να/. ΣΩ. Τί δέ; η των χορών διδασκαλία, καί 
η των διθυράμβων ποίησις, ού τοιαυτη τις σοι καταφαίνε
ται; η ηγη τι φροντίζειν Κινησίαν τον Μίλητος, όπως έρεΐ 
τι τοιούτον όθεν άν οι άκουοντες βελτίους γίγνοιντο; η ό, τι 
μέλλει χαριείσ^αι τω οχλφ των θεατών; ΚΑΛ. Δηλον δη ρ. 
τούτό γε, ω Σωκρατες, Κινησίου γε πέρι. ΣΩ. Τί δε ό πατηξ $°2 
αύτού Μελ^ς; η προς τό βέλτιςον βλέπων έδόκει σοι κιθα- 
ρωδεΐν; η εκείνος μέν ουδέ προς τό ηδιςον; ηνία γάξ αδων 
τούς ^εατας. αλλά δη σκόπετ ούχί η τε κιθαρμδικη δοκεΐ 
σοι πάσα καί η των διθυράμβων ποίησις, ηδονης χάριν εύρη- 
σ^αι; ΚΛΛ. "Έμοιγε, ΣΩ. Τί άέ η σεμνή αυτή καί 3αυ-

tione ? Cal. Sic arbitror. So. Potesne dicere, quae ftudia fint 
quae hoc efficiant ? Immo, fi vis, me quaerente, eam quidem 
quae talis tibi videtur, concede efle talem: quae vero non 
talis, nega. Principio tibicinariam confideremus, an non tibi 
haec videtur efle talis, ut aliud nihil quam aures dele&are 
curet ? Cal. Mihi quidem. So. Num & aliae omnes eiusmodi, 
qualis cithariftica, qua in certaminibus utuntur? Cal. Certe. So. 
Quid? do&rina chori, dithyramborumque poefis, nonne eius
modi tibi efle videtur? an patas, CineRam Meletis filium, ut 
tale aliquid dicat, unde audientes meliores reddantur, fpedare? 
vel potius, unde fpe&atorum turbae placere poffit ? Cal. Mani- 
feftum quidem hoc eft, o Socrates, de Cinefia. So. Pater vero 
eius Meles, an ad id quod optimum eflet, profpicere vide
batur , cum ad citharam caneret ? vel ipfe profecto ne ad vo
luptatem quidem? nam moleftus audientibus erat. Verum con- 
fidera, nonne citharoedica facultas omnis, dithyramborumque 
poefis, obledandi gratia tibi videtur inventa? Cal.Milii qui-

H 4
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b. μαςή ή τής τραγωδίας ποίησις; εφ’ & έτπούδακε; πότερόν 
εςιν αύτής τδ επιχείρημα καί ή απουδή, ως τοί δοκεΓ, χαρίζε
σαι τοίς ^εαταΊς μόνον, ij καί διαμάχεσαι, εάν τι αύτοΓς 
ήδύ μέν καί κεχαρισμενον, πονηρόν δέ, όπως τούτο μεν μή 
έρεί' εί δέ τι τυγχάνει αηδές καί ώφέλιμον, τούτο δέ καί λέ- 
ξει καί μσεται, εάν τε χαίρωσιν, εάν τε μή; ποτέρως σοί δο- 
κεΐ παρεσκευάσαι ή των τραγωδιών ποίησις; ΚΑΛ. Λήλον

c. δή τούτο γε, ώ Σώκρατες, οτι προζ τήν ηδονήν μάλλον ωρ- 
μηται, καί τδ χαρίζεσαι τοϊς ^εαταΐς. ΣΩ. Ούκουν τδ 
τοιούτον, ώ ^αλλίκλεις , ε<ραμεν νύν δή κολακείαν είναι. 
ΚΑΛ. Πάνυ γε. ΣΩ. Φέρε δή, εϊτις περιέλοιτο τής ποιήγ 
σεως πάσης τό, τε μέλος καί τον ρυθμόν καί τδ μέτρον, 
άλλο τι ή λόγοι γίγνονται τδ λειπύμενον; ΚΑΛ. Ανάγκη. 
ΣΩ. Ούκούν προς πολύν οχλον καί δήμον ούτοι λέγονται οι 
λόγοι. ΚΑΛ. Φημί. ΣΩ. Δημηγορία άρα τις έςίν ή ποιν-

d. τική. ΚΑΛ. Φαίνεται. ΣΩ. Ούκούν ή ρητορική δημηγορία 
άν εϊη. ή ού ρητορεύειν δοκούσί τοι οΐ ποιηταί έν τοίς ^εάτροις; 
"ΚΑΑ/Έμοιγε. ΣΩ. Nw άρα ημείς εύρήκαμεν ρητορικήν

flem. So. Quid autem praeclara haec tragoedia atque admiran
da poefis molitur? Numquid ftudium eius conatusque ad audien
tium voluptatem folum tendit? vel, ii quid voluptarium quidem 
atque gratum fit, led tamen malum, id cavebit ne unquam 
dicat? contra vero, fi quid moleftum, attamen utile fuerit, id 
& dicet, & canet, obletientur necne audientes ? Sed quidnam 
tragoedorum poefis elaborare maxime tibi videtur ? Cal. Con
flat, eam ad voluptatem gratiamque fpeftantium potius decli
nare. So. Nonne hoc ipfum paulo ante adulationem efle dixi
mus ? Cal. Plane. So. Age utique , fi quis auferat ex tota poefi 
concentum, & rhythmum, atque menfuram, aliudne quid
quam praeter fermones quosdam fupererit? CalAA ipfum. So. 
Nonne ad turbam populumque hi fermones habentur? Cal. 
Procul dubio. So. Popularis ergo oratio quaedam eft poefis. 
C^l. Apparet. So. Nonne rhetorica quoque popularis eft ora
tio? an non rhetorica in theatris uti poetae tibi videntur· ? 
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τινχ προς δήμον, τοιούτον οίον πχιδων τε ομού κχί γυναικών 
κχί άνδρών, καί δούλων κχι ελεύθερων νρν ον πχνυ χγχρμεβα. 
κολακικήν γάξ χυτήν φαμάν είναι. ΚΑΑ. Πάνυ γε. ΣΩ. 
Ε/εζ τί δέ ή προς τον Αθηναίων δήμον ρητορική, κχι τούς 
άλλους τους εν ταϊς πόλεσι δήμους τούς των ελεύθερων άν- e. 
δρών, τί ποτέ ήμϊν αύτη έςί; πότερον σοι δοκού^ι προς τό 
βέλτιςον άεί λέγειν οι ρήτορες, τούτου ςοχαζόμενοι όπως οί 
πολΐται άσβέλτιςοι εσονται διά τούς χυτών λόγους; ή καί 
ούτοι προς τό χαρίζεσαι τοΐς πολίταις ωρμημένοι, καί ενεκα 
τού ιδίου τού χυτών, όλιγωρούντες τού κοινού, ώσπες πχισι 
προσομιλούσι τοΐς δήμοις, χαρίζεσαι αυτούς πειρώμενοι μό
νον; εί δέ γε βελτίους ετονται ή χοίρους διά τχύτ , ούδέν 
φροντώρυσιν; ΚΑΑ. άπλούν ετι τούτο ο έρωτας. είτί Ρ· 
μέν γάξ οί κηδόμενοι των πολιτών λέγουσιν ά λέγουσιν, είσί 
δέ και οίους συ λέγεις. ΣΩ. Έξαρκει. εί γάξ καί τούτό έςι 
διπλούν, τό μέν ετερόν που τούτου , κολακεία άν εΐη,και αι-

Cal. Mihi quidem. So. Nunc ergo invenimus rhetoricam quan- 
dam ad populum talem, qualis eft puerorum fimul, & mulie
rum virorumque, & fervorum atque liberorum, quam qui
dem haud valde probamus : quippe cum adulatoriam eam efie 
confefli fumus. Cal. Sic eft profe&o. So. Agedum, quid de 
ea dicemus rhetorica , qua ad Athenienfem aliarumque civi
tatum populos ex viris liberis conflatos utuntur? qualis ea eft? 
Utrum tibi videntur oratores ad id femper, quod optimum 
ftt, verba dirigere, id dumtaxat fpe&antes, qua ratione cives 
quam optimi ex eorum orationibus evadant ? an potius hi quo
que gratiam auditorum aucupantur, boni dumtaxat proprii gra
tia, publico interim negle&o commodo? nam perinde atque 
pueros, populum tra&ant, intenti dumtaxat ad gratiam: ni
hil vero curantes, utrum ob hoc meliores, aut deteriores red
dantur. Cal. Haud fimplex iam eft, quod interrogas. Sunt enim 
qui in orando utilitati civium confulunt: funt & alii tales, 
quales ipfe narras. So. Satis eft. Si enim & hoc eft duplex, 
alterum quidem eius membrum adulatio erit, turpisque con-
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σχρά δημηγορία' τό ό' 'έτερον, καλόν, τό παρασκευάζει όπως 
ώσβέλτιςαι έσονται των πολιτών αί ψυχαί. καί άεί διαμά- 
χεσ^αι λέγοντα τά βέλτιςα, είτε ήδίω είτε αηδέςερα εςαι 

b. τοΐς άκούουσιν. άλλ’ ού πώποτε σύ ταύτην είδες τήν ρητορι
κήν. ή εϊτινα έχεις των ρητόρων τοιούτον ειπεΐν, τί ούχί καί 
έμοι αύτόν 'έ^ρασας τις έςιν; ΚΑΛ. Αλλά μά Δία ούκ 
'έχω εγωγε σοι ειπεΐν των γε νύν ρητόρων ούδένα. ΣΩ. T/ 
δέ; των παλαιών 'έχεις τινά ειπειν δΐ όντινα αιτίαν εχουσιν 
Αθηναίοι βελτίους γεγονέναι, επειδή εκείνος ήρ^ατο δημη- 
γορεΐν, έν τω πρόσ^εν χρόνφ χείρους οντες; εγώ μέν γάζ ούκ 

c. οίδα τίς έςιν ούτος. ΚΑΛ. T/ δέ; &εμιςοκλέα ούκ ακούεις
άνδρα αγαθόν γεγονότα, καί φίμωνα, καί Μιλτιάδην, καί 
ΙΊερικλεα τουτονί τον νεωςϊ τετελευτηκότα, ού καί σύ άκή- 
κοας; ΣΩ. E/ 'έςι γε, ώ Καλλίαλεις, ήν πρότερον σύ έλεγες 
αρετήν, άληθής, τό τάς έπιθυμάας άποπιμπλάναι καί τάς 
αυτού καί τάς των άλλων' εί δέ μή τούτο, άλλ’ όπεξ έν τω 
ύςέριρ λόγιρ ήναγκάσ^ημεν ημείς όμολογειν, ότι αΐ μέν των 

d. επιθυμιών πληρούμεναι βελτίω ποιούσι τον άνθρωπον, ταύτας

cionatio: alterum vero pulchrum, iludere videlicet, ut animi 
civium quam optimi fiant, femper pro audientium utilitate 
certando, five placeant, five difpliceant quae dicuntur. Verum 
tu certe oratoriam eiusmodi vidifti nunquam, quod fi inter 
oratores talem quempiam habes, cur non & eum mihi often- 
difti? Cal. Per lovem ex oratoribus qui nunc funt, talem ha
beo nullum. So. Num autem inter veteres aliquem indicare 
potes, per quem Athenienfes fa&i aliquando fint meliores, 
poftquam ille orare coeperit, cum pravi antea fuerint ? Ego 
enim quis fit talis, ignoro. Cal. Quid vero? Themiiloclem non 
audis virum bonum fuifle, & Cimonem, & Miltiadem, atque 
Periclem hunc nuper vita fun&um, quem ipfe quoque oran
tem audifti? So. Si quidem eft, o Callicles, vera virtus, quam 
in fuperioribus ipfe dicebas, cupiditates videlicet fuas alio- 
rumque explere. At fi id aliter habet, atque veluti poftea in 
difputando fateri compulfi fumus, cupiditates illas quae me-
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μεν άποτελεΐν, αΐ δέ μ^' τούτου δέ τέχνη τις είναι, 
τοιούτον άνδρα τούτων τινά γεγονέναι 'έχεις εΐπεϊν, ΚΑΛ. 
Ούκ εχω εγωγε πως εϊπω. ΣΩ. Άλλ’ εάν ζητης καλώς, εύ- 
ρήσεις. 'ίδωμεν δη ούτωσί άτρέμα σκοπούμενοι έϊτις τούτων 
τοιούτος γέγονε. φέρε γάς, ό αγαθός άνηξ καί επί τό βέλτι- 
ςον λέγων ά άν λέγη, άλλό τι η ούκ εικη έρεϊ, άλΧ αποβλέ- 
πων πρός τι; ωσπες καί οί άλλοι πάντες δημιουργοί, βλέ- e. 
ποντες πρός τό εαυτών εργον εκαςος, ούκ εικη εκλεγόμενος 
ά προσφέρει προς τό εργον τό αυτού, άλλ’ όπως άν είδος τι 
αύτω σχη τούτο ο εργάζεται. οίον,εί βούλει ίδεϊν τούς ξω- 
γράφους, τούς οικοδόμους, τούς ναυπηγούς, τούς άλλους 
πάντως δημιουργούς, οντινα βούλει αυτών, ως εις τάζιν τινά 
εκαςος έκαςον τίΟησιν ο άν τβη, καί προσαναγκάζει το έτερον 
τω έτέριρ πρέπον τε είναι και άρμόττειν, έως άν τό άπαν συ- Ρ· 
ςμσηται τεταγμένον τε καί κεκοσμημένον πράγμα, καί οί τε 
δη άλλοι δημιουργοί, καί ούς νύν δη έλέγομεν, οί περί τό σω- 
μ.α παιδοτρίβαι τε καί ιατροί, κοσμούσι που το σώμα καί

liorem efficiunt virum, exfequi oportet: alias vero minime: 
atque huius rei cum ars quaedam exftet, artificemne eius ali
quem demonftrare mihi potes ? Cal. Non habeo equidem quod 
dicam. So. At vero fi rite quaefiveris, invenies. Videamus iam 
fic fedate & quiete confiderantes, num aliquis horum talis exfti- 
terit. Dic age : Bonus vir, atque ad id quod optimum fit ver
ba faciens, aliudne quid quam non temere dicet, fed ad ali
quid refpiciens? quemadmodum & alii omnes artifices, quorum 
fuum quisque opus obfervat, nec cafu, quod ad ufum opus con
ferat , eligit, fed quemadmodum ad propofitum fibi exemplar 
opus fpeciem aliquam confequatur. Veluti, fi intueri placet pic
tores, & architectos, & fabros navium, aliosque omne^ artifices: 
quivis eorum in ordinem quendam fingula ubique difponit, co- 
gitque alia aliis convenire atque congruere, donec totum con- 
ftituatur quodam ordine exornatum. Id ergo omnes agunt ar
tifices , atque hi, quos in fuperioribus dicebamus, paedotribae 
& medici fimiliter faciunt circa corpus, ornant enim ipfum at-
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συντασσουσιν. όμολογοΰμεν ούτω τούτ 'έχειν, ή' ού; ΚΑΛ, 
Έ?ω τούτο ούτω. ΣΩ. Ύάξεως άρα καί κόσμου τυχούσα οί- 
«ία, χρηςή άν εΐή, αταξίας ύε, μοχθηρά; ΚΑΛ. Φ^ζί. 

b. ΣΩ. Ούκοΰν καί πλοίον ωσαύτως; ΚΑΛ. Ν^ί. ΣΩ. Καζ
μήν καί τά σώματα φαμέν τά ήμετερα; ΚΑΛ. Πάνυ γε. 
ΣΩ. Τί a’ $ ψυχή; αταξίας τυχούσα, εςαι χρηςή, ή τά- 
ξεώς τε καί κόσμου τινός; ΚΑΛ. Ανάγκη έκ των 'έμπρο
σθεν καί τούτο συναμολογείν. ΣΩ. Τί ούν 'όνομά έςιν έν τω 
σώματι τω έκ τής τάξεώς τε καί τού κόσμου γιγνομένω; 
ύγίειαν καί ίσχύν ίσως λέγεις. ΚΑΛ. ’Έγωγε. ΣίΙ. Τί όέ 

c. αύ; τω έν τή ψυχή έγγιγνομένιρ έκ τής τάξεως καί τού
κόσμου πειρώ εύρεΐν καί είπεΐν ώσπεξ εκείνο τό όνομα. ΚΑΛ. 
Τί ^έ ούκ αυτός λέγεις, ώ Σώκρατες; ΣΩ. Άλλ’ εί σοι νβιόν 
έςιν, έγω έρω. σύ ο άν μέν σοι οοκώ έγω καλώς λεγειν, φά- 
θί εί 3έ μή, έλεγχε, καί μή επίτρεπε, εμοιγε όοκεΐ ταίς μέν 
του σώματος τάξεσιν όνομα είναι υγιεινόν, έξ ού έν αύτω ή 
ύγίεια γίγνεται και ή άλλη αρετή του σώματος, εςι ταύτα, 

d. ή ούκ 'έςιν; ΚΑΛ. Έςζ. ΣΩ. 1. αίς όέ τής ψυχής τάξεσι

que componunt. Confitemur id ita fe habere, necne ? Cal. Sit 
ita. So. Domus igitur ornatum & ordinem affecuta, bona erit: 
fi minus, mala. Cal. Aflentior. So. Et navigium eodem pa&o. 
Cal. Eodem. So. Atqui & corpora noftra iimiliter. Cal. Simi
liter. So. Quid vero animus, fi ordinis fuerit expers, num bo
nus erit? an potius , fi ordinis ornamentique compos? Cal. Ne- 
cellarium eft ex fuperioribus hoc quoque fateri. So. Quod ergo 
nomen eft ei, quod in corpore ex ordine ornatuque efficitur? 
Cal. Sanitatem & vires fortafle dices. So. Dico equidem. 
Quod vero nomen ei, quod in animo ex ordine fit atque orna
tu? Conare invenire atque exprimere huius,quemadmodum & 
illius. Cal. Cur non ipfe dicis, Socrates? So. Si ita tibi placet, 
dicam : tu vero, fi vera loqui videbor, concedito: fin minus, 
reprobato, nec ullo modo condonato. Mihi quidem videtur 
ordinationi corporis nomen efle fanum: ex quo in ipfo fit fa- 
nitas, aliaque corporis virtus. Itane eft, an aliter? Cal. Ita. So,



GORGIAS. 125

και κοσμησεσι νόμιμόν τε και νόμος' οδεν και νόμιμοι γίγ- 
νονται και κότμιοι. ταύτα d ετι 2ικαιοτυνη τε και σωφροσύνη, 
φης, η ού; ΚΑΛ. Έςω. ΣΩ. Ούκούν προς ταύτα βλεπων 
ό ρητωξ εκείνος ο τεχνικός τε και αγαθός, και τους λόγους 
προσοίσει ταϊς ψυχαϊς ους άν λεγη, και τάς πράξεις άπα
τας' και 2ωρον εάν τι 2ι2ω, 2ώσει, και εάν τι άφαίρηται, 
άφαιρησεται' προς τούτο άει τον νουν εχων όπως άν αυτού 
τοϊς πολίταις 2ιζαιοσύνη μεν εν ταϊς ψυχαϊς γίγνηται, ά2ι~ e. 
κία 2ε άπαλλάττηται' και σωφροσύνη μεν εγγΐγνηται, ακο
λασία 2ε άπαλλάττηται' και η άλλη αρετή εγγΐγνηται, κα
κία 2ε άπίη. συγχωρεϊς, η οΰ; ΚΑΛ. Συγχωρά. ΣΩ. T/ 
γάξ όφελος, ώ Καλλίκλεις, σωματί γε κάμνοντι και μοχ- 
^ηρως 2ιακειμάνω σιτία πολλά 2ι2όναι, και τά ηοιςα η ποτά, 
η άλλ’ ότιούν, ο μη όνηση αυτό εσ^ ότι πλέον, η τουναντίον, 
κατά γε τον 2ίκαιον λόγον, καί ελαττον; εςι ταύτα; ΚΑΛ. 
Ε?ω. ΣΩ. Ού γάξ, οίμαι, λυσιτελεϊ μετά μοχ^ηρίας σω- ρ. 
ματος ζην άνθρωπω. ανάγκη γάξ οΰτω ζην και μωχ^ηρως. $05 
ν οΰχ οΰτω; ΚΑΛ. Να/. ΣΩ. Οΰκοΰν τάς επιθυμίας άπο-

Animi vero ordinationi atque ornatui, legitimum lexque efle 
nomen: unde legitimi fiunt homines atque decori. Haec vero 
funt iuftitia atque temperantia. Aflentiris, necne? Cal. Efto. 
So. An non igitur ad haec artificiofus ille rhetor & bonus re- 
ipiciens, verba fua hominum animis adhibebit: a&ionesque 
omnes, & quidquid vel concedet aliquando, vel negabit, ad 
idiemper intendet, ut civium animis iuftitia quidem infit, in- 
iuftitiavero abfit: rurfus adfit temperantia,intemperantia ve
ro eiiciatur : ceteraeque virtutes colantur, pravitas expellatur ? 
Concedis, necne? Cal. Concedo equidem. So. Quidnam con
fert, o Callicles, corpori aegrotanti maleque afteilo, cibos 
multos fuaviflimosque praebere, aut potum, aut aliud quip- 
piam, quod non fit profuturum, hoc eft, plus vel mimis vel 
contrarium, quam iufta di&et ratio. Sunt haec, vel non? Cal. 
Sunt. So. Non enim prodefie arbitror homini, cum afllifto cor
pore vivere. Sic enim necefle eft vivere male, nonne ita eft ?
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πιμπλάναι (οϊον, πεινωντα φαγειν οσόν βούλεται"!] ^ψώί/- 
τα, πιεϊν) ύγιαίνοντα μεν έωσιν οί ιατροί ως τα πολλά' κάμ- 
νοντα όέ, ως έπος εϊπεΐν, ουδέποτ εωσιν έμπιπλασθαι ων επι
θυμεί. συγχωρεΐς τούτο γε και σύ; ΚΑΑ. ’Έγωγε. ΣΩ.

b. Πε^ζ ίέ ψυχήν, ω άριςε, ούχ ό αυτός τρόπος-, εως μεν άν 
πονηρά , ανόητος τε ούσα και άκόλαςος και άδικος και ανό
σιος, εϊργειν αυτήν ^εϊ των επιθυμιών, και μη έπιτρέπειν 
άλλ' άττα ποιεϊν, η άφ ων βελτίων εςαι. φης, η ού; ΚΑΛ. ' 
Φημί. ΣΩ. Ούτω γάξ τιου αύτη άμεινον τη ψυχή. ΚΑΛ. 
Πάνυ γε. ΣΩ. Ούκούν τό εϊργειν εςίν ά<ψ ων επιθυμεί, κο- 
λάζειν; ΚΑΛ. Νώχ ΣΩ. Το κολάζεσθαι άρα τη ψυχή

C. .άμεινον έςιν η η ακολασία, ωσπες σύ νύν όη όρου. ΚΑΛ. Ούκ 
οϊά άττα λέγεις, ώ Σωκρατες' άλλ' άλλον τινά έρωτα. ΣΩ. 
Ούτος άνης ούχ υπομένει, ωφελούμενος και αυτός, τούτο 
πάσχων περί ού ό λόγος έςί, κολαζό μένος. ΚΑΛ. Οά>έ γε 
μ,οι μάλει ούόεν ων σύ λέγεις, καί ταύτά σοι Τ'οργίου χάριν 
άπεκρινάμην. ΣΩ. Eiev. τι ούν ύη ποιήσομεν -, μεταξύ τον

Cal. Ita. So. Nonne cupiditatibus fatisfacere, veluti efurien- 
tem comedere quantum vult, vel fitientem bibere quatenus 
placet, fanum quidem hominem medici plerumque permit
tunt : aegrotantem vero nunquam, ut ita dixerim, appetitus 
fuos implere permittunt ? Concedis hoc & ipfe ? Cal. Concedo. 
So. Ad animum quod attinet, an non eadem eft ratio? qua
tenus enim pravus fit ,& demens , atque intemperans, iniuftus- 
que & impius, coercendus nimirum eft a cupiditatibus, neque 
permittendus alia facere, quam illa ex quibus evadat melior. Con- 
fentis, necne ? Cal. Confentio. So. Ita enim ipfi animo expedit.
Cal. Prorfus. So. Nonne coercere , eft ab his quae cupit, con
tinere ? Cal. Eft. So. Continentia igitur melior eft animo, quam 
incontinentia, quemadmodum ipfe modo ftatuebas. Cal. Nefcio 
quid dicas, Socrates, itaque alium quemvis interroga. So. Hic 
non fuftinet, ut ipfi quod utile fit, afferatur, atque eam de qua 
nunc fermo habetur, continentiam confequatur. Cal. Nulla 
omnino tuorum mihi verborum cura eft, o Socrates, atque 
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λόγον κατοιλύσομεν ·, ΚΑΛ. Αυτός γνώση. ΣΩ. Άλλ’ ουδέ 
τούς μύθους φασί μεταξύ ^έμας είναι καταλείπειν, άλλ’ έπι- d. 
θέντας κεφαλήν' ϊνα μμ άνευ κεφαλής περιΐη. άπόκριναι ούν 
καί τά λοιπά, ϊνα ημών ό λόγος κεςραλην λάβη. ΚΑΑ. Ώς 
βίαιος εί, ώ Σωκρατες' εάν δέ έμοί πείθη, έάπεις χαίρειν τον 
λόγον τούτον, η καί άλλω τω διάλεξη. ΣΩ. Ύίς ούν άλλος 
εθελησει, μη γάξ-τοι ατελή γε τον λόγον καταλείπω μ,εν. 
ΚΑΛ. Αυτός δέ ούκ αν δύναιο διελθεϊν τον λόγον, η λέγων 
κατα σαυτόν, η άποκρινό μένος παυτώ’, ΣΩ.Ίνα μη τό τού 
Επιχάρμου γένηται, ά προτού δύο άνδρες ελεγον, εΐς ων e. 
ικανός γένωμαι. άτάξ κινδυνεύει αναγκαιότατων είναι ού
τως. εί μέντοι ποιητομεν, οίμ,αι εγωγε χρηναι πάντας ημάς 
φιλονείκως έχειν προς τό είδέναι τό αληθές τί έςι περί ων λε- 
γο μεν , και τί ψεύδος, κοινόν γάξ αγαθόν άπασι, φανερόν γε- 
νέο^αι αυτό, δίειμι μάν ούν τω λόγιρ εγώ ως άν μοι δοκη 
εχειν. εάν δέ τω υμών μη τά οντα δοκώ όμολογεΐν έμαυτώ, Ρ·

‘ 5°·
3·

ha&enus Gorgiae gratia tibi refpondi. So. Efto. quid ergo age
mus ? numquid fermonem medium abrumpemus ? Cal. Ipfe vi
deris. So. At nefas effe aiunt, mancas dimittere fabulas: immo 
colophonem imponendum effe, ne absque capite oberrent. Re- 
fponde ergo ad reliqua, ut fermo hic noiler caput fortiatar. Cal. 
Quam violentus es, o Socrates’ Profe&o, fi mihi credis, hanc 
difputationem iam dimittes, vel cum alio difputabis. So. Quis
nam vult alius ? ne imperfeSum relinquamus fermonem. Cal. An 
non ipfe fermonem potes percurrere, vel enarrando, vel tibimet 
refpondendo ? So. Ne mihi Epicharmi illud accidat, Quae prius 
narrabant duo, nunc ad illa unus fufficiam. V erumtamen vir 
detur fic omnino neceffarium efle. Si tamen id faciemus, puto 
equidem oportere nos omnes certarim ad id contendere, ut 
quid in his quae dicimus , verum , quidve falfum fit, cogno- 
fcatur. commune enim eft hoc omnibus bonum, ut hic uni
cuique conftet. Profequor igitur ego ipfe fermonem , quo pafto 
fe habere videtur. Quod fi cui veftrum forte milii ipft, quae 
vera non fint, videbor concedere, veftrum erit obiicere atque
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αντιλαμβάνεσαι καί έλέγχειν. ονδέ γάξ τοι έγωγε ει- 
‘ δως λέγω ά λέγω, αλλά ζητώ κοινή μ^ νμων. ώστε άν τι 
φαίνηται ο λέγων άμ^ισβητων έμοί, έγω πρώτος συγχωρη- 
σομαι. λέγω μέντοι ταντα, εί δοκεΐ χρηναι διαπερανΒηναι 
τον λόγον' εί δέ μη βούλεστε, εωμεν δη χαίρειν, καί άπίω- 
μεν. ΓΟΡ. Άλλ’ έμοί μέν ον δοκεΐ, ώ Σώκρατες, χρηναί πω 

b. άπιέναι, άλλα διεζελβεΐν σε τον λόγον. φαίνεται δέ μοι καί 
τοΐς άλλοις δοκεΐν. βούλομαι γάξ έγωγε καί αύτός άκονσαι 
τον αντον δίίόντος τά επίλοιπα. ΣΩ. Άλλα μέν δη, ώ Γορ~ 
για, καί.αύτός ηδέως μέν άν Καλλικλεϊ τοντω ετι διελεγό- 
μην, εως αύτω την τον ' ^.μ^ίονος άπεδωκα ρησιν αντί της 
τον Ζηΰον' επειδή δέ σύ, ώ Καλλίκλεις, ονκ έΟέλεις σννδια- 
τεράναι τον λόγον, άλλ' ούν έμον γε άκούων, έπιλαμβάνου 
εάν τι σοι δοκώ μη καλώς λέγειν. καί με εάν έζελέγχης, ονκ 

ν. άχ^εσ^ησομααί σοι, ωσπεξ σύ έμοί' αλλά μέγιςος ενεργέτης 
παξ' έμοί άναγεγράψη. ΚΆΑ. Λ.έγε, ώ γαύε, αντό, και 
πέραινε. ΣΩ. 'Άκονε δη έξ αρχής έμον άναλαβόντος τον 
λόγ ον.3Ά.ρα τό ηδύ καί τό άγαμόν, τό αντό έςιν ·, Ού ταυ-

redarguere. neque enim tanquam fciens dico illa; fed verum 
vobiscum communiter indagans. Quapropter fi quid re&e di
cere videbitur qui me reprehenderit, ego primus aiTentiar. 
Haec tamen ea mente dico, fi modo fermonem perficiendum 
elfie putatis, fin minus, omittamus iam, atque abeamus. Gor. 
At enim nondum mihi abeundum videtur, immo disputatio
nem a te efle perficiendam. Puto autem ceteris quoque idem 
videri: & ipie percupio reliqua ex te ipfo audire. So. Atqui, 
o Gorgia, libenter adhuc cum Callide difputarem, donec pro 
Zethi, Amphionis didhim illi redderem. Sed quando tu,Cal- 
licles, diSputationem reculas perficere mecum, faltem aufculta 
atque argue, fi quid minus redie dicere tibi videbor, quod fi 
me conviceris, haud infeflus ero tibi, quemadmodum mihi 
tu, fed pro maximo beneficio id adfcribam. C^l. Dic tuipfe, 
bone vir, & quod inflituifti, abfolve. So. Audi me igitur dif- 
putationem ab initio repetentem. An idem eft voluptas atque
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τόν, ως εγώ καί Ίίαλλικλής ωμολογήσαμεν. Τίότερον όέ τό 
ενεκα του άγαμου πρακτ^ον, ή τό αγαθόν ενεκα τον 

η^έος; Το ή^ν, ενεκα του αγαθόν. TW $έ έςι τοντο, ού πα· 
ραγενομένον ήόόμεθα; αγαθόν 2έ, Ον παρόντος αγαθοί έσμέν^ de 
Ώάνν γε. Άλλα μην αγαθοί γε έσμέν καί ημείς, καί τά. 
άλλα πάντα όσα αγαθά έςιν, άρετής τίνος παραγενομένης. 
εμοιγε ΰοκεϊ άναγκαΐον είναι, ώ Κ,αλλίκλεις. Άλλα μεν όή 
ή γε αρετή έκάςου, καί σκενονς, καί σώματος, καί ψνχής 
αν καί ζώου παντός, ούχ όντως είκή κάλλιςα παραγίγνε- 
ται, άλλα τάζει καί όρθότητι, καί τέχνη, ήτις εκάςω 
άπο^οται αυτών. άρα έςι ταντα; 'Τγώ μεν γάξ όή φημι. 
Τάζει άρα τεταγμένον καί κεκοσμημένον έςίν ή αρετή εκά* e. 
ςον. Φαίην άν εγωγε. Κόσμος τις άρα έγγενόμενος έν έκά- 
ςω ό έκάςου οικείος, αγαθόν παρέχει εκαςον των οντων. 
’Έμοίγε όοκεί. Καί ψυχή άρα κόσμον εχονσα τον έαυτής, 
άμείνων τής ακόσμητου. Ανάγκη. Άλλα μήν ήγε κόσμον 
εχονσα, κόσμια. Πω? γάξ ού μέλλει; Ή όέ γε κόσμια, σώ*

bonum ? Certe non idem, ut ego & Callicles confefli fumus. 
An voluptatem boni gratia, vel bonum gratia voluptatis fe- 
qui debemus ? Cal. Voluptatem certe gratia boni. So. Eft ailtem 
voluptas, qua praefente gaudemus: bonum vero, quo praefente 
boni fumus. Cal. Prorfus. So. Boni vero fumus, & nos & 
quaecunque alia, ob praefentem virtutem quandam. fic enim, 
o Callicles, neceffarium efle mihi videtur. At virtus cuiusque, 
five inftrumenti, five corporis, five animae, non temere uti
que adeft: fed ordine, reftitudineque, & arte, quae horum 
cuique tradita fit. numquid haec ita fe habent ? Cal. Mihi qui
dem fic fe habere videntur. So. Quamobrem ordine ordinatum 
ornatumque efle,eft cuiusque virtus. Cal. Nempe fle ego fa
terer. So. Itaque ornatus quidam proprius unicuique infitus, 
quodlibet efficit bonum. Cal. Mihi quidem fle appairet. So» 
Quapropter anima quae proprium habet ornatum, melior eft 
illa, quae ornatus eft expers. Cal. Necefle eft. So. lam vero 
quae habet ornatum, ornata eft atque modefta. Cal. Quidni?

.Piat. Opcr, Pol. IK I
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p. <ρρων; Πολλ^ ανάγκη. Ή άρα σώψρων άγαθη. ε/ώ 
μεν ούκ 'έχω παρα ταύτα άλλα φάναι, ώ φίλε Καλλίκλεις. 
συ δ’ εί 'έχεις, δίδασκε. ΚΑΛ. Λε/’ ώ ’γαθέ. ΣΩ. Λέ- 
7"« δη οτι εί η σώ^ρων άγαθη έςιν, ή τούναντίον τη σώψρονι 
πεπονθυία,'κακή έςιν. ή? δέ αύτη ή ά<ρρων τε καί ή άκάλα- 
ςος; ΚΑΛ. ΊΊάνυ γε. ΣΩ. Καζ μ,ήν ογε σώφρων τά προσ
ήκοντα πράττοι άν καί περί 3εούς καί περί ανθρώπους; 

b. ού γάξ άν σω<ρρονοΐ τά μη προσήκοντα πράττων. Ανάγ
κη ταΰτ είναι ούτω. Kaa μ,ήν περί μεν ανθρώπους τά προσ
ήκοντα πράττων, δίκαι άν πράττοι, περί δέ Ζεούς, όσια, 
τον δέ τά δίκαια καί όσια πράττοντα ανάγκη δίκαιον καί 
ίόσιον είναι. Έςί ταύτα. Κ«ί μεν δη καί ανδρείάν γε ανάγ
κη. ού γάξ δη σώ^ρονος άνδράς έςιν ούτε διώκειν ούτε φεύ- 
γειν ά μη προσήκεϊ αλλά δει καί πράγματα καί ανθρώ
πους καί ηδονάς καί λύπας φεύγειν καί διώκειν, καί ύπομέ- 

c. νοντα καρτερεΐν, δπου δει. ώστε πολλή ανάγκη, ώ Καλλι- 
κλεις, τον σώψρονα, ώσπες διηλθομεν, δίκαιον οντα καί άν-

So. Talis vero eft & temperans. Cal. Necefle eft omnino. So. 
Quae vero temperans, eft & bona. Equidem, o amice Cal- 
licles, quo pa&o aliter dicam, non invenio, tu vero, fi quid 
habes aliud, doce. Cal. Dic tu, bone vir. So. Dico igitur, ii 
temperatus animus bonus eft, confequi, ut qui contra atque 
temperatus afleiius eft, fit malus. Eft vero talis intempera
tus animus & incontinens. Cal. Sic eft omnino. So. Tempe
ratus autem agit decentia erga Deos atque homines, non 
enim temperatus eflet, nift decorum fervaret. Cal. Necefle eft 
fic efle. So. Proinde qui decentia inter homines agit, iufte 
agit: & agens fimiliter erga Deos, agit pie. eum vero, qui 
iufta piaque agit, necefle eft efle iuftum atque pium. Cal. Sic 
veritas habet. So. Praeterea fortem hunc efle necefle eft. non 
enim temperati viri eft, vel perfequi, vel fugere aliter quam 
decet, immo oportet & res fingulas, & homines ipfos, & vo
luptates atque moleftias tum fugere, tum perfequi, tum etiam 
tolerare ubi fit opus. Quamobrem omnino neceflarium eft, tem- 
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2ρεΐον καί οσιον, αγαθόν άν2ρα είναι τελέως. τον 2ε αγαθόν 
ευ τε καί καλώς πράττειν & άν πράττοι' τον εύ πράττοντα, 
μακάριόν τε καί εύ2αίμονα είναι’ τον 2έ πονηρόν καί κακώς 
πράττοντα , άθλιον. ούτος d’ άν sivj ό άναντίως εχων τω 
σώφρονι, ό ακόλαςος, ον συ επηνεις. εγώ μεν ούν ούτω τού
τα τίθεμαι, καί φημι ταϋτα άληθη εϊναι. εί 2έ εςιν άληθη, 
τον βουλόμενον, ως εοικεν, εύ2αίμονα είναι, σωφροσύνην μεν d, 
2ιωκτεον καί άσκητέον, ακολασίαν 2ε φευκτέον ώς εχει πο- 
2ων εκαςος ημών’ καί παρασκευαςέον μάλιςα μεν, μη2έν2εΐ- 
σΰαι τού κολάζεσ^αΓ εάν 2ε 2εηθη η αυτός, η άλλός τις των 
οικείων, η ί2ιώτης, η πόλις, έπιθετέον 2ίκην, καί κολαςέον, ει 
μέλλει εύ2αίμων είναι, ούτος εμοιγε 2οκεϊό σκοπός είναι προς 
ον βλέποντα 2εϊ ζην’ καί πάντα εις τούτο τά αυτού συν- 
τείνοντα και τα της πόλεως, όπως 2ικαιοσύνη παρέςαι καί e. 
σωφροσύνη τω μακαρίω μέλλοντι εσεσ^αι, ούτω πράττειν' 
αύκ επιθυμίας έώντα άκολάςους είναι, καί ταύτας έπιχει- 
ρούντα πληρούν, άνηνυτον κακόν, ληςού βίον ζώντα. ούτε

peratum virum, cum, ut diximus, iuftus & fortis fit & pius, 
effe perfe&e bonum: bonum vero, bene honeffeque agere quid
quid agat: eum autem qui bene agit, felicem effe atque bea
tum: improbum vero ac male agentem, effe miferum. Talis 
autem eft, qui aliter eft afteftus quam temperatus: videlicet qui 
intemperatus eft, quem ipfe laudabas. Ego igitur haec ita fta- 
tuo, & effe vera fentio. Quamobrem, fi ita fe res habet, qui
cunque optat beatus fore, temperantiam fequi exercereque 
debet: intemperantiam vero fugere, quantum cuiusque no- 
ftrum pedes valent: atque ita fefe comparare, ut non indigeat 
caftigatione atque poena: fi vero indigeat vel ipfe, vel alius 
quivis familiarium, five privatus, five civitas, adhibita poena 
coercendus eft, fi modo futurus fit beatus. Hoc mihi videtur 
effe fignum, ad quod profpicientes dirigere vitam debemus, 
omnia tam publica quam privata ad hoc referentes, ut iufti- 
tia & temperantia illi adfit, qui futurus fit felix: non autem 
cupiditatibus omnia permittenda funt; quas explere conari,. 
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άν αλλφ άνθρωπψ προσφιλής άν εϊν) ό τοιοΰτος, ούτε 
3εω. κοινωνεΐν γάξ αδύνατος’ οτω δε μή 'ένι κοινωνία, φιλία 
ουκ άν εϊη. φασί δ’ οί σοφοί, ώ Ίίαλλίκλεις, καί ουρανόν καί 

ρ. γην, και δέους καί ανθρώπους την κοινωνίαν συνεχειν, καί 
5°$ φιλίαν καί κοσμιότητα, καί σωφροσύνην καί δικαιότητα. κα. 

' το ολον τούτο, διά ταΰτα κόσμον καλοΰσιν, ώ εταίρε, οΰκ 
ακοσμίαν, οΰδε ακολασίαν, σύ δε μοι δοκεΤς οΰ προσεχειν τον 
νοΰν τούτοις, καί ταΰτα, σοφός ων' άλλα λεληθε σε οτι η 
ίσότης η γεωμετρική καί εν δεοΐς καί εν άνθρώποις μεγα 3ύ- 
ναται. σΰ δε πλεονεξίαν οϊει δεϊν ασκειν. γεωμετρίας γάξ 
αμελείς, εΐεν. η εξελεγκτεος δη οΰτος ό λόγος ημΐν εςιν, ως 

b. οΰ δικαιοσύνης καί σωφροσύνης κτίσει εΰδαίμονες οί εύδαίμο- 
νες, κακίας δε, οί άθλιοι' η, εί οΰτος άληθης εςι, σκεπτεον 
τίνα τά συμβαίνοντα·. τά πρόσδεν εκείνα, ω 'Κ.αλλίκλεις, 
συμβαίνει πάντα, εφ οϊς σύ με ηρου εί σπουδάζων λεγοιμι’ 
λεγοντα οτι κατηγορητεον εϊη καί αύτοΰ , καί υίέος , καί

inexplebile malum eft, latronisqu.e more vitam agere. Neque 
enim cuiquam, hominum, is qui eiusmodi eft, carus unquam 
erit, neque Deo: quippe cui focietas cum aliis nulla efle pof- 
fit: cui vero non fit focietas, ei nec amicitia etiam unquam 
conflabit. Tradunt autem fapientes, coelum & terram. Deos
que & homines focietate quadam & amicitia, modeftoque orna
tu, & temperantia, & iuftitia contineri: atque hoc univerfum 
propterea mundum ornatumque appellant, non immunditiam, 
neque intemperantiam. Quae tu,quamvis fapiens,mihi vide
ris animadvertifle nunquam, nam te latuit, geometricam aequa
litatem in Diis atque hominibus valere quam plurimum. At 
vero tu in rebus omnibus pleonexiam, (id eft, praeftantiam, 
iive primas partes) exercendam putas: Geometriam namque 
contemnis. Age itaque, vel refellendus eft fermo ille nofter , 
quafi non iuftitiae temperantiaeque pofleffione beati fiant qui
cunque beati, pravitatis yero miferi: vel fi verus eft, confi ; 
derandum eft, quid fequatur. nempe priora illa confequentur 
omnia, in quibus a me, an ferio loquerer, inquirebas. Ego 
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εταίρου, εάν τι άδική' και τή ρητορική επί τούτο χρηςέο,ν. 
και ά Πώλον αισχύνη ωου συγχωρεΐν, αληθή άρα ήν, τα 
είναι το άδικεϊν του άδικεΐσ^αι, οσφπες αϊσχιον, τοσούτφ 
κάκιον. καί τόν μέλλοντα όρθώς ρητορικόν εσεσ^αι, δίκαιον c. 
άρα δεΐν είναι και έπιςημονα των δικαίων' δ αύ Γοργίαν ε<φη 
Πώλος δι αισχύνην ομολογήσαι. τούτων δέ ούτως έχόντων, 
σκεψώμεθα τινα ποτ έςίν ά σύ έμοί ονειδίζεις, άρα καλώς 
λέγεται, ή ού' ώς άρα εγώ ούχ οΐός τ είμί βοηθήσαι ούτε 
εμαυτω, ούτε των φίλων ούδενί, ουδέ των οίκείων, ούδ’ έκσώ- 
σαι έκ των μεγίςων κινδύνων' είμί δέ επί τω βουλομένψ, 
ωσπεξ οί άτιμοι, τού έΟέλοντος, άν τε τύπτειν βούληται (το d. 
νεανικόν δή τούτο τού σού λόγου') επί κόρρης, εάν τε χρή
ματα ά^αιρεΐσ^αι, εάν τε έκβάλλειν έκ της πόλεως, εάν τε, 
το έσχατον , άποκτεΐναι. και ούτω διακεϊσδαι, .πάντων δή 
αϊσχιςόν έςιν, ώς ό σος λόγος, ό δέ δή έμος, οστις πολλάκις 
μέν ήδη εΐρηται, ούδέν δέ κωλύει και ετι λέγεσ^αΓ ού φημι, ώ 
Παλλίκλεις, τό τύπτεσΰαι επί κόρρης αδίκως, αϊσχιςόν τ

vero accufandum efle & fe ipfum, & filium, & amicum, fi quid 
iniufte fuerit perpetratum, atque ad id utendum efle rhetorica, 
afferebam. Et quae tu Polum verecundia addu&um putabas 
concefliffe, vera utique erant: videlicet iniuriam facere, quan
to turpius eft quam fuftinere, tanto efle etiam deterius: atque 
eum,qui re&us faturus fit orator, oportere iuftum efle, & quae 
infla funt fcire. quod quidem rurfus Gorgiam ob verecun
diam conceflifle Polus aiebat. Cum vero haec ita fe habeant, 
confideremus, quae funt illa in quibus me ipie vituperas: Num 
re<fle dicatur, necne, me videlicet non pofle vel mihi, vel 
amicis atque domefticis opem ferre, neque ex maximis pericu
lis liberare: at efle me in poteflate libidineque cuiusque, quem
admodum abieitiflimi quique folent, five pulfare velit quis, 
ut tu iatfabundus dicebas, fuper genam, five pecunias ra
pere , five urbe expellere, five ultro fupplicio afficere. Ita vero 
comparatum efle, rem turpiffimam omnium efle dicebas. Mea 
vero fententia iam faepius di&a, atque rurfus nihilo prohibente

. I 3
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e. είναι. ουδέ γε τό τέμνεσδαι ούτε τό σώμα τό έμόν, ούτε τό 
βαλλάντιον' αλλά τό τύπτειν καί εμε καί τά εμά αδίκως καί 
τεμνειν, καί αΐσχιον καί κάκιον. καί κλεπτειν γε άμα καί 
ανδραποδίζεσαι, καί τοιχωρυχεΐν, καί συλλήβδην ότιούν 
άδικεΐν καί εμε καί τά εμα, τω άδικούντι καί κάκιον καί 
αΐσχιον είναι, ή εμοί τω άδικου μεν ιρ. ταύτα ήμΐν άνω εκεί’ 
εν τοΐς έμπροσθεν λόγοις ούτω φανέντα, ως εγώ λέγω, κα- 

Ρ· τεχεται καί δεδεται (καί εί άγροικότερόν τι εϊπεΐν εςι) σιδη- 
ροΐς καί άδαμαντίνοις λόγοις, ως γούν άν δό^ειεν ούτωσί. 
ούς σύ εί μή λύσεις, ή σου τις νεανικότερος, ούχ οΐόν τε άλ
λως λεγοντα ή ώς εγώ νύν λε^ω, καλώς λεγειν. εκεί εμοιγε 
ο αυτός λόγος εςίν αεί, ότι εγώ ταύτα ούκ οϊδα οπως'εχει’ 
ότι μέντοι, ών έγώ έντετύχηκα, ώσπες νύν, ούδείς οΐός τ εςίν 
άλλως λεγων, μή ού καταγελαςος είναι. εγώ μεν ούν αύ 

b· τίΰημι ταύτα ούτως εχειν. εί δε ούτως 'έχει, καί μεγιςον 
των κακών εςίν ή αδικία τω άδικούντι" καί ετι τούτου μεΐ- 
ζον μεγίςου οντος, εί οΐόν τε, τό άδικούντα μή δίδόναι δίκην' 

dicenda, contra fe habet: videlicet non effe turpiffimum in- 
juffe genam percuti, vel corpus marfiipiumve caedi: fed per
cutere iniufte atque caedere, mihi, meisque turpius atque de
terius. item furari, & in fervitutem adducere, murosque fuf- 
fodere, atque fummatim quamlibet iniuriam facere, effe ei qui 
facit deterius fimul & turpius, quam accipere. Haec fuperius 
a nobis conceffa, ut ego affero, continentur atque vinciuntur, 
etfi diihi rufficius eft, ferreis adamantinisque rationibus, 
quibus, ut ita fentiam, adducor, quas nili tu aut aliquis te ro- 
buftior diflblvat, fieri non poteft, ur aliter quam ut nunc ipfe 
dico, redle dicatur. Nam mihi quidem femper idem permanet 
fermo : me videlicet haec nefcire quo pacto fe habeant: atta
men nullum eorum quicum ha&enus locutus fum, quemad
modum modo vobiscum, potuiffe unquam aliter dicendo non 
ridiculum apparere. Quamobrem haec iterum ftatuo ita fe ha
bere. quod fi ita fe habeant, atque iniuria maximum ei, qui 
eam facit, eft malorum : & illud infuper maius eft indicandum. 
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riva άν βοήθειαν μή δννάμενος άνθρωπος βοηθεΐν εαντω, κα- 
ταγίλαςος Άν τή αλνβειηρ ε'ιή j άρα ον ταντην ήτις άποτρε- 
ψει τήν μεγίςνμ ημών βλάβην j άλλα πολλή ανάγκη ταν- 
την είναι τήν αισχίςην βοήθειαν, μή δννασ^αι βοηθεΐν μήτε 
έαντφ, μήτε r0^ ^ντον φίλοις τε και οϊκείοις’ Δευτέραν δε, 
τήν’τον δεύτερον κακόν’ καί τρίτην, τήν τον τρίτον’ καί ταλ- c. 
λα οντω, ως εκάςον κακόν μέγεθος πέςρνκεν. οντω καί κάλ
λος τον δννατδν είναι έ<ρ έκαςα βοηθεΐν, καί αισχύνη, τον 
(αή. άρα άλλως ή όντως 'έχει, ώ Καλλίκλεις; ΚΑΛ. Ονκ 
άλλως. ΣΩ. Δνοΐν ούν οντοιν, τον άδικεΐν γε καί αδικείσαι, 
μεϊζον μέν κακόν φαμέν το φδικεΐν, ελαττον δε, το αδικεί- 
σ^αι. τί ούν άν παρασκενασάμενος άνθρωπος βοηθήσειεν αν- 
τμ, άστε άμ^οτέρας τας ωφελείας ταντας έχειν, τήν τε d. 
άπο τον μή άδικεΐν και τήν άπο τον μή άδικεϊσδαι; πάτερα 
δνναμιν, ή βονλησιν; ωδε δε λέγω’ πότερον εάν μή βούλεται 
άδικεϊσ^αι, ονκ άδικήσεται; ή, εάν δνναμιν παρασκενάσηται 
τον μή άδικεΐσ^αι, ονκ άδικήσεται j ΚΑΑ. Δήλον δή τοντό

videlicet ipfum qui fecerit, nunquam dare poenas: quod tan
dem auxilium erit illud, quod quisquis cum fibimet afferre non 
poflit, revera fit contemnendus? nonne hoc quidem maxi
mum a nobis amoveat detrimentum ? Profeilo neceffe eft hoc 
effe turpiffimum, non pofle auxilium eiusmodi praeftare fibi 
ipfi, amicisque ac propinquis, fecundum vero, auxilium ad- 
verfus malum fecundum : tertium, contra tertium: ceteraque 
fimiliter, prout cuiusque mali magnitudo fe habet: ita ut pul
chrum eft opem afferre poffe, & turpe non pofle. Numquid 
aliter quam fle fe res habet, Callicles? Cal. Certe non aliter. 
So. Cum igitur haec duo flnt, facere iniuriam, ac pati: maius 
utique malum effe dicimus inferre, minus autem pati. Quod
nam igitur auxilium fibi comparans aliquis, utrumque potif- 
fimum confequeretur, ut neque inferat iniuriam, neque acci
piat ? utrum potentiam, an voluntatem ? Sic autem dico: utrum 
fi nolit pati, iniuriam non patietur ? an fi potentiam fibi com
paraverit ,ita dumtaxat non patietur? Culi Conftat certs,fipa-
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γε, οτι εάν δύναμιν. ΣΩ. Τί 3έ δη του άδικείν; πότερον, έάν 
μη βούληται άδικεΐν, Ικανόν τοϋτ έςίν; (ίύ 7χξ αδικήσει') 

e· η καί επί τούτο δει δύναμίν τινα καί τέχνην παρασκευάσα- 
σ^αι, ώς εάν μη μάΰη αυτά καί άσκηση, άδικης, τί ούκ 
αυτό γε έμοί τούτο απεκρίνου, ώ Έίαλλίκλεις; πότερόν σοι 
δοκούμεν όρΟώς άναγκασ^ηναι όμολογεϊν εγώ τε καί Π£λ^, 
η οΰ; ηνίκα ώμολογήσαμεν μηδέν α βουλόμενον άδικεΐν, άλλ' 
άκοντας τούς άδικούντας πάντως άδικεΐν. ΚΑΛ/Έςω σοι 

ρ· τούτο, ώ Σώκρατες, ούτως, ΐνα διαπεράνης τον λόγον. ΣΩ.
Καί επί τούτο άρα,ώς εοικε, παρασκευαςεον έςί δύναμιν τινα 
καί τέχνην, όπως μη άδικησωμεν. ΚΑΛ..ΤΪάνυγε. ΣΩ. Ύίς 
ουν ποτ έςϊ τέχνη της παρασκευής τού μηδέν άδικεΐσ^αι, ij 
ώς όλίγιςα; σκέψαι εΐ σοι δοκεϊ ηπεξ εμοί. έμοί μέν γάξ δο- 
κεΐηδε’ η αυτόν άρχειν δει έν τη πόλει, η τυραννεΐν, η της 
ύπαρχούσης πολιτείας έταΐρον είναι. ΚΑΛ. 'Ορμς, ώ Σώ- 

b. κρατες, ώς εγώ έτοιμός είμι έπαινεΐν άν τι καλώς λέγης ;

tentiam. So. Quid autem in inferendo ? utrum fi quis iniuriari 
nolit, fatis erit remedii? (neque enim iniuriam inferet) an ad 
hoc infuper potentia quaedam & ars eft comparanda, quam 
nifi quis didicerit atque exercuerit, iniuriam faciet? Cur non 
mihi ad id faltem refpondes, Callicles ? utrum ego atque Polus 
tibi videmur redte fuperioribus coa&i rationibus fuiffe, necne ? 
quando confeffi fumus, neminem volentem iniuriam facere, 
fed invitos hanc inferre quicunque inferant. Cal. Eflo tibi id 
ita, Socrates, ut difputationemhanc concludas. So. Ad hoc ita
que potentia quaedam & ars comparanda videtur , ne cui fa
ciamus iniuriam ? Cal. Omnino quidem. So. Quaenam igitur 
ars eft ad facultatem comparandam, per quam vel nullam 
quis, vel minimam iniuriam patiatur ? Confidera utrum tibi 
idem videatur, quod & mihi. Mihi quidem ita videtur, vel 
oportere principatum in republica obtinere, vel ufurpare ty- 
rannidem, vel cum praefenti gubernatione habere commer
cium. Cal. Vides, o Socrates, quam paratus fim, fi quid re&e 
dixeris, comprobare, profero id mihi re&e nimium abs te 
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τούτο μοί δοκεί'ς καλώς είρνμέναι. ΣΩ. Σκοπεί δη καί 
τόδε εάν σοι δοκώ εύ λεγειν. φίλος μοι δοκεΐ εκαςος έκάςιρ 
είναι ώς οϊόν τε μάλιςα, ονπεζ οί παλαιοί τε καί σοφοί λέ- 
γουσιν, ό ομοιος τω δμοίιρ. ού καί σοΓ,Ίζ.Α.Λ-.'Έμοιγε. ΣΩ. 
Ούκούν οπού τύραννός έςιν αρχών άγριος καί απαίδευτος, 
εϊτις τούτου εν τη πόλει πολύ βελτίων εϊη, φοβοίτο δή που- 
άν αύτδν δ τύραννος, καί τούτω εξ άπαντος τού νού ούκ άν 
ποτέ δύναιτο φίλος γενέσΖαμ ΚΑΛ. ’Έςζ ταύτα. ΣΩ. Ού- c. 
δε γε εϊτις πολύ φαυλότερος εΐη, ούδ’ άν ούτος, καταφρονοΐ 
γάζ άν αύτού δ τύραννος, καί ούκ άν ποτέ ώς προς φίλον 
σπουδάσειε. ΚΑΛ. Καί ταύτ άλνβη. ΣΩ. Κείπεται δη εκεί
νος μόνος άξιος λόγου φίλος τω τοιούτιρ, ος άν δμοηθης ών, 
ταυτά ψέγων καί επαίνων, έθέλη άρχεσ^αι καί ύποχεΤσ^αι 
τω άρχοντι. ούτος μέγα εν ταύτ% τγι πόλει δυνήσεται, τού
τον ούδείς χαίρων αδικήσει. ούχ ούτως 'έχει-, ΚΑΛ. Ναί. d. 
ΣΩ. Εί άρα τις έννοησειεν εν ταύτη τη πόλει των νέων, τίνα 
άν τρόπον εγώ μέγα δυναίμην, καί μηδείς με άδικοι, η αύτη,

di&um fiiifle videtur. So. Confidera praeterea hoc, fi re&e di
cere tibi videor. Amicus mihi videtur quisque efle cuique ma
xime, quemadmodum antiqui fapientesque tradunt, ut maxi
me fimilis eft. nonne & tibi ? Cal. Mihi quidem. So. Nonne ubi 
tyrannus ferus rudisque dominatur, fl quis in ea urbe multo 
melior fit, tyrannus hunc formidat, atque huic nunquam tota 
mente amicus efle poterit ? Cal. Sic accidit. So. Neque fi mul
to fit deterior, contemnet enim eum tyrannus, neque unquam 
tanquam erga amicum afficietur. Cal. Vera narras. So. Solus 
ergo amicus huic efle poterit apud eum exiftimatione dignus, 
qui cum moribus fimilis fit , eademque laudet atque vituperet, 
fubefle velit domino & parere, hic nimirum magnam in ea 
civitate habebit potentiam, hunc iniuria impune nullus afficiet, 
nonne ita fe res habet ? Cal. Ita. So. Si quis ergo in hac urbe ex 
jpfa iuventute cogitet, qua potiffimum ratione magnam compa
rare potentiam valeat, adeo ut nullus iniuriam fibi queat inferre; 
haec ipfa illi, ut videtur, ineunda eft via, ftatim ab adole-



i38 PLATONIS

ώς εοικεν, αύτμ δύός εςιν, εύόύς εκ νέου εθίζειν αυτόν τοκ 
αύτοϊς χαίρειν καί άχ^εσ^αΐ τμ δεσπότη, και παρασκευά
ζει όπως οτιμάλιςα όμοιος εςαι εκείνμ. ούχ οντω; ΚΑΛ. 
Ναι. ΣΩ. Ούκοΰν τούτμ τό μεν μη άδικεΐσ^αι και μεγα 3ύ- 

e. νασ^αι (ώς ο ύμετερος λόγος') εν τη πόλει διαπεπράξεται.
ΚΑΛ. Πάνυ γε. ΣΩ. Ά/ ούν και τό μη άδικες; η πολλού 
δει; εΐπεξ όμοιος εςαι τμ άρχοντι οντι άδίκμ, καί παρά τού
τμ μεγα δυνησεται. αλλ' οίμαι εγωγε παν τουναντίον, ού- 
τωσί η παρασκευή εςαι αύτμ, επί τό οίμ τε είναι ως πλεϊςα 
άδικεΐν, καί άδικούντα μη ^όναι δίκην. η γάξ; ΚΑΛ. Φαί» 

ρ. νεται. ΣΩ. Ούκοΰν τό μεγιςον κακόν αυτμ υπάρξει, μοχ- 
5” 3ηρμ οντι την ψυχήν, καί λελωβημενμ, διά την μίμησιν του 

δεσπότου καί δυναμιν. ΚΑΛ. Ούκ οίδ' οποί ςρέφεις εκάςοτε 
τούς λόγους άνω καί κάτω, ώ Σωκρατες. η ούκ οίσ^α ότι 
ούτος ό μιμούμενος τον μη μιμούμενου εκείνον άποκτενεΓ, 
εάν βούληται, καί άφαιρήσεται τά όντα; ΣΩ. Οίδα, ώ ’γαθε 
Ν,αλλίκλεις, (μι μν] κωφός γ είμΐ) καί σου άκούων καί Πώ- 

fcentia fe ipfum affuefacere, ut eisdem gaudeat atque doleat, 
quibus & dominus: atque ita fe comparare, ut illi fit quam 
maxime fimilis. nonne ita? Cal. Ita. So. Hic ergo, ut praefens 
fermo fignificat, aflequetur, ut iniuria inferii fibi non poffit, 
magnamque habeat in civitate potentiam. Cal. Prorfus. So. 
Numquid etiam aiFequetur, ut iniuriam inferat nemini? an po
tius multum abeft ? fiquidem iniuflo principi fimilis erit, mag- 
naeque auftoritatis apud eum. Verum puto, eiusmodi vitae fla
tum huic ad id accommodatiflimum effe, ut quam maxime 
facere iniurias poffit, poenasque iniuriarum penitus devitare, 
nonne ita? Cal. Apparet. So. An non hic malo occupabitur 
maximo, cum flagitiofus fit, animumque infeftum habeat ob 
imitationem domini fimilemque potentiam ? Cal. Nefcio quo
modo fermonem, o Socrates, furfum deorfumque vertas. An 
nefcis, eum qui fic imitatur, poffe eum qui non imitatur, oc
cidere , modo velit, fortunisque exfpoliare ? So. Scio equidem, 
o bone Callicles, niii furdus fim: cum non folum abs te, ve-
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Acu άρτι πολλάκις, κ#? ^AAwy ολίγον πάντων των εν b. 
τη πόλει. άλλά καί σύ εμού ακούε, ότι άποκτενεΐμεν, αχ. 
βούληται’ άλλα πονηρός ών καλόν καγαθον όντα. ΚΑΛ. 
Ούκούν τούτο δη καί το άγανακτητόν. ΣΩ. Ού νουν γε 
εχοντι, ώς δ λόγος σημαίνει. η οϊει δεϊν τούτο παρασκευάζε
σαι άνθρωπον, ώς πλεϊςον χρόνον ζην, καί μελετάν τάς 
τεχνας ταύτας αΐ ημάς αίει εκ των κινδύνων σώζουσιν; ώσ- 
πεξ και ην σύ κελεύεις εμε μελετάν την ρητορικήν την εν τοίς c. 
δικαςηρίοις διασώζουσαν; ΚΑΛ. Να? μα Δία όρθώς γε σοι 
συμβουλεύω. ΣΩ. Τί ύέ, ώ βέλτιςε; ή και η τού νεΐν επιςημη 
σεμνή τις σοι δοκεΐ είναι; ΚΑΛ. Μά Δί’, ούκ ϊμοιγε. ΣΩ. 
Κα?· μην σώζει γε καί αύτη εκ θανάτου τούς ανθρώπους, 
όταν εις τοιοντον εμπέσωσιν ού δεϊ ταύτης της επιςήμης. εί 
δ’ αύτη σοι δοκεΐ σμικρά είναι, εγώ σοι μείζονα ταύτης ερώ, 
την κυβερνητικήν’ η ού μόνον τάς ψυχάς σώζει άλλα καί τά d. 
σώματα καί τά χρήματα εκ των έσχατων κινδύνων, ωσπεζ 
η ρητορική' καί αύτη μεν προσεςαλμενη εςί καί κόσμια, καί

rum etiam a Polo paulo ante, & a ceteris ferme omnibus in 
civitate idem frequenter audiverim. At ipfe me audi, profe&o 
interficiet, modo velit: fed malus honeftum atque bonum. 
Cal. At hoc ipfum graviter eft ferendum. So. Non certe viro 
mente ac ratione praedito, ut & tuus fermo fignificat. An 
putas in hoc ipfo multum ab homine laborandum, ut quam 
diutiflime vivat, easque artes meditetur, quae nos fervare 
femper a periculis poffint? qualis rhetorica eft, ad quam tu 
me capeffendam exhortaris, eo quod in indiciis faepe fer
vet. Cal. Per lovem tibi recte confulo. So. Quid vero, vir 
optime ? nandi peritia praeclara tibi videtur ? Cal. Non per lo
vem. So. Attamen fervat haec homines ab interitu, quoties 
illuc inciderint, ubi eiusmodi arte fit opus. Quod fi haec tibi 
videtur exigua, ego maiorem hac adducam, gubernatoriam 
fcilicet, quae non folum vitam, verum etiam corpora & pe
cunias ab extremis fervat periculis, non fecus quam rhetorica. 
Atque haec tamen humilis eft atque modefta, non iactabunda,
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cu σεμνύνεται έσχηματισμένη, ώ; υπερήψ^έν τι διαπρατ* 
τομενη. άλλά ταυτά διαπραττομένη δικαγικη, εάν μέν 
εξ Αίγίνης δεύρο σώση, είμαι ίυ’ άβολους έπράξατο' εάν δέ 
έξ Αίγυπτου, η έκ του Τϊόντου, έάν πάμπολυ, ταύτης της 

e. μεγάλης εύεργεσίας, σώσασα ά νυν δη ελεγον, καί χυτόν καί 
παϊδας καί χρήματα καί γυναίκας, άποβιβάσασα εις τον 
λιμένα, δύο δραχμάς έπράξατο" καί αυτός δ εχων την τέχ
νην, καί ταύτα διαπραξάμενος, έκβάς, παρά την ^άλατταν 
καί την ναυν περιπατεϊέν μετρίιρ σχηματι. λογίζεσ^αι γάζ, 
αΐμαι, έπίςαται οτι άδηλόν έςιν ούστινάς τε ωκ^έληκε των 
συμπλεόντων, ούκ έάσας καταποντωθηναι, καί ούστινάς εβλα- 
ψεν, είδως οτι ούδέν αυτούς βελτιους έξεβίβασεν η οΐοι ένέ- 

Ρ· βησαν, ούτε τά σώματα, ούτε τάς ψυχάς. λογίζεται ούν οτι 
a, ουκ ει μεν τις'μεγαλοις και ανίατο ις νοαημασι κατα το σώ

μα συνεχόμενος, μη άπεπνίγη, ούτος μέν άύλιός έςιν ότι ούκ 
απέβανε, καί ούδέν ύπ αύτού ω^έληται’ εί δέ τις άρα έν τω 
τού σώματος τιμιωτέρω τη ψυχή πολλά ϋοσηματα 'έχει και 
ανίατα, τούτω δέ βιωτέον εςί' καί τούτον όνησειεν, άν^τε έκ 

neque ampullofa, quafi magnificum quiddam atque excelfum 
trailet. fed cum eadem efficiat quae rhetorica, fi ab Aegina 
hucufque nos fervet, duos dumtaxat exigit nummos, fi vero 
ex Aegypto, vel Ponto falva reduxerit quae modo dicebam, 
nos & filios uxoresque & divitias, duas drachmas expoftulat. 
Atque ipfe hac arte praeditus, quive haec perfecerit, defeen- 
dens, in litoreque fecus mare navemque deambulans, nequa
quam fe effert, neque inflatur, animadvertit enim, ut arbi
tror, incertum effe utrum profuerit vel obfuerit illis quos fer- 
vavit,ne flu&ibus mergerentur : intelligens, fe nihilo vel cor
pore, vel animo meliores reduxiffe illos, quam acceperit ab 
initio navem ingredientes. Cogitat ergo, fi quis magnis infana- 
bilibusque morbis corporis preffus in mari non pereat, hunc 
ideo miferum efle, quia non periit, nec ullam ab ipfo fufee- 
piffe utilitatem, fi quis autem animo, qui corpore pretiofior 
eft, multos infanabilesque habet morbos; numquid huic vi-
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, άν τε εκ ΰικαςηριου, εαν τε άλλοθεν όποβενούν 
οώζη; άλλ’ οίΰευ^ οτι ούκ άμεινόν εςι ζην τώ μοχ^ηρω άν^ρώ- b. 
πω. κακαις γάξ ανάγκη έςί ζην. Sia ταύτα ού νόμος έςί σεμ- 
νύνεσ^αι τον κυβερνήτην, καίπεξ σώζοντα ημάς, ούύέ γε, ώ 
θαυμάσιε, τον μηχανοποιόν, ος ούτε ςρατηγού, μη οτι κυ
βερνήτου, ούτε άλλου ού^ενος,ελάττω ενίοτε Sύvaτaι(σώζειv. 
πόλεις γάξ εςιν οτε ολας σώζει, μη σοι ύοκεϊ κατά τον Siaa- 
νικόν εΐναι. καίτοι εί βουλοιτο λέγειν, ώ ^αλλίκλεις, άπεξ 
υμείς, σεμνύνων το -πράγμα, καταχώσειεν άν υμάς τοίς λό~ 
γοις, λίγων και παρακαλών επί τό όεΐν γίγνεσθαι μη χάνο- c, 
ποιους' ώς ούΰέν τάλλα εςίν. ικανός γάξ αύτφ ο λόγος, αλ
λά σύ oύSεv ηττον αυτού καταψρονοίς, και της τέχνης της 
εκείνου' και ως έν ονεώει άποκαλέσαις άν μηχανοποιόν' καί 
τώ υϊεΐ αυτού ούτ άν ύούναι θυγατέρα έόέλοις, ούτ άν αυ
τός λαβεϊν την εκείνου, καίτοι έξ ών τά σαυτού επαινείς, 
τίνι δικαίιρ λόγω τού μηχανοποιΰύ καταφρονείς, και τών άλ·

vendum eft ? eique utilitatem afferret, five ex mari, five ex 
iudicio, five aliunde quis ipfum fervet? Sed profedlo novit, 
flagitiofo homini ut vivat non expedire, neceffe eft enim ut 
male vivat. Quamobrem nulla exftat lex per quam guberna
tor , quamvis non fervet, gloriari poflit, atque in honore ha
beri. Ceterum ipfe, o vir mirifice, machinarum faber, qui ne
dum gubernatore, fed etiam exercitus duce, vel quovis alio 
non minus interdum fervare poteft, eo quod civitatibus in
terdum totis falutem praeftet, numquid caufidico aequiparan- 
dus efle videtur ? qui, fi vellet hic quemadmodum vos rem 
fuam extollere, nimirum vos verbis obrueret, exhortans om
nes ut fabri machinarum efficiantur: quafi nullius momenti fint 
cetera, non enim fibi deeflet materia. Verumtamen hunc ipfe 
artemque eius nihilominus contemneres, ac velut per contu
meliam machinarium vocitares, nec eius filio collocare in ma
trimonium filiam tuam velles, neque etiam filiam tu eius du
cere. Quamvis ex quibusdam rationibus facultatem tuam lau- 
dv, quonam pa&o vel machinarium, vel alios, quos paulo
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' λων ών νυν δη έλεγον; οίδ’ ότι φαίης άν βελτίων εΐναι 
<3. έκ βελτιόνων. τό δέ βέλτιον εί μ,η εςιν ο εγώ λέγω, «λλ’ αυ

τό τοΰτο έςίν αρετή, τό σώζειν αυτόν καί τά εαυτού, όντα 
οποίος τις ετυχε, καταγέλαςος σοι ό ψόγος γίγνεται καί 
μηχανοποιον καί ιατρού, καί των άλλων τεχνών οσαι του 
σώζειν ένεκα πεποίηνται. αλλ\ ώ μακάριε, όρα μη άλλο τι τό 
γενναών καί τό αγαθόν ή του σώζειν τε καί σώζεσ^αι. μη 
γάς τοΰτο μέν, τό ζην όποσονδη χρόνον, τον γε ώς αληθώς 

e. άνδρα, εύκτέον έςί, καί ού φιλοψυχητεον, αλλά επίτρεψαν- 
τα περί τούτων τω 3εώ,καί πιςεΰσαντα ταΐς γυναιξίν, ότι 
την ειμαρμένην ούδ’ άν έϊς έκψΰγοι, τό επί τούτιρ σκεπτέον 
τίν άν τρόπον, τούτον ον μέλλει χρόνον βιώναι, ώς άριςα 

ρ. βιώη' άρα έζομοΐών αυτόν τη πολιτείφ ταύτη έν ή άν οίκη;
513 καί νυν δέ άρα δει σε ωσομοιότατον γίγνεσθαι τώ δήμιρ των 

’ Αθηναίων, εί μέλλεις τούτορ προσφιλής είναι, καί μέγα δύ- 
νασ^αι έν τη πόλεις τού^ όρα εέ σοι λυσιτελεί καί εμοί' όπως 
μη, ώ δαιμόνιε, πεισώμεθα όπεξ φασί τάς την σελήνήν κα-

ante commemoravi, iufte poteris afpernari? Di&unim te fcio, 
meliorem efle te, atque ex melioribus ortum. Ipfum vero quod 
melius dicitur, fl non eft id quod ego dico, fed hoc ipfum 
virtus eft, fervare fe ipfum qualiscunque fit, atque fua : certe 
ridicula tibi vituperatio eft adverfus machinarium, vel medi
cum, aliasve artes, quotcunque falutis gratia funt inventae. 
Quare, o beate, vide ne aliud fit generofum atque bonum, 
quam fervare atque fervari. Neque enim vivere hic quantum
cunque tempus, optandum eft viro, qui vere fit vir: neque 
vita haec amanda eft, fed haec Deo cura relinquenda: mu
lieribusque adhibenda fides, quae dicunt,neminem vitare pofle 
fatum. Id in primis confideret quisque, qua ratione hoc ipfo 
tempore, quo vita fungitur, quam optime vivat. Nonne id fiat, 
fi civibus, quibuscum vivit, perfimilem fe praeftet? & num- 
quid oporteat te tunc fimillimum evadere Athenienfium po
pulo , fi amicus huic fis futurus, magnaeque inter illum au<fto- 
»itatis? Confidera igitur, utrum id tibi mihique expediat, nec- 
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^αιρόύσας τάς &ετταλικάς, συν τοις φιλτάτοις ή αΐρεσις 
ήμΐν έςαι ταύτης τής ουνάμ^ως τής έν τή πολει. εί ύέ αν 
οΐει οντινούν ανθρώπων παραάώσειν τέχνην τινά τοιαύτην, 
ήτις σέ ποιήσει μέγα άόνα&αι έν τή πόλει τήβε, ανόμοιου b. 
έντα τή πολιτείιρ., εϊτ επί το βέλτιον, εϊτ επί το χείρον, 
ώς έμοι δοκεϊ, ούκ ορθούς βουλεύη, ώ Καλλίκλεις. ού γάς 
μιμητήν οεί είναι, άλλ αύτοφυώς όμοιου τούτοις, εί μέλ
λεις τί γνήσιον απεργάζεσαι εις φιλίαν τω Αθηναίων οή- 
μορ, καί ναι μά Δία τω ΪΙυριλάμπους γε προς, όστις ούν σε 
τούτοις ομοιότατου άπεργάσεται, ούτος σε ποιήσει, ως επι
θυμείς πολίτικος είναι, πολιτικόν καί ρητορικόν. τω αυτών c, 
γάξ ήθει λεγομένων των λόγων εκαςοι χαίρουσι, τω ΰέ άλλο- 
τρίω, άγονται, εί μή τι σύ άλλο λέγεις, ώ φίλη κεφαλή. λέ- 
γομέν τι προς ταύτα, ώ Καλλίκλεις ·, ΚΑΛ. Ούκ οϊά όν- 
τινα μοί τρόπον 2οκεϊς εύ λέγειν, ώ 'Σώκρατες. πεπονιά Ιέ τα 
των πολλών πάύος’ ού πάνο σοι πείθομαι. ΣΩ. Ό άρμου γάξ 
έρως ένων έν τη ψυχή τή σή , ώ Ίζ,αλλίκλειζ, άντιςατεί μοι’

ne: neve id nobis, o beate vir, eveniat, quod TheiTalicis mu
lieribus deducentibus lunam evenire tradunt, cum amiciffimis 
optio nobis fit huius potentiae. Si autem ipfe putas, quempiam 
hominum artem quandam eiusmodi traditurum, per quam in 
civitate hac potens efficiaris, quamvis gubernationi publicae fis 
diffimilis, five melior, five deterior, haudquaquam redte, ut 
mihi videtur, o Callicles, cogitas. Non enim imitatorem, ve
rum ipfa natura perfimilem efle iis oportet, fi magnum aliquid 
ad benevolentiam Athenienfis populi comparandam fis confe- 
cutus, ac per lovem infuper Pyrilampi. Quisquis igitur te his 
efficiet fimilem, is faciet, quemadmodum'cupis, ut civilis fis, 
atque rhetoricus. Nempe omnes iis verbis, quae fuis moribus 
confentanea funt, dele&antur , diverfisque turbantur. Nifi tu 
forte, o lepidum caput, aliud afferas. Dicemusne aliquid ad 
haec, Callicles ? C2I. Nefcio quomodo bene dicere mihi vide
ris, o Socrates, evenit mihi tamen, quod multis accidere aliis 
confuevit: nam haud magnam tibi habeo fidem. So, Amor 
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d. άλλ’ εάν πολλάκις ϊσως καί βέλτιον ταυτά ταύτα $ιασκοπώ~ 
μ&6α, πεισ^ήσιρ. άναμνήσ^ητι 2’ ούν οτι δύο εψαμιεν είναι τάς 
παρασκευάς επί τό εκάςου ^εραπεύειν και σώμα καί ψυχή-/ 
μίαν μεν, προς ή^ονήν όμιλεΐν’ τήν ετέραν δε, προς το βελτι- 
ςον, μή καταχαριζόμενον, άλλα διαμαχόμενον. ού ταύτα ήν 
ά τότε ώριζόμεθα; ΚΑΑ. Πάιζυ γε. ΣΩ. ή μεν ετερα 
ή προς ηδονήν, άγεννής" καί ούδεν άλλο ή κολακεία τυγχά- 

c. νει ούσα. ή γάς; ΚΑΑ.’Έςω, εί βούλει σύ, ούτως. ΣΩ.Ή
δε γε ετερα, όπως ωσβέλτιςον εςαι τούτο (είτε σώμα τυγ- 
χάνει ον, είτε ψυχή) δ ^εραπεύομεν. ΚΑΑ. Πάνυ χε. ΣΩ. 
Ά?’ ούν ούτως ήμϊν έπιχειρητέον εςί τήν πόλιν καί τούς πο- 
λίτας ^εραπεύειν, ωσβελτίςους αυτούς τούς πολίτας ποιούν- 
τας; ανευ γάς δή τούτου (ώς εν τοΐς 'έμπροσθεν εύ ρίσκο  μεν) 
ούοεν όψελος άλλην ευεργεσίαν ούδεμίαν προσφέρει'/ εάν μή 

ρ. καλή κμγαΟή ή διάνοια ή των μελλόντων ή χρήματα πολλά
Χαμβάνειν, ή' αρχήν τινων, ή άλλην δύναμιν ήντινούν. ^ωμεν 

’ ούτως εχειν; ΚΑΑ. Πάνυ γε, εϊ σοι ήδιον. ΣΩ. Εζ ούν

populi, ο Callicles, tuo infitus animo, refiftit mihi, verum fi 
faepius meliusque haec eadem confideraverimus, tibi forte 
probabilia videbuntur. Recordare igitur, duas a nobis narratas 
effe praeparationes, tam ad corpus, quam ad animum pertinen
tes. quarum altera quidem tendat ad voluptatem: altera vero 
ad id quod melius eft, non gratificans, fed repugnans. Non
ne haec in fuperioribus definivimus ? Cal. Prorfus. So. Et quae 
declinat ad voluptatem, fervilis, neque quidquam aliud quam 
adulatio eft. nonne ita? Cal. Efto, fi quidem ita tibi placet. 
So. Altera vero ftudet, ut quam optimum fiat, five anima fit, 
five corpus, id quod curamus. Cal. Omnino. So. Igitur fic rei- 
publicae civiumque capefienda nobis eft cura, ut cives ipfos 
bonos efficiamus, alioquin, quemadmodum fuperius inveni
mus, nihil prodeft beneficium aliud conferre, nifi honefta & 
bona fit mens eorum, qui accepturi funt vel pecunias mul
tas, vel imperium , vel aliam quamlibet poteftatem. Ponemus 
fic efle, necne ? Cal. Prorfus, fi tibi placet. So. Si ergo nos 
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παρεκαλούμεν άλλήλους, ώ Καλλάίλεζς, δημοσίμ πρά^οντες 
τών πολιτικών πραγμάτων, επί τά οικοδομικά, η τειχών, ί| 
νεωρίων, η ιερών επί τά μέγιςα οικοδομήματα, πότερον έδει 
άν ημάς σκέψασ^αι ημάς αυτούς καί εξετάσει, πρώτον μέν 
εί έπιςάμεθα την τέχνην η ούκ έπιςάμεθα την οικοδομικήν t b* 
καί παρά του έμάθομεν; εδει άν, η ού; ΚΑΛ. Πάνυ γε. ΣΩ. 
Ouzcvy δεύτερον αύ τόδε, εϊτι πώποτε οικοδόμημα ώκοδομή- 
καμεν ϊδιμ, ή τών φίλων τινί, η ημέτερον αυτών’ καί τούτο 
τό οικοδόμημά , καλόν η αισχρόν έςι. καί εί μέν εύρίσκομεν 
σκοπούμενοι, διδασκάλους τε ημών αγαθούς καί ελλογίμους 
γεγονότας, καί οικοδομήματα πολλά μέν καί καλά μετά 
τών διδασκάλων ώκοδομημένα ήμΐν, πολλά δέ καί ίδιμ ημών, ce 
επειδή τών διδασκάλων άπηλλάγημεν, ούτω μέν διακειμένων, 
νουν έχόντων ήν άν ίέναι επί τά δημόσια έργα’ εί δέ μήτε δι
δάσκαλον εϊχομεν ημών αυτών έπιδεΓξαι, οικοδομήματα τε, 
ή μηδέν, ή πολλά καί μηδενός άξια’ ούτω δη άνόητον ήν δη 
που έπιχειρεΐν τοΐς δημοσίοις εργοις, καί παρακαλεϊν άλλη^ 
λους έπ αυτά, φώμεν ταύτα όρθώς λέγεσδαι, ή ού; ΚΑΛ.

invicem, ο Callicles, cohortaremur, publice civilia pertractan
tes , ad murorum, vel navalium, vel templorum ingentia aedi
ficia : numquid necefle eflet, confiderare nos ipfos atque difpi- 
cere, primum quidem an eius artis peritiam habeamus, nec
ne , & a quo didicerimus ? An ita oporteret id fieri, aut minus ? 
Cal. Prorfus. So. Secundo vero, fi quando privatim nobis, vel 
amicis, aliquod conftruximus aedificium, idne pulchrum fit 
vel turpe. Quod fi invenerimus, magiftros nobis bonos prae- 
itantesque fuifle j multaque aedificia atque praeclara, tum una 
cum magiftris, tum a nobis ipfis privatim, poiteaquam a ma- 
giftris foluti ac liberati fuimus, aedificata, tunc demum ratio- 
ni confentaneum efleti ad publica negotia nos conferre. At fi 
neque magiftruin noftrum poflemus oftendere; aedificia quoque 
aut nulla j aut non bene conftruita i ftultum certe foret, opera 
aggredi publica , nosque ad illa invicem cohortari. Fatemur 
re&e haec dici, necne? Cal. Prorfus. So, Nonne fimiliter

Piat, Oper. Vol. K 
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d. Πάνυ γε. ΣΩ. Oozcw ούτω πάντα τά τε άλλα, κμ» si έπι- 
χειρησαντες δημοσιεύει·», παρεκαλούμεν αλληλους ώς ικανοί 
ιατροί οντες, επισκεψώμεθα που άν εγωγε καί σύ εμέ' 
φέρε προς 3εών, αύτός δέ ό Σωκράτης πως έχει τό σώμα 
προς ύγίεια»; η εί δη τις άλλος διά Σωκράτη» άπηλλάγη 
νόσου, η δούλος, η ελεύθερος, νμν εγώ, οίμαι, περί σου ετερα 
τοιαύτα έσκόπουν.καί εί μη εύρίσκομεν δΐ ημάς μηδένα βελ- 

c. τίω γεγονότα τό σώμα, μήτε τών ξένων, μήτε τών άςών, 
μήτε άνδρα, μήτε γυναίκα, πρός Διός, ώ Ίίαλλίκλεις, ού 
καταγέλαςον άν η» τη άληΟειμ εις τοσούτον άνοιας έλθει» 
ανθρώπους, ώστε πριν ιδιωτεύοντας πολλά μεν όπως έτύχο- 
μεν ποιησαι, πολλά δέκατορθώσαι, καί γυμνάσασ^αι ίκανώς 
την τέχνην, τό λεγόμενον δη τούτο, έν τίρ πιύω την κερα- 
μ.είαν επιχειρεί» μανθάνει», καί αυτούς τε δημοσιεύει» επι
χειρεί», καί άλλους τοιούτους παρακαλείν; ούκ ανόητο» σοι 
δοκη άν είναι ούτω πράττειν, ΚΑΑ. ^μ,οιγε. ΣΩ. Nuy δέ, 

ρ. ώ βέλτιςε άνδρών, επειδή σύ μέν αυτός άρτι άρχη πράττειν 
5’5 τά της πόλεως πράγματα, έμά δέ παρακαλεΐς, καί δνειδί-

ι
in ceteris omnibus: atque ii in civilium rerum tra&atione nos 
invicem hortaremur, quafi idonei fimus medici, examinare nos 
mutuo hunc in modum conveniet: Age per deos , ipfe Socra
tes , quonam pa&o affedum ad fanitatem corpus habeo, vel 
quisnam alius Socratis opera evafit a morbo, five liber, five 
fervus? & me quidem de te eadem ratione iudicare decet: atque 
nifi aliquem per nos vel peregrinorum, vel civium, five virum 
five mulierem, fanatum efle comperiamus, per lovem valde 
ridiculum foret, eo amentiae provehi, ut nullis privatim tenta- 
tis, nullisque perferis rebus, necdum arte exercitata, figula- 
riam, ut dici folet, m dolio difcere aggrediamur, & ipfi ad 
rempublicam accedentes, & ad eam alios provocantes. Nonne 
id conari ftulti hominis efle putares? Cal. Nimirum. So. At, o 
virorum optime, cum nuper adminiftrare rempublicam coepe
ris, ac me infuper exhorteris, quodque id non laciam, repre
hendas, nonne ita inter nos confiderare debemus? Agedum, 
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ζεις ori ού πράττω, ούκ έπισκεφόμεθα άλλήλους; φέρε, Καλ- 
λικλής ηδη τίνα βελτίω πεποίνμε των πολιτών, έςιν όστις 
πρότερον πονηρά ών, άδικός τε καί άκόλαςος, καί ά<$ρ&ν, 
διά Καλλικλεα καλός τε καγαθός γέγονεν; ξένος, ζ άςος, 
η δούλος, η ελεύθερος; λέγε μοι, εάν τις σέ ταύτα εξετάζω, Κ 
ώ Καλλικλεις, τι ερεΐς; τίνα φάσεις βελτίω πεποιηκέναι άν
θρωπον τη συνουσιμ τγι σνι; όκνεύς άποκρίνασθαι είπεξ εςι 
τοιόνδε τι έργον σόν ετι ιδιωτεύοντας, πριν δημοσιεύειν έπι- 
χειρειν; ΚΑΛ. Φιλόνεικος εί, ώ Σώκρατες. ΣΩ. Άλλ’ ού 
φιλονεικιμ γε ερωτώ, άλλ’ ώς αληθώς βουλόμενος είδέναι ον- 
τινά ποτέ τρόπον οίει δεΐν πολιτεύεσθαι έν ήμΐν' η άλλου του 
άρα έπιμελησγ ημϊν έλθών επί τά της πόλεως πράγματα, η 
όπως ότιβέλτιςοι οί πολϊται ώμεν. η ού πολλάκις ήδη ώμολο- c<> 
γηκαμεν τούτο δεΐν πράττειν τον πολιτικόν άνδρα; ώμολογη- 
καμεν, η ού; άποκρινου. Ώμολογήκάμεν' έγω ύπέζ τού άπο- 
κρινούμαι. Εζ τοίνυν τούτο δειτον αγαθόν άνδρα παρασκευά
ζει τη έαυτού πόλει, νύν μοι άναμν^σθείς είπε περί εκείνων

quemnam fuorum civium Callicles reddidit meliorem ? eftne 
quisquam, qui cum antea improbus, & iniuftns, & incontinens 
atque imprudens eflet, tandem vero Callidis opera honeftus 
bonusque evaierit, five peregrinus, five civis, five fervus, five 
liber ? Dic, fi quis id abs te exigat, quidnam fis refponfurus ? 
quem adduces aliquando faftum tua confuetudine meliorem? 
an exponere piget, fi aliquod eiusmodi eft opus privarim a 
te confeftum prius, quam ad rempublicam te conferres ? Cal, 
Contentiofus es, Socrates. So. At non contentionis caufa id 
requiro , fed revera cupiditate difcendi quemadmodum admini- 
ftranda nobis publica negotia cenfeas; an alia curanda funt rem- 
publicam adeuntibus, quam ut optimi cives efficiantur : an non 
faepius iam confeiii fumus, id efle civili homini faciendum ? 
I\um confeffi fumus? Reiponde, quaefo. Profedo confefli fu
mus , ut ego pro te refpondeam. Si igitur ad id in fua civi
tate virum bonum incumbere decet, nunc in memoriam revo
cans mihi dicas velim, numquid illi, quos paulo ante comme·*

K a
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των άνδ^ων ών δλίγω πρότερον ελεγες, εί ετι σοι δοκούσιυ 
d.αγαθοί πολΐται γεγονέναι, Π^/κλ^ς και Kz/^w, καί Μζλ-

.τιάδης, καί ^εμιςοκλ^ς. ΚΑΛ. "Υ.μοιγε. Σα.Ούκοΰν είπες 
αγαθοί, δηλονότι εκαςος αυτών βελτίους έποιει τούς πολίτας 
αντί χειρόνων. έποίει, η οΰ; ΚΑΛ. Έποίει. Σίΐ. Ούκοΰν οτε 
"Περικλής ήρχετο λέγειν εν τω δήμω, χείρους ήσαν οί Αθη
ναίοι, η οτε τά τελευταία ελεγεν; ΚΑΛ. Ίσως. ΣΩ. Ούκ 
ίσως δει, ώ βελτιςε’ άλλ’ ανάγκη εκ Των τιμολογημένων, 

e. είπες αγαθός γ’ ήν εκείνος πολίτης. ΚΑΛ. Τζ οΰν δη; ΣΩ.
Ούδέν. αλλά τάδε μοί είπε επί τούτω, εί λέγονται Αθηναίοι διά 
Περικλέα βελτίους γεγονέναι, η παν τουναντίον δια^αρηναι 
ύπ' εκείνου, ταυτί γάξ εγω^ε ακούω Ιίερίκλέα πεποιηκέναι 
Αθηναίους, αργούς καί δειλούς καί λάλους, καί φιλάργυ
ρους, εις μισΰοφο-ράν πρώτον κ,αταςησαντα.ΈΚΚ. Τωντά 
ωτα κατεαγότων ακούεις ταύτα, ώ Σωκρατες. ΣΩ. Αλλά 
τάδε ούκέτι ακούω, άλλα οίδα σατρως και εγώ καί σύ, οτι 
τό μεν πρώτον ευδοκιμεί Περικλής, καί αύδεμίαν αίσχράν δί-

iwrafti, adhuc tibi boni cives fuifie videantur, Pericles, Ci
mon, Miltiades, Themillocles. Cal. Mihi quidem. So. Nonne, 
ii fuere boni, unusquisque illorum cives ex deterioribus red
didit meliores? nonne ita? Cal. Ita. So. Si ita eft, ergo quan
do Pericles primo orare coepit ad populum, deteriores erant 
Athenienfes, quam cum poftremam ad eos habuit orationem. 
Cal. Forfitan. So. Non licet, vir optime, dicere forfitan. nam 
ex< his quae conceffimus, neceffario fequitur: ii quidem bonus 
ille civis fuit. Cal. Quid tum? So. Nihil, verum ad haec id 
mihi dicas: numquid dicantur Athenienfes Periclis opera me
liores efte redditi, aut omnino contra ab illo corrupti, fane 
Periclem audio Athenienfes feciile pigros, timidos, loquaces, 
avaros: primumque mercenaria ftipendia induxifle. Cal. Ab 
his qui fradfas habent aures haec audis, o Socrates. So. At haec 
non amplius audio, fed apertiflime fcimus uterque: videlicet 
Periclem ab initio magno in pretio fuifie habitum, neque tur
pem fententiam adverfus eum ullam tulifle Athenienfes, dura 
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κψ κατεψηφίσαντο αυτού Αθηναίοι ηνίκα χείρους ησαν' επει
δή δέ καλοί κ^γάθοί έγεγόνεισαν ύπ αυτού, επί τελευτή τού Ρ· 
βίου Περικλεούς, κλοπήν αυτού κατεψη^ίπαντο’ ολίγου δέ 
καί θανάτου ετίμησαν, δηλονότι ως πονηρού οντος. ΚΑΛ. Τί 
ούν; τούτου ενεκα κακός Περικλής; ΣΩ. Ό^ιχ γούν άν 
έπιμελητης, καί ίππων καί βοών, τοιούτος ών, κακός αν έδό- 
κει είναι, εί παραλαβών μη λακτίζοντας, μηδέ κυρίττοντας, 
μ^ε δάκνοντας, απέδειξε ταύτα άπαντα ποιούντας δι βγριό- 
τητα. ή ού δοκεΐ σοι κακός είναι επιμελητής οστισούν δτουουν 
ζώου, ος άν παραλαβών ημερώτερα, απόδειξη άγριώτερα η b. 
παρέλαβε; δοκεΐ, η ού; ΚΑΛ. γε, ίνα σοι χαρίσω- 
μαι. ΣΩ. Jiai τάδε τοίνυν μοι χάρισαν άποκμνάμενος-, πα
τέραν καί ο άνθρωπος εν των ζώων έςίν, η ού; ΚΑΑ. Πώί 
γάξ ού; ΣΩ. Οώίΰώ/ ανθρώπων Περικλής έπεμέλετο; Κ Α Λ. 
.Ν#/. ΣΩ, Τί ούν; ουκ εδει αυτους, ώς άρτι ώμολογούμεν, 
δικαιότερους γεγονέναι αντί άδικωτέρων ύπ εκείνου; είπε? 
ίκεώος έπεμελείτο αυτών, αγαθός ών τα πολιτικά; ΚΑΑ. c.

pravi erant: poftquam vero honefti & boni ab ipfo fa<SH funt, 
in extremo eius vitae furti ipfum condemnaviffe; parumque 
abfuifle , quin ultimo iupplicio quafi malum virum afficerent. 
Cal. Quid tum ? malusne propterea Pericles vir exilitit? So, 
Talis quidem afmorum curator & equorum atque boum ma
lus videretur, fi cum eos acceperit neque calcitrofos, neque cor
nu petentes, neque mordaces, effecerit ut haec ob feritatem 
habeant vitia, an non tibi videtuT ille cuiuslibet animalis ma
lus effe curator, qui cum acceperit manfuctum, magis ferum 
reddiderit, quam accepit ? Videtur tibi, necne ? Cal. Concedo 
equidem, ut tibi gratum faciam. So. In hoc praeterea gratifi
care mihi, refpondens, utrum homo unum iit animalium, necne. 
Cal. Quidni ? So. Nonne hominum curam Pericles habebat ? 
Cal. Habebat. Su. Quid ergo ? an non oportebat ipfos, quem
admodum modo confenfimus, iuftiores ex iniuffioribus ab illo 
fuiffe facios ? ii quidem ille qui curabat eos, in rebus civili
bus peritus erat. Cal. Prorfus. So. Nonne iuHi manfueti luntA
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Π<Αυ γε. ΣΩ. Ούκούν οϊγε όίκαιοι, ήμεροι, ώς εφη 'Όμηρος, 
σύ όε τί φής; ούχ ούτω; ΚΑΛ. Ναό ΣΩ. Αλλά μήν 
αγριωτερους γε αυτούς άπε^νεν ή οΐους τίαρελαβε’ καί 
ταύτ, εις αυτόν' ο ήκις αν εβούλετο. ΚΑΛ. Βούλε/ σοι Ομο
λογήσω; ΣΩ. Εί ΰοκώ γε σοι αληθή λεγειν. ΚΑΑ. Έςω όή 
ταύτα. ΣΩ. Ούκούν ε^ αγριωτερους, άδικωτέρους τε καί 

d. χείρους; ΚΑΛ. Έςω. ΣΩ. Ούκ ά/ αγαθός τά πολιτικά
Περικλής ήν, εκ τούτου τού λόγου. ΚΑΛ. Ού σύ γε φής. 
ΣΩ. Μά Δγ ούόε γε σύ, εξ ων ώμολόγεις. πάλιν όε λεγε μοι 
περί Κιμωνος. ούκ εξωςράκισαν αυτόν ούτοι ούς έόεράπευεν; 
ίνα αυτού όέκα έτών μή άκούσειαν τής φωνής; και &εμιςο- 
κλέα ταυτά ταύτα εποησαν, καί φυγή προσεζημίωσαν; Μ/λ- 
τιάόψ δε τόν εν Μαραθώνι εις τό βάραθρον έμβαλεϊν έψηφί- 
σαντο' καί εί μή διά τόν πρύτανιν, ένεπεσεν άν. καίτοι ούτοι, 
εί ήσαν άντρες αγαθοί, ως σύ φής, ούκ άν ποτέ ταύτα επα- 
σχον. ούκούν θίγε αγαθοί ηνίοχοι κατ άρχάς μεν ούκ εκ- 
πίπτουσιν εκ των ζευγών, έπεάάν δε ^εραπεύσωσι τούς ίπ~

ut ait Homerus? tu vero quid ais? nonne fimiiiter? Cal. Aio. 
So. Verumtamen feros magis ipfos reddidit quam acceperat: 
idque adverfus fe ipfum; quod quidem minime voluiffet. Cal, 
Visne tibi affentiar? So. Si videor tibi vera loqui. Cal. Sint 
ifta. So. Proinde fi magis feros „ ergo iniuftiores atque dete
riores. Cal. Efto. So. Quamobrem non bonus ad rempublicam 
adminiflrandam civis Pericles erat, ut ratio haec oftendit. Cal, 
Non, ut ipfe ais. So. Per loVem, neque ut tu inquis, per ea 
quae confiteris. Rurfus autem mihi de Cimone dicas, nonne 
relegaverunt eum illi quos ipfe curaverat, ut vocem eius de
cennio non audirent ? Praeterea adverfus Themiftoclem idem 
fecerunr, atque exfilio iniuper damnavere. Miltiadem vero, qui 
jn Marathone pugnavit, in carceris barathrum detrudere decre
verunt: ac nifi obffitifiet magiftratus, procul dubio incidiffet. 
At vero fi boni, ut tu ais, hi fuiffent viri, talia nunquam illis 
accidiflent. Etenim aurigae boni, nequaquam ab initio quidem 
de iugis non excidunt; poftquam vero equos curaverint, eiusque
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καί αυτοί άμείνους γενωνται ηνίοχοι, τότ εκπίπτουσιν, 
ούκ εςι ταύτ ούτ εν ηνιοχείφ, ούτ εν άλλμ εργιρ ούύενί. ή 
3οκεΐ σοι; ΚΑΛ. Ούζ εμοιγε. ΣΩ. Αληθείς άρα, ως εοικεν, 
ΰί εμ,προσΖεν λόγοι ησαν, οτι ούδ&α ημείς ϊιΤμεν άνόρα άγα- ρ. 
$■3:/ γεγονότα τά πολιτικά εν τηβε τη πόλεΓ σθ 3ε ωμολόγεις 
των γε νυν ούύενα, των μεντοι 'έμπροσθεν' καί προείλου τού
τους τούς αν^ρας' ούτοι 3ε άνεφάνησαν εξίσου τοϊς νυν όντες. 
ώστε εί ούτοι ρήτορες ησαν, ούτε τη άληθινη ρητορική εχρων- 
το, (ού γάξ άν εξέπεσον^ ούτε τη κολακικη. ΚΑΛ. Άλλα 
μεντοι πολλού γε 3εϊ, ώ Σωκρατες, μηποτε τις των νυν έργα 
τοιαύτα εργάσηται οΐα τούτων ος βούλει εϊργαςαι. ΣΩ. ’Ω b. 
δαιμόνιε, ού^ εγω ψέγω τούτους, ως γε διακόνους είναι πό
λεως' άλλα μοι 3οκοϋσι των γε νυν 3ιακονικώτεροι γεγονεναι, 
και μάλλον όίοίτε εκπορίζειν τη πόλει ων επεόύμει. άλλα γάξ 
μεταβιβάζειν τάς επιθυμίας, και μη επιτρεπειν, πείθοντες, 
καί βιαζόμενοι επί τούτο οθεν εμ^λον άμείνους εσεσ^αι ol πο-

artis fuerint peritiores, tunc excidunt, id enim neque in auri- 
garia, neque in alio quovis opere accidere folet. 2\n tibi vi
detur? Cal. Minime. So. Vera igitur erant quae a nobis in 
luperioribus dicebantur, nullum videlicet in hac civitate nos 
virum Icire exftitifle, qui in republica bonus civis eflet ha
bendus. tu vero confeffus es, nullum ex his qui nunc funt, 
effe talem: ex his autem qui praecefferunt, exftitifle nonnul
los , atque inter eos quidem hos viros prae ceteris elegifti. hi 
vero non aliter fe habere hac in re, quam qui nunc funt Rhe
tores, apparuerunt. Quapropter fi hi oratores fuerunt, neque 
vera rhetorica ufifunt, (alioquin nunquam cecidiffent).neque 
adulatoria. Cal. Multum tamen abeft, o Socrates, ut quisquam 
eorum qui nunc funt talia geflerit,, qualia illorum quivis geflit. 
So. O beate, nec ego, quantum ad civitatis adminiftrationem 
pertinet, iftos vitupero: immo vero hac in re mihi videntur 
diligentiores quam hi noftri fuiffe, aptioresque ad illa confi
cienda, quae civitas cupiebat, verum in eo, quod caftigare 
civium cupiditates oporteat, neque illis obfecundare, & per-
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λίται, ώς 'έπος είπεϊν, ούδέν τούτων διέ^ερον εκείνοι. οττες μί- 
C· νον 'έργον έςιν άγαμου πολίτου. ναύς δέ καί τείχη καί νεώρια, 

και άλλα πολλά τοιαύτα, καί εγώ σοι ομολογώ δεινότερους 
είναι εκείνους τούτων έκπορίζειν. ΧΙραγμα ούν γελοών ποιοϋ- 
μεν εγώ τε καί σύ εν τοϊς λόγοις. εν παντί γάξ τώ χρόνιρ ον 
διαλεγόμεθα, ούδέν παυόμεόα εις τδ αυτό αεί περιφερόμενοι, 
καί αγνοούντες άλλήλων ο, τι λέγομεν. εγώ ούν σε πολλάκις 
οίμαι ώμολογηκέναι, καί εγνωκέναι, ώς άρα διττή αύτη τις 

d· ή πραγματεία έςί και περί τό σώμα καί περί τήν ψυχήν’ καί 
ή μεν έτέρα, διακονική έςιν, ή δυνατόν είναι έκπορίζειν, εάν 
μεν πεινή τά σώματα ημών, σιτία' εαν δε διψή, ποτά' εάν 
δε ριγψ, Ιμάτια, ςρώμ,ατα, υποδήματα, άλλα ών έρχεται 
σώματα εις έπώυμίαν. καί εξεπίτηδες δέ σοι διά τών αυτών 
εικόνων λέγω, ϊνα ρμον καταμάθης. τούτων γάξ ποριςικόν 
είναι, ή κάπηλον οντα, ή έμπορον, ή δημιουργόν του αυτών 

f. τούτων, σιτοποιόν,ή οψοποιόν, ή υφαντήν, ή σκυτοτόμον, ή 
σκυτοδεψόν, ούδέν ^αυμαςόν έςιν, οντα τοιούτον, δόξαι τε και 

fuadendo & cogendo ad hoc ipfum perducere unde meliores 
reddantur cives , nihil, ut ita loquar, inter hos atque illos in- 
terefl: quod quidem folurn eft boni civis officium. Attamen ti
bi confiteor, illos his aptiores fuiffie ad naves, navalia, moe
nia , aliaque eiusmodi multa reipublicae comparanda. In rem 
ergo ridiculam difputando revoluti fumut. fiquidem in omni hac 
dilputatione in idem aflidue circumferimur, quid dicamus igna
ri. Ego enim te faepius conceffifle arbitror atque cognovif- 
le, geminam hanc efle facultatem citca corpus & circa ani
mam curatricem. & alteram quidem miniftram, per quam quae 
corpus cupiat, comparentur : veluti it tameicat, cibi; fi fitiat, 
potus; fi frigeat i veftes, itragula, calcei, ceteraquc quae ad 
ufum corporis exiguntur. Et profecto dedita opera easdem per 
imagines tibi loquor, ut facilius intelligas, horum efle parato- 
rem, vel cauponem, vei mercatorem, aut opificem alicuius 
iftorum, videlicet piftorem , aut coquum , aut textorem, aut 
calceorum futorem, infe&oremque coriorum : nec mirum efl. 
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αύτω και τοΐςαλλοις θεραπευτήν είναι σώματος, παντίτώ μη 
είδότι οτι εςί τις παρά ταύτας άπάσας τέχνη γυμναςικη τε 
και Ιατρική, η δη Τώ ™τι εςί σώματος θεραπεία' ηνπες καί 
προσηκει τούτων άρχειν -πασών των τεχνών, καί χρησθαι τοΐς 
τούτων ’έργοις' δια τ3 είδέναι ο, τι το χρηςδν καί πονηρον των 
σιτίων η ποτών έςιν εις αρετήν σώματος, τάς δ’ άλλας πάσας ρ. 
ταύτας άγνοεϊν. Sio δει καί ταύτας μεν, δουλοπρεπεΐς τε καί 
διακονικάς καί ανελεύθερους είναι περί σώματος πραγματείαν, 
τας άλλας τέχνας' την δε γυμναςικην καί ιατρικήν, κατά τδ 
δίκαιον, δέσποινας είναι τούτων, ταυτά οΰν ταΰτα οτι εςί καί 
περί ψυχήν, τότε μεν μοι δοκεΐς μανθάνειν οτι λέγω' καί 
ομολογείς, ώς είδώς ο, τι εγώ λέγω' ηκεις δέ ολίγον ΰςερον 
λέγων οτι άνθρωποι καλοί κάγαθοί γεγόνασι πολϊται έν τη 
πόλει. και έπειδαν εγώ ερωτώ οϊτινες, δοκεΐς μοι δμοιοτάτους b» 
προτείνεσθαι ανθρώπους περί τά πολιτικά, ώσπεζ άν εί περί 
τά γυμναςικά έμοΰ έρωτώντος οϊτινες αγαθοί γεγόνασιν ή 
είσι σωμάτων θεραπευταί, έλεγες μοι πάνυ σπουδάζων, Θεα-

eum qui talis fit, videri corporis curatorem, tam fibi quam 
aliis imperitis; efle praeterea artem quandam gymnafticam 
atque medicinam, in quibus curatio corporis revera confiftit: 
quam decet huiusmodi artibus imperare, earumque operibus 
uti, propterea quod fcientiam habeat boni atque mali, quan
tum ad corporis pertinet alimenta atque valetudinem: quod 
quidem ab his aliis omnibus ignoratur, quam ob caufam di
cendum efl:, has quidem ferviles, miniflrasque, & illiberales efle 
circa corporis cultum: gymnafticam vero & medicinam his 
merito dominari. Haec igitur eadem efle etiam ciica animum, 
videris mihi interdum cognoicere : mihique concedis, tanquam 
quid dicam intelligas. Verum paulo poft adducis in medium, 
viros praeclaros & bonos in hac civitate quondam fuifle: at- 
que me quaerente, quinam ifti fuerint, videris fimillimos pro
ferre homines circa rempublicam, ac fi me percontante, quinam 
fuerint aut fint boni circa gymnafticam corporum curatores , 
refponderes mox, idque ferio,Thearion piiior, &Mithaecus,
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ριων δ αρτοποιός, καί δ τνμ οβοποίΐαν συγγεγρα-
<ρως τνρν Σικελικήν ,,καί Σάραμβος δ κάπηλος' οη ούτοι θαυ
μάσιοι γεγόνασι σωμάτων θεραπευταί, δ μεν, άρτους-θαυ- 

c. μαςούς παρασκευάζων' δ όε^, οψον' δ δέ, οίνον. ibwi άν ούν
Αγανακτείς εϊ σοι ελεγον εγώ, οτι άνθρωπε, όπαίεις ου,ύ&ν 
περί γυμναςικκμ. διακόνους μαί λεγεις καί επιθυμιών παρα- 
σκευαςάς ανθρώπους, ούκ επάϊοντας καλόν κμγαθόν ούδεν 
περί αυτών' οΐ, άν ουτω τύχωσιν, εμπλ^σαντες καί πα·χύ- 
ναντες τά σώματα των ανθρώπων, επαινούμενοι ύπ' αυτών, 
προσαπολλύουσιν αυτών καί τάς αρχαίας σαρμάς. οΐ δ’ ούν 

d, όΐ απειρίαν ού τούς εςιώντας αίτιασονται των νόσων αιτίους 
είναι καί τής αποβολής των αρχαίων σαρκών' άλλ’ οΐ άν αύ
τοΐς τύχωσι τότε παρόντες καί συμβουλεύοντας τι. όταν δε 
αύτοΐς ηκ% η τότε πλησμονή νόσον φέρουσα συχνώ ύςερον 
χρόνφ, ατε άνευ τού υγιεινού γεγονυΐα, τούτους αΐτιάσον^ 
ται καί ψέξουσι, καί κακόν τι ποτησουσιν, αν οΐοιτ ώσΓ τούς 
οε προτερους εκείνο-υς καί αίτιους των κακών εγκωμιάσουσι. 

e. καί σύ νύν, ώ Κ,αλλίκλεις, ομοιότατον τούτω έργάζιρ' εγκω^

qui de Siculorum arte coquinaria fcripfit, & Sarambus caupo: 
quafi hi mirabiles corporum cultores exftiterint: quorum hic 
iuaves panes, ille epulas, ille vinum praeparabat. Fortaffe igi
tur indigne terres, ii gymnafticam te non intelligere dicerem, 
nam miniftros in medium affers, cupiditatumque paratores, 
qui quid honefrum bonumve fit in his, nequaquam diiudi- 
cant, fed utcunque contingit, corpora hominum implent, ea- 
que faginant. hi laudantur ab ipiis, cum tamen ob nimiam im~ 
pletionem carnes ipforum veteres abfumferint. Atque poftea 
cum ingruunt morbi, qui ita nutriti funt, eos quidem, qui 
deinceps confiikiernnt, ob ignorantiam accufant: eos vero qui 
ad libidinem nutrivere, nequaquam, cum, inquam , repletio 
talis tanquam immoderata tandem infert morbum, tunc prae- 
fentes confultores criminantur & improbant, atque infuper fi 
■queant, malo afficiunt: priores vero illos, qui caulam morbi 
dedere, laudibus efferunt. Et tu nunc, o Callicles, fimillimum
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μιάζεις ανθρώπους, οΐ τοιούτους είςιάκασιν εύωχούντες ών 
επεΰύμουν' καί φασι μεγάλην την πόλιν πεποιηκεναι αυτούς' 
οτι οίδεΐ καί ύπουλος εςι δί εκείνους τούς παλαιούς, ούκ 
αισθάνονται. άνευ γάξ σωφροσύνης καί δικαιοσύνης, λιμένων, ρ. 
καί νεωρίων, καί τειχών, καί φόρων, καί τοιούτων φλυα- 
ριων, έμπεπληκασι την πάλιν, όταν ούν ελθη η καταβολή 
αύτη της ασθένειας, τούς τότε παρόντας αίτιάσονται συμ
βούλους, ^εμιςοκλεα δε καί ~Κ-ίμ.ωνα καί Περικλεα εγκω- 
μιασουσι, τούς αιτίους των κακών σου δε ίσως επιληφονται, 
εάν μη ευλαβή, καί τού εμού εταίρου Άλκιβιάδου, όταν 
καί τά αρχαία προσαπολλύωσι προς οϊς εκτησαντο' ούκ αι
τίων οντων των κακών, άλλ’ ίσως συναιτίων. καιτοι εγωγε b. 
άνόητον πράγμα καί νυν όρω γιγνόμενον, καί ακούω των 
παλαιών άνδρων περί, αισθάνομαι γάς, όταν η πόλις τινά 
των πολίτικων άνδρων μεταχειρίζηται ώς άδικούντα, άγα- 
νακτούντων καί σχετλιαζόντων ώς δεινά πάσχουσι, πολλά 
καί άγαβά την πάλιν πεποιηκάτες. άρα αδίκως ύπ αυτής

quiddam facis, dum eos laudas qui hos nutrivere, atque his re
bus quarum cupido incefferat, implevere: quos aiunt magnam 
effeciife civitatem : quod autem tumens & intus male fana 
iam fit ob antiquos illos non fentiunt. absque enim temperantia 
& iuftitia, portibus, navalibus, moenibus, tributis, ve&iga- 
libus, & huiusmodi nugis civitatem hanc impleverunt. Quan
do igitur morbus erumpit, tunc illi qui in praefentia gubernant 
rempublicam improbantur. Themiftocles vero ipfe, & Cimo, 
& Pericles , qui malorum caufa fuere, laudantur. Quamobrem 
tu forfitan, nifi caveas, capieris, & amicus meus Alcibiades, 
quando praeter illa quae acquifita erant, vetera quoque fue
rint amiifa: quamvis malorum caufa vos non fitis, fed una 
cum ceteris caufa. Atqui ego rem ftultam & nunc cerno, & 
de antiquis illis audio, fentio enim, quando civitas aliquem 
ex his qui in republica verfantur, iniuftitiae damnare aggre
ditur, graviter eos ferre atque difcruciari animo, quafi ini
qua patiantur qui beneficia in rempublicam multa contulerint.
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άπόλλυνται, ώς δ τούτων λόγος; τδ δέ ολρν ψευδός έπι. προ- 
c· ςάτης γάξ πόλεως ούδ’ άν είς ποτέ αδίκως άπόλοιτο ύπ αύ- 

τής τής πόλεως ής προςατεΐ. κινδυνεύει γάξ ταυτδν είναι, όσοι 
τε πολιτικοί προσποιούνται είναι, και όσοι σοφιςαί. καί γάξ οι 
σοφιςαί, τάλλα σοφοί οντες, τούτο άτοπον εργάζονται πράγ
μα. φάσκοντες γάς αρετής διδάσκαλοι είναι, πολλάκις κα- 
τηγορούσι των μαθητών, ως άδικούσι σφάς αυτούς, τούς τε 
μισθούς άποςερούντες καί άλλην χάριν ούκ άποδιδόντες, εύ 

d. παθόντες ύπ αυτών, καί τούτου τού λόγου τί άν άλογώτερον 
εϊή πράγμα; ανθρώπους αγαθούς καί δικαίους γενομένους, 
έξαιρεθέντας μέν αδικίαν ύπδ τού διδασκάλου, σχόντας δέ 
δικαιοσύνην, άδικεϊν τούτω ο ούκ εχουσιν; ού δοκεΐ σοι τούτο 
άτοπον είναι, ώ εταίρε; ώς αληθώς δημηγορεϊν με ήνάγκα- 
σας, ώ Ίίαλλίκλείς, ούκ έθελων αποκρινασΖαι. ΚΑΑ. Σύ 
δ’ ούκ άν οίόστ εϊης λέγειν, εί μή τις σοι άποκρίνοιτο; ΣΩ. 

e· 'Έοικά γε. νύν γούν συχνούς τείνω των λόγων, επειδή μοι 
ούκ έθέλεις άποκρίνασ^αι. άλλ\ ώ ’γαθέ, είπέ προς φιλιού, ού

Nempe aiunt, iniufte fe ab illa damnari, quod omnino falfum 
eib Nunquam enim reipublicae gubernator iniufte damnatur 
ab ea, cui praeeft, civitate. Videtur autem idem evenire his 
qui in republica verfantur, atque fophiftis. Sophiftae enim, 
quamvis in ceteris lapientes, in hoc tamen uno abfurde fe 
gerunt, quod cum fe docere virtutes affirment, faepe tamen 
difcipulos velut ingratos accufant atque iniuftos, qui cum bo
na ab eis reportarint, mercedem tamen nullam aut gratiam re
ferant. quo quidem fermone nihil a ratione eft alienius, quod 
videlicet viri boni iuftique fa<fti, & ab iniuftitia praeceptoris 
opera remoti, atque iuftitia praediti, iniurias ea ipfa iniuftitia 
quam non habent praeceptoribus inferant, an non videtur ti
bi, o amice, id abfurdum? Revera concionari me coegifti, 
dum refpondere recufas. Cal. Tu vero per te ipfum dicere non 
potes, nifi quis tibi refpondeat ? So. Videor equidem: &. nunc 
frequentes iam extendo fermones, dum ipfe mihi non refpon
dere dignaris. Sed,o bone vir, per lovem amicabilem,mihi 
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ϋοκεΐ σοι άλογον εϊναι, αγαθόν φάσκοντα πεποινμέναι τινά, 
μ.έμψε^αι τούτ-φ, οτι ύφ’ εαυτού αγαθός γεγονώς τε καί 
ίων, 'έπειτα πονηρός έςιν; ΚΑΛ.Έ/xwys ΰοκεΐ. ΣΩ. Ούζ&ΰν 
ακούεις τοιαύτα λεγόντων των φασκόνταν παώεύειν ανθρώ
πους εις αρετήν; ΚΑΑ. ’Έγωγε. αλλά τί άν λεγοις άνθρώ- ρ. 
πων περί ου^ενος άξιων, ΣΩ. Τί ύ’ άν περί εκείνων λεγοις, οϊ ^"a> 
φάσκοντες προεςάναι τής πόλεως, καί επιμελείσαι όπως ώσ- 
βελτίςη εςαι, πάλιν αυτής κατηγοροΰδΐν όταν τύχωτιν, ώς 
πονηρότατης ‘, οϊει τί ύια<ρέρειν τούτους εκείνων; ταυτόν, ώ 
μακάρι’, εςίν σο<ριςής καί ρήτως, ή εγγύς τι καί παραπλή- 
ciov' ωσπεξ εγώ ελεγον προς Πώλον, σύ ύέ 3? άγνοιαν, το 
μέν, πάγκαλόν τι οϊει είναι, τήν ρητορικήν’ τού ύέ καταφρο- b. 
νεΐς. τή δέ άληθείμ κάλλιόν έςι σοφιςική ρητορικής, οσμπεζ 
νομοθετική δικαςικής, και γυμναςική ιατρικής, μόνοις δ' εγω
γε καί ώμην τοϊς δημηγόροις τε καί σοψιςαϊς ούκ έγχωρεϊν 
μέμφεσαι τούτα τω πράγματι δ αυτοί παώεύουσιν, ώς πο-

dicas, an non praeter rationem tibi videtur, ut is qui dicat 
fe bonum aliquem reddidiffe, de eodem conqueratur, quaii qui 
bonus ab ipib fadus eft, iit & malus? Cal. Mihi quidem vi
detur. So. Nonne audis illos qui docere virtutem profitentur, 
talia conqueri ? Cal. Equidem, fed quidnam de hominibus 
nullius pretii dicere potes ? So. Quid vero de illis diceres, qui 
reipublicae praeeffe fe aiunt, atque ut illa quam optima fit di
ligenter excogitare ; rurfusque iplam acquiant, prout accidit, 
tanquam peffimam ? putasne hos ab illis differre ? Idem pro
fecto , o beate, eft fophifta ac rhetor, vel propinquum aliquid 
atque fimile, quemadmodum ad Polum dicebam. Tu autem 
propter ignorantiam praeclarum quiddam putas effe rhetori
cam, fophifticam vero contemnis, fed revera pulchrior eft 
fophiftica, quam rhetorica: quo & pulchrior eft conditrix le
gum quam iudiciaria, & gymnaftica quam medicina. Solis au
tem concionatoribus & fophiftis minime arbitror conceden
dum , ut de eo quod ipfi docent, quafi fibi fit malum, con
querantur. alloquia in eadem ipfa ac-cufatione fe ipfos pariter
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νηρόν εςιν εις σφάς' η τω αύτω λόγω τούτω άμα καί εαυτών 
κατηγορεϊν, οτι ού^εν ώφεληκασιν ούς φασιν ωφελεϊν. ούχ 

c. ούτως εχει; ΚΑΛ. Uaw γε. ΣΩ. Καί προ&δαί γε δη του 
την εύεργεσίαν άνευ μισθού, ώς τό είκός, μόνοις τούτοις ενε- 
χώρει, εϊπεξ άληθη έλεγαν. άλλην μέν γάξ ευεργετών τις 
ευεργετηθείς, οίον ταχύς γενόμενος διά παώοτρίβην ,ϊσως άν 
άποςερησειε την χάριν, εί πρόοιτο αύτω ό παιδοτρίβης, καί 
μη συνθεμενος αύτίρ μισθόν, ότιμάλιςα άμα μεταδιδούς τού 
τάχους, λαμβάνοι τό αργύρων, ού γάξ τη βραδυτητι, οϊμαι, 

d. άδικούσιν οι άνθρωποι, άλλ’ άδικίμ. ή γάξ; ΚΑΛ.. Ναί. ΣΩ.
Ούκοΰν ειτις αύτό τούτο άφαιροΓ, την αδικίαν, ούδέν δεινόν 
αύτω μηποτε άύικηθη’ άλλ’ ώ άτσαλες ταύτην την 
εύεργεσίαν προέσ^αι, εϊπεξ τω οντι δύναιτό τις αγαθούς ποιεΐν, 
ούχ ούτω; ΚΑΛ. Φημί. ΣΩ. Δ/α ταύτ άρα, ώς εοικε, τάς 
μέν άλλας συμβουλάς συμβουλεύειν, λαμβάνοντα αργύρων, 
οίον οικονομίας πέρι, η των άλλων τεχνών, ούδέν αισχρόν. 

e. ΚΑΛ. ’Έοίκέ γε. ΣΩ. Π«/?ζ ύέ γε ταύτης της πρά^εως, 
οντιν άν τις τρόπον ώσβελτιςος είη, καί άριςα την αυτού οί-

criminentur, quafi nihil eis profecerint, quibus utilitatem attu- 
liffe fe dicunt, nonne ita fe res habet ? Cal. Ita prorfus. So. Et 
contulifle beneficium absque mercede, ut confentaneum eft, 
iolis iftis conveniebat, fi quidem vera dicerent, nam alia qui
dem beneficia cum quis acceperit, veluti per gymnadi magi- 
ftrum celer factus, forte utique gratiam non referret, nifi ca
veretur, ut mercedem folveret, quamprimum celer latis eva- 
ferit. non enim tarditate, ut arbitror, homines, ied iniuititia 
iniuriam faciunt. Nonne ? Cal. Ita. So. Si quis igitur hoc ip~ 
fum auferat, fcilicet iniuftitiam , diicrimen iam iniuriae devi
taverit. verum per id folum in tuto collocari beneficium po- 
teft , fi quis eos, quibus confert, bonos revera polfit efficere. 
Nonne ? Cal. Confentio. So. Propterea, ut videtur, in aliis con- 
tradibus turpe non eft fibi cavere, veluti pro aedificiis cete- 
risque artificiis. Cal. Apparet. So. Pro hac autem facultate, 
fcilicet ut bonus quis fiat, optimeque familiam luam gubernet

i
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κ/α> διάκοι η πόλιν, αισχρόν νενόμιςαι μη φάναι συμβου- 
λεύειν, εάν μη τις αύτω άργύριον διδίρ. η γάξ; ΚΑΛ. Να/, 
ΣΩ. Δ’^λο^ γάξ ότι τούτο αίτιόν εςιν, ότι μόνη αύτη των 
ευεργεσιών τον εύ παρόντα επιόυμ.εΐν πο^ϊ άντευποιειν. ώστε 
καλόν δοκει τό σημεϊον είναι, εί εύ π&ιήσας ταύτην την ευερ
γεσίαν άντ εύ πείσεται' εί δε μη, ού. εςι ταύτα ούτως έχον- 
τα; ΚΑΛ.Ές/y. ΣΩ. ’Έπί κότερων ούν με παρακαλεϊς την ρ. 
θεραπείαν της πόλεως, διόρισαν μοι' την τού διαμάχεσ^αι 521 
Αθηναίας όπως ώσβελτιςοι εσονται, ως ιατρόν' η ως διακο- 
νησοντα, καί προς χαριν ομιλ^οντα. τάλήθη μοι είπε Καλ- 
λίκλεις. δίκαιος γάξ εϊ, άσπεξ ηρξω παρρησιάζεσ^αι προς 
εμε, διατελεΐν ά νοείς λόγων. καί νυν εύ καί γενναίως είπε. 
ΚΑ.Δ. Λ,εγω τοίνυν οτι ως διακονησοντα. ΣΩ. Κολακεύ- 
σοντα άρα με, ω γενναιότατε, παρακαλεϊς. ΚΑΑ. Ei' σοι b, 
Μυσόν γε ηδιον καλεϊν, ώ Σωκρατες, ώς εί μη ταύτά γε 
ποιήσεις; ΣΩ. εϊπιρς ο πολλάκις είρηκας, ότι άποκτενεΐ

atque rempublicam, turpe exiftimatur nihil prius velle docere, 
quam de pecunia caveatur. Nonne ? Cal. Certe. So. Conflat 
enim hanc effe cauiam, quia folum hoc ex aliis beneficiis eum 
qui acceperit facit referendae gratiae cupidum, quapropter 
praeclarum videtur efle argumentum, fi is, qui officium eius- 
modi praefliterit, viciflim ipfe recipiat: contra vero nequa
quam. Num haec ita fe habent? Cal. Ita. So. Ad utram igi
tur me cohortaris civitatis curam ? age, mihi definias, ad eam- 
ne, per quam cum Athenienfibus pugnem, contendamque ut 
quam optimi fiant, tanquam medicus: an ad eam , per quam 
tanquam minifter voluptatis fiam, & ad gfatiam loquar? Et 
mihi vera dic, o Callicies. decet enim te, quemadmodum in- 
cepifti, audacter profequi, mihi libere exprimendo quae fentis. 
Et nunc ergo bene generofeque refponde. Cal. Ad minifterium 
profecfo te exhortor. So. Ad adulationem ergo me, o vir ge- 
nerofiffime , provocas. Cal. Si mavis, o Socrates, Myfus vo
cari, vocaberis utique, nifi mihi credideris. So, Ne obiicias 
mihi nunc, quod iam faepius obieciffe, videlicet interficiet te.
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με δ βουλό μένος' ϊνα μη αύ καί εγώ εϊπω οτι πονηρός γε ών 
αγαθόν οντα' μηδ’ οτι άψαιρήσεται εάν τι εχω" μη αύ 
και εγώ εϊπω οτι, άλλ" άφελόμενος ούχ εζει ο, τι χρησεται 

c. αυτούς. αλλ’ ώσπές με αδίκως ά^είλετο, ούτω καί λαβών, 
αδίκως χρησεται’ εί δέ αδίκως, αίσχρώς· εΐ δέ αίσχρώς, κα
κώς. ΚΑΛ.'Ώς μοι δοκεΐς, ώ Σώκρατες, πιςεύειν μν^ άν 
εν τούτων παθέΐν, ώς οίκών εκποδών, καί ούκ άν είσαχ^είς 
εις δικαςηριον υπό πάνυ ϊσως μοχθηρού ανθρώπου καί φαύ
λου. ΣΩ. Ανόητος άρα είμί, ώ Καλλίκλεις, ώς αληθώς, εί 
μη οϊομαι εν τηδε τη πόλει δντίνούν άν ο, τι τύχοι, τούτο 
παθεϊν. τόδε μέντοι εύ οϊδ' ότι έάνπεξ είσιω εις δικαςηριον περί 

d. τούτων τίνος κινδύνων 2 σύ λέγεις, πονηρός τις με εςαι ό είσ- 
άγων. ούδείς γας άν χρηφός μη άδικούντ άνθρωπον είσάγοι. 
καί ούδέν γε άτοπον εί άποθάνοιμι. βούλει σοι εϊπω διότι ταύ
τα προσδοκώ; ΚΑΑ. Ωάνυ γε. ΣΩ. Οίμαι μετ’ ολίγων 
Αθηναίων, ϊνα μχ εϊπω μόνος, έπιχειρεϊν τη ώς αληθώς πο
λίτικη τέχνη , καί πράττειν τα πολίτικα μόνος των νύν. α,τε

Socrates, quicunque voluerit: ne ego iterum ita refpondeam. 
At malus bonum, neque iterum dicas: auferet tibi, o Socra
tes , quilibet, ii quid habes: ne ego quoque refpondeam, At 
vero qui auferet, nefciet illis tanquam fibi utilibus uti, fed 
quemadmodum iniufte a me abilulerit, fic ipfe utetur iniufte. 
quod fi iniufte, ergo & turpiter: denique ft turpiter, male. Cal. 
Videris mihi opinari, nihil eiusmodi accidere tibi pofle; pro
inde ac ft procul hinc habites : neque deduci pofie in iudi- 
cium putas ab ignaviffimo quoque rtulliusque pretii homine. 
So. Amens certe forem 4 o Callicles, nifi putarem in hac civi
tate unumquemque quodlibet eiusmodi pati pofie. Hoc tamen 
certo fcio, fi in iudicium venero, periclitans ob ea quae tu af
fers , improbum fore qui me accufaverit. nullus enim bonus 
hominem accufat infontem. Profeito nihil mirum foret, fi morte 
damnarer. Vis tibi dicam, quam ob caufam haec exfpe&em? 
Cal. Volo equidem. So. Arbitror equidem, me una cum pau
cis Athenienfibus, ne dicam folum, civilem difciplinam revera 
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βύν ού προς χάριν λόγων τους λόγους ούς λόγω εκάςοτε , * 
Άλλα προς τό βελτιςον, ού προς τό νβιςον, και ούκ εθόλων e. 
ποιεϊν ά σύ νύν παραινείς, τά κομψά ταύτα, ούχ εξω ό, τι 
λόγω εν τω ^ικαςνιριφ. ο αύτός δε μοι ίρκει λόγος όνπες πρός 
Πώλον ελεγον. κρινούμαι γάρ, ώς εν παώίοις ιατρός άν κρί- 
νοιτο, κατνργορούντος οψοποιού. σκοπεί γάρ τί άν άπολογοιτο 
ό τοιούτος άνθρωπος εν τούτοις λν^είς, εί αύτού κατήγοροί 
τις, λόγων ότι, ώ παίδες, πολλά υμάς καί κακά όδε εΐργαςαι 
άννβ καί αυτούς καί τούς νεωτάτους υμών δια^είρει, τέμ- 
νων τε καί κάων, καί ίχναίνων, καί πνιγών, άπορεΐν ποιεί" ρ· 
πικρότατα πόματα διδούς, καί πεινάν καί διψγμ άναγκάζων' $1" 
ούχ, ωσπες εγώ πολλά καί νβεα καί παντοδαπά εύώχουν 
υμάς, τι άν οϊει εν τούτω τω κακω άπολης^έντα ιατρόν 
εχειν είπεΐν; $ εϊπΰι την αλήθειαν, ότι ταύτα πάντα εγώ 
ιποίουν,ώ παϊδες, ύγιεινώς. δπόσον οΐει άν άναβοητάι τούς

tra&are, meque folum ex omnibus qui nunc funt, civilia exer
cere. proinde tanquam non ad gratiam verba faciens, quae fre- 
quentiflime facio, fed ad id potius, quod optimam eil·, quam 
quod dulciffimum: neque ea, ad quae quafi praeclara quaedam 
tu nunc monendo exhortaris, recipiens me faHurum: nimirum 
quod potiffimum in iudicio dicam, non habebo. Et nunc qui
dem recurrit mihi rurfus in mentem quod ad Polum dixeram, ita 
enim de me indicaretur, quemadmodum inter pueros de me
dico , quem accufaverit coquus. Confidera enim, qua fe ratione 
defenderet medicus, die iibi apud pueros dicta, fi quis eum 
his verbis accufet: Vir ifte, o pueri, multa vobis intulit mala, 
nam & vos, & minimos natu ex vobis, fecando urendoque 
contorquet, & attenuans fuffocansque afflictat, praeterea ama- 
riffimos praebet potus, & ad famem fitimque vos urget, ego 
vero contra multa & varia fuaviaque vobis paro. Si haec, 
inquam, coquus deferat accufator, quidnam cenfes hoc cir
cumventum malo medicum refponfurum ? An forte vera fate
bitur, dicens : Haec equidem, o pueri, omnia fanitatis veftrae 
gratia feci ? At enim quam vehementer putas indices eiusmo*

Piat, Oper, ΐοΜΚ L
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τοιούτους δικαςάς; ού μεγα; KAA.TffW ο'ιεσ^αί γε χρή. 
ΣΩ. Ούκοΰν οϊει έν πάσιρ απορία άν αυτόν εχεσ^αι ο, τι 

b. χρή είπεϊν; ΚΑΛ. ΐίάνυ γε. ΣΩ. Ύοιούτον μέντοι και εγώ 
οϊδα οτι πάθος πάθοιμι άν είσελθών εις δικαςήρίον. ούτε γάζ 
ήδονάς, άς έκπεπόρικα, εξω αύτοϊς λεγειν, άς ούτοι ευεργε
σίας και ώ^ελείας νομίζουσιν. εγώ δε ούτε τούς πορίζοντας 
ζηλώ, ούτε οΐς πορίζεται, εάν τέ τις με ή νεωτέρους φή 
δια^είρειν, άπορεϊν ποιούντα, vj τούς πρεσβυτέρους κατη·“ 
γορεϊν, λεγοντα πικρούς λόγους ή ίδίμ ή δ^μοσί^, ούτε το 
άλνβές εξω είπεϊν, ότι δικαίως πάντα ταύτα εγώ λέγω και 

c. πράττω, τό ύμέτερον δή τούτο, ώ άνδρες δικαςαι, ούτε άλλο
ούδέν. ώστε ϊσως ό, τι άν τύχω τούτο πείσο μαι. ΚΑΑ. Δο- 
κεΐ ούν σοι, ώ Σωκρατες, καλώς εχειν άνθρωπος έν πόλει 
ούτω διακείμενος, και αδύνατος ών έαυτω βονβεϊν; ΣΩ. ΕΖ 
έκεϊνό γε εν αύτω υπάρχει, ώ ϋίαλλίκλεις, ο σύ πολλάκις 
ώμολόγησας' εί βεβονβηκώς εϊη αύτω, μήτε περί ανθρώπους,

di reclamaturos? Cal. Vehementer fortaffe putandum eft. So. 
Nonne igitur in maxima eum ambiguitate, inopiaque fuae de- 
fenfionis, tunc detineri exiftimas ? Cal. Prorfus. So. Idem mihi 
icio, fi in iudicium traherer, eveniret, neque enim volupta
tes ullas, a me ad eorum libidinem inventas, commemorare 
poffem, quas ipfi beneficii utilitatisque loco exiftimant. ego 
vero nequaquam nec inventores quidem earum probo, neque 
eos ob id, quibus praebentur, feliciores exiilimo. Praeterea fi 
quis me dicat, vel corrumpere iuventutem, in ambiguitatem 
inopiamque deducendo; vel increpare redarguereque leniores 
acerbis ac mordacibus quibusdam verbis vel privarim, vel publi
ce : non dabitur mihi veri dicendi facultas, Me videlicet iufte 
haec omnia dicere, eorumque ipforum dumtaxat utilitati con- 
fulere: neque aliud quidquam afferre facile potero, quamob- 
rem forfitan nihil eft, quod adverfus me non decerneretur. 
Cal. Videtur ergo tibi bene fe habere, qui in civitate talis fit, 
ut fibi ipfi nequeat praefidio effe? So. Modo hoc fit in ipfo, 
o Callicles, quod tu faepius confenfifti, ut fibimet id auxilii pra?- 
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μήτε περί Ζεούς άδικον μηδέν 'μήτε είρηκώς μ-ητε είργασμέ- d. 
νος. αύτη γάξ τις βοήθεια έαυτώ πολλάκις ημΐν ώμολόγη- 
ται κρατίςη &αί· μόν ούν εμέ τις έξελέγχοι ταύτην την 
βοήθειαν αδύνατον οντα έμαυτω και άλλω βύηθείν, αϊσχυ- 
νοίμην άν, καί έν πολλούς καί έν όλίγοις εξελεγχόμενος, καί 
μόνος ύπο μόνου' καί εί διά ταύτην την αδυναμίαν άποθνησ- 
κοιμι, άγανακτοίην άν' εί δέ κολακικης ρητορικής ένδείμ τε- 
λευτωην εγωγε, εύ οίδα οτι ρμδίως ΐδοις άν με φέροντα τον e. 
θάνατον, αυτό μέν γάξ τό άπο^νήσκειν ούδείς φοβείται, οσ- 
τις μη παντάπασιν άλογός τε καί άνανδρος έςΓ τό δέ άδι~ 
κεΐν φοβείται, πολλών γάξ αδικημάτων γέμοντα την ψυχήν 
εις ψδου άφικέσΖαι, πάντων έσχατον κακών έςίν. εί δέ βού- 
λει,σοί εγώ ώς τούτο ούτως έχει, έθέλω λόγον λέξα/.ΚΑΑ. 
Άλλ’ έπειδηπεξ καί τάλλα έπέρανας, καί τούτο πέρανον. 
ΣΩ.”Ακούε δη, φασί, μάλα καλού λόγου, ον σύ μέν ηγήσ^ ρ. 
μύθον, ώς έγώ οίμοίΓ έγώ δέ λόγον, ώς άληθη γάξ όντα σοι

itare poffit, quo neque adverfus homines, neque adverfus 
deos iniufte aliquid fecerit, aut dixerit, hoc enim auxilii ge
nus praeftare fibi, faepius iam confenfimus optimum efle. Si 
quis igitur me convincat, eiusmodi auxilium mihi vel aliis af
ferre non pofle, procul dubio erubefcerem, five inter multos, 
five inter paucos, five folus a folo fuerim redargutus. Itaque fi 
propter hanc impotentiam morerer, graviter ferrem, fin au
tem ob adulatoriae rhetoricae defe&um ultimo fupplicio affi
cerer, certo fcio, me mortem perfacile ferentem te perfpeilu- 
rum. nam mori quidem nullus formidat, nifi omnino ratio
nis expers atque ignavus: iniufte autem agere veretur. Mul
tis enim peccatis refertam animam ad inferos defcendere, ex
tremum omnium eft malorum. Proinde fi, quamobrem fic fe 
res habeat, cognofcere cupis, rationem tibi exhibebo. CaZ.Im- 
mo vero, cum cetera perfeceris, hoc etiam perfice. So. Audi 
igitur, ut aiunt, pulcherrimum fermonem, quem te arbitror 
fabulam putaturum: ego vero non fabulam, fed fermonem, 
nam tanquam vera quae didurus fum, fibi narrabo. Profe&o,

L a
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λεξω ά μέλλω λεγειν. ώσπεξ γάξ'Όμηρος λίγει, Ζιενείμαντσ 
τήν ^Ρ%ήν ο Ζευς καί ό Ποσε/^ καί ό Ώλουτων, επειδή 
παρά τού πατρός παρελαβον. ήν ούν νόμος όδε περί ανθρώ
πων επί Κρόνου, καί αεί καί νύν ετι εςίν εν ^εοϊς των αν
θρώπων τον μεν δικαίως τον βίον διελΟόντα καί οσίως, επει- 

b. δάν τελευτήση, εις μακάρων νήσους άπιόντα, οίκείν εν πάσ% 
εύδαιμονίορ εκτός κακών' τον δε άδίκως καί ά^εως, εις τό τής 
τίσεώς τε καί δίκης δεσμωτήριον, ο δή τάρταρον καλοϋσιν, 
Uvai. τούτων δε δικαςαί επί Κρόνου, καί ετι νεωςί, τού Διός 
την αρχήν έχοντας, ζώντες ήσαν ζώντων, εκείνη ημέρςο δι- 
κάζοντες ή μελλοιεν τελευτμν. κακώς ούν αι δικαι εκρίνοντο. 
ότε ούν Τίλούτων καί οι επιμεληταί εκ μακαρων νήσων Ιον- 

c. τες, ελεγον προς τον Δία ότι φοιτίρεν σ<^ιν άνθρωποι εκατε- 
ρωσε ανάξιοι' είπεν ούν ό Ζευς, Άλλ’ εγώ, έ<ρη, παυσω τού
το γιγνόμενον. νύν μεν γάξ κακώς αι δικαι δικάζονται. αμ- 
πεχόμενοι γάξ, ε<ρη, οι κρινόμενοι κρινονται. ζώντες γαξ κρί- 
νονται. πολλοί ούν, ή 3' ος, ψυχάς πονηράς εχοντες, ήμ^ιεσ-

quemadmodum ait Homerus, lupiter, Neptunus & Pluto, reg
num, quod acceperunt a patre, inter fe diviferunt. Exftabat 
autem haec lex de hominibus fub Saturno, & femper, & nunc 
etiam exftat apud deos , ut quicunque homines iufte pieque vi
tam egiflent, cum e vita migrarent, ad beatorum infulas pro- 
fe£H, in omni felicitate viverent, a malis longe feiun&i: qui 
vero iniufte impieque vixiiTent, in punitionis iuftique fupplicii 
carcerem, quod appellant Tartarum, irent. Horum vero iu- 
dices fub Saturno, atque etiam fub ipfo love regnare nuper 
incipiente, viventes erant atque viventium, atque eadem die, 
quai mortem quis obiturus fuerat, iudicabant: quapropter in- 
iufte iudicabant. Igitur Pluto atque beatarum curatores infula
rum lovem adeuntes retulerunt, indignos ad eos utrinque hc- 
mines devenire. Ad quos fic inquit lupiter, At ego remedium 
adhibebo, nunc enim propterea indicatur inique, quod vefliti 
atque circumdati fmguli indicantur, quoniam ante obitum indi
cantur. itaque multi, pravas circumferentes animas, circumdati 
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μένοι είσί σώματά τε κάλά,καί γένη καί πλούτους' καί έπει.- 
^άν ή κρίσιςή, έρχονται αύτοίς πολλοί μάρτυρες, μάρτυρα
ν οντες ώς οικαίως βεβιώζασιν. οΐ ούν άκαςαί υπό τε τούτων d. 
εκπλήττονται, καί άμα και αυτοί άμπεχόμενοι όικάζουσι, 
προ τής ψυχής τής αυτών ό^αλμούς και ώτα και ολον τό 
σώμα προκεκαλυμμένοι. ταύτα ^ή αύτοίς πάντα επίπροσ^εν 
γίγνεται, και τά αυτών άμψίέσματα, καί τά τών κρίνο με
νών. πρώτον μεν ούν, έψη, παυςέον έςί προεώότας αυτούς τον 
θάνατον. νύν γοο^ πρόϊσασι. τούτο μεν ούν καί όή έίρηται τώ 
ΙΊρομηθεϊ, όπως άν παύση αυτό αυτών, επειτα γυμνούς κρι- e. 
ζέον απάντων τούτων, τεύνεώτας γά^ ^εΐ κρίνεσ^αι. καί τον 
κριτήν δεΐ γυμνόν είναι, τεθνεώτα, αυτή τη ψυχή αυτήν· 
τήν ψυχήν δεωρούντα, έξαιψνης άπούανόντος έκάςου, έρη
μον πάντων τών συγγενών καταλιπόντα επί τής γής πάντα 
εκείνον τον κόσμον, ϊνα δίκαια ή κρίσις ή. εγώ μέν ούν ταύτα 
έγνωκώς πρότερος ή ύμεΐς, έποιησάμην δικαςάς υίεΐς έμαυ- 
τού' όύο μάν έκ τής Ασίας, Μίνω τε καί Ύα^άμανύυν' ένα

Α
funt corporis forma, & genere atque divitiis, praeterea quan
do iudicium imminet, confluit multitudo teftium afferentium 
eos iuile vixifle. quo fit, ut iudices ob haec obftupefcant. Ac
cedit, quod & ipfi veftiti atque circumdati iudicant, oculos & 
aures & totum corpus quafi animae velamen habentes. Haec 
enim omnia illis obftacula funt, videlicet tam fui quidam quam 
eorum qui iudicantur, ami&us. Primum igitur providendum eft, 
inquit, ne homines mortem fuam praefentiant. nunc enim prae
vident. Et mandatum eft Prometheo, ne eos praefentire per
mittat. Deinde nudi his omnibus funt iudicandi. funt enim in
dicandi poft obitum, ludicem quoque ipfum efle nudum opor
tet , mortuum videlicet: & ipfo dumtaxat animo animum ip
fum infpicientem ftatim poft infperatum cuiusque obitum, 
animum inquam, a cognatis omnibus defertum, omnem- 
que ornatum exteriorem relinquentem in terra, ut iudicium 
iufte procedat. Ego igitur, utpote qui ante vos haec praevide
rem, conftitui iam meos filios iudices, duos quidem ex Afia^ 
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p. ίέ εζ της Ευρώπης, Αζακ^. ουτοι ούν επεώάν ΐελευτήσωσι, 
άιζάσουσιν kvt τω λειμώνι, εν τ# τριόοω, εξ ης φερετον τώ 
οδώ, η μ,εν εις μαζάρων νήσους, & εις τάρταρον. ζαί τούς 
μεν εζ της Ά,σίας, Ύαδάμανθυς κρίνει, τούς οε εζ τ^Εύ- 
ρώπης, Αίαζός. Μίνιρ οε πρεσβεία σώσω, επώιαζρίνειν, εάν 

απόρρητόν τι τφ ετέρω, ϊνα ώσύιζαιοτάτη ή ζρίσις % περί 
της πορείας τοΐς άνθρώποις. Ύαύτ εςιν, ώ Καλλίζλεις, α 

b. εγώ άζηζοώς, πιςεύω άληθν είναι' ζαί εζ τούτων των λόγων 
τοιόνδε λογίζομαι συμβαίνειν. ο θάνατος τυγχάνει ων, ώς 
εμοί ^οζεϊ, ού^εν άλλο η ουοΐν- πραγμάτων διάλυσις, της 
φυχης ζαί του σώματος απ’ άλληλοιν. επεώάν σε διαλνθη- 
τον άρα απ' άλληλοιν, ου πολύ ηττον εζάτερον αύτοΐν εχει 
την έξιν την αύτού, ηνπες ζαί οτε εζη ό άνθρωπος, τό, τε σώ- 
μα την φύσιν την αύτού, ζαί τά θεραπεύματα ζαί τά πα
θήματα , ενδηλα πάντα, οΐον, εϊτινος μέγα ην το σώμα 

c. φύσει η τροορη, η άμ<ρότερα, ζώντος, τούτου, ζαί επεώάν 
άποθάνη, ό νεζρός μεγας' ζαί εί παχύς, παχύς ζαί άποθα-

Minoem videlicet, & Rhadamanthum : unum vero ex Europa, 
Aeacum. Hi ergo poftquam mortui fuerint, iudicabunt in pra
to quodam, ibique in trivio, ex quo geminae tendunt viae, 
altera quidem ad Tartarum, altera vero ad infulas beatorum. 
Et Afiaticos quidem Rhadamanthus; eos vero , qui ab Europa 
venient, Aeacus iudicabit. Minoi autem id munus iniungam, 
ut ipfe diiudicet, fi quid aliis ambiguum fuerit, ut iuftiflime 
re&eque de transmiffione animarum indicetur. Haec funt, o 
Callicles, quae audivi, veraque effe credo: atque his fer- 
monibus addu&us ita mecum reputo. Mors quidem eft, ut 
mihi videtur, nihil aliud quam rerum duarum, animae fcilicet 
atque corporis, a fe invicem diflblutio. Cum vero duo haec 
disiun&a funt invicem, non multum abeft, quin utrumque ipfo- 
rum habitum fervet eundem, quem vivente homine poflidebat. 
Principio corpus tam naturam fuam, quam culturam pafliones- 
que,praefert, Veluti fi magnum erat alicui corpus vel natura, 
vel alimonia, vel utrisque, dum vivebat, mortuo etiam ha- 
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νόντος’ καί τάλλα ούτως. και εί αύ έπετήδευε κομ^ν, κο
μήτης τούτου καί ό νεκρός' μαςιγίας αύ εϊτις ήν , καί ίχνη 
είχε τών πληγών ούλάς εν τώ σωματι, ή υπό μαςίγων ή 
άλλων τραυμάτων ζών, καί τε^νεώτος τό σώμα έςιν ίδειν 
ταύτα έχον’ κατεαγότα εϊτου μέρη, ή διεςραμμένα ζών· 
τος, καί τε^νεώτος ταύτα ενδηλα. ενί δέ λόγιο, οίος.είναι d, 
παρεσκεύαςο τό σώμα ζών, ενδηλα ταύτα καί τελευτήσαν- 
τος ήν πάντα, ή τά πολλά, επίτινα χρόνον, ταυτόν δή μοι 
δοκεΐ τούτ άρα καί περί τήν ψ^χήν είναι, ώ Καλλίκλεις' εν- 
δηλα πάντα εςίν έν τή ψυχή έπείδάν γυμνω^ή τού σώματος' 
τά τε της φύσεως, καί τά παθήματα, ά διά την επιτήδευσή 
ίκάςου πράγματος εσχεν έν τη ψυχή ό άνθρωπος, έπειδάν 
ούν άφίκωνται παρά τον δικαςήν, οι μεν εκ τής Ασίας, 
παρά τον Ύαδάμανθυν, ό Ύαδάμανθυς εκείνους έπιςήαας, e. 
Ζεάται έκάςου τήν ψυχήν, ούκ είδώς οτου εςίν’ αλλά πολ- 
λάκις τού μεγάλου βασιλέας έπ ιλαβόμένος, ή άλλου ότουούν 
βασιλέας ή δυνάςου, κατεΐδεν ούδέν υγιές ον τής ψυχής, άλ-

mine erit magnum: item fi craiTum fuerat, erit & craflum: ce- 
teraque fimiliter. praeterea fi comandi ftudiofus homo fuerat, 
fervabit comam. Rurfus, fi quis erat verbero, multaque plaga
rum veftigi a corpori habebat impreffa, vel a verberibus, vel a 
vulneribus, dum viveret: huius quoque mortui corpus eadem 
retinere videmus. Et fi qua in parte fra&um erat aut diftor- 
tum, eo quoque mortuo eadem haec apparent: atque, ut fum- 
matim dicam, qualecunque viventis erat corpus, talia ipfius 
mortui omnia, vel plurima, ad tempus apparent. Idem quoque 
mihi videtur, Callicles, de anima fentiendum: eunda enim 
apparent in anima, cum corpus exuerit, tam quae ex natura , 
quam ex affedibus inerant, quae ob rei cuiusque ftudium in 
eam homo contraxit. Cum igitur ad iudicem pervenerunt, Afra- 
tici quidem ad Rhadamanthum; Rhadamanthus illis produftis 
uniuscuiusque animam intuetur, cuius tamen anima illa fuerit 
non animadvertit. S^d plerumque magni Perfarum regis aut 
alterius regis,five potentis obvium animum contemplatus, ni?

L 4
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λά διαμεμαςιγωμένην καί ούλων μ^εςήν, ύπο επιορκιών καί 
Ρ· αδικίας' ά εκάςω ή πράξις αυτού εξωμόρξατο εις την ψυ- 
ά XW> κμ πάντα σκολιά ύπδ ψεύδους καί αλαζονείας, και ού- 

δεν ευθύ' διά τδ άνευ αλήθειας τετρά^αι, καί ύπδ εξουσίας 
καί τρυφής καί ύβρεως καί άκρασίας των πράξεων, άσυμμε- 
τρίας τε καί αισχρότητας γερνούσαν την ψυχήν εϊδεν. ίδών 
δε, άτίμως ταύτην άπέπεμψεν ευθύ της φρουράς' οϊ μέλλει 
ελθούσα, άνατλήναι τά προσήκοντα πάθη, προσήκει δε παντί 

b. τω εν τιμωρίμ οντι, υπ άλλΤυ ορθως τιμωρούμενη, ή βελ- 
τιονι γίγνεσθαι καί όνίνασδαι, ή παράδειγμά τι τοίς άλλοις 
γίγνεσθαι' ’ίνα άλλοι όρωντες πάσχοντα ά άν πάσχοι, φο
βούμενοι , βελτίους γιγνωνται. είσί δε οι μεν ωφελούμενοι τε 
και δίκην διδόντες υπό 3εών τε καί ανθρώπων, ούτοι οΐάν ιάσι
μα αμαρτήματα άμαρτωσιν' όμως δε δι άλγηδόνων καί οδυ
νών γίγνετάι αύτοΐ'ς ή άκρελεια καί ενθάδε καί εν ψδου. ού 
γάξ οϊόν τε άλλως αδικίας άπαλλάττεσ^αι. ο'ί δ' άν τά εσχα- 

f. τα άδικήσωσι, καί διά τοιαύτα αδικήματα ανίατοι γένων-

hil in eo reperit fani: fed periuriis atque iniuftitia, quafi qui— 
btisdam verberibus cicatricibusque, infe&um, qualia cuiusque 
adio contraxit impreffitque animo: omniaque obtorta menda
ciis atque vanitate, nihilque re&i habentem, quia fine veritate 
fuerat educatus; praeterea ob peccandi licentiam & petulan
tiam , moliemque lafciviam, & in actionibus fmgulis intempe
rantiam , incompofitum penitus atque turpem. Animum igitur 
contemplatus fic affe&um, ignominiofe reda in cuftodiam 
transmittit, ubi meritas fubire poenas oportet. Convenit au
tem , omnem qui ab aliquo rede punitur, vel ipfum fieri me
liorem, utilitatemque percipere; vel ceteris exempla dare, ut 
alii poenas eius confpicientes meliores ob timorem efficiantur. 
Qui vero apud deos & homines ita dant poenas, ut utilitatem 
inde aliquam referant, hi funt, qui peccata fanabilia commife- 
runt; quibus dolor cruciatusque prodeft & apud homines & 
apud inferos, non enim aliter quis poteft ab iniuftitia liberari. 
Qu* autem extrema iniuftitia detinentur, ac propter eiusmodi 
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ται, εκ τούτων τά παραδείγματα γίγνεται. και ούτοι, αυ
τοί μέν ούκέτι όνίνανται ούδέν, άτε ανίατοι οντες’ άλλοι δέ 
όνίνανται, οί τούτους δρώντες διά τάς αμαρτίας τά μέγιςα 
καί οδυνηρότατα καί φοβερώτατα πάύη πάσχοντας τον αεί 
χρόνον, άτεχνώς παραδείγματα άνηρτημένους έκεϊ εν ρόδου 
εν τφ δεσμωτηρίφ, τοϊς αεί τών αδίκων άφικνουμένοις θεά
ματα καί νουθετήματα. ών εγώ φημι ένα καί Αρχέλαον d. 
ίσεσΖαι, εί άλνβη λέγει Πώλοί, καί άλλον οστις άν τοιούτος 
τύραννος οϊμαι δέ καί τούς πολλούς είναι τούτων τών πα
ραδειγμάτων τούς εκ τυράννων καί βασιλέων καί δυναςών, 
καί τά τών πόλεων πραξάντων, γεγονότας. ούτοι γάξ, διά 
την εξουσίαν, μέγιςα καί άνοσιώτατα αμαρτήματα άμαρ- 
τάνουσι. μαρτυρεί'δέ τούτοις καί'Όμηρός. βασιλέας γάξ καί 
δυναςας εκείνος πεποίηκε τούς έν μδου τον αεί χρόνον τιμω
ρούμενους ,Ύ άνταλον, καί Σίσυφον, καί Τιτυόν Θερσίτην δέ, e. 
καί εϊτις άλλος πονηρός ^ν Ιδιώτης, ούδείς πεποίηκε μεγάλαις 
τιμωρίαις συνεχόμενον, ώς ανίατον' ού γάζ, οίμΜ, έξην αύ-

deli&a funt infanabiles, ex his exempla fumuntur: ipfrque nul
lam amplius utilitatem inde reportant, utpote qui fanari non 
poflint: fed profunt dumtaxat aliis per exemplum, qui eos in
tuentur propter flagitia maximis acerbisque & terribiliffimis 
poenis omni tempore cruciatos, tanquam exemplum monimen- 
tumque & fpe&aculum apud inferos in carcere praebentes in- 
iuftis omnibus, qui ad ea loca defcendunt. Quorum unum dico 
fore Archelaum, fi vera narrat Polus, & alium quicunque ty
rannus talis exftiterit. Arbitror autem, in eorum numero qui 
folum exempla tradunt, plurimos effe tyrannos, reges, po
tentes, civitatum gubernatores. Hi enim ob ipfam peccandi 
licentiam, graviflima profaniflimaque peccata committunt. At- 
teftatur autem nobis Homerus, qui reges & potentes indu
cit apud inferos omni tempore cruciatos, ceu Tantalum, Sify- 
phum, & Tityum. Therfitem vero, & fi quis alius privatim 
fuit malus, nullus unquam velut infanabilem magnis fecit poe
nis torqueri: quippe cum lic.entiam, ut arbitror, non habuerit.



ί7© PLATONIS

τω. διδ καί ενδαιμονέςερος η οίς ε^. αλλά γάς,ω Καλ· 
ρ. λίκλεις, έζ των δυναμένων είσί καί οί σκόδρα πονηροί γιγνό-
^οι άνθρωποι. ούίεν μην κωλύει καί εν τούτοις αγαθούς οίν· 
δρας εγγίγνεσ^αΓ καί σ<φόδρα άξιον άγασ^αι των γινομένων, 
χαλεπόν γά?, ώ Καλλίζλεις, καί πολλού έπαινον άξιον, εν 
μεγάλη εξουσίμ του άδικείν γενόμενον, δικαίως διαβιωναΓ 
ολίγοι δε γίγνονται οί τοιούτοι. επεί καί ενθάδε καί άλλοθι 
γεγόνασιν, οίμαι δε καί εσονται καλοί ζάγαθοί ταύτην την 

b. αρετήν τού δικαίως διαχειρίζειν ά άν τις επιτροπή' έΐς δε καί
πάνυ ελλόγιμος γεγονεν εις τούς άλλονς’Έλληνας, Άρςεί- 
δης δ Λυσιμάχου. οί δε πολλοί, ω άριςε, κακοί γίγνονται των 
δυναςων. οπές ούν ελεγον, επειδάν ό Ύαδάμανθυς εκείνος τοιού- 
τόν τινα λάβη, άλλο μεν περί αυτού ow οίδεν ονδεν, ον^ 
οστις, ου^ ων τιν,ων’ "ότι δε πονηρός τις' καί τούτο κατιδων 
άπέπεμψεν εις τάρταρον" επισημηνάμενος, εάν τε ιάσιμος, 

c. εάν τε ανίατος δοκη είναι, ο δε, εζεΐσε ά<ρικόμ.ενος, τά προσή
κοντα πάσχει, ενίοτε δ' άλλην είσιδων δσίως βεβιωκνΐάν καί

quamobrem felicior erat illis, quibus licentia fceleris perpetran
ti! dabatur. Profero, Callicles, ex his qui potentiam licentiam
que habent, iunt qui nimium pravi fuerunt. Nihil tamen pro
hibet, inter hos etiam bonos quosdam efle viros: & certe qui 
talis fuerit, mirifice eft: colendus. Nempe arduum eft, o Calli
cles , ingentique laude dignum, ut quis in magna peccandi li- 

. centia conftitutus iuftam tranfigat vitam: paucique tales repe- 
riuntur. Fuere tamen & hic & alibi, atque, ut arbitror, erunt 
nonnulli praeclari bonique viri, hac videlicet virtute praediti, 
per quam ea quorum fibi conceffa eft aufioritas, iufte admini- 
ftrent. Unus autem Graecorum omnium probatiflimus Ariftides 
Lyfimachi filius exftitit. Plerique autem, o vir optime, poten- 
tum improbi funt. Quamobrem, ut dicebam, quando Rhada
manthus aliquem eiusmodi deprehendit, nihil aliud in ipfo no
vit, neque quisnam fit, neque ex quibus ortus, fed utrum fit 
malus: cumque id compezerit, dimittit in Tartarum, obfignans, 
utrum faipbilis vel infanabilis videatur, ille vero illuc trans- 
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μετ αλήθειας, άνδρδς ιδιώτου, η άλλου τίνος, (μάλιςα μεν, 
εγωγε φημί, ώ Καλλίκλεις, φιλοσόφου, τά αυτού πράξαν- 
τος, ααοι ού πολυπραγμονήσαντος εν τω βίω) ήγάσ^ν] τε καί 
εις μακάρων νήσους άπεπεμψε. ταυτά δέ ταύτα καί δ Αια
κός. έκάτερος δέ τούτων ράβδον εχων δικάζει, δ δέ Μίνως 
επισκοπών κάθεται μόνος, εχων χρυσούν σκήπτρον, ώς φη- 
σιν Όδυσσεύς δ 'Ομήρου ϊδειν αύτον Χρύσεον σκήπτρον εχον- d. 
τα, ^εμιςεύοντα νέκυσιν. μέν ούν, & Ιίαλλίκλεις, ύπδ 
τούτων των λόγων πέπεισμαι, καί σκοπώ όπως άποφανούμαι 
τφ κριτή] ώς ύγιεςάτνμ εχων τήν ψυχήν, χαίρειν ούν εάσας 
τάς τιμάς τάς των πολλών ανθρώπων, τήν αλήθειαν σκοπών, 
πειράσομαι τφ οντι ώς άν δύναμαι βέλτιςος ών, καί ζήν, καί 
έπειδάν αποθνήσκω, άποθνήσκειν. παρακαλώ δέ καί τούς άλ- 
λουςπάντας ανθρώπους, καθόσον δύναμαι, καί δή καί σε άν- e. 
τιπαρακαλώ επί τούτων τον βίον καί τον αγώνα τούτον, ον 
εγώ φημι αντί πάντων των ενθάδε αγώνων είναι, καί ονειδίζω 
σοι οτι ούχ οίόστ εσιρ σαυτω βονβήσαι, όταν ή δίκη σοι ή καί

mitius meritas fubit poenas. Interdum vero alium intuitus ani
mum vel privati, vel alicuius alterius, qui pic atque integre 
vixerit, (quod quidem philofophis potiflimum contingere arbi
tror , rem tuam agentibus, neque multis fe negotiis implicanti
bus) applaudit huic , & transmittit ad infulas beatorum. Haec 
eadem Aeacus efficit, uterque vero ipforum virgam tenet, 
dum iudicat. Minos autem confiderans fedet folus, aureum ha
bens fceptrum, quemadmodum de hoc apud Homerum inquit 
Ulyffes, videlicet fe illum vidiffe fceptrum aureum tenentem, 
iuraque mortuis dantem. Ego igitur, o Callicles, ab huiusmodi 
Termonibus fle&or,& iam confidero qua ratione iudici faniffi- 
mum animum offendere poffim. Quamobrem omnes populi 
fpernens honores, veritatemque confiderans, conabor revera 
quam maxime potero bonus vivere, atque mori. Cohortor au
tem & ceteros omnes, quantum poffium. Te quoque ad huius- 
modi vitam revoco, atque certamen: quod equidem affero 
prae aliis certaminibus in hac vita effe homini fubeundum. 
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κρίσις νυν δη έγώ έλεγον' αλλά έλόών παρά τον δικαςην 
ρ· τον της Αιγίνης υιόν, έπειδάν σου έπιλαβόμενος άγη, χασ- 

''ζ μηση καί ίλιγγιάσεις ούδέν ηττον η εγώ ενθάδε, σύ έκεϊ. καί 
<rc ίσως τυπτησει τις επί κόρρης άτίμ,ως, καί πάντως προπη- 
λακιεΐ. τάχα α οΰν ταύτα μύθος σοι δοκεϊ λέγεσαι, ώσπεζ 
γραός' καί καταφρονείς αυτών. καί ούδέν γ’ άν Ζαυμαςόν 
καταφρονεί τούτων, εί πη ζητούντες είχομεν αυτών βελτιω 
και άληθέςερα εύρεΐν’ νυν δε όρμς οτι τρεις οντες υμείς, οίπες 
σοφότατοι έςέ τών νυν Ελλήνων, σύ τε καί Πώλος καί Γ^- 

b. γίας, ούκ εχετε άποδεΐξαι ώς δει άλλον τινά βίον ζην η τού
τον, οσπες καί έκεΐσε φαίνεται συμφέρων. Άλλ’ έν τοσούτοις 
λόγοις, τών άλλων ελεγχόμενων, μόνος ούτος ηρεμεί ό λό
γος, ώς εύλαβητέον εςί το άδικεΐν μάλλον η τό άδικείσ^αι, 
καί παντός μάλλον άνδρί μελετητέον, ου τό δοκεΐν είναι άγα- 
3ου, αλλά τό είναι, καί ίδίμ καί δημοσίμ' εάν δέ τις κατά τι 
κακός γιγνηται, κολαςέος εςί. καί τούτο δεύτερον αγαθόν μ.ε-

Quapropter & te obiurgo, qui non poteris tibi ipfi opem ferre, , 
quando de te indicabitur, inftabitque fententia quam modo 
dicebam: fed cum perveneris ad iudicem Aeginae filium, il- 
leque te apprehenfum ducet, ofcitabis vacillabisque illic non 
minus, quam ego hic apud iudices veftros. ibi forfitan percutiet 
te aliquis turpiter fuper genam, & contumelia iniuriaque pror- 
dus afficiet. Haec forfitan anilis quaedam fabula tibi videtur , 
& quae diila funt contemnis. Et profe&o nihil mirabile fo
ret haec fpernere, fi quo pacto perquirentes meliora his & 
Veriora invenire poffemus. Nunc vero vides, cum tres viri 
fitis, omnium qui nunc funt Graecorum fapientiffimi, tu fcili- 
cet, & Polus, & Gorgias, non pofle vos tamen oilendere alia 
efle ratione vivendum, quam ea quae illuc quoque conducere 
■videtur. Immo vero in tot fermonibus, cum ceteri redarguti 
fuerint, folus hic remanet firmus: fcilicet cavendum efle iniu- 
riam facere magis, quam pati: idque viro prae ceteris omni
bus meditandum, non ut bonus quidem videatur, fed ut re
vera fit bonus publice atque privatim: fi quis autem rhalus 
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τά τό εϊναι δίκαιον, το γίγνεσθαι, καί κολαζόμενον διδόναι c. 
καί πάσαν κολακείαν καί τήν ττερι εαυτόν καί την περί 

τούς άλλους, καί περί ολίγους καί περί πολλούς, φευκτέον* 
καί τη ρητορική ούτω χρηςεον επί τό δίκαιον αεί, καί τη άλλη 
πάση πράζει. 'Έμοί μέν ούν πειθόμενος, ακολούθησαν ενταύθα 
οΐ άφικόμενος ευδαιμονήσεις καί ζων καί τελευτήσας, ως ο λό
γος σημαίνει, καί εασον τινά σου κατα^ρονήσαι, ως άνοήτου, 
καί προπηλακίσαι εαν βούληται. καί ναι μά Δία σύ γε θαρ
ρών πάταζαι τήν άτιμον ταύτην πληγήν, ούδέν γάξ δεινόν di 
πείση, εάν τω οντι καλός κφγαθος ασκών αρετήν , κμπειτα 
ούτω κοινή άσκήσαντες, τότε ήδη, εάν δοκή χρήναι, έπβη- 
σόμε^α τούς πολιτικούς, ή οποίον άν τι δοκή, τότε βουλευσό- 
με^α, βελτίους οντες βουλεύεσ^αι ή νυν. αισχρόν γάξ έχον
τας γε ως νυν φαινόμεθα εχειν, επειτα νεανιεύεσΖαι ως τι 
όντας’ οίς ουδέποτε ταυτά δοκεϊ περί των αυτών, καί ταύτα, 
περί των μεγίςων' εις τοσούτον ήκομεν άπαιδευσίας. ωσπες e, 

quodam modo fuerit, efle puniendum: idque fecundo loco bo
num efle, poft id quod eft efle iuftum, videlicet fieri caftiga- 
tione bonum, poenasque iniuftitiae luere : omnem praeterea 
adulationem circa fe ipfum & alios, five paucos five multos, fu
giendam efle: Rhetorica denique, omnique alio a&ionis genere, 
pro iuftitia dumtaxat utendum. Quas ob res mihi credens, fe- 
quere me illuc.: quo cum perveneris, & vivens & mortuus bea
tus eris, quemadmodum tuus quoque fermo fignificat. Atque 
permitte, ut aliquis te contemnat ut ftultum, iniuriisque fi libet 
afficiat; neve cures, fi ignominiofe percutiaris, nihil enim gra
ve parieris, fi revera honeftus bonusque fis, virtutemque exer
ceas. Poftquam vero fic una exercitati fuerimus, tunc, fi tibi 
©perae pretium efle videbitur, ad publica iam nos negotia con
feremus , aut ad quodcunque nobis deliberantibus tum, quan
do melius deliberare poterimus, vifum fuerit. Turpe enim eft, 
cum tales fimus, quales nunc efle videmur, iaftare fe verbis 
quafi aliquid fimus: quibus nunquam de rebus eisdem, & qui
dem maximis, eadem iudicantur: in tantum procellimus rudi- 
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ούν νγεμόνι τω λόγω χρησώμεθα τω WV παραφανέντι' 8$ 
ημϊν σημαίνει οτι ούτος δ τρόπος αριςος του βίου, την δικαιο
σύνην και την άλλην αρετήν άσκοΰντας, καί ζην και τε^νά- 
ναί. τοΰτμ ούν επώμε^α' καί τους άλλους παρακαλωμεν, μη 
χκείνιρ & σύ πιςεύων εμε παρακαλεϊς. εςι γάξ ού^ενός αζιος, 
ώ ^αλλικλεις.

ΤΕΛΟΣ ΤΟΤ Γ Ο Ρ ΓI Ο Τ.

tatis. Hanc igitur rationem, quae nunc nobis innotuit, tan- 
quam ducem fequamur, oftendentem nobis, hunc optimum 
efle vivendi modum, ut iuftitiam ceterasque virtutes colentes, 
& vivamus, & moriamur. Huic igitur obtemperemus, alios- 
que ad hanc adhortemur: non autem ad illam, ad quam tu 
me in ipfa confiius exhortaris, nullius enim, o Callicles, eft 
pretii.

FINIS GORGIAE.
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Η ΠΕΡΙ ΠΟΙΗΤΙΚΟΤ ΧΑΡΑΚΤΠΡΟΣ 
Η ΠΕΡΙ ΠΟΙΗΤΙΚΗΣ ΕΡΜΗΝΕΙΑΣ.

Α ο γ ι χ 6 ς.

I ο
SIVE DE ILIADE 

VEL DE POETICO CHARACTERE

SIVE DE POETARUM EXPONENDORUM RATIONE» 

Ad orationem five rationem fpeflans.

argumentum.
Vocet hic philofophus nec Poeticam ipfam^ nec ipfius inter

pretandi vim & facultatem, artis cuiusdam principio & in
du (Iria conflare ; fed impetum quendam efle five divinum fu
rorem., quo & poetae & ipforum interpretes rapiantur, ut 
rerum fimulacra effingant, ipfarumque naturam imitentur, & 
divino quodam impetu concitati humanae vitae motus in 
theatrum quoddam deducant. Scopus igitur huius difputatio- 
nis efl, originem & naturam poetices oflendere. Caufam au
tem primariam Plato flatuit Deum, id efl, Mufam , cuius vi 
etiam imperiti homines bonos aliquando verfus effundant.

Piat. Oper. Pol. 1P. M



178 PLATONIS

ΤΑ TOT ΔΙΑΛΟΓΟΥ ΙΩΝΟΣ ΠΡΟΣΩΠΑ 

ΣΩΚΡΑΤΗΣ, ΙΩΝ.

ρ. 1'ΟΝ ‘'Iojjw πόθεν τανύν ί^μΐν Ιρηδί^ημηχ^;

53° οΐκοβεν, εξ Εφέσου; ΙΩΝ. Ούδα/ζωί, ώ Σώζατε;, άλλ’ έξ 
a' Έτ/^υ/^υ έκ των ’Ασκληπιείων. ΣΩ. Μών ‘καί ραψφδων 

αγώνα τι&έασι τφ 3εφ οί ’Ίύπιδαύριοι; ΙΩΝ. Πάνυ γε, και 
της άλλης γε μουσικής. ΣΩ. Τζ ούν; ηγωνίζου τϊ ημΐν; και 
πως τί ηγωνίσω; ΙΩΝ. Τά πρώτα των άθλων ηνεγκάμεθα, 

b. ω Σωκρατες. ΣΩ. Εΰ λέγεις, αγε δη όπως και τά Π^να- 
Ζήναια νικησομεν. ΙΩΝ. Άλλ’ εςαι ταύτα, εάν 3εος έθέλη, 
ΣΩ. Καί μην πολλάκις γε έζηλωσα ύμ,άς τούς ραψωδούς, 
ω'Ίων, της τέχνης. το γάξ άμα μέν το σώμα κεκοσμησδαι 
αεί πρέπον ύμων είναι τη τέχνη, και ως καλλίςοις φαίνε- 
σΰαι' άμα δέ άναγκαϊον είναι εν τε άλλοίς ποιηταϊς διατρί- 
βειν πολλοίς καί άγαύοϊς, καί δη καί μάλιςα εν Ομηρω, τφ 
άρίςφ καί ^ειοτάτιρ των ποιητών, καί την τούτου διάνοιαν

DIALO GI PERSONAE 

SOCRATES, ΙΟ.
Ionem falvere iubeo. Unde nunc ad nos advenifH? num- 

quid ex Ephefo patria venis? Io. Nullo pa&o, o Socrates, 
fed ex Epidauro ab Afclepiis. So. Numquid & rhapfodorum, 
id eft, eorum, qui poetarum carmina recitant, certamen Epi
daurii Deo inftituerunt ? Io. Non in his folum, fed in alio quoque 
genere muficae. So. Quid igitur, non tu nobis iftic decertafti ? 
& quomodo decertafti? Io. Prima,o Socrates, certaminum prae
mia retulimus. So. Probe inquis, age itaque, ut etiam in Palla
dis celebratione viatoriam confequamur. Io. Fient haec quidem, 
ii deus voluerit. So. Etenim, o Io, artem veftram femper plu- 

z rimi feci: quod & arti veftrae conveniat, ut ornetis corpus, & 
quam pulcherrimi femper appareatis; tum quod oporteat in 
plurimis atque bonis poetis, in Homero praecipue poetarum
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έκμανθάνειν, μη μόνον τα έπη, ζηλωτον εςιν. οΰ γάξ άν γε· c. 
νοιτό ποτέ ραψιροός, εί μη συνίη τά λεγάμενα- υπό τοΰ ποιη- 
τοΰ. τον γάξ ραψφδόν, έρμηνέα δει τοΰ ποιητοΰ της ΰιανοίας 
γίγνεσθαι τοις ακούουσι, τούτο όέ καλώς ποιεϊν, μη γιγνώ- 
σκοντα ο, τι λεγει δ ποιητης, αδύνατον. ταΰτα ούν πάντα 
άξια ζηλοΰσ^αι. ΙΩΝ. Αληθή λέγεις, ώ Σώκρατες. εμοιγ' 
ουν τοΰτο πλεΐςον εργον παρέσχε της τέχνης^καί οίμαι κάλ· 
λιςα ανθρώπων λέγειν περί Όμηρου' ώς οΰτε Μητρόϋωρος 
ο Καμφακηνός, οΰτε Στησίμβροτος δ Θάσιος, οΰτε Τλαύ- <1. 
κων, οΰτε άλλος οΰδείς των πώποτε γενομένων εσχεν είπεΐν 
οΰτω πολλάς και καλάς διανοίας περί Όμηρου, όσας εγώ. 
ΣΩ. Εδ λέγεις, ώ’Ίων. δήλον γάξ ότι οΰ φθονήσεις μοι έπι- 
ΰεΐξαι. ΙΩΝ. Καζ μην άξιον άκοΰσαι, ώ Σώκρατες, ώς εδ 
κεκοσμηκα τον Όμ-ηρον. ώστε οίμαι ΰπό Όμηρώών άξιος 
είναι χρυσφ ςεφάνερ ςεφανωθήναι. ΣΩ. Καί μην έγώ έτι 
ποιήσομαι σχολήν άκροάσ^αι σου. νυν δέ μοι τοσόνδε άπόκρι- ρ. 
ναι, πότερονπερί Όμηρου μόνον δεινός εί,ή καί περ'άϊϊσιόδου 531

omnium optimo diviniflimoque, affidue verfari, neque carmina 
illius folum, verum etiam fenfa perdifcere. Nunquam enim 
aliquis in rhapfodum evaderet, niii ea quae a poeta didla funt 
intellexerit, nam poetae mentem interpretari rhapfodum apudl 
auditores oportet: quod quidem re&e fieri nequit, fi quis poe
tae fententiam ignorarit. Haec vero omnia digna funt, quae ae
mulemur. Io. Vera dicis, o Socrates, atque ego quidem in hoc 
plurimum elaboravi, praeclariffima fane prae ceteris de Ho· 
mero me explicaturum profiteor, ut neque Metrodorus Lamp- 
facenus, neque Stefimbrotus Thafius, neque Glaucon, neque 
aliquis unquam veterum, tot tamque praeclara Homeri fenfa, 
quot ego, exponere queat. So. Re&e, o Io. conftat enim, quod 
nulla invidia prohibebit, quin haec mihi aperias. Io. Et auditu 
fane dignum eft, o Socrates, quam vehementer Homerum ex
ornarim. Unde aequum effe cenfeo, ut ab illis, qui Homeri ftu- 
diofi funt, corona aurea coroner. So. Otium profefto te au
diendi quandoque nancifcar. nunc autem ad hoc unum mihi
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^ί Αρχιλόχου. ΙΩΝ. άλλα περί Όμηρου μόνον,
ικανόν γάξ μοι δοκεί είναι. ΣΩ. ’Έςν δε περί ότου 'Όμηρός τε 
καί 'Ήσιόδος ταυτά λέγετον; ΙΩΝ. Οίμαι εγωγε καί πολ
λά. ΣΩ. ΐΐότερον ούν περί τούτων κάλλιαν άν έξηγησαιο ά 
'Όμηρος λέγει, η ά ΊΙσίοδος; ΙΩΝ. Όμοίως άν περίγε ταύ- 

b. των, ω Σώκρατες, περί ων ταυτά λέγουσι. ΣΩ. Τί δέ, ων
πέρι μη ταυτά λέγουσιν; οίον περί μαντικής λέγει τί Όμη
ρός τε καί ΊΙσίοδος; ΙΩΝ. γε. ΣΩ. Τί ούν; οσά τε 
ομοίως καί 'όσα διατόρως περί μαντικής λεγετον τω ποιητά 
τούτω, πότερον σύ κάλλιαν άν έξηγησαιο η των μάντεων τις 
των άγαύων; ΙΩΝ. Των μάντεων. ΣΩ. Εί δέ σύ ήσ^α μάν- 
τις, ούκ, είπεξ περί των ομοίως λεγομένων οίόστ ήσδα έξη- 
γήσασ^αι, καί περί των διατόρως λεγομένων ηπίςω άν έξη- 

C. γεΐσ^αι; ΙΩΝ. Δηλον ότι. ΣΩ. Τί ούν πάτε περί μέν Όμη
ρου δεινός εί, περί δέ Ησιόδου, ού; ουδέ των άλλων ποιητών; 
η 'Όμηρος περί άλλων τινων λέγει η ωνπες σύμπαντες οι άλ
λοι ποιηταί; ού περί πολέμου τε ταπολλά διεληλυθε, καί περί

refponde, utrum circa Homerum folum, an etiam circa Hefio- 
dum & Archilochum id poflis. Io. Nequaquam: fed circa Ho
merum folum. fatis enim mihi efle videtur. So. Suntne aliqua 
de quibus Homerus & Hefiodus eadem referant ? Io. Ac multa 
quidem efle arbitror. So. Utrum melius ea quae dicit Home
rus, an quae dicit Hefiodus, explicares? Io. Aeque de utrisque, 
o Socrates, in illis rebus in quibus eadem referunt. So. Quid 
autem in his, de quibus non eadem dicunt ? utputa de vatici
nio Homerus atque Hefiodus verba faciunt. Io. Et maxime 
quidem. So. Et in quo poetae ifti confentiunt, & difcrepant, 
quando de vaticinio loquuntur, utrum ipfe melius quam peri
tus vates aliquis explicares? Io. Vates melius. So. Si autem 
vates efles, non illa tantum in quibus conveniunt, verum etiam 
in quibus diflentiunt, exponere pofles? Io. Patet. So. Quid 
igitur ? num circa Homerum vehemens facundusque es, circa 
Hefiodum aliosque poetas minime ? An Homerus de aliis re
bus agit, quam de iis, quae & alii poetae tra&ant? Nonne 
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I μιλιών προς αλληλους ανθρώπων αγαθών τε χαι χαχών, 
χαί ιδιωτών, χαί δημιουργών' χαί περί 3εών προς αλληλους 
χαί προς ανθρώπους δμιλούντων, ώς δμιλούσι' χαί περί τών 
εύρανίων παθημάτων, χαί περί τών εν μδου' χαι γενέσεις χαί 
%εών χαι ηρώων; ού ταύτά έςι περί ών "Ομηρος την ποίησιν d. 
πεποιηχεν; ΙΩΝ. Άληθη λέγεις, ώ Σώχρατες. ΣΩ. Τζ δέ; 
ei άλλοι ποιηταί ού περί τών αύτών τούτων; ΙΩ,Ν. Νζί* 
αλλ , ώ Σώχρατες, ούχ ομοίως πεποιηχασι χαί "Ομηρος. ΣΩ. 
Ίζ μην; χάχιον; ΙΩΝ. Πολύ γε. ΣΩ. "Ομηρος δέ αμεινον; 
ΙΩΝ.’Άμεινον μέντοι νη Δία. ΣΩ. Ούχούν, ώ φίλη χε$α~ 
λη Ιων, όταν περί αριθμού πολλών λεγόντων, εις τις αριςα 
λέγη, γνώσεται δηπου τις τον εύ λέγοντα; ΙΩΝ. Φημί. 
ΣΩ. ΤΙότερον ούν δ αύτδς οσπεξ χαί τούς χαχώς λέγοντας; 
η άλλος; ΙΩΝ. Ο αυτός δηπου. ΣΩ. Ούχούν δ την αριίύμη* 
τιχην τέχνην εχων, ούτός έςι; ΙΩΝ. Ναή ΣΩ. T/ δ’ όταν 
πολλών λεγόντων περί υγιεινών σιτίων, οποϊά έςιν, έϊς τις 
αριςα λέγη, πότερον έτερος μέν τις τον αριςα λέγοντα γνώ^

multa quae ad bellum, & quae ad confuetudines bonorum in
vicem malorumque, privatorum atque opificum, attinent, 
enarravit: & de diis, quemadmodum fecum invicem, & cum 
hominibus verfantur, deque affe&ionibus coeleftibus: item & 
de his quae apud inferos funt: tum deorum & herorum gene
rationes cecinit ? nonne circa haec omnis Homeri poefis ver- 
fatur? Io. Vera, o Socrates, loqueris. So. Nonne eadem ce
teri poetae decantant ? Io. Eadem certe: fed non ita ceteri, ut 
Homerus. So. An forte deterius ? Io. Multo deterius. So. Me
lius ergo Homerus? Io. Melius certe. So. O Io, lepidum ca
put, cum multi de numero verba faciunt, & eorum aliquis 
re&e dicit, nonne poteft quispiam in ea re bene dicentem nof- 
fe? Io. Poteft. So. Numquid ille ipfe, qui male dicentem nof- 
cit, an alius ? Io. Ipfe idem. So. An non hic eft qui arithme
tica arte eft praeditus ? Io. Profeito. So. Cum multi de cibis , 
quales falubres fint, loquuntur, & aliquis re&e ea de re lo
quitur, utrum alius quidam bene dicentem, quod rede; alius·
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σεται, ori άριςα λέγει 'έτερος ίε τον κάκιον, οτι κάκιον; ή 4 
αύτός; ΙΩΝ. Δήλον δήπου, ό αύτός. ΣΩ. Τ/ί ούτος ; τι 
όνομα αύτω; ΙΩΝ. Ιατρός. ΣΩ. Ούκούν έν κεφαλαίφ λέ- 
γομεν ως ό αυτός γνώσεται αεί περί των αυτών, πολλών λε- 

ρ. γούτων, οστις τε εδ λεγει και οστις κακώς’ ή, εί μη γνωσε- 
ται τον κακώς λέγοντα, δήλον οτι ούδέ τον εύ, περί γε τού 
αύτού. ΙΩΝ. Ούτως. ΣΩ. Ούκούν ό αυτός γίγνεται δεινός 
περί α^οτέρων; ΙΩΝ. ΝλΑ. ΣΩ. Ούκούν σύ φής καί'Ομη- 
ρον καί τούς άλλους ποιητάς (έν οίς καί 'Ησίοδος καί 'Αρχί
λοχος εςΐ) περί γε των αυτών λέγειν, άλλ' ούχ ομοίως; αλ
λά τον μεν, εδ γε' τούς δέ, χείρον; ΙΩΝ. Και αληθή λέ
γω. ΣΩ. Ούκούν είπες ταν εδ λέγοντα γιγνώσκεις, καί τούς 

b. χείρον λέγοντας γιγνωσκοις άν ότι χείρον λέγουσιν. ΙΩΝ.
"Εοικέ γε.ΣΩ,. Ούκούν, ω βέλτιςε, ομοίως τόνΆωνα λέγον- 
τες, περί Όμηρου τε δεινόν είναι καί περί των άλλων ποιη
τών, ούχ άμαρτησόμεθα’ επειδή γε αύτός ομολογεί τον αύ- 
τόν εσεσ^αι κριτήν ικανόν πάντων, όσοι αν περί των αύτων 
λέγωσι’ τούς δέ ποιητάς σχεδόν άπαντας τά αύτά ποιείν.

male dicentem,quod male dicat, animadvertet? an unus, & 
idem ? Io. Idem procul dubio. So. Quis hic ? quod illi nomen ? 
Io. Medicus. So. Nonne fummatim dicimus, cum plures ea
dem de re loquuntur, quod unus atque idem tam illum qui 
male, quam illum qui bene loquitur, internofcet: & nifi eum 
qui in eadem re aberrat, cognoverit, nunquam eum qui re&e 
fentit agnofcet ? Io. Profe&o. So. An non ipfe idem in utris
que peritus eft ? Io. Prorfus. So. Homerum atque alios poe
tas, e quorum numero eft Heflodus & Archilochus, eadem 
referre afleris, non tamen eodem modo: fed melius Home
rum , alios autem deterius ? Io. Et vera loquor. So. Si illum 
qui bene dicit cognofcis, eos qui male dicunt, quod errent in- 
telligis. Io. Convenit. So. Si ergo dicamus, o vir optime, Io
nem circa Homerum aliosque poetas fimiliter peritum efle at
que vehementem, nequaquam errabimus : quandoquidem ipfe, 
iudicem eundem idoneum efle circa omnes illos qui eadem in
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ΙΩΝ. Ί7 ούυ ποτέ τδ αίτιου, ώ Σωκρατες, οτι οταυ μέυ τις 
περί άλλου του ποιητού διαλέγηται, ούτε προσέχω του νουν, 
αδυνατώ τε καί δτιούυ συμβαλέσ^αι λόγου άξιου, άλλ’ άτεχ- c. 
νως νυςάζω' επειδάν δέ τις περί Όμηρου μνη^η, εύδύς τε 
έγρηγορα και προσέχω τον νούν, και ευπορώ δ, τι λέγω; 
ΣΩ. Ού χαλεπόν τούτο γε εικάσαι, & εταίρε' άλλα π αντί 
δηλον οτι τέχνη και έπιςημη περί Όμηρου λέγειυ αδύνατος 
εί. εί γάς τέχνη οΐοστε ησ^α,καί περί των άλλων ποιητών 
άπαντων λέγειυ οϊόστ άν ύ^α. ποιητική γάξ που έςί τδ 
ολον' η ού; ΙΩΝ. Να/. ΣΩ. Ούκούν επειδάν λάβη τις καί d, 
άλλην τέχνην ηντινούν δληυ, δ αυτός τρόπος της σκέψεως έςί 
περί άπασων των τεχνών, πως τούτο λέγω, δέη τί μού άκού- 
σαι, ά'Ιων; ΙΩΝ. Να/ μά του Δία, ώ Σωκρατες, εγωγε. 
χαίρω γάξ άκούων ύμωυ των σοφών. ΣΩ. Βουλοίμηυ άν σε 
άληθη λέγειυ, ώ ’Ίων. αλλά σοφοί μέν που έςέ υμείς ο’ι ραψω
δοί καί οί ύποκριταί, καί ων υμείς ψδετε τά ποιήματα. Έ/ώ

re verfantur, confitetur: poetas vero paene omnes eadem ef
fingere. Io. Quamobrem igitur, o Socrates, cum de alio poeta 
quispiam diflerit, neque mentem adhibeo, neque quidquam 
exiftimatione dignum dicere poffiim, fed ofcito protinus atque 
torpeo: poftquam vero Homeri quis mentionem fecerit, con- 
feftim excitor, atque mentem adhibeo, fucceditque quidquid 
inftituo? So. Nequaquam arduum eft, o amice,huius caufam 
conie&are. conftat enim, quod neque arte neque fcientia de Ho
mero fcite loqui potes, nam fi arte valeres, de aliis omnibus poe
tis fimiliter loqui valeres, poefis enim totum eft. nonne ? Io. 
Eft certe. So. Nonne poftquam aliquis aliam quamvis artem 
integram comparavit, aeque de omnibus quae fub arte funt 
iudicat? eadem quippe de omnibus artibus confiderandi ra
tio eft. Vis tibi referam, qua ratione id dicam? Io. Opto per 
lovem, o Socrates, nam quoties vos lapientes illos audivi, 
miro quodam gaudio ftatim afficior. Sg. Velim, o Io, vera 
diceres, verum fapientes vos rhapfodi & hiftriones eftis, & 
illi quorum vos poemata decantatis. Ego autem, nihil praeter 
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c» ίέ ούδέν άλλο η λέγω, οϊον είκδς ιδιώτην άνθρωπον, 
έπεί ναι περί τούτου ού νύν ήρόμην σε, Ζέασαι ώς φαύλον 
και ιδιωτικόν έςι, καί παντός άνδρός γνώναι, ο ελεγον την 
αυτήν είναι σκέψιν, έπειδαν τις ολην τέχνην λάβη. λαβώμεν 
γάξ τω λόγω, γραψικη γάξ τις έςι τέχνη τό όλον; ΙΩΝ. 
Να/. ΣΩ. Ούκούν καί γράψεις πολλοί καί είσι καί γεγόνα- 
σιν αγαθοί καί φαύλοι; ΙΩΝ. Πάνυ γε. ΣΩ. ούν τινα 
είδες οστις στερί μέν ΙΙολυγνώτου τού Άγλαοψώντος δεινός 
έςιν άποψαίνειν ά εύ τε γράψει καί ά μη, περί 2ε των άλλων 

ρ. γραψέων αδύνατος; καί έπειδαν μέν τις τά των άλλων ζω- 
533 γράψων 'έργα επιδεικνύω, νυςάζει τε καί απορεί, καί ούκ έχει 

ό ,τι συμβάληταΓ έπειθαν δέ περί Πολυγνώτου, άλλου οτου 
βούλει των γραψέων, ενός μόνου, δέη άποψηνασΰαι γνώμην, 
έγρήγορέ τε καί προσέχει τον νούν, καί ευπορεί ό, τι είπη; 
ΙΩΝ. Ού μά τον Δία ού δητα. ΣΩ. Τζ δέ; έν άνδριαντο- 
ποίίά ηδη τιν είδες, οστις περί μέν Δαιδάλου τού Μ,ητίωνος , 
η Τύπειού τού Πανοπέως, η Οεοδώρου τού Σαμιου, η άλλου 

veritatem loquor, quemadmodum decet idiotam hominem, 
nam id, de quo paulo ante percontabar, intuere quam leve 
iit & facile cognitu: adeo ut quivis quod narrabam, perci
pere poflit, eandem per cetera effe confiderationem, ii quis 
artem fibi integram comparavit. Exempli caufa, numquid pin
gendi ars totum quiddam eft? io. Eft. So. Nonne pi&ores mul
ti , partim boni, partim mali, & funt & fuerunt ? Io. Certe. 
So. Vidiftine aliquem, qui & ea quae re&e, & quae non 
re&e Polygnotus Aglaophontis filius pinxit, fufficienter often- 
dere potuit; quae vero piitores alii, non potuit: & fi quis 
aliorum piftorum opus oftenderit, obdormiat, neque facultas 
illi ad dicendum aliquid coniiciendumque fuppetat: cum vero 
de Polygnoto, vel de uno quovis pi&ore, fit iudicandum, ex- 
pergifcatur, & mentem adhibeat, & facultatem dicendi ha
beat? Io. Non per lovem. So. Quid in fabris ftatuariis? vi- 
diih quenquam, qui ea quae Daedalus Metionis, aut Epius 
Panopei filius, aut Theodorus Samius, vel alius quispiam fia- 
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τίνος άν^ριαντοποιού, ^ύς δεινός έςιν εξηγείσαι ά εύ b. 
πεποίηκεν' έν δέ τοϊς των άλλων άνδριαντοποιών εργοις άπο
ρε! τε καί νυςάζει, ουκ εχων ο, τι εϊπη; ΙΩΝ. Ού μά τον 
Δία ούδέ τούτον έώρακα. ΣΩ. Αλλά μήν} ώς γ' εγώ όϊμαι, 
ού^’ έν αύλήσει γε, ούδέ εν κιθαρίσει, ούδέ έν κιθαριρδί%, ούδέ 
εν ραψφδίρ, ούδξπώποτ είδες άνδρα δστις περί μέν Όλυμπου 
δεινός έςιν έξηγεϊσ^αι, ή περί Οαμύρου, ή περί Όρφέως, η 
περί Φημίου τού ραψωδού' περί δέ 'Ίωνος τού Έφε- c»
βίου απορεί, καί ούκ 'έχει συμβάλλεσδαι ά τε εύ ραψφδει 
καί α μή. ΙΩΝ. Ούκ έχω σοι περί τούτου άντιλέγειν, ώ 
Σώκρατες' άλλ' εκείνο εμαυτφ σύνοιδα, οτι περί 'Ομήρου 
κάλλις ανθρώπων λέγω καί εύπορώ, καί οΐ άλλοι πάντες μέ 
φασίν εύ λεγειν' περί δέ των άλλων, ού. καίτοι δρα τούτο τί 
έςι. ΣΩ. Κ<χζ ορώ, ώ "Ιων, καί έρχομαι γε σοι άποφαινό- 
μενος δ μοι δοκεϊ τούτο είναι, εςι γας τούτο τέχνη μέν, ούκ <1. 
ον παρά σοι περί 'Ομήρου εύ λεγειν, ο νύν δή ελεγον, 3εία 
δέ δύναμις ή σε κινεί, ώσπεξ εν τξΐ λίθιρ, ήν Έύριπώης μέν

tuarum faber, bene eft machinatus, exponere valeat, in alio
rum vero fculptorum operibus torpeat atque obmutefcat? Io. 
Per lovem nunquam virum talem reperi. So. Atqui nec in ti
biarum flatu, ut arbitror, nec in pulfu citharae, nec in illo ad 
citharam cantu, neque in rhapfodia, virum intuitus es, qui 
Olympi opera, vel Thamyrae, vel Orphei, aut Ithacenfls 
Phemii rhapfodi exprimere poflit: in operibus vero Ionis 
Ephefii deficiat, neque percipere conferreque poflit, quae bene 
& quae contra modulatur. Io. Quid in hoc tibi contradicam non 
habeo: ied tamen mihi ipfi confcius fum , me prae ceteris ho
minibus pulcherrima de Homero referre, neque deefle mihi 
dicendi copiam: alios vero omnes hac in re me laudare, in 
ceteris vero nequaquam. Tu vero quidnam hoc fit vide. So. 
Video, o Io, & quod mihi id efle videtur, tibi aperire inci
piam. Ut bene de Homero loquaris, ars tibi non praeftat,ut 
modo dicebam: fed divina vis eft, quae te movet; ficut in 
lapide,quem Magnetem Euripides notpinayit, nonnulli Heu-



185 PL A Τ Ο Ν I S

ωνόμασεν, οί ίέ πολλοί, ΊΤ^ακλε/αν. καί γάζ 
αυτή ή λίθος oi pwvoy αυτούς τούς δακτυλίους άγει τούς σι- 
δηρους, άλλά και δύναμιν έντίθησι τοΐς δακτυλίοις ώστε δύνα- 
σ^αι ταυτδν τούτο ποιεΐν οπές ή λίθος, άλλους άγειν δακτυ- 

e. λίους’ ωστ ενίοτε δρμαθδς μάκρος πάνυ σιδηρίων και δακτυ
λίων εξ άλληλων ηρτηταί πάσι δέ τούτοις εξ εκείνης της λί- 
3ου η δύναμις άνήρτηται. ούτω δέ καί η Μούσα ενθεους μέν 
ποιεί αύτη, διά δέ των ένθεων τούτων άλλων ενθουσίαζαν- 
των, ορμαθος έξαρτάται. πάντες γάς οΐτε των επών ποιηταί 
οι αγαθοί, ούκ έκ τέχνης, άλλ’ ένθεοι οντες και κατεχόμε- 
νοι, πάντα ταύτα τά καλά λέγουσι ποιήματα, και οι μελο- 
ποιο'ι οί άγαθοι ωσαύτως, ωσπες οί κορυβαντιωντες ούκ εμ- 

Ρ· έρανες οντες ορχούνται’ ούτω και οι μελοποιοί, ούκ ’έμ^ρονες 
Ά οντες τά καλά μέλη ταύτα ποιούσιν, άλλ’ έπειδάν έμβωσίν 

εις την αρμονίαν και εις τον ρυθμόν, βακχεύουσι, και κα- 
τεχόμενοι, ωσπες αΐ βάκχαι, άρύττονται έκ των ποταμών 
μέλι καί γάλα, κατεχόμεναι, έμφρονες δέ οΰσαι, ού. καί 
των μελοποιων η ψυχή τούτο εργάζεται οπές αυτοί λέγουσι. 
λέγουσι γάς δη πουθεν προς ημάς οί ποιηται ότι άπδ κρηνών

clium vocant. Qui lapis non folum ferreos anulos trahit, fed 
vim etiam anulis ipfis infundit, qua hoc idem efficere poffint, 
ac, perinde ut lapis, alios anulos trahere, unde longa plerumque 
concatenatio ferri & anulorum invicem pendet: & omnibus 
his ex illo lapide vis attrahitur. Ita ipfa Mufa poetas divino 
inftin&u concitat: pcetae conciti alios furore corripiunt, quare 
ex his omnibus feries ipfa contexitur. Omnes itaque epici poe
tae boni non arte, fed divino afflatu capti omnia ifta prae
clara poemata, & melici boni fnniliter, dicunt: ut Corybantes 
non fana mente faltant, ita melici poetae egregii non fana 
mente hos cantus effingunt; fed ubi in harmoniam & ryth- 
mum infurgunt, & rapti bacchantur; qremadmodum bacchan- 
tes feminae mente non fana, mei & lac ex fluminibus hau
riunt, fana autem mente haurire nequeunt, idque tum efficit 
melicorum animus, quod ipfi narrant..aiunt enim nobis poe-
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μελιρρύτων, έζ ~Νίουσών κήπων τινών καί ναπών Τρεπόμενοι b. 
τά μέλη ήμΐν φέρουσιν, ώσπεξ αΐ μέλιτται, καί αύτοί ούτω 
πετάμενοι, καί άληθή λέγουσι. κούτραν γάξ χρήμα ποιητής 
έςί, καί πτηνόν, καί ιερόν' καί ού πρότερον οΐόστε ποιεΐν πριν 
άν ένθεος τε γενηται καί εκ^ρων, καί ο νούς μηκέτι εν αύτω 
ενη. εως Τ' άν τουτί εχη το κτήμα, αΤύνατος παν ποιεΐν εςίν 
άνθρωπος, καί χρησμωΤεΐν. άτε ούν ού τέχνη ποιούντες, καί 
πολλά λέγουσι καί καλά περί των πραγμάτων, ώσπεξ σύ 
περί 'Ομήρου' αλλά 5εί% μοίρρ τούτο μόνον οΐόστε εκαςος Q» 
ποιεΐν καλώς, έαρ ο ή Μούσα αύτον ώρμησεν' ό μεν, διθυ
ράμβους' ό Τέ, εγκώμια' ό Τέ, ύπορχήματα' ό Τ' επη, ό Τ' 
ιάμβους, τά Τ' άλλα φαύλος αύτών εκαςος εςίν. ού γάξ 
τέχνη ταύτα λέγουπιν, αλλά θείιη, δυνάμει. έπεί εί περί ενός 
τέχνη καλώς ήπίςαντο λεγειν, κ$ν περί των άλλων απάν
των. Τιά ταύτα Τέ ο θεός, εξαιρούμενος τούτων νουν, τούτοις 
χρήται ύπηρέταις, καί τοΐς χρησμ,ωΤοΐς, καί τοΐς μάντεσι 
τοΐς θείοις' ΐνα ημείς οι άκούοντες εϊΤώμ.εν ότι ούχ ούτοι είσίν d.

rae,quod e fontibus, quibus mei fcaturit, haurientes, & a Mu- 
farum viridariis collibusque decerpentes carmina, ad nos affe
rant, quemadmodum mei ex floribus apes, & inflar apum vo
lare fe dicunt. Qua in re vera loquuntur, res enim levis, 
volatilis, atque facra poeta eft: neque canere prius poteft, quam 
deo plenus, & extra fe pofitus, & a mente alienatus fit. nam 
quamdiu mente quis valet, neque fingere carmina, neque dare 
oracula quisquam poteft. Non arte igitur aliqua haec praeclara 
canunt, quae tu de Homero refers: fed forte divina id quis
que re&e efficere poteft, ad quod Mufa quempiam incitavit, 
hic Dithyrambos, ille laudes alicuius, hic Hyporchemata 
choreasque, alius carmina, alius item Iambos canit. Ad cete
ra vero illorum quisque rudis & ineptus eft. non enim arte, 
fed divina vi haec dicunt, nam fi de uno quoquam horum per 
artem refte loqui fcirent, de ceteris quoque omnibus idem 
poflent. Ob hanc vero caufam Deus illis mentem furripiens, 
ipfis tanquam miniftris utitur, oraculorumque nuntiis, & divinis
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c. ταύτα λέγοντες, ουτω πολλού άξια, οίς νους μη πάρεςιν, 
αλλ' ό 3εός αυτός έςιν ό λέγων. διά τούτων δέ φθέγγεται 
προς ημάς, μέγιςον δέ τεκμηριον τω λόγιρΤύννιχος δ ^αλκι- 
δεύς, ος άλλο μεν ούδέν πώποτ έποά^σε ποίημα, οτσυ τις άν 
άξιώσειε μνησ^ηναι, τον δέ ΤΙ αιώνα ον πάντες φδουσι, σχε
δόν τι πάντων μελών κάλλιςον’ άτεχνως, οπές αυτός λέγει, 

e. εύρημά τι Μούσαν. έν τούτιρ γάζ δη μάλιςα μοι δοκεΐό Ζεός 
ένδείξασ^αι ημΐν ϊνα μη διςάζωμεν ότι ούκ άνθρώπινά εςι τά 
καλά ταύτα ποιήματα, ουδέ ανθρώπων, αλλά ^εΐα καί ^εών’ 
ο: δέ ποιηταΐ ούδεν άλλ' η έρμηνεΐς είσι των Ζεων, κατεχό- 
μενοι έξ οτου άν έκαςος κατέχηται. ταύτα ένδεικνύμενος S 

Ρ· , εξεπίτηδες διά τού φαυλοτάτου ποιητοΰ τό κάλλιςον 
5 a' ^δ,ος ησεν. η ού δοκώ σοι άληθη λέγειν, ω’Ίω^ΙΩΝ.Νai 

μά τον Δία, εμοιγε. άπτη γάς πως μου τούς λόγοις της 
φυχης, ω Σωκρατες' καί μοι δοκούσι δείρ μοίρ% ημΐν παρά 
των 3εων ταύτα οι άγαθοί ποιηταΐ έρμηνεύειν. ΣΩ. Ούκούν 
υμείς αύ οί ραψιρδοϊ τά των ποιητών ερμηνεύετε. ΙΩΝ.

vatibus: ut nos qui audimus, percipiamus non eos effe qui tam 
digna referunt, cum fuae mentis compotes minime fint; fed 
haec deum loqui, &. per hos nobis haec inclamare. Huic autem 
rei evidentiffimo argumento efle potefl: Tynnichus Chalciden- 
fis, qui antea poema nullum memoria dignum compofuerat: 
hymnum autem in Apollinem, quem omnes cantant, omnium 
ferme cantilenarum pulcherrimum, Mufarum infpiratione in- 
venifle fe dicit. In hoc maxime deus oftendifle videtur nobis, 
difputandum non efle, quin praeclara haec poemata, divina 
deorumque potius quam humana hominumque fint opera: Poe
tae autem nihil aliud fint, quam deorum interpretes, dum funt 
furore correpti, a quocunque tandem numine quis corripiatur. 
Quod quidem deus oftendere volens, de induftria per ineptif- 
fimum poetam, pulcherrimam cecinit melodiam. An non vera 
tibi referre videor ? Io. Mihi certe per lovem. His enim fermo- 
nibus animum meum, o Socrates, demulces & afficis: ac divina 
quadam forte a diis poetae infignes haec nobis interpretari vi* 
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τούτο αληθές λέγεις. ΣΩ. Ούχούν έρμηνέων έρμηνεΐς γίγνε- 
«τ^ε. ΙΩΝ. Τϊαντάπασί γε. ΣΩ.Έ^ε καί μοι τό ύε είπε, b. 
ώ'Ίων, χαί μη απόκρυψη ο, τι άν σε ερωμαΐ όταν εύ εϊπης 
επη, χαί έκπληξης μάλιςα τούς ^εωμάνους, η τον '(άύυσσέχ 
όταν επί τον ούύόν έφαλλόμενον ήό^ης, εκφ#^ γιγνόμενον 
τοΐς μνηςηρσι, χαί έχχέοντα τούς οΐςούς προ των πούων, η 
Άχιλλέα επί τον ’Έκτορα όρμωντα, η καί των περί ’Α.νΰρο~ 
μάχην ελεεινών τι, η περί Γκαβήν, η περί ΤΥρίχ^ον τότε 
πότερον έμφρων εϊ, η έξω σαυτού γίγνη; καί παρά τοΐς 
πράγμασιν οϊεται σού είναι ψυχή οϊς λέγεις ένθουσιάζουσα, c, 
η έν Ιθάκη ούσιν, η έν Τροίφ, η όπως άν χαί τά επη έχη; 
ΙΩΝ. Ώ? εναργές μοι τούτο, ώ Σώχρατες, τό τεκμηριον εί
πες. ού γάς σε άποκρυψάμενος έρω. έγω γάξ , όταν ελεεινόν 
τι λέγω, δακρύων έμπίπλανται μού οϊ οφθαλμοί ότάν τε 
φοβερόν δεινόν, όρθαί αί τρίχες ΐςανται ύπό τού φόβου, 
χαί η καρδία πηδρ. ΣΩ. Τί ούν φωμεν, ω "Ιων; έ’μφρονα

dentur. So. Nonne vos rhapfodi poetarum fcripta interpreta
mini ? Io. Vera narras. So, An non interpretum interpretes 
eilis ? Io. Sumus. So. Animadverte quid velim, & hoc mihi 
refponde, o Io: neque id, de quo te interrogabo, mihi occul
taveris. Cum apte carmina refers, & ftupore perculfos reddis 
fpe&antes, five dum Ulyflem in limen infilientem cantas, & 
procis palam fe oftendentem, atque fagittas ante pedes effun
dentem; five Achillem impetum in Heftora facientem; feu 
dum miferabile quiddam & querulum circa Andromachen, 
vel Hecubam, vel Priamum profers: utrum tunc mentis es 
compos, an a mente alienatus ? & rebus geftis, quas refers, af
flatus animus,interefle illisfe cogitat, five in Ithaca, five apud 
Troiam fint gefta, feu quocunque alio te carmina rapiant? Io. , 
Perfpicuam mihi conie&uram, o Socrates, atrulifti: neque id 
occultaturus tibi recenfebo. Quoties enim miferabile quidquam 
dico, lacrimis mihi implentur oculi: cum aliquid terribile aut 
vehemens,arre&aepropter terrorem comae eriguntur, & cor 
falit. So. Numquid mentis compotem eum virum tunc effe af· 
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d. εΐναι τότε τούτον τον άνθρωπον ος άν κεκοβμημενος έσ^ήτι 
ποικίλη καί χρυσοΐς ςεφάνοις κλαίει τ έν ^υσίοας καί έορ- 
ταΐς, μηδέν άπολωλεκώς τούτων, ή φοβήται, πλέον ή έν 
δισμυρίοις άνθρώποις έςηκως φιλίοις, μηδενδς άποδύοντος, ή 
άδικούντος; ΙΩΝ. Ού /ζά τον Δια ού πάνυ, ώ Σωκρατες, 
ώς γε τάληθές είρήσ^αι. ΣΩ. Ο ίσια ούν ότι και των θεατών 
τούς πολλούς ταυτά ταύτα υμείς εργάζεστε; ΙΩΝ. Ιίαί 

e. μάλα καλώς οϊδα. καθορώ γάς έκάςοτε αύτούς άνωθεν από 
τού βήματος κλαίοντάς τε και δεινόν έμβλέποντας, και 

• συνθαμβούντας τοΐς λεγομένοις. δεΐγάξ με καί σφό^’ αύτοίς 
τον νουν προσέχειν. ως εάν μέν κλαίοντας αύτούς καθίσω, 
αύτος γελάσομαι, άργύριον λαμβάνων' εάν δέ γελώντας, 
αύτος κλαύσομ.αι, άργύριον άπολλύς. ΣΩ. 0ϊσ3α ούν ότι 
ούτός έςιν ο θεατής, των δακτυλίων ό έσχατος, ων εγώ ελε- 
γον υπό τής Ήρακλεώτιδος λίθου άπ άλλήλων τήν δύναμιν 
λαμβάνειν; ό ύέ μέσος, σύ ό ραψωδός και υποκριτής' ό δέ 

ρ. πρώτος, αύτος δ ποιητής. δ δέ ΐιεδς διά πάντων τούτων έλκει 
5 36 τήν ψυχήν όποι άν βούλεται τών ανθρώπων, άνακρεμαννύς

ferimus, qui in facrificiis & celebrationibus pulchra vefte au
reisque coronis ornatus ploret, cum nihil horum amiferit ? aut 
nimis trepidet is, qui inter viginti millia hominum fibi amico
rum fit conftitutus, nemine eum vel exuente, vel iniuria affi
ciente? Io. Non per lovem, o Socrates, fi vera fateri veli
mus. So. Nonne fpe&antium multitudinem iisdem his rebus 
afficitis? Io. Sane plurimum, video enim ipfos fubinde fuper- 
ne de fuggefto & flentes, & torvum tuentes, atque his quae 
narrantur, ftupef^ftos. Et oportet me valde mentem iis ad
hibere. nam fi lacrimas excutiam, ipfe argentum fufcipiens 
ridebo : fin autem rifum illis moveam, ipfe argentum amittens 
flebo. So. Videsne, fpe&atorem efle anulorum extremum, il
lorum, inquam, quos fub magnete lapide vim invicem fufcipe- 
re referebam? medius autem es tu recitator, & mimus: pri
mus autem eft ipfe poeta: deus vero per omnes iftos homi
num animum quocunque vult, trahit, dum invicem vim fu- 
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έξ αλληλων την Ζύναμιν, καί ωσπες εκ της λίθου εκείνης ορ
μαθός πάμπολυς έξηρτηται χορευτών τε καί όιόασκάλων και 
ύποόϊόασκάλων, έκ πλαγίου έξηρτημένων, των της μούσης 
έκκρεμαμένων δακτυλίων. καί ό μέν των ποιητών, έξ άλλης 
Μούσης, ό δε εξ άλλης έξηρτηται. όνομάζομεν δέ αυτό, κα- 
τέχεται. τό δέ έςι παραπλησιον' έχεται γάζ. έκ δέ τούτων b. 
των πρώτων δακτυλίων, των ποιητών άλλοι έξ άλλου αύ ηρ- 
τημένοι εισί, καί ένθουσιάζρυσιν, οι μέν, έξ Όρ^έως, οι δέ, 
έκ Μουσαίου' οι δέ πολλοί έξ Όμηρου κατέχονταί τε καί 
δέχονται’ ών σύ, ώ'Ίων, είς εί, καί κατέχη έξ Όμηρου. καί 
επείδάν μέν τις άλλου του ποιητοΰ #δη, καθεύδεις τε και απο
ρείς ο, τι λέγης’ έπειδάν όέ τούτου του ποιητοΰ φθέγξηταί 
τις μέλος, ευθύς έγρηγορας, και όρχεΐταί σου η ψυχή, καί 
ευπορείς ο, τι λέγης. ού γάς τέχνη ούδ' έπιςημ^ηπερίΌμη- c. 
ρου λέγεις ά λέγεις, άλλα θεί% μοίρρο καί κατακωχη’ ώσπεζ 
οΐ κορυβαντιώντες εκείνου μόνου αισθάνονται του μέλους 
οξέως, ο άν % του θεοΰ έξ οτου άν κατέχωνται, καί εις

fpendit & traiicit: ex quo velut ex illo lapide feries longa de
pendet, qua e latere gradatim ne&untur hi qui in choro fal- 
tant, & praeceptores , & fubpraeceptores: huiusque catenae a 
Mufa anuli fufpenduntur: poetarum autem hic ex alia, ille 
rurfus ex alia Mufa fufpenditur. Vocamus autem id nos mente 
capi: quod quidem illi proximum eft. Nam ab his utique pri
mis anulis qui poetae funt, alii rurfus ab aliis corripiuntur, di
vinique f unt: nonnulli ab Orpheo, a Mufaeo alii: nec paucr 
ab Homero occupantur atque tenentur, quorum, o Io, unus 
es, qui ab Homero furore correptus es. & fi quis fcripta alte- 
rius poetae cecinerit, obdormifcis, atque tibi dicendi deeft fa
cultas: fi quis vero huius poetae decantaverit melodiam, con- 
feftim excitaris, animus falit,& dicendi facultas fufficit. Non 
enim arte, neque fcientia, fed divina quadam forte, & mentis 
occupatione, ea quae de Homero dicis, recenfes. Et quemad-

' modum Corybantes illam dumtaxat melodiam acute fentiunt, 
quae illius dei eft a quo rapiuntur, ad eumque concentum de?
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έμεΐνο το μέλος καί σχημάτων καί ρημάτων ευπορούσι, "των 
δέ άλλων ού φροντίζουσιν. ούτω καί συ, ώ Ίων, περί μεν 
Όμηρου όταν τις μνησ^η, ευπορείς, περί δέ των άλλων άπο- 

d. ρεΐς. τούτου δ’ εςι το αίτιον ο μ έρωτας, διότι συ ττερί μεν
Όμηρου ευπορείς, περί δέ των άλλων, ού’ οτι ού τέχνη, άλ
λοι, 3εία μοίρμ, Όμηρου δεινός εΐ επαινετής. ΙΩΝ. Σύ μεν ευ 
λέγεις, ώ Σωκρατες' Ζαυμάζοιμι μεντ άν εί ούτως εύ εϊποις, 
ώστε με άναπεΐσαι ως εγω κατεχόμενος καί μαινόμενος 
'Όμηρον επαινώ, οϊμαι δέ ούδ’ άν σοι δόξαιμι εί μου άκούσαις 
λέγοντας περί Όμηρου. ΣΩ. Ιίαί μην έθέλω γε άκούσαι, ού 

e. μέντοι πρότερον πριν άν μοι άποκρίνη τάδε’ ων "Ομηρος λέ
γει, περί τίνος εύ λέγει, ού γάξ δηπου περί απάντων γε. 
ΙΩΝ. Εύ ϊσ^ι, ώ Σώκρατες, ούδέν ον περί ατού ού. ΣΩ. Ού 
δηπου καί περί τούτων ών σύ μέν τυγχάνεις ούκ είδώς, "Ομη
ρος δέ λέγει. ΙΩΝ. Καί ταύτα ποϊά έςιν, ά "Ομηρος μέν λέ
γει , εγώ δέ ούκ οίδα; ΣΩ. Ού καί περί τεχνών μέντοι λέγει 

ρ. πολλαχού "Ομ,ηρος καί πολλά·, οίον καί περί ηνιοχείας. εάν 
537
a' centibus verbis & figuris abundant, alios vero contemnunt: 

ita & tu, o Io, fi quis Homeri mentionem fecerit, es in di
cendo facundus, in aliis vero tibi copia deeft. Eius itaque quod 
quaerebas, quamobrem circa Homerum copiofus es, circa alios 
deficis, haec eft caufa, quoniam non arte, fed divina forte 
gravis es Homeri laudator. Io. Refte dicis, o Socrates, admi
rarer tamen, fi tam acute differeres, ut mihi prorfus perfua- 
deres, me, cum lymphatus atque furens fum, Homerum laudi
bus celebrare, neque enim furens , ut arbitror, tibi viderer, fi 
me de Homero verba facientem audires. So. Atqui audire vo
lo : neque tamen prius quam mihi refponderis, ex iis de qui
bus Homerus dicit, quae potiflimum bene dicat, non enim de 
omnibus. Io. Optime nofti, o Socrates, quod de omnibus. So. 
Non tamen ea bene tra&as, quae tu quidem ignoras, Home
rus autem fcribit. Io. Quaenam ifta funt, quae Homerus qui
dem narrat, ego autem nefcio? So. Nonne faepenumero mul
ta de artibus explicat ? velut de aurigaria difciplina. Si memi- 
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μνητ^ώ τά έπη, εγώ soi φρατω. ΙΩΝ. Αλλ’ εγώ ερω’ εγώ 
γάξ μέμνημαι. ΣΩ. Em μοι ά λέγει Νεςω? Άντιλόχψ 
τώ υιεΐ, παραινών εύλαβηΰηναι την καμπήν έν τη Ιπποδρομίά 
τη έπι Πατρόκλω. ΙΩΝ.

Κλινθηναι δέ (φησί) καί αυτός έϋξέςφ ενί δί^ρφ,
Ήκ έπ άριςερά τοίϊν’ άτάς τον δεξιόν 'ίππον b. 
Κένσαι όμοκλησας' είξαί τέ οΐ ηνία χερσίν.
Έν νύσση δέ τοι ίππος άριςερός έγχριμ<ρθήτω, 
Ώς μη τοι πλήμνη γε δοάστεται άκρον ίκέτ^αι 
Κύκλου ποιητοΐο' λίθου δ’ άλέασΰαι έπαυρείν.

ΣΩ. ’Αρκεί. ταύτα δη, ώ’Ίων, τά έπη είτε όρθώς λέγεί'Ομη* c. 
ρος, είτε μη, πότερος άν γνοίη άμεινον; ιατρός, η ηνίοχος; 
ΙΩΝ. Ηνίοχος δήπου. ΣΩ. ΐΐότερον οτι τέχνην ταύτα έχει, 
η κατ άλλό τι; ΙΩΝ. Ούκ' άλλ’ ότι τέχνην. ΣΩ. Ούκοϋν 
έκάςη τών τεχνών άποδέδοταί τι υπό τού 3εού εργον oiqo τε 
είναι γιγνώσκειν. ού γάς που ά κυβερνητική γιγνώσκομεν, 
γνωσόμεθα και Ιατρική. ΙΩΝ. Ού δήτα. ΣΩ. Ού3ε γε ά ίθ6~

nero, illius carmina tibi recitabo. Io. At ego referam, me
mini enim. So.Dic igitur mihi quae mandat Neftor Antilocho 
filio, cum illum monet ut in equeftri curfu, gratia Patrocli in- 
ilituto, caute, fleifat equos. Io.

Declina ad laevam paulum, dextrumque iugalem 
Urge plagis minitans, manibus quoque lora remitte. 
Cumque metam attigeris, flebatur laevus in arcum, 
Donec ad extremum circli pervenerit axis 
Ultimus, ac medium vita, nec tangito faxum.

So. Sufficiunt haec, o Io. Re&ene vero an contra in his carmi
nibus Homerus loquatur, utrum melius medicus, an auriga per
ciperet ? Io. Auriga procul dubio. So. Utrum arte hoc indicium 
fiat, an alio quopiam ? Io. Non alio certe quam arte. So. Non
ne cuique arti facultas a deo tribuitur certi cuiusdam operis 
iudicandi? neque enim ea quae gubernatoria arte cognofci- 
mus, medicina quoque percipiemus. Io. Non certe. So. Ne
que etiam quae medicina perfpicimus, architefiura animad-

Plat. Oper. Vol.IV. N
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d. τρικη, ταύτα και τεκΉνικη. ΙΩΝ. Ού ^τα. ΣΩ.
ούτω καί κατά πασών των τεχνών, ά τη έτέρμ τέχνη γιγ- 
νώσκομεν, ού γνωσόμεθα τη έτέρμ. τόοε ^ε μοι πρότερον τού
του άποκρίναΓ την μέν, έτέραν φης ώίναι τινά τέχνην, την 
2’ έτέραν; ΙΩΝ. Ν^ζ. ΣΩ. Άρα, ώσπες εγώ τεκμαιρόμε- 
νος, όταν η μέν, ετέρων πραγμάτων η έπιςημη, η ο ετέρων, 
ούτω χαλώ την μέν, άλλην, την δέ, άλλην τέχνην, ούτω 

e. καί σύ; ΙΩΝ. Ναή ΣΩ. E/ γάζ που των αυτών πραγμά
των έπιςημη εϊη τις, τί άν την μέν, έτέραν φαϊμεν εϊναι, την 

, έτέραν, οπότε γε ταυτά εϊη είδέναι έπ άμ^οτέρων; ώσπεζ 
εγώ τε γιγνώσχω οτι πέντε είσιν ούτοι οι δάκτυλοι, καί σύ, 
ώσπεξ έγώ, περί τούτων ταυτά γιγνώσκεις. καί εϊ σε έγώ 
έροίμην εί τη αύτη τέχνη γιγνώσκομεν τη αριθμητική τά αύ- 
τά εγώ τε καί σύ, η άλλη, φαίης άν δήπου τη αύτη. ΙΩΝ. 

Ρ· Ναί. ΣΩ.Ό τοίνυν άρτι 'έμελλαν έρησεσθαί σε, νυνί είπε, εί 
a< κατα πασών των τεχνών ουτω σοι οοκει, τη μ.εν αυτή τέχνη 

τά αυτά άναγκαϊον εϊναι γιγνώσκειν, τη έτέρμ, μη τά 
αυτά' άλλ’ εϊπεξ άλλη έςιν, άναγκαϊον χαί έτερα γιγνώσκειν.

vertemus. Ιο. Non fane. So. An non fimiliter in omnibus ar
tibus quae una quadam arte comprehendimus, alia minime 
comprehendemus? Sed hoc prius mihi refponde: Aliam & 
aliam artem efle afleris? Io^ Aflero. So. Numquid eadem tu, 
qua ego, conie&ura artes difcernis ? nam ipfe quidem, cum haec 
aliarum, illa aliarum rerum fcientia eft, hanc aliam, illam 
aliam artem voco. Tu vero? Io. Et ego. So. Si enim eisdem 
de rebus fcientia eflet,cur hanc altam, & illam aliam vocare
mus? quandoquidem eadem ab utrisque cognofcerentur. Quem
admodum a me percipitur, quinque efle hos digitos, & tu fi- 
cuti ego hoc idem animadvertis. Unde fi te rogarem, utrum 
eadem arte arithmetica, an alia, haec eadem cognofcamus, re- 
fponderes utique quod eadem. Io. Certe. So. Dic igitur quod 
paulo interrogaveram, utrum fecundum omnes artes videatur 
tibi dicendum, quod eadem arte, eadem cognofci neceflaruim 
flt: alia vero arte non eadem, fed alia quaedam, quandoquidem 
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ΙΩΝ. Ούτίν μοι ροκει, ώ \ωκρατες. ΣΩ. Ούζου^, οστις αν 
μη εχη τινα τέχνην, τ αυτής της τέχνης τα λεγάμενα η 
πραττόμενα καλώς γιγνώσκειν ούχ ύόστ έςαζ. ΙΩΝ. Άλ^- 
%η λέγεις. ΣΩ. ΤΙότερον ούν περί τών επών ών είπες, είτε b. 
καλώς λέγει "Όμηρος είτε μη, σύ κάλλιαν γνώση η ηνίοχος; 
ΙΩΝ. Ηνίοχος. ΣΩ. Ύαψφδος γάς που εί, αλλ’ ούχ ηνίο
χος. ΙΩΝ. Ναί. ΣΩ. Ή οέ ραψρώικη τέχνη έτέρα έςί της 
ηνιοχικης; ΙΩΝ. Ναί. ΣΩ. E/ αρα έτέρα, περί ετέρων και 
έπιςημη πραγμάτων έζ'ι. ΙΩΝ. Ναί. ΣΩ. T/ 3έ δη , όταν 
Όμηρος λέγη ώς τετρωμένιρ τώ Μαχάονι Έκαμηδη ή Νέ- 
ςορος παλλάκη κυκεώνα πίνειν δίοωσΓ, καί λέγει πως ούτως, c. 
Όίνιρ πραμνείιρ (φησίν) επί αίγειον κνη τυρόν Κνήςι χαλ- 
xsiy’ παρά δέ κρόμυον πατώ οψαν. ταύτα είτε ορύώς λέ~ 
γει "Ομηρος, είτε μη, πότερον ιατρικής έςί διαγνώναι κα
λώς, η ραφωδικής; ΙΩΝ. Ιατρικής. ΣΩ. Τί δέ, όταν λέ- 
γη Όμηρος,

‘Ή ^έ μ,ολυβ^αίνιρ ικέλη ές βυσσον ΐκανεν,

ars alia ipfa eft. Io. Ita mihi videtur, o Socrates. So» Si quis 
artem aliquam aflecutus non fuerit, dida vel fa&a huius artis 
bene difcemere nequaquam poterit. Io. Vera narras. So. Ea 
carmina quae tu retulifti, five bene five male ab Homero ca
nantur, utrum tu melius, an auriga perciperet? Io. Auriga. So. 
Recitator enim es, non auriga. Io. Nempe. So. Recitatoria 
vero facultas ab aurigaria alia eft. Io. Videlicet. So. Quod fi 
alia ars ^ft, aliarum quoque rerum fcientia eft. Io. Aliarum 
profeflo. So. Quid vero, cum Homerus illud affert, quod He- 
camede Neftoris pellex faucio Machaoni medelae potionem 
porrigit, cui vinum Pramnium infundit, infuper atterit cafeum 
caprinum aeneo quodam inftrumento, farinam quoque cafeo 
mifcet, & ad haec cepe obfonii loco apponit? Re&ene an 
contra haec ab Homero dicantur, utrum medicinae artis, an 
recitatoriae iudicium eft ? Io. Med.icinae, So. Quid, cum Ho
merus dicit,

Io tnare fe merft retis ThaumantiAS infar,
N Λ
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’Ή τι κατ' άγραύλοιο βοός κεράς έμμεμαυία, 
'Έρχεται ώμηςησι μετ’ ίχ^ύσι πημα φέρουσα' 

ταύτα πότερον φώμεν αλιευτικής είναι τέχνης μάλλον κρΐναι 
ή ραφτικής, άττα λέγεις καί είτε καλώς, είτε μη i ΙΩΝ. 
Δηλον δη, ώ Εύκρατες, ότι αλιευτικής. ΣΩ. Σκέφαι όη, του 

e, έρομένου, εί εροιό με, επειδή τοίνυν,ώ Σύκρατες, τούτων των 
τεχνών έν 'Ομήρφ ευρίσκεις ά προσηκει έκάςη διακρίνειν, Ϊ3ι 
μοι εφεύρε και τα του μάντεως τε καί μαντικής, ποία εςιν ά 
ττροσηκει αύτω οϊφτ είναι ^ιαγίχνώσκειν, είτε εϋ είτε κακώς 
πεποίηται. σκέφαι ως ρμόίως τε καί άληθη εγώ σοι άποκρινοΰ- 
μαι. πολλαχοΰ μέν γάξ καί έν Όδυσσείφ λέγει’ οίον καί ά 
e των Μελαμποόώών λέγει μάντις προς τούς μνηςηρας Θεο^ 
κλύμενος,

ρ. Δαιμόνιοι, τί κακόν τάδε πάσχετε; νυκτί μέν ύμέων 
Έίλΰαται κε<ραλαί τε, πρόσωπά τε, νέρόέ τε γυϊα' 
Οίμ,ωγη όέ ύέύηε, όεόάκρυνται ύέ παρειαί’

Quod trahit ad fundum plumbi fubtexta gravedo 
Muniti, cornu fortem dans pifcibus atram, 

haec quid fibi velint, & utrum re&e an contra dicantur, non
ne ars pileatorum melius, quam recitatorum animadvertet ? Io. 
Conflat quod ars pileatorum id iudicat. So. Si praeterea me ita 
rogares, Poflquam, o Socrates, in Homeri carminibus inve- 
nifti quae cuique iflarum, quae diftae funt, artium iudicanda 
funt, age, iam mihi reperias, quaenam a vate vaticinioque iu- 
dicari conveniat, reilene an contra ab Homero iint di<fla: ad
verte, quam facile ac vere tibi refpondeam. Saepenumero in 
Odyflea feribit, praefertim ea quae Melampodidarum vates 
Theoclymenus adverfus procos fatur,

O mi feri, quid nunc t heu! vobis imminet atri? 
Dum mollem noElu capitis per membra foporem, 
Cuncta fremunt luclu, refonat plangoribus aether: 
Scifaque trifa madent lacrimis manantibus ora.
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Ειδώλων δέ πλέον πρόωρον, πλείνι δέ καί αύλή, 
δεμένων ερεβόσδε υπό ζόφον' νβλιος δέ

Ουρανού έζαπόλωλε, κακή 2' έπιδέδρομεν άχλύς. b. 
Τίολλαζ™ δέ καί έν Ίλιάδι' οίον καί επί τειχομαχία. λέγει 
γάξ και ενταύθα,

Όρνις γάξ σφιν έπηλθε περησέμεναι μεμαώσιν, 
Αίετός υψιπετής,. επ’ άριςερά λαόν έέργων' 

Φοινήεντα δράκοντα φέρων ονύχεσσι πελωρον, c* 

Ζωόν, ετ άσπαίροντα' καί ούπω λήθετο χάρμης.

"Κόψε γάξ αυτόν εχοντα κατά ς^θος παρά δειρήν, 

’Ιδνωθείς έπίσω. ό δ' από έθεν ηκε χαμάζε, 

'Αλγησας όδυν^σΤ μέσω ί’ έγκάββαλ’ Q^iZCfO' «1» 
Αυτός δέ κλάγ^ας έπετο πνοής ανόμοιο.

Ύαύτα φήσω και τά τοιαύτα τψ αάντει προσηκειν καί σκο~ 

πεϊν καί κρίνειν. ΙΩΝ. ’Αληθή γε σύ λόγων, ω Σώκρατες. 
ΣΩ. Καί σύγε,ώ "Ιων, άλ^ ταύτα λέγεις, ϊθι δ^, καί σύ

Vejlibulum plenum εβ fimulacris, omnis & aula.
Sub tenebris Erebus riget, exflinliloque per orbem 
Lumine velatur tri^i caligine coelum. '

Saepenumero etiam in Iliade, ut in murorum expugnatione^ 
quae ad vatem pertinent, tangit, ibi enim fic inquit:

Certabant Danai Troiae perrumpere muros. 
Altivolans lovis pendebat defuper ales. 
Unguibus incurvis rubrum complexa draconem 
Pellebatque acies in laevam: tum ferus ille 
Refpirans, & adhuc transfixo pecore Inflans, 
Ore petens aquilam perfirinxit vulnere guttur. 
Illa dolens anguem dimifit in agmina lapfum,. 
Sauciaque in ventos pennis fublata refugit.

Haec equidem dicam, & alia huiusmodi, a vate coniideranda,. 
iudicandaque efle. Ίο. Et veta quidem dices, o Socrates. So. Et 

olo, vera narras. Age vero, quemadmodum tibiexOdyi-
N 3
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έμοι, ωσπεξ εγώ σοι εξέλεξα και έξ Ώ^υυΰειας και εξ Ιλ/ά- 
^ος, όποια τον μάντεώς έςι, και όποια τον Ιατρού, και οποία 

e. τον άλιέως, ούτω και σύ έμοι εκλέξον (έπεώή και εμπειρότε
ρος εϊ εμού των Ομήρου') όποια τον ρ'αψφδού έςιν, ώ 1^, 
και τής τέχνης τής ραφτικής, ά τω ραφψ^ώ προπήκει καί 
σκοπεϊσδαι και διακρίνειν παρά τούς άλλους ανθρώπους. ΙΩΝ. 
Έ^ώ μεν φημι, ώ Σώκρατες, άπαντα. ΣΩ. Ού σύ γε εφης, 
ώ 'Ίων, άπαντα, ή ούτως έπιλήσμων εϊ; καίτοι ούκ άν πρέποι 
γε έπιλήσμονα εϊναι ραφφδον άν^ρα. ΙΩΝ. Τί 2έ 3ή έ^ιλαν- 

ρ. χάνομαι; ΣΩ. Ού μέμν^σάι οτι εφη^α τήν ραφτικήν τέχ-
νην ετέρων εϊναι τής ήνιοχικής; ΙΩΝ. Μέμνημαι. ΣΩ. Ούκ- 
ουν και έτέραν ούσαν έτερα γνώτεσΖαι ώμολόγεις; ΙΩΝ. 
Να/. ΣΩ. Ούκ άρα πάντα γε γνώσετοα ή ραφτική, κατά 
τον σόν λόγον, ουδέ ό ρ'αφωάός. ΙΩΝ. ΊΊλήν γε ϊσως τά τοιαύ- 

b. τα, ώ Σώκρατες. ΣΩ. Τά τοιαύτα ύέ λέγεις, πλήν τά των 
άλλων τεχνών σχεδόν τι. αλλά ποια δή γνώσεται, επειδή ούχ 
άπαντα; ΙΩΝ.‘Ά πρέπει, οϊμαι εγωγε, άνδρι ειπεϊν, και

fea & Iliade excerpfi, quae ad vatem, quae ad medicum, 
quae ad pifcatorem pertinere videntur: fic & tu, qui maiorem 
in Homeri fcriptis peritiam habes, eligas & adducas in me
dium, quae funt recitatoris propria, quae praeter alios homi
nes ipfi confiderare iudicareque convenit. Io. Omnia, o So
crates, affero. So. Non omnia tu fupra dicebas, o Io. num ita 
obliviofus es ? atqui non decet, recitatorem hominem oblivio- 
fum effe. Io. Quidnam oblivifcor ? So. Non memoria tenes, te 
artem recitandi aliam ab aurigaria dixiffe ? Io. Teneo. So. Non
ne cum alia fit, alia cognituram es confeffus? Io. Profecto. 
So. Non igitur omnia percipiet fecundum fermonem tuum ars 
recitandi, neque ipfe etiam recitator. Io. Immo omnia, praeter 
talia quaedam. So. Cum praeter talia quaedam dicis, praeter 
ea quae aliarum artium funt ferme fignificas. fed quaenam cog- 
nofcet, poilquam non omnia nofcit? Io. Quae decens eft ut 
vir loquatur, quae mulier, fervus, liber, fubie&us, princeps. 
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όποιοι γυναικΐ και όποια δοΰλω,και όποΐα ελευθέρων και όποια 
άρχομένιρ, καί όποιοι αρχοντι. ΣΩ. Ά.ρα όποιοι αρχοντι , 
λέγεις, έν ^αλάττη χειμαζόμενου πλοίου, πρέπει είπεΐν, ό ρα
ψωδός γνώσεται κάλλιον ή ό κυβερνήτης j ΙΩΝ. Οΰκ' αΛλ^ 
ό κυβερνήτης τούτο γε. ΣΩ. Άλλ’ όποιοι αρχοντι κάμνοντι c. 
πρέπει είπεΐν ό ραψωδός γνώσεται κάλλιον ij ό ιατρός; ΙΩΝ. 
Ουδέ τούτο. ΣΩ. Άλλ’ οΐα δοΰλω πρέπει, λέγεις; ΙΩΝ. Ναί. 
ΣΩ. Οΐον βουκόλω λέγεις δοΰλω α πρέπει είπεΐν, άγριαανου- 
σών βοών παραμυΟουμένω, ό ραψωδός γνώσετοιι, άλλ’ οΰχ ό 
βουκόλος; ΙΩΝ. Ού δήτα. ΣΩ. Άλλ’ οΐα γυνα,ικι πρέπον
τα έςιν ειπεΐν ταλασιουργώ ^pi ερίων εργασίας; ΙΩΝ. Οΰ.
ΣΩ. Άλλ’ οΐα ανδρι πρέπει είπεΐν γνώσετοιι ςρατηγω, ςρα- d. 
τιώταις παραινοΰντί; ΙΩΝ. Νλ2, τα τοιαυτα γνώσεται δ 
ραψωδός. ΣΩ. Τί δέ; ή ρχψφδιχή τέχνη, ςρατηγική έςι; 
ΙΩΝ. Τνοίην γούν αψ έγώ οΐα ςρατηγόν πρέπει είπεΐν. ΣΩ. 
Ίσως γας ει και ςρατηγικδς ,.Ίων. καί γας εί έτΰγχανες 
ιππικός ών ώμοι κοιι κιθαριςικός, εγνως αν ίππους εΰ κοιι. κα-

haec omnia nofcet. So. Quod decens eft ut princeps in mari, 
navi tempeflate iaftata, afferat, recitatorne magis quam gu
bernator cognoicet ? Io. Non: fed gubernator melius hoc per
cipiet. So. Sed ea quae decens eft ut princeps in morbo lo
quatur, recitator melius quam medicus intelliget ? Io. Neque 
haec. So. Sed ea quae fervo conveniunt, dicis? Io. Certe. So, 
Scilicet quae decens eft, ut dicat fervus bubulcus, dum de fu
rentibus & efferatis bobus confabulatur, recitator ipfe, non 
bubulcus cognofcet? Io. Nequaquam. So. Numquid ea quae 
decens eft ut mulier de lanificio tettori referat ? Io. Non. So. 
Ea quae decens eft ut vir dux exercitus dicat, dum milites 
hortatur, cognofcet? Io. Talia profe&o funt, quae recitator 
cognofcit. So. Numquid ars recitatoria eadem eft, quae & im
peratoris? Io. Intelligerem equidem, fi opus effet, quae im
peratorem loqui decet. So.Forte enim & imperator es, Ion. 
Nam fi equeftri, & citharoedica fimul difciplina polleres, il-
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κώς ίππαζο μένους. άλλ’ σε εγώ ηρόμην, ποτέρμ ύη τέχν^, 
c. ώ’Ίων, γιγνώσκεις τους ευ ίππαζο,μένους ϊππους; ιππεύς 

εϊ, η η κιθαριςής; τί άν μοι άπεκρίνου; ΙΩΝ. 'II ίππεύς, 
εγωγ1 άν. ΣΩ. Ούκούν εί και τούς εδ κιθαρίζοντας οιεγί- 
γνωσκες, ώμολόγεις άν, η κιθαριςης εί, ταύτι^ιαγιγνώσκειν, 
άλλ' ούχ ίνπεύς. ΙΩΝ. Ναί. ΣΩ. Έτε/^ ύέ τα ςρατιω* 
τικά γιγνώσκεις, πότερον ςρατηγικός εί γιγνώσκεις, η % 
ραψωόός αγαθός; ΙΩΝ. Ου^εν εμοιγε ^οκεϊ διαφέρειν. ΣΩ. 

Ρ· Πώς ού^έν λέγεις ΰια^έρειν, μίαν λέγεις τέχνην είναι'την ρα- 
'a. ψμ^^ν καί ςρατηγικην, η όύοj ΙΩΝ. Μ/<% εμοιγε ^οκεΓ.

ΣΩ. "Οστις άρα αγαθός ραψφ^ός έςιν, ούτος και αγαθός 
ςρατηγός τυγχάνει ών. ΙΩΝ. Μαλ/ςα, ώ Σώκρατες. ΣΩ. 
Ούκούν και οστις αγαθός ςρατηγός τυγχάνει ών, αγαθός 
καί ραψμ^ός έςιν. ΙΩΝ. Ούκ αύ μοι ^οκεΐ τούτο. ΣΩ. Άλλ’ 
εκείνο μέν οοκεΐ σοι, οστις γε αγαθός ραψιρδος, καί ςρατν- 

b. γός αγαθός είναι; ΙΩΝ. Ώάνυ γε. ΣΩ. Ούκούν σύ τών Ελ- 
ληνων άριςος ραψμδός εί; ΙΩΝ. Πολύ γε, ώ Σώκρατες. ΣΩ.

los qui bene, & qui male equitant, cognofceres. Et fi te in
terrogarem, o Io, utrum arte equeftri, an arte citharoedi illos 
qui bene equitant, cognofcis, quid mihi refponderes ? Io. Arte 
equeftri. So. Quod fi eos qui bene pulfant citharam, cognof
ceres, confitereris illos non equeftri, fed citharoedica difciplina 
cognofcere ? Io. Procul dubio. So. Cum vero quae ad impe
ratorem fpe&ant, intelligas, utrum imperatoria, an recitatoria 
ifta calles ? Io. Nihil mihi referre videtur. So. Quomodo nihil 
referre dicis? imperatoriam, & recitatoriam artem, unamne, 
an duas ponis? Io. Una mihi videtur. So. Quicunque igitur 
bonus eft recitator, etiam bonus imperator erit? Io. Et ma
xime quidem, o Socrates. So. Num & qui exercitus impera
tor eft optimus, idem recitator eft bonus? Io. Non arbitror. 
So. Illud tamen admittis, quod quisquis recitator bonus eft, 
bonus eft imperator. Io. Valde. So. Nonne tu Graecorum opti
mus es recitator ? Io. Plane, o Socrates. Sc. Num etiam Grae- 
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*H καί ςρατηγικός, ω'Ιων, των Ελλήνων άριςος εϊ; ΙΏΝ. 
Ευ ΐσ3ι, ώ Σωκρατες, καί ταύτά γε εκ των 'Ομήρου μαΟών. 
ΣΩ. Τί ποτ ούν προς των 5εων, ώ "Ιων, άμ<ρότερα άριςος 
ων των 'Ελλήνων, καί ςρατηγός καί ρ'αψιρδός, ρ'αψιρ^εΐς μεν 
περιιων τοΐς Ελλησι, ςρατηγεϊς ού; ή ραψερΰού μεν δοκεΐ 
σοι χρυσω ςε^άνερ Ιςε^ανωμόνου πολλή χρεία, είναι τοΓ/Έλ- c. 
λησι, ςρατηγοΰ οέ, ού^εμία; ΙΩΝ. ΤΙ μάν γάξ ήμέτερα, cs 
Σωκρατες, πόλις άρχεται υπό υμών καί ςρατηγεΐται, καί 
ού^έν όεϊται ςρατκ,γοΰ" ή δε ύμέτερα καί ή Λακεδαιμονίων 
ούκ άν με ελοιτο ςρατηγόν. αυτοί γάξ οϊεσ^ε ικανοί είναι. 
ΣΩ. ’Ω βέλτιςε'Ίων, ’Λπολλόδωρον ού γιγνωσκεις τον Κυ- 
ζικνμόν; ΙΩΝ. Ποιόν τούτον; ΣΩ. Ό> ’Λβνραϊοι πολλάκις 
εαυτών ςρατηγόν ίρρψται ξένον οντα' καί Φανοσ^ένη τόν’Άν- d. 
δριον, καί Ήρακλειδ^ν τον Κλαζομενών, ούς ήδη ή πόλις ξέ
νους όντας, ένδειξαμόνους οτι άξιοι λόγου είσίν, καί εις ςρα- 
τηγίας καί εις τάς άλλας άρχάς άγει'"Ιωνά 3’ άρα τον Έφέ- 
σιον ούχ αίρήσεται ςρατηγόν, καί τιμήσει, εάν δοκή άξιος

coram optimus es imperator? Io. Certe, o Socrates, haec 
enim in Homeri icriptis didici. So. Cur igitur per deos, cum 
fis optimus Graecorum omnium dux exercitus, optimusque 
recitator, paffim carmina modularis, militas autem nufquam? 
numquid tibi videtur recitator aurea corona decoratus pluri
mum ufui efle Graecis, imperator autem nullo pa&o? Io. No- 
ftra, o Socrates, civitas, veilrae fubeft, a vobisque guberna
tur, & idcirco imperatore non indiget, veftra autem & La
cedaemoniorum respublica me nunquam exercitus ducem eli
geret. idoneos enim duces vos effe putatis. So. O optime Io, 
Apollodorum Cyzicenum non cognofcis ? Io. Quem Apollo
dorum ? So. Illum fcilicet, quem faepe Athenienfes , quamvis 
hofpes effer, imperatorem delegerunt, & Phanofthenem An
drium , & Heraclidem Clazomenium: quibus haec civitas , li
cet peregrinis, quia viri praeftantes habentur, imperia, alias- 
que poteftates mandat. Ionem vero Epheftum imperatorem
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λόγου είναι; τί δέ; ούκ Άβηναϊοι μέν έςέ 'οί Εφέσιοι τοαρά 
χα,ϊαν, καί ή'Έφεσος ούδεμιάς έλάττων πόλεως; Αλλά σύ 

e. γά?, ώ'Ίων, εί μέν άληβη λέγεις, ως τέχνη
αίοστε εί Όμηρον έπαινεΐν, αδικείς’ οστις έμοί υποσχόμενος 
ως πολλά καί καλά περί 'Ομηρου έπίςασαι, καί φάσκων έπι- 
δείξειν, εξαπατάς με' καί πολλού δει σ έπιδεΐξαι, οσγε ουδέ 
απτά έςι ταύτα περί ων δεινός εί, έθέλεις είπεΐν, πάλαι εμού 
λιπαρούντος' άλλ’ άτεχνώς, ώσπεξ δ Τϊρωτεύς, παντοδαπός 
γίγνη, ςρεφόμενος άνω καί κάτω' έως τελευτών διαφυγών 
με, ςρατηγδς άνεφάνης, ’ίνα μη επίδειξης ως δεινός εί την 

Ρ· περί Όμηρου σοφίαν, εί μέν ούν τεχνικός ων, όπες νυν δη 
a. 'έλεγαν, περί Όμηρου υποσχόμενος έπιδείξειν εξαπατάς με, 

άδικος εί' εί δέ μη τεχνικός εί, αλλά 3είφ μοίρφ κατεχόμε- 
νος έξ Όμηρου, μ,ηδέν είδώς, πολλά και καλά λέγεις περί 
τού ποιητού, ωσπες έγώ ^ίπον περί σου, ούδέν αδικείς, έλού 
ούν πάτερα βούλει νομίζεσδαι υπό ημών άδικος άνης είναι, η

non decernet, neque honore afficiet, fi virtute praeftare vifus 
fuerit? Quid vero, nonne vos Ephefii prifca origine Athe
nienfes eftis, Ephefusque nulla civitate eft inferior ? Sed tu, 
o Io, fiquidem vera praedicas, & fcientia arteque potes Ho
merum laudare, iniuria me afficis: quippe qui profeflus mul
ta & pulchra Homeri fcire, teque oftenfurum mihi pollici
tus, me nunc decipis, ac permultum abeft, ut oftendas: fiqui- 

, dem nec quae fint ifta, quorum peritus es, nec qua fis facul- 
tate inftru&us, aperire vis , me diu iam obfecrante: ceterum 
tanquam Proteus varius varie mutaris, furfum, deorfum, in 
omnia te vertens, adeo ut poftremo me fubterfugiens, impe
dator evaferis, ne mihi oftendas, quanta facultate in Homeri 
fapientia promulganda fis praeditus. Si enim arte tibi hoc in- 
eft, quemadmodum nunc dixi, pollicitusque exponere decipis, 
certe iniurius es. fin autem cares arte, & forte quadam divi
na ab Homero raptus, cum nihil intelligas, multa & pulchra 
circa poetam hunc dicis, ut ego de te iudicabam, non facis

/
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Χεΐος. ΙΩΝ. Πολύ ^ια^ερει, ώ Σώζατε?. πολύ γά? κάλλιαν b. 
το Ζέΐον νομίζεσΖοα- ΣΩ. Τούτο τοίνυν το κάλλιαν υπάρχει 
σοι πχξ ήμΐν, ω Των, Ζεϊον είναι και μη τεχνικόν περί 

Όμηρου επαινετήν.

ΤΕΛΟΣ Τ Ο Τ ΙΩΝΟΣ.

iniuriam. Elige, utrum mavis iniuftus homo, an divinus a no
bis exiftimari. Io. Longe differt, o Socrates, & multo pul
chrius eft iudicari divinum. So. Hoc itaque quoa pulchrius eft, 
tibi a nobis tribuitur, o Io, te icilicet divinum potius quam 
artificioium Homeri laudatorem efle.

FINIS IONIS.
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PHILEBUS
VEL

D E SUMMO BONO.
Ad morum do&rinam pertinens.

ARGUMENTUM.

De fummo hominis bono ita agit in hac difputatione Philofo- 
phus, ut duabus rebus 'propofitis, Voluptate videlicet atque 
Sapientia, in quibus homines varie collocant felicitatem, 
doceat in neutra , per fe & feorfim, fummum bonum confifle- 
re, fed tertio quodam opus effe: cuius communione illae 
utiles ad felicitatem hominibus effe poffint, quatenus cum illo 
coniungantur. Tertium autem illud vere & fumme bonum efl 
Deus: quem Plato his nominibus defignat, cum vocat oai- 
Tocuya^v, «tmop, αυτάρκες, &c. Ex huius igitur fummi 
abfolutique boni κοινωνία, omnes res, quaecunque tandem fint 
bonae, bonas & effe & dici ait: illiusque communionis quin
que gradus deducit: ita tamen, ut in illis bonis rebus, quae in 
vitam humanam cadant, maximam felicitatis partem tribuat 
Sapientiae atque intelligentiae: alteram , Voluptati: illarum 
autem duarum commixtione, Bonum confitui doceat. Itaque 
fimplex difputationis fcopus & thefis efl, De humana felici
tate. quae quidem ita definitur: In rebus humanis per fe ό* 
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feorfim nullo modo inefl felicitas, fed quatenus cum tertio 
quodam, id efl, fummo bono, Deo videlicet, communicant: 
atque adeo humana felicitas in Voluptatis & Sapientiae mix
tione v er fatur, quatenus duae illae cum fummo illo bono com
municant. Introductio ad dialogum eiusmodi efl: Cum multa 
de fummo bono ultro citroque Socrates Philebusque contulif- 
fent, atque effet Philebus iam difputando defeffus, Protar- 
cho nuper advenienti gratulatus efl, annuitque ut provinciam 
in difputando fuam fufciperet. Protarchus, utpote adolefcens, 
fubito efl ajfenfus. Ad quem converfus Socrates, dialogum ag
greditur, monetque Protarchum, ut diligenter confideret quam 
provinciam fufcipiat, neque temere ad difputationem properet.

TA TOT ΔΙΑΛΟΓΟΥ ΦΙΛΗΒΟΤ ΠΡΟΣΩΠΑ
ΣΩΚΡΑΤΗΣ, ΠΡΩΤΑΡΧΟΣ, ΦΙΑΗΒΟΣ.

’ ’ ρα οη, Τίρωταρχε, τίνα λόγον μέλλεις παρά Φιληβου οέ~ 
ι'ι χεσΖαι νύν, και π ροζ τίνα των πας ημαν άμφισβητεΐν, άν 
b. μή σοι κατά νούν # λεγόμενος. βούλεί ,συγκεφαλαιωσώμεθα 

έκάτερον; ΠΡΩ. ΠΑυ μέν ούν. ΣΩ. Φίληβος μέν τοίνυν 
αγαθόν είναι φησί τό χαίρειν πάσι ζώοις, και την ηοονην 
και τέρψιν, καί οσα σου γένους έςι τούτου σύμφωνα' τό 
πας ημών άμφισβητημα έςι, μη ταύτα, άλλά τό φρονεί, 
και τό νοεΐν, και μεμνησ^αι, καί τά τούτων αύ ξυγγενη^

DIALOGI PERSONAE

SOCRATES, PROTARCHUS, PHILEBUS.

ide, o Protarche, quem nunc a Philebo fermonem ac
cepturus fis, & contra quem noftrum potius, ficubi parum 
tibi arrideat, pugnaturus. Visne utramque fententiam in fum- 
mam redigamus? Pro. Volo equidem. So. Philebus quidem in
quit, animantibus omnibus bonum efle laetitiam, voluptatem, 
delegationem, ceteraque huius generis omnia. Noftra autem 
adverfus illum difceptatio efl, ut non ifta•quidem, fed fapere. 
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οο^αν τε ορθήν, ζαί αληθείς λογισμούς, της γε ηοονης αμξίνω 
χαί λώω γίγνεσθαι ζύμπασιν, οσά πες αυτών δυνατά, μ,ετα·- c* 
λαβεϊν' δυνατούς δε μ.ετασχεϊν ωφελιμωτατον απάντων είναι, 
πάσι τοΐς ούσί τε εσομ&οις. μων ούχ ούτω πως λεγομεν, 
ώ Φίληβε, εχάτερόΐ; ΦΙ. ΡΧάντων μεν ούν μάλιςα, ώ Σώ- 
χρατες. ΣΩ. Δε^^ δη τούτον τον νυν διδόμενον, ώ Ώρωταρ- 
%ε, λογον; ΠΡΩ. ίε^εσ^ί. Φίληβος γάς ημαν δ
καλός άπείρηχε. ΣΩ. ΔεΓ περί αυτών τρόπω παντϊ τ αληθές 
πη περανθηναι. ΠΡΩ^Δε?'/^ ούν. ΣΩ.’ΊΛ δη, προς τούτοις 
διομ,ολογησώμεθα χαί τόδε. ΠΡΩ. Τό ποών; ΣΩ. Ώς νυν 
αυτών εχάτερος εξιν ψυχής καί διά^ίεσιν άπο^αίνειν τινα επι
χειρήσει, την δυναμενην άνόρώποις πάσι τον βίον ευδαίμωνα 
παρέχειν. άς’ ούχ ούτω; ΠΡΩ. Ούτω μεν ούν. ΣΩ. Ούζούν 
υμείς μεν την τού χαίρειν, ημείς δ’ αύ την τού φρονεύν. 
ΠΡΩ.Ές/ ταύτα. ΣΩ. T/a’ αν άλλη τις αρείττων τούτων 
φανη; μων ούζ αν μεν η^ονη μάλλον φαίνηται ξυγγενης, 
ηττώμε^α μ,εν αχνότεροι τού ταύτα εχοντος βεβαίως βίου,

intelligere, meminiiTe, & quae hifce cognata, opinio reda# 
verique rationis diicurius, meliora & potiora fint, quam vo
luptas, omnibus quaecunque horum capacia funt; eorumque ad
eptio maxime omnium utilis fit, & praefentibus, & futuris* 
An non haec utriusque fententia, Philebe, fuit ? Phil. Et maxime 
quidem, o Socrates. So. An fufcipis, o Protarche, eam quae 
tibi nunc oblata eft difputationem? Pro. Necefle eft, me illam 
ftifcipere, quandoquidem Philebus pulcher ille defeflus eft. So. 
Oportet equidem quid in iis verum fit, omni ftudio definire. 
Pro. Oportet fane. So. Age igitur, praeter haec id infuper 
afleveremus. Pro. Quidnam ? So. Quod uterque noftrum ha
bitum quendam & affefiionem animi, quae eundis hominibus 
vitam exhibere beatam poffit, demonftrare conetur. nonne? 
Pro. Certe. So. Et vos, quidem habitum affefiionemque lae
tandi, nos autem fapiendi. Pro. Sic eft. So. Si quis vero ha
bitus praeftantior utroque horum videatur, idemque voluptati 
cognatior fit, ac flabili mentum vitae praeftet, nonne utrique

Piat. Oper. Pol. 1P, O 
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ρ· j^ra^E ό ή^ονής τον τής φρονήσεως; ΠΡΩ. Nat ΣΩ. 
Ά> ύέ γε φρονήσει, νικμ μεν φρόνησις τήν ήβονήν, ή ύε ήτ- 
τάται; ταύό’ ούτως όμολογουμενα φάτε; ή πώ?; 1ΙΡΩ. 
'Έμοιγ* ούν ΰοκεϊ. ΣΩ. Τί ίέ Φιλήβερ; τί φής‘, ΦΙ· Έμοί 
μεν πάντως νικάν ήΰονή δοκεΐ καϊ δόξεΓ σύ ο , ώ Πρωταρχε, 
αυτός γνώσ^. ΠΡΩ. ΤΙαραδούς, ώ Φίλ^ε, ήμίν τον λόγον, 
ούκ άν ετι κύριος ειής τής προς Σωκράτη ομολογίας, ή καί 

b. τουναντίον. ΦΙ. ’&λνβή λεγεις. αλλά γάς άφοσιούμαι, καί 
μαρτύρομαι νύν αυτήν τήν %εόν. ΙΊΡΩ. Κ«ί ήμεΐς σοι τού
των αυτών συμμάρτυρες άν ήμεν, ως ταύτα ελεγες ά λέ
γεις. άλλα δή τά μετά ταύτα εξής, ώ Σώκρατες, όμως και 
μετά Φιλήβου έκόντος, ή όπως άν έύέλη, πειρώμεθα περαί- 
νειν. ΣΩ. Ώειρατέον, άπ αυτής δή τής %εού, ήν οδε Άφρο 

μεν λεγεσ^αι φησί, το δ" άλνβέςατον αυτής ονομα, 
ήδονήν είναι. ΠΡΩ. 'Ορθότατα. ΣΩ. Τ3 εμον δέος, ώ Τϊρω- 

c. ταρχε, αεί προς τά των ^εων ονόματα, ούκ εςι κατ άνθροο- 
πον, αλλά πέρα τού μεγίςου φόβου, και νύν τήν μεν Άφ^ί-

fuperabimur nos: voluptas autem fapientiam fuperabit? Pro, 
Profe&o. So. Sin autem iapientiae Πγ is propinquior, vincet 
utique fapientia voluptatem, voluptas contra fuccumbet. Num 
ifta conceditis, aut quomodo? Pro. Mihi quidem concedenda 
videntur. So. Philebo autem quidnam videtur? quid dicis ? Phi. 
Mihi fane voluptas praeftare videtur, femperque videbitur, 
jpfe autem videris, o Protarche. Pro. Cum iam nobis, Philebe, 
concefferis difputationis officium, haud amplius tibi aflentien- 
di Socrati, vel diffentiendi, poieilas erit. Phi. Vera dicis, ego 
vero recufo, deamque nunc teitificor. Pro. Et nos quoque te· 
fteserimus, te ifta, quae dicis, dixiffe. Verum nos deinceps, o 
Socrates, vel voleme Philebo, vel quomodocunque vis, ab- 
iolvere concmur rem. So. Conemur ab ipfa dea exordientes, 
quam hic Venerem nuncupari quidem, fed veriffimum ei no- 
xnen efle voluptatis, inquit. Pro. Recte fane. So. Reverentia 
vero mihi lemper erga deorum nomina efl, non humana quae
dam, fed maximum quemque timorem exfuperans. Et nunc
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^ίτην, οπη εκείνη φίλον, τούτην προσαγορεύω’ την δέ ν^ονην 
οώα ώς εςι ποικίλο/ καί, οπές είπον, απ’ εκείνης ημάς άρχο- 
μένους έν^υμεΐσ^αι δεΐ και σκοπεΐν, ηντινα φύσιν εχει έςι 
γάς άκούειν μέν ούτως απλώς εν τι, μορψάς δέ δήπου παν- 
τοίας εϊληφε, καί τινα τρόπον άνομοίους άλλήλαις. ϊδε γάς' 
ηδεσ^αι μεν φαμέν τον άκολαςαίνοντα άνθρωπον' ηδεσΰαι δέ 3, 
καί τον σωορρονούντα, αύτώ τφ σω^ρονεΐ/ ηδεσ^αι δ’ αύ καί 
τον άνοηταίνοντα, και ανόητων δοξών παί ελπίδων μεςόν’ ^δε- 
σ^αι δ’ αύ καί τον φρονούντα, αύτώ τώ φρονεί1/ καί τού
των των ηδονών έκατέρας πώς άν τις όμοιας άλλήλαις εύ/αι 
λόγων, ούκ ανόητος φαίνοιτο ένδίκως; ΠΡΩ. Ε/σ/ μέν γάξ 
απ’ εναντίων, ώ "Σώκρατες, αυται πραγμάτων, ού μην αύ- 
ταί γε άλλήλαις έναντίαι. πώς γάς ηδονή 7£ η^ονη μη ούχ 
ομοιότατον άν εϊη, τούτο αύτό έαυτώ, πάντων χρημάτων; e. 
ΣΩ· 7^? /CP^P0^ ώ δαιμόνιε, χρώματι κατά γε αύτό 
τούτ ού^έν διοίσει τό χρώμα είναι, τό παν' τό γε μην μέλαν 
τώ λευκώ πάντες γιγνώσκομεν ώς προς τώ όιά^ορον είναι, 
και έναντιώτατον ον τυγχάνει, καί δη και σχήμα σχήματά

quidem Venerem, quemadmodum ΐρΓι gratum eft, eam appel* 
lo: voluptatem vero rem efle variam fcio. Sed ab ea, ut dixi, 
principium facientes, quam habeat naturam, inveftigaredebe* 
mus. Rem unam quidem audimus : formas tamen varias admo
dum , & invicem quodammodo diflimiles, habet. Vide enim , 
dele&ari dicimus intemperantem hominem: fed & temperan
tia temperantem delectari, infipientem infipientibus opinioni
bus, ac vana fpe plenum: fed & fapientia fapientem. quas 
quidem voluptates fi quis fimiles invicem efle dicat, infipiens 
merito videatur. Pro. Hae quidem, o Socrates, ex contrariis 
rebus proveniunt, non funt tamen ipfae contrariae. Qui enim 
voluptas voluptati rerum omnium maxime fimilis non fit, cum 
fit eadem ipfa fibi? So. Enimvero, o beate , neque color a 
colore, exeo quod color unusquisque eft, differt: at vero ni
grum albo, praeterquam quod differt} etiam maxime contra
rium efle novimus omnes, quin etiam figura figuras eadem

Q »
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κατά ταυτόν γίνει μεν εςι παν εν, τά δέ μέρη τοΐς μέρεσιν 
αυτού, τά μέν, έναντιώτατα άλληλοις, τά δέ δια<ρορότητα 

Ρ· εχοντα μυρίάν που τυγχάνει, καί πόλΧ ετερα ούτως εχον^ 
εύ ρήσο μεν. ώστε τούτιρ γε τω λόγιρ μχ πίςευε, τω πά,ντα τά 
έναντιώτατα εν ποιοϋντι. φοβούμαι δέ,μή τινας ηδονάς κβο- 
γαϊς εύρησομεν εναντίας. ΠΡΩ. ’Ίσως. αλλά τί τού^' ημΐν 
βλάψει τον λόγον; ΣΩ.Ότζ προσαγορεύεις αυτά ανόμοια όν
τα, έτέριρ, φησομεν, όνόματι. λέγεις γάξ αγαθά πάντα είναι 
τά νβέα. τό μέν ούν μη ούχ ηδεα είναι τά ηδέα, λόγος ουρείς 

1). αμφισβητεί. κακά δέ οντα αυτών τά πολλά, καί αγαθά δέ, 
ώς ήμεΐς φαμέν, όμως πάντα σύ προσαγορεύεις αγαθά, αυ
τά ομολογων ανόμοια είναι τω λόγω, είτις σε προσαναγκά- 
ζοΐ. τί ούν δη ταυτόν έν ταϊς κακαίς ομοίως καί έν άγα^αΐς 
ένον, πάσας ηδονάς αγαθόν είναι προσαγορεύεις; ΠΡΩ. Πώί 
λέγεις, ώ Σύκρατες; οϊει γάξ τινα συγχωρήσεσ^αι, ^έμενον 
ηδονην είναι τάγαθόν, είτα άνέξεσ^αί σου λέγοντας, τάς μέν 

c. είναι τινας ηδονάς, άγαθάς, τάς δέ τινας έτέρας αυτών, κα-

genere ipfo in univerfum eft: partes autem generis eius, aut 
in immenfum inter fe differunt, aut contrariae funt etiam : ce- 
teraque huiusmodi multa reperiemus. Quamobrem noli huic 
rationi, quae maxime contraria omnia unum efficit, credere. 
Vereor enim, ne forte voluptates quasdam inter fe contrarias 
reperiamus. Pro. Forte, fed quid hoc rationem noftram lae
det? So. id certe laedet, quod tu haec, diffimi lia cum fint, 
alio (fic dicamus) nomine vocas, ais enim,fuavia omnia bo
na efle: fuavia vero, quin fuavia fint, nulla prohibet ratio. 
Cum autem ex iis multa mala fint, multa etiam, ut nos qui
dem dicimus, bona, tu tamen omnia bona vocas, etiam dif- 
iimilia invicem confeffurus, fi quis coegerit. Quid ergo, in 
eundis voluptatibus, tam malis, quam bonis, idemne quiddam 
communiter invenitur, cuius gratia bonas omnes vocas? Pro. 
Quid ais, o Socrates ? an putas, quempiam, cum pofuerit vo
luptatem bonum efle, inde tibi conceflurum, ac toleraturum te 
dicentem quasdam bonas, quasdam malas efle? So. Verum- 
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κχς; ΣΩ. Άλλ’ ούν άνομοίους γε φάσεις αύτάς άλλν,λαις 
είναι, καί τινχς εναντίας. ΠΡΩ. Οΰη, καθόσον γε ^οναί. 
ΣΩ. Πάλ/ν εις τον αυτόν φερόμεθα λόγον, ώ Πρώταρχε. 
ΰύδ' άρα νβονη ηδονής διάφορον, αλλά πάσας όμοιας είναι 
φήσομεν. χαι τά παραδείγματα ημάς δή τχ νυν λέγοντα 
ούδέν τιτρώσκει, πειρχσόμεόα ύέ καί έρούμεν χτες οι πάντων 
φαυλότατοι τε καί περί λόγους άμα νέοι. ΠΡΩ. Τά ποια d. 
δή λέγεις; ΣΩ. "Οτι σέ μιμούμενος εγώ χαί αμυνόμενος εάν 
τολμώ λέγειν ώς το άνομοιότατον έςί τώ άνομοιοτάτφ πάν
των όμοιότατον, εξω τχ χυτά σοι λέγειν' χαί φανούμεύά γε 
νεώτεροι του δέοντος, καί ό λόγος έχπεσών ήμΐν οϊχήσεται. 
πάλιν ούν αυτόν άναχρουώμεΟα' χαί τάχ ανιόντες εις τάς 
όμοιας, Ισως άν πως άλλήλοις συγχωρήσαιμεν. ΠΡΩ. Λ.έγε 
πώς; ΣΩ. Ε/κέ 3ές υπό σοϋ πάλιν έρωτώμενον, ώ ΤΙρώταρ- e, 
χε. ΠΡΩ. Το ποών δή; ΣΩ. Φρόνησές τε χαί έπιςημη xai νους, 
καί πάν^ όπόσχ δή χατ άρχάς εγώ τέμενος είπον χγχ^ά, 
διερωτώμ.ενος ο, τι ποτέ έςιν τάγαθόν, άζ ού ταυτόν πείσον- 
ται τούτο οπές ό σός λόγος’, ΠΡΩ. Πώί; ΣΩ. Πολλοίτε αί

tamen diiTimiles efle multas, plerasque etiam inter fe contra
rias, confiteberis. Pro. Haud iane, in quantum voluptates funt. 
So. Rurfus in idem relabimur, o Protarche, dicemusque vo
luptatem voluptate nihil differre, fed omnes confimilcs efle: 
& exempla in medium paulo ante inducta nihil movebunt: ac 
inflar eorum, qui inepti & rudes difputationum· funt, conten
demus. Pro. Qui ifla dicis ? So. Quia fi ipfe te imitans ego , 
repellensque, dicere non verear, quod diflimillimum omnium 
diflimillimo fimillimum fit, eadem, quae & tu, dicere potero, 
itaque rudiores, quam par fit, apparebimus: & oratio nobis 
exciderit, peradaque iam fit. Rurfum igitur eam exordiamur, 
fortaffe enim altius progreffi, in eandem fententiam concede
mus. Pro. Dic quomodo ? So. Pone me viciflim interrogatum 
abs te, Protarche. Pro. Quidnam ? So. Sapientia, fcientia, 
mens, & quaecunque ego a principio, rogatus quid ipfum bo
num fit, bona vocabam, nonne idem, quod & ferino tuus,

O 1
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ξυνάπασαι έπιςνμαι Μξουσίν είναι, καί ανόμοιοι τινες αυτών 
αλλήλαις. εί ύέ καί έναντίαι πη γίγνονται τινες, άρα άξιος 

ρ· άν εϊνμ τοΰ ^ιαλέ^ εσ^αι νύν, εί φοβηθείς τούτο, αύτό, μ^ε- 
μίαν άν άνόμοιον φαίνμ επιςνιμ^ν έπιςήμη γίγνεσθαι, κμπειθ* 
ημϊν ουτος ό λόγος, ωσπεξ μύθος, άπολόμενος οϊχοιτο' αυτοί 
ύέ σωζοίμεθα επί τίνος ά.λογίας. άλλό ού μην τούτο ύεΓ γενέ^ 
σ$αι, πλην τού σωθ^ναι. τό γε μην μ,οί ϊσον τού τού τε καί 
εμού λόγου άρέσκεΓ πολλαί μεν νβοναί καί ανόμοιοι γιγνέ- 
σ^ων, πολλαί ύέ έπιςημαι καί ύιά<ροροι. την τοίνυν οιαφορό- 

b. τητα, ω Ώρωταρχε, τού αγαθού τού τ’ εμού καί τού σού, 
μη άποχρυπτόμενοι, κατατιθέντες ύέ εις τό μέσον, τολμωμεν 
άν πη ελεγχόμενοι μηνύσωσι, πότερον νβονην τ αγαθόν ^εϊ 
λέγειν, η φρόνησιν, η τι τρίτον άλλο είναι' νύν γάξ ού ΰήπον 
προς γε αύτό τούτο ο φίλον εικούμεν, όπως ά ’γώ τίθεμαι, 
ταύτ εςαι τά νικωντα, η ταύθ' ά σύ. τω δ’ άλνβεςάτιρ ^εΐ 
που συμμαχειν κιμάς άμ<^ω. ΠΡΩ. ά^εΐ γάξ ούν. ΣΩ. Τοΰ- 
τον τοίνυν τον λόγον ετι μάλλον ύι ομολογίας βεβαίωσών

patientur ? Pro. Qua yatione ? So. Cunelae namque fcientiae 
multae videbuntur, earumque nonnullae diffimiles invicem, 
quod fi quae etiam contrariae fmt, numquid praefenti difpu* 
tatione dignus fuero, fi hoc ipfum veritus, nullam fcientiam 
fcientiae diffimilem dixerim ? Sic tandem fermo nofter tan- 
quam fabula evanefeeret, nos autem ruditate quadam detine
remur. at fic fieri minime decet: quin potius falutis ratio ha
benda efi. Mihi igitur & in tua, & in mea oratione ex aequo 
id placet, ut multae videlicet voluptates ac diffimiles fint, 
multae praeterea differantesque fcientiae. Differentiam itaque 
mei ac tui boni, o Protarche, minime abfeondentes, fed in 
lucem potius educentes;, -feramus, fi qui examinantes inqui
rant, voluptatemne an. fapientiam, aut tertium praeter ifta 
quiddam bonum vocan? fas fit. Nunc enim nequaquam iftucl 
contendere debemus,ui<quae ipfe pono, aut quae tu, vincant: 
fed ei qtiod veriffimum eft, faveamus. Pro. Sic oportet. Su, 
Hoc idena multo magis mutua confeffione ftabibamus. Pro. 
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μεΰα. TIPilToy ποών δη; ΣΩ. Toy πάσι παρέχοντα άνθρώ- 
ποις πράγματα έκούσί τε καί άκουσιν ένίοις και ενίοτε. ΠΡΩ. 
Λάγε σαψέςερον. ΣΩ. Τον νυν παραπεσόντα λέγω, φύσει 
πως πεμυκότα Ζαυμαςόν. έν γάξ δη τά πολλά είναι, και τό 
έν πολλά, Ζαυμαςόν λεχΖέν, καί ράδιον άν αμφισβητήσω ι 
τω τούτων όποτερονούν τιΟεμένω. ΠΡΩ/Af’ ούν λέγεις, όταν 
τις εμέ φη ΤΙρώταρχον ένα γεγονότα φύσει, πολλούς είναι' 
πάλιν τούς εμέ καί εναντίους άλληλοις μέγαν καί σμικρόν d. 
τιθέμενους, καί βαρύν καί κούμον τον αυτόν, καί άλλα μύ
ρια·, ΣΩ. Σύ μεν, ώ Πρώταρχε, είρηκας τά δεδημευμάνχ 
των ^ταυμαςών περί τό έν καί πολλά, συγκεχωρημένα δε, ώς 
έπος είπεϊν, υπό πάντων ήδη, μή δεΐν των τοιούτων άπτεσ^αι’ 
παιδαριώδη καί ράδια , καί σφόδρα τοϊς λόγοις εμπόδια ύπο- 
λαμβανόντων γίγνεσθαι, έπεί μηδέ τά τοιάδε, δ/ταν τις εκά- 
ςου τά μέλη τε καί άμα μέρη διελών τω λόγω, πάντα ταυ- α, 
τα τό εν εκείνο είναι διομολογησάμενος, έλέγχη καταγελάν 
οτι τέρατα διηνάγκαςαι φάναι' τό, τε εν ώς πολλά έςι καί

Quidnam ? So. Quod omnibus hominibus molcftum eft, & vo
lentibus & invitis etiam interdum quibusdam. Pro. Dic pla
nius. So. Sermonem, qui mox incidet, inquam , natura mirabi
lem: Multa unum efle, & imum multa, mirabile diitu. in quo 
facile eft, utramcunque partem defendas, dubium movere. Pro.' 
Numquid hoc ais, cum quispiam me verbi caufa Protarchum 
unum natura genitum aflerit, eundem rurfus multos dicat? 
rurfns qui me & inter fe contrarios, gravem, levem, magnum, 
parvum ponant, iidem eundem unumque hominum ponant, 
& multa huius generis? So. Tu quidem, o Protarche, circa 
unum ac multa, quae mira videri deflerunt, inducis, & quae, 
ut ita dicam, omnes confentiunt minime tentanda efle, cum 
puerilia fint quaedam, & facilia cognitu, ac maxime fermo- 
nibus obfutura, ii quis admittat: nec mirabilia cenfenda, fi 
quis membra alicuius partesque ratione dividens, univerfas eas 
illud unum efle confeflus, mox refellat, derideatquc, quafi 
monftra fateri coactus, unum multa fcilicet infinitaque efle.
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άπειρα, καί τά πολλά, ως εν μάναν. ΠΡΩ. Σύ 3ε έή ποια 
έτερα, & Σωκρατες, λέγεις, ά μήπω συγκεχωρημένα όεόή- 

Ρ· μευται περί τον αυτόν τούτον λόγον, ΣΩ. Όποταν, ώ παϊ, 
τό έν μή των γιγνομάνων τε καί άπολλυμενων τις τιθήται, 
καθάπες άρτίως ημείς εί'πομεν. ενταυθοΐμέν γάξ καί τό τοιού- 
τον έν, οπές εί'πομεν νυν όή, συγκεχώρηται, τό μή όεΐν ελέγ- 
χειν. όταν Ιέ τις ένα άνθρωπον έπιχειρη τιάεσάαι, καί βουν 
ένα, καί τό καλόν έν, καί τάγαθόν εν, περί τούτων των 
ενάτων καί των τοιούτων η πολλή σπουδή, μετά διαιρέσεων 
άμ^ισβήτησις γίγνεται. 1ΙΡΩ. Παί; ΣΩ. Πρΐ-το μέν, ει 

b. τινας δει τοιαύτας εΐναι μονάδας ύπολαμβάνειν, αληθώς ού- 
σας. ειτα πως αύ ταύτας, μίαν έκάςην, οΰσαν αεί την αυτήν, 
καί μήτε γένεσιν μήτε όλεθρόν πρασδεχομένην, όμως εΐναι 
βεβαιότητα μίαν ταύτην. μετά δέ τούτ , έν τοΐς γιγνομένοις 
αύ καί άπείροις είτε όιεσπασμένην, καί πολλά γεγονυΐαν ^ε- 
τέον ,εΐθ' ολην αυτήν αυτής χωρίς' ο δή πάντων άάυνατώτα^ 
γον φαίνοιτ άν, ταυτόν καί έν άμα εν ένί τε καί πολλοΐς 

c. γίγνεσθαι. ταύτ εςι τά περί τά τοιαυτα εν καί πολλά, άλλ*

multa vero unum. Pro. Tu vero quaenam alia dicis, o Socra
tes, quae nondum concefla circa iermonem eundem divulgata 
fint? So. Quando quispiam, o puer, ipfum unum nihil ex iis 
quae oriuntur, & occidunt, ponit, ut paulo ante nos diximus, 
tunc tale unum haudquaquam refelli debere conceflum eft. at 
cum unum hominem affirmare conatur, bovem unum, pul
chrum unum, unumque bonum, tunc fane in iis eiusmodique 
unitatibus, anxium ftudium, ac etiam divifio ambigua fit. Pro. 
Quo padio? So. Primo quidem, utrum admittendum fit,eius- 
cemodi quasdam unitates vere efle. Deinde, quomodo quam - 
libet earum unam femper eandemque efle putandum, nec ge
nerationem, nec interitum iufcipientem, fuaque in unitate fir- 
miffimam. Poftremo, numquid in rebus genius & infinitis quae
que ponenda fit, five difperia, multaque ex una iam fadta, 
five tota ipfa ab fe ipfa feorfim: quod maxime omnium im- 
poflibile videatur, unum idemque fimul in uno multisque fieri.



Ρ Η I L E B U S. ϊι7

εκείνα, ωΤίρωταρχε, απάτης απορίας αίτια, μη καλώς 
δμολογηθέντα, καί ευπορίας άν αύ καλώς. ΠΡΩ. Ούκουυ 
χρη που του^ ημάς, ώ Σωκρατες, ευ τω υύν πρώτου ύιαπο· 
νησασ^αι. ΣΩ. Ως γούν εγω φαίηυ άυ. ΠΡΩ. Κ^/ πάυτας 
τοίνυν ημάς ύπόλαβε τυγχωρεΐυ σοι τούτ^ε τα τοιαύτα' Φί- 
ληβον δ’ ίσως κράτιςον εν τω νυν επερωτωντα μη κινεϊΰ εύ 
κείμενον. ΣΩ. ΕΓεψ. πόθεν ούν άν τις ταύτης άρζηται πολλής 
θύτης και παντοίας περί τα αμφισβητούμενα μάχης; άξ d. 
ϊνθενΰε; ΠΡΩ. Πόθεν; ΣΩ. Φαμέν ποί ταυτον εν και πολλά 
υπό λόγων γιγνόμενα περιτρεχειν πάυτη κα^ εκαςον των 
λεγομένων αιει και πάλαι και νυν. καί τούτο ούτε μη παύ- 
σηται ποτέ, ούτε ηρξατο νυν' άλλ1 εςι τό τοιούτου, ως εμοί 
φαίνεται, των λόγων αυτών αθάνατόν τι καί άγηρων πάθος 
εν ημίν. ό δε πρώτον αυτού γευσάμενος εκάςοτε των νέων, 
ησ^είς ως τινα σοφίας εύρηκας θησαυρόν, ύφ’ νβονης εν^ου- e. 
τι# τε καί πάντα κινεί λόγου άσ μένος' τότε μάυ επί πάτερα

Non illa igitur, ο Protarche, fed ifla funt quae circa unum & 
multa, & male concefla, omnis difficultatis defe&isque funt 
caufa: bene autem examinata, facilitatis. Pro. Oportet nos, o 
Socrates, hoc primum in praefentia difcutere. So. Sic ego qui
dem iudicarim. Pro. Hos igitur omnes concedere haec tibi exi- 
ftima. Forte vero nunc praeilat, Philebum, quafi malum, ut di
citur, quod bene iacet, rogando non movere. So. Edo. At 
unde potiffimum exordiemur, cum multa & varia in his du
bitationibus pugna iniit? hincne? Pro. Undenam? So. Unum 
ac multa rationibus idem fa&a, omnem ubique orationem & 
quondam & nunc pervagari, quod ut nunquam futurum non 
eft, ita nunc primum haud coepit: fed, ut mihi quidem vide
tur, in hoc difputationum genere, Protarche, immortalis quae
dam & nunquam fenefcens infita nobis ratio. Eam cum pri
mum adolelcens aliquis guftavit, fecum ipfe congratulatur, 
quafi quendam thefaurum fapientiae na&us. Si voluptate ple
nus exfultat ac furit, omnemque difputationem libenter tentat, 
tum quidem in alteram partem reflectens, & in unum com- 
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χυχλων, KRt συμ^ύρων εις εν, τότε δε πάλιν χνελϊττων χχΐ 
διχμερίζων’ εις άπορίχν χυτόν μεν πρώτον 2X1 μάλιςοο χχ~ 
τχβάλλων, δεύτερον δ’ χεί τον επόμενον, χν τε νεώτερος, άν 
τε πρεσβυτέρας, χν τε ηλιξ ών τυγχάν·# φειδόμενος ούτε

Ρ» πχτρός, ούτε μήτρας, ούτε άλλου των άχουόντων ούδενός* 
a> όλίγου δε χχι των άλλων ζώων, ού μόνον τών άνΟρώπων. 

επει βχρβχρων γε ούδενός χν φείσχιτο, είπες ερμ,νμέχ μόνον
ποθεν εχοι. ΠΡΩ. "Α/, ώ Σώχρχτες, ούχ όρμς ημών τ0 
πλνβος, οτι νέοι πάντες εσμεν; χχΐ ού φοβη μη τοι μετά
Φιληβου ζυνεπώώμεΰχ, εάν ημάς λοιδορης; όμως δε (μχν~ 
^άναμεν γάξ δ λεγεις} εϊτις τρόπος εςι χχί μηχχνη, την με* 
τοιχύτην τχρχχην ημ.ΐν εζω τού λόγου εύμενώς πως άπελ- 

b. 3εΐν, οδόν δε τινχ χχλλίω τχύτης επι τον λόγον χνευρεΐν, σύ 
τε προθύμου τούτο, χχϊ ημείς συνχχολουΰησομεν εις δύνχμιν. 
ού γάξ σμιχρός ό πχρών λόγος, ώ Σώχρχτες. ΣΩ. Ού γάξ 
ούν,ώ πχΐδες, ώς φησιν ύμχς προσχγορεύων Φίλν)βος,ου 
μψ εςι χχλλίων όόός, ού^ άν γίγνοιτο' ί^ς εγώ έρχςης μεν

inilcens, tum vero explicans iterum, & in multa diftribuens: 
ubi certe in dubitationem difficultatemque fe ipfum primo ac 
praecipue deiicit: deinde proximum quemque, five iunior, five 
lenior, five aequalis fit: nec patri, nec matri, nec audientium 
cuiquam parcens; ferme etiam nec aliis animantibus, nedum 
hominibus, quandoquidem & barbarorum nemini parcar, mo
do interpretem alicunde nancifcatur. Pro. An non vides, o So
crates, qui aditamus, omnes iuvencs nos effe? tum non me
tuis, ne una cum Philebo, β nos contumelia affeceris, in te im
petum faciamus ? Verumtamen, (intelligimus enim quod dicis,) 
fi quis modus eft, fi quod machinamentum, quo perturbatio 
haec benigne e difputatione reiici, ac via quaedam ad fermo- 
nem commodior reperiri poffit, & ipfe meditare, & nos pro 
viribus te fequemur. neque enim parva difputatio praefens eit, 
® Socrates. So. Non certe, o pueri: fic enim Philebus vos ap
pellavit. nulla tamen eft via pulchrior, neque effe poteft, quam 
illa quam femper ego dilexi. At illa me faepe fugiens, deiertum



PHILEBUS. 219

ii μι αεί, πολλάκις $έ με νβη ΰιάψνγούσα, έρημον και άπο
ρον κατέ-ησε. ΠΡΩ. Τ/ς αυτή; λεγέσ^ω μόνον. ΣΩ. "ΙΈ 
Ζηλωσαι μεν ού πάνυ χαλεπόν, χρησ^αι ^ε παγχάλεπον. c« 
πάντα γάξ,οσα τέχνης έχόμενα άν εύρεθη πώποτε, διά ταύ- 
της φανερά γέγονε. σκοπεί δε ην λέγω. ΠΡΩ. As/s μόνον. 
ΣΩ. ®εων μέν είς ανθρώπους δόσις, ως γε καταφαίνεται, 
έμοί ποθέν έκ ^εων έ^ρ'ίψη διά τίνος ΊΊρομηΟέως άμα φανω- 
τάτω τινί πυρί. καί οί μέν παλαιοί, κρείττονες ημ,ων, καί έγ- 
γυτέρω 3εων οίκούντες, ταύτην φήμην παρεχόταν, ως έξ 
ένας μέν καί πολλών, 'οντων των αεί λεγομένων είναι, πέρας 
δε καί απειρίαν έν έαυτοΐς ξύμμυτον έχόντων. 2εϊν ούν ημάς, <1. 
τούτων ούτω διακεκοσμημένων, αίεί μίαν ί^έαν περί παντός 
έκάςοτε δεμένους ζητεΐν. εύρησειν γάξ ένούσαν. εάν ούν κα
ταλάβω μεν, μετά μίαν δύο, εϊπως είσί, σκοπεΐν' εί δε μή , 
τρεις, ή τινα άλλον αριθμών' καί των εν εκείνων έκαςον πάλιν 
ωσαύτως. μέχρι πεζ άν τό κατ’ άρχάς εν μή οτι έν καί πολ
λά καί άπειρα έςι, μόνον ίδη τις, αλλά καί οπόσα. τήν δέ

inopemque confilii deftituit. Pro. Quaenam ifta ? dic modo. 
So. Quam oftendere haud ita difficile eft, perfequi vero diffi
cillimum. Quaecunque enim per artem adinventa funt, hac in 
lucem hominibus prodierunt via. Animadverte quaefo, quam 
dico. Pro. Dic modo. So. Donum profe&o deorum ad ho
mines, ut mihi videtur, per Prometheum quendam una cum 
quodam lucidiffimo igne defcendit. etenim prifci nobis prae- 
ftantiores, diisque propinquiores, haec nobis oracula tradide
runt : quod cum ex uno & multis conftent univerfa, quae fem- 
per effe dicuntur, terminumque & infinitatem innatam habeant, 
oportere nos his ita ordinatis, unam femper ideam in uno quo
libet generarim ponentes inquirere : eam enim infitam inventu
ros efle. quam fi comprehenderimus, poft unam duas, fi fint, 
perfcrutari: fi minus id pateat, tres, aut alium numerum quae
rere : & quodlibet eorum quae funt unum, rurfus eodem pa6to 
dividere, quoufque ipfum principio unum, non modo quod 
unum, multaque & infinita fit, verum etiam quot fit, aliquis
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τζΰ απείρου ϊΰέαν προς τό πλήθος μη προσφέρει';, πριν αν τις 
Τ°ν άρ&μόν αυτού πάντα κατώη, τόν μεταξύ του άπειρου 

e. τε καί τού ενός' τότε ήδη τό εν εκαςον των πάντων άς τ3 
άπειρον μεθέντα χαίρειν έμν. οι μέν ούν 3εοί, οπεξ είπον, ού
τως ήμϊν παρεχόταν τκοπεΐν, καί μανθάνειν, και διδάτκειν 
άλλήλους. οϊ δε νυν των ανθρώπων σοφοί εν μεν, όπως άν τύ- 

Ρ· χωτι,καί πολλά ^άττον και βραδύτερο; ποιούτι του δέοντος, 
ζ7 μετά δέ τό εν, άπειρα ευθύς' τά δέ μέτα αυτούς έκφεύγει. 

οίς διακεχώριςαι τό, τε διαλεκτικώς πάλιν καί τό έριςικώς 
ημάς ποιείσαι προς άλλήλους τούς λόγους. ΠΡΩ. Ύά μέν 
πως, ώ Σωκρατες, δοκώ του μανθάνειν’ τά δέ, έτι δέομαι 
ταφέςερον,ά λέγεις, άκούται. ΣΩ. Σ^φες μην, ώ ΤΙρώταρχε, 
εςίν εν τοΐς γράμματιν, ο λέγω’ καί λάμβανε αυτό έν τού- 

L τοις, οϊτπεζ καί πεπαώευται. Π ΡΩ. Πώς·; ΣΩ. Φωνή μέν ήμϊν 
έςί που μία διά του ςόματος ίουτα, καί άπειρος αύ πληγεί, 
πάντων τε καί έκάςου. ΠΡΩ. Τί Αφ; ΣΩ. ΚΦ ούδέν ετέ
ρων γε τούτων έτμάν πω τοφοί,ούτε ότι τό άπειρον αυτής 

nofcat: infiniti autem ideam non prius ad multitudinem adhibe
re , quam quis numerum omnem, inter infinitum & unum me
dium cadentem, perceperit: tunc demum unum quodlibet om
nium in infinitum dimittere, ac valere finere. Dii ergo, ut dixi
mus, fic nobis inveftigare, difcere, & mutuum docere dederunt. 
Qui vero nunc exilant ex hominibus lapientes, unum quidem 
ac multa, utcunque contingit, velocius atque tardius, quamde- 
cet, inducunt, & poft unum infinita continuo: media vero il
los effugiunt. Quibus difputandi mutua inter nos ratio, tum 
diale&ica, tum etiam litigiofa, dilcreta eff. Pro. Quae modo 
dixifti, o Socrates, partim intelligere mihi videor, partim cla
rius audire defidero. So. Perfpicue hoc conftat in literis, o 
Protarche, quod diximus, itaque in his quas didicifti, id acci
pe. Pro. Quonam paito? So. Vox, inquam, ex ore nobis 
erumpens una eft: & infinitae rurfus voces numero, & cnnfto- 
rum pariter, & cuiusque. Pro. Quidni ? So. Neutro tamen ho
rum dodi efficimur, nec quod erus infinitum, nec iterum, quod 
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ΐσμεν, ούτε ότι τό εν’ άλ/ύ ότι πόσα τέ έςι καί όποια, τούτ 
εςι τό γραμματικόν εκαςον ποιούν ημών. ΠΡΩ. ’Αληβέςα- 
τα. ΣΩ. Καί μην και τόν μουσικόν ο τυγχάνει ποιούν, τούτ 
εςι τ αυτόν. ΠΡΩ. Πώς; ΣΩ. μέν που και τό κατ' c. 
εκείνην την τέχνην εςι μία έν αύτη. ΠΡΩ. Πώς ό' ού; ΣΩ. 
Δύο οε 3ωμεν, βαρύ και οξύ, καί τρίτον όμάτονον. η πως; 
ΠΡΩ. Ούτως. ΣΩ. Άλλ’ ούπω σοςρός άν εϊης την μουσικήν, 
εάως ταύτα μόνα’ μη εί^ως όέ, ως γ έπος ειπεΐν, εις ταύτα 
ούοενός άξιος εση. ΠΡΩ. 0'3 γάς ούν. ΣΩ. Άλλ’, ώ φίλε, 
έπειθαν λάβης τά ΰιαςηματα οπόσα έςί τόν άρί^μάν της Φω
νής, οξύτητάς τε πέρι καί βαρύτητας, καί όποια, καί τούς 
ορούς των ύιαςημάτων, καί τά εκ τούτων όσα συςηματα γέ- d. 
γονεν' (ά κατάόντες οί πρόσ^εν, παρέόοσαν ημΐν τοΐς επό
μενό ις εκείνοις, καλεΐν αυτά αρμονίας, εν τε ταΐς κινησεσίν 
αύ τού σώματος ετερα τοιαύτα ένόντα πάόη γίγνόμ.ενα’ ά 
όη ύι άρβμ,ων μετρηθέντα, οεΐν αυτά φασί ρυθμούς καί μέ
τρα επονομάζει·/ καί άμα έννοεΐν, ως ούτω όεΐ περί παντός

eius unum cognofcimus; fed quia & quot, & quales funt, te
nemus. hoc enim unumquemque noftrum grammaticum red
dit. Pro. Veriffima loqueris. So. Idem quoque muiicum ho
minem facit. Pro. Qua ratione ? So. Una quodammodo & in 
hac arte vox eft. Pro. Quidni? So. Duo item ponenda funt, 
grave & acutum, & tertium tonus medius, nonne ita ? Pro. 
Ita. So. Verumtamen nondum peritus mufices eris, fi haec fola 
cognoveris: & ifta ignorans, ut ita loquar, nullius eris in mufi- 
ca pretii. Pro. Nullius. So. Sed poftquam,o amice, acceperis, 
quot intervalla vocis numero fint circa grave atque acutum, 
& qualia fint, nec non intervallorum termini, Sc quotcunque 
ex his compofitiones proveniunt, quae maiores noftri confpi- 
cientes, nobis eorum fellatoribus, ut huiusmodi quaedam har
monias appellaremus, tradiderunt: in motibus praeterea gefti- 
busque corporis alia quaedam talia inefle monftrarunt, quae 
numeris demenfa, rhythmos atque menfuras vocari iuflere: 
cogitare praeterea, quod eadem ratione de unoquoque quod
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^νός και πολλών σκοπεϊν) όταν γάξ ταυτά τε λάβης οντω} 
9. τότε εγενου σο<$ός' όταν όε άλλο των οντων ότιονν ταύτη σκο

πού μένος ελψς, όντως εμμρων περί τούτο γεγονας. τό δ' άπει
ρόν σε εκάςων καί εν εκάςοις πλήθος, άπειρον εκάςοτε ποιεί 
τον φρονεΐν, καί ονκ ελλόγιμον, ονό’ ένάρβμον' άτ ονκ εις 
αριθμόν ονόενα εν ονόενί πώποτε άπιόόντα. ΠΡΩ. Ιζ-άλλιςα, 
ώ Φίληβε, εμοιγε τά νύν λεγόμενο είρνμεναι φαίνεται Σω- 
κράτης. ΦΙ. Κα/ εμοί ταύτά γε αντά. αλλά τί δήποτε προς 

ρ. ημάς ό λόγος οντος ννν είρηται; καί τί ποτέ βουλόμενος;
18 ΣΩ. ’ΟρΟως μεντοι τού^ ημάς, ώ Τϊρώταρχε, ηρώτηζε Φί- 

’ ληβος. ΠΡΩ. Πα>υ μεν ονν' καί άποκρίνον γε αντω. ΣΩ.
Δράσω ταύτα, όιελΟων σμικρόν ετι περί αυτών τούτων, ώσπες 
γάξ εν ότιούν εϊτις ποτε λάβοι, τούτον, ως φαμεν, ονκ επ' 
άπειρον όεϊ φύσιν βλέπειν ευθύς, άλλ' επί τινα αριθμόν’ ούτω 
και τουναντίον, όταν τις τό άπειρον άναγκασ^η πρώτον λαμ- 

b. βάνειν, μη επί τό εν ευθύς, άλλ' επ’ αριθμόν αν τινα πλήθος 
εκαςον εχοντά τι ζατανοεϊν, τελεντμν τε εκ πάντων εις εν. 
πάλιν όε εν τοΐς γράμμασι τό νύν λεγόμενον λα/3α?^£>,ΙΊΡΩ.

unum & multa eft, confiderare debemus, nam quando ifta 
ftc accipis, fapiens tunc evadis, cum vero & aliud quidquam 
ita comprehendis, fapiens rurfus circa illud efficieris. Infinita 
autem fmgulorum & in fingulis multitudo, vagum te incer
tumque , & rationis ac numeri reddit expertem , utpote in nul
lum cuiusque terminum refpicientem. Pro. Praeclare haec, o 
Philebe, Socrates mihi dixifte videtur. Phi. Mihi quoque, fed 
quid ad rem hic fermo ? quidve fibi vult ? So. Refle id, o 
Protarche,Philebus ifte quaefivit. Pro. Prorfus. reconde igi
tur. So. Faciam quod vultis, ubi de his iisdem paulisper etiam 
difputavero. Ut enim fi quis unum aliquod accipit, is, ut dixi
mus , haud mox in infiniti naturam, fed aliquem numerum, de- 
fcendere debet: ita viciflim, fx quis infinitum primo fumere 
cogitur, nequaquam in unum continuo, fed in numerum quen- 
dam, qui multitudinem aliquam habeat, debet intendere, ex 
omnibusque tandem in unum defmere. Quod vero nunc dixi,-
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Πώς; ΣΩ. φωνήν άπειρον κατενόησεν ,εϊτέ τις 3εός, 
είτε και 3εΐος άνθρωπος, ως λόγος, έν JS-ίγύπτω, ®εύ% τινά 
τούτύν γενέσ^αι λεγων, ας πρώτος τά φωνήεντα έν τω άπεί- 
ρω κατενόησεν, ούχ έν 'όντα, άλλά πλείω' και πάλιν ετερα, 
φωνής μάν ού, φθόγγου οέ μετέχοντα τίνος’ αριθμόν ^ε τινα c» 
και τούτων είναι’ τρίτον δέ εϊ^ος γραμμάτων διεςήσατο, τά 
νύν λεγομ,ενα άφωνα ήμϊν’ τό μετά τούτο ύιήρει τά τε άφ- 
Ζογγα και άφωνα, μέχρις ένός έκάςου, και τά φωνήεντα, 
και τά μάσα, κατά τον αυτόν τρόπον’ εως αυτών αριθμόν 
λαβών, ένί τε έκάςιρ και ξύμπασι ςοιχεΐον έπωνόμασε. κα- 
^ορων οέ, ως ουρείς ημών ούΡ άν εν αυτό κα^ αυτό άνευ 
πάντων αυτών μάθοι, τούτον τον δεσμόν αύ λογισάμενος, ως 
όντα ένα, καίταύτα πάντα έν πως ποιούντα, μίαν επ’ αύτοΐς d. 
ως οϋσαν γραμματικήν τέχνην επε^έγ^ατο προσειπών. ΦΙ. 
Ταύτ έ'τι σαφέςερον εκείνων αυτά τε πρός άλληλα, ώ Π^ώ- 
ταρχε, εμαθον’ τό αυτό μοι τού λόγου νύν τε και σμικρόν

mus, rurfus in literis conie&ari licet. Pro. Quomodo? So. Poffi 
quam infinitam vocem cogitavit, five Deus aliquis, five ho
mo divinus, qualis apud Aegyptios Theuth quidam fuifie fer
tur, qui primas in ipfa vocis infinitate vocales literas confi- 
deravit, quae non una, fed plures funt: rurfusque alias, quae 
non vocis, fed foni participes effent, atque harum numerum 
certum fimiliter definivit: tertiam deinde fpeciem literarum di
ffinxit , earum, quas nunc mutas vocamus: poffiemo foni ex
pertes mutasque difcrevit ufque fingula quaedam, vocalesque 
& medias eodem modo; donec earum numero in lingulis fpe- 
ciebus, & in univerfis reperto, elementa vocaret. Cumque vi7 
deret, neminem noffium, horum quidquam feorfim perceptu
rum, nifi univerfa percepiflet, hoc velut vinculum, unum 
quiddam exfiftens, & in unum difperfa redigens, meditatus, 
quam unam in his effe artem grammaticen animadvertit, eo 
nomine appellavit. Phi. Haec planius, quam fuperiora, vide
licet ipfa invicem comparata, o Protarchc, comprehendi, idem 
tamen & nunc, quod fuperius, in hac difputatione defidero. So^
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^μπροΰ^εν ελλείπεται. ΣΩ. Μώζ, ώ Φίλνβε, τδ, τί πρδς έπος 
αν ταντ εςί; ΦΙ. ISW. τούτ εςιν ο πάλαι ζητουμεν εγώ τε 
καί Τϊρώταρχος. ΣΩ. Ή επ αντω γε γεγονότες, 

e. εζητεΐτε, ώς φ^ς, πάλαι; ΦΙ. Πώς·; ΣΩ. Άξ ον ττερί φρο-
νήσεως και ηδονής ημΐν εξ αρχής ό λόγος, δπότερον αυτόν 
αίρετεον; ΦΙ. Πώς γάξ ον; ΣΩ. Καί μ,ήν εν γε εκάτερον 
αύτοϊν εϊναι φαμάν. ΦΙ. Πανυ μεν ονν. ΣΩ. Τοΰτ’ αντδ 
τοίνυν ημάς ό πρόσ^εν λόγος άπαιτεΐ, πώς εςιν εν καί πολ
λά αυτών εκάτερον' και πως μή άπειρα ευθύς, αλλά τινα 

ρ. ποτέ αριθμόν εκάτερον έμπροσθεν κέκτηται, τον άπειρα αύ-
19 των εκαςα γεγονεναι; ΠΡΩ. Ούκ εις φαύλόν γε ερώτημα, 

ώ Φίληβε, ούκ oW οντινα τρόπον κύκλω πως περιαγαγών 
^μάς εμβέβληκε Σωκράτης. και σκοπεί δή , πότερος ημών 
άποκρινεϊται τδ νυν ερωτώμενον. 'ίσως δή γελοϊον τδ εμε τον 
λόγου "διάδοχον, παντελώς ύποςάντα, διά τδ μή δύνασ^αι 
τδ ννν ερωτηθεν άποκρίνασ^αι, σοι πάλιν τούτο προστάττειν’ 

1). γελοιότερον δ’ οϊμαι πολύ τδ μηδέτερον νίμων δύνασ^αι. σκο^

Nuip, ο Philcbe, requiris, quid videlicet ad fermonem no- 
ftrum iila conferant ? Phi. Id fcilicet, quod dudum ego 8c una 
Protarchus requirebamus. So. Numquid hoc affecuti·, requiri
tis tamen iampridem, ut inquis ? Phi. Quonam pa&o ? So. An 
non de lapientia & voluptate nobis ab ipfo principio difeep- 
tatio fuit, utrum ex iis intelligendum? Pro. Immo. So. Etenim 
imum efle utrumque horum diximus. Pro. Diximus profe&o.

Hoc ipfum prior fermo requirit, quomodo unum & multa 
utrumque horum fit, quove pa&o non infinita continuo, fed 
certum utrumque horum numerum accipiat prius, quam in in
finitum porrigatur. Pro. Haud fane in levem nos quaeftionem, 
nefeio quo modo Socrates, o Philebe, circumduxit. Quare 
age, confidera uter ncftrum ad praefentem interrogationem 
refpondeat. Forte tamen ridiculum eft, me, difputationis totius 
fucceflbrem, eo quod refpondere ad quaefitum modo nequeam, 
rurfus hoc ipfum tibi imperare, at ridiculum multo magis ei- 
fet, neutrum noftrum id pofle. Meditare itaque, quid agamus.
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πει δη τί δράσομεν. 7«? μοι δόκεΐ νυν έρωταν ηδονης
ημάς Σωκράτης, »είτε μη' καί οποσα εςι, καί οποία’
της τ αύ φρονησεως περί κατά τά αυτά ωσαύτως. ΣΩ.’Αλ^- 
^εςατα λεγεις, ώ παΐ Γαλλίου. μη γάς δυνάμενοι τούτο 
κατά παντός ενός και όμοιου και ταυτού δραν, καί τού εναν
τίον, ώς ό παρελθών λόγος εμηνυσεν, ουδείς εις ούδεν ουδενός 
άν ημών ουδέποτε γένοιτο άξιος. ΠΡΩ. Σχεδόν εοικεν ούτως, 
ώ Σωκρατες, εχειν. αλλά καλόν μεν τό ξύμ,παντα γιγνώσ- c, 
κειν τω σώφρονι’ δεύτερος δ' είναι πλους δοκεί, μη λανΟάνειν 
αυτόν αυτόν, τί δη μοι τούτο είρηται τανύν, εγώ σοι φράσω. 
σύ τηνδε ημΐν την συνουσίαν, ώ Σώκρατες, έπέδωκας πάσι, 
καί σ αυτόν, πρός τό διελέσ^αι, τί τών ανθρωπίνων κτημάτων 
άριςον. Φιληβου γάς είπόντος ηδονην καί τέρφιν καί χαράν, 
καί πάν^ οπόσα τοιαύτά εςι, σύ πρός αυτά αντείπες, ώς ού 
ταύτα, άλΧ εκείνα έςιν, ά πολλάκις ημάς αυτούς άναμι- d. 
μνησκομεν έκόντες' όρΰώς δρώντες, ίν εν μνήμη παρακείμενα 
εκάτερα βασανίζηται. φής δ', ώς εοικε, σύ τό προσρηθησό-

Species enim voluptatis a nobis exigere Socrates velle vide
tur, fmt, necne: quotque praeterea, qualesve fint: & de Ca
pientia eadem fimiliter percontari. So, Vera loqueris, o Cal- 
liae fili, nifi enim id circa quodlibet unum, fimile, idem , Cz 
contrarium, quemadmodum oratio praecedens offendit, ob- 
fervare queamus, nullus unquam noftrum ullius erit ad aliquid 
pretii. Pro. Sic ferme, o Socrates fe res habere videtur, ac 
praeclara quidem res prudenti viro omnia noffe : fecunda vero 
navigatio, proximaque videtur ab eo j, fe ipfum minime latere, 
quorfum autem ifta nunc dixerim, declarabo. Ipfe nobis, o 
Socrates, difputationis huius auftor exftitifti, teque ipfum ad 
inveftigandum, quid ex humanis rebus optimum fit, praebuifti. 
Nam cum Philebus voluptatem , delegationem , laetitiam , & 
reliqua huius generis, hominibus optima effe affereret, tu illi 
ftatim contradixifti, effe non ea, fed illa potius, quae faepenu- 
mero in memoriam nobis fponte reducimus, re&e agentes, ut 
in memoriam redu&a utraque difcutiantur. Dicis autem tu t ut

Piat, Oper. Vol, IV. P
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μ.ενον όρΟώς, άμεινον ηδονής γε αγαθόν είναι, νούν, έπιςη- 
μην, σύνεσιν , τέχνην, καί πάντα αύ τα τούτων ξυγγενη 
κταο^αι δει, άλλ' ούχί εκείνα, τούτων δη μετ αμφισβητή
σεων Πάτερων λεβεντών, ημείς σοι μετά παιδιάς ηπειλή- 

e. σαμεν, ως ούκ άφησρμεν οϊκαδέ σε, πριν άν τούτων των λό
γων πέρας ικανόν γένηταί τι διορίσ^έντων’ σύ δέ συνεχωρη- 
σας καί εδωκας εις ταύ^' ημΐν σ αυτόν. ημείς δέ δη λέγομεν, 
καθάπεξ οί παΐδες, οτι των όρύως δοΟέντων άφαίρεσις ούκ 
εςι. παύσαι δη τον τρόπον ημΐν άπαντων τούτον επί τά 
νύν λεγάμενα. ΣΩ. Ύίνα λέγεις; ΠΡΩ. E/V απορίαν έμβάλ- 

Ρ· λων, καί ανέρωτων, ων μη δυναίμε^ άν Ικανήν άπόκρισιν έν 
a, τίρ παρόντι διδόναι σοι. μη γάξ οίωμεθα τέλος ημΐν είναι των 

νύν, την πάντων ημών απορίαν' άλλ' εί δρμν τού^ΐ ημείς 
άδυνατούμεν, σοι δραςέον. ύπέσχου γάξ. βουλεύου δη πρός 
ταύτα αυτός, πότερον ηδονης είδη σοι καί έπιςημης διαιρετέον, 
η καί έατέον, είπη κα^' έτερόν τινα τρόπον οίόστ εί, καί βού- 
λει, δηλωσαί πως άλλως τά νύν αμφισβητούμενα παξ ημιν.

videtur, ( quod adiiciendum puto re&e) praeftantius voluptate 
bonum efle, mentem, fcientiam, intelligentiam, & reliqua 
huiufcemodi, & quod haec capeflere potius quam illa debea
mus. Quae utraque cum in dubium vocata fint omnia, haec 
quafi ioco minati fumus, non prius te domum dimifluros, quam 
huic controverfiae idoneus finis imponeretur: tu vero con- 
ceflifti quidem, teque ipfum ad id exfequendum expofuifli. Nos 
itaque dicimus, quod pueri folent, Quae refte data funt, eripi 
non licet. Omitte igitur illum difputandi modum nunc quidem. 
So. Quem dicis? Pro. Quo dubitationum fcrupulos iniicis, 
eaque interrogas, quibus de refpondere tibi nunc nemo noftrum 
idonee faltem poteft. neque enim belle finita efle difputafo 
putanda eft, qua perplexos omnes nos reddidifti. atque fx mi
nus id nos valemus , tibi agendum eft: pollicitus enim ?s. Hoc 
igitur tu confulta, utrum voluptatis & fapientiae fpecies di- 
ftinguendae, an potius dimittendae: an alio quoquam modo 
queas velifve, quae nunc inter nos controverfa funt, aperire.
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ΣΩ. Λεινόν μεν τοίννν ετι προ<τ2οκ^όν ού^εν ^εϊ τον όμε, επει- b« 
δη τού^ ούτως είπες, τό γάξ, εί βούλει, ρνβεν, λύει πάντα 
φόβον εκάςων περί, προς δε αύ τούτοις μνήμην τινά ΰοκεΐ τις 
μοί ΰεΰωκεναι Ζεων ήμΐν. ΠΡΩ. Πώ? ΰή; καί τίνων; ΣΩ, 
Λόγων ποτέ τινων πάλαι άκούσας οναξ, ή καί έγρηγορως9 
νύν εννοώ περί τε ή^ονής καί φρονήαεως, ώς ουδέτερον αύτοΓν 
εςίν αγαθόν, άλλ1 άλλό τι τρίτον' ετερον μεν τούτων, άμει- 
νον δε άμ^οίν. καίτοι τούτο εάν εναργως ήμΐν φανή νύν, c. 
άπήλλακται μεν ήδονή τού νικίαν. τό γάξ αγαθόν, ούκ άν ετι 
ταυτόν αύτή γίγννμαι. ή πως; ΠΡΩ. Ούτω. ΣΩ. Των δέ γε 
εις την διαίρεσιν ειδών ήδονής ούδέν ετι προσδεητόμεθα, κατ 
έμήν δόξαν. προϊων δ’ ετι ό λόγος σαψέςερον δείξει. ΠΡΩ. 
Κάλλιςα είπων, ούτω καί διαπέραινε. ΣΩ. Σμικρά άττα 
τοίνυν 'έμπροσθεν ετι διομολογητώμεθα. ΠΡΩ. Τά ποιας 
ΣΩ. Τήν τάγαθού μοίραν πότερον ανάγκη τέλεον ή μή τέ
λεον είναι; ΠΡΩ. Πάντων δήπου τελεωτατον, ω Σώκρατες. d. 
ΣΩ. T/ ^ε; ικανόν τάγαθόν; ΠΡΩ. Πώς γάξ ού; και πάν·

So. Nih'l igitur metuendum eft mihi quidem amplius > poft- 
quam haec tu ita dixifti. nam ubi Si velis dicitur, omnis qua
libet in re formido fugatur: & ad haec deorum aliquis me
moriam nobis aliquam fuppeditaffe videtur. Pro. Quo pa&o, 
& quorum memoriam? So. Quos olim five fomnians, five vi
gilans, fermones audivi, nunc de voluptate & fapientia cogito, 
neutram harum effe bonum, fed tertium aliquid, quod aliud 
eft ab utraque, & ambabus eft melius, idque fi nunc nobis li
quido pateat, voluptas a viatoria procul aberit: bonum quippe 
idem, quod illa, nequaquam erit. Sicne ? an aliter? Pro. Sic 
utique. So. Speciebus itaque voluptatis ad divifionem haud 
amplius, ut mea fert opinio, indigebimus: quod in fequenti- 
bus clarius innotefcet. Pro. Praeclare loqueris: perge iic,ob- 
fecro. So. Paucula quaedam prius affeveremus. Pro. Quae
nam? So. Ipfius boni conditionem videlicet perfeiium effe, an 
imperfectum neceffe fit. Pro. Omnium, o Socrates, perfeftif- 
fimum. So. Quid vero, fufficiensne bonum ipfum eft? Pro.
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των γε εις τούτο διαφέρει των οντων. ΣΩ. Το 3ε γε μ,ήη, ώς 
οίμαι, περί αυτού αναγκαιότατον είναι λεγειν, ώς παν το 
γιγνώσκον αύτδ, θηρεύει καί εφίεται βουλόμενον ελεΐν, καί 
περί αύτδ κτήσασ^αι, καί των άλλων ούδεν φροντίζει, πλήν 
των αποτελουμένων άμα άγαθοΐς. ΠΡΩ. Ούκ ζςι τούτοις 

e. άντειπεϊν. ΣΩ. Σκοπώμεν δή και χρίνωμεν τόν τε ηδονής καί
τον φρονήσεως βίον, ίδόντες χωρίς. ΠΡΩ. Πώς είπες-, ΣΩ. 
Μήτε εν τω τής ηδονής ενεςω φρόνησις, μήτε εν τώ τής 
φρονήσεως, ηδονή, δεΐγάξ, είπες πρότερον αυτών ες αγαθόν, 
μηδενδς μηδέν ετι προσδεΐ&αι. δεόμενον δ άν φανή οπότερον, 

ρ. ούκ εςι που τούτ ετι τδ όντως ήμΐν αγαθόν. ΠΡΩ. Πώς γάς
αν', ΣΩ. Ούκούν εν σοι πειρώμεθα βασανίζοντες ταύτα. 
ΠΡΩ. Πάνυ μεν ούν. ΣΩ. Άποχρίνου δή. ΠΡΩ. Αέγε. ΣΩ. 
Δίξαιο αν σύ, ΓΙρώταρχε, ζην τον βίον άπαντα ήδό μένος ήδο- 
νας τάς μεγίςας ; ΠΡΩ. Τί δ’ ού; ΣΩ. 'Ας ούν ετι τίνος 
άν σοι προσδεϊν ήγοϊο, εί τούτ εχοις παντελώς; ΠΡΩ. Ού-

Quidni ? & in hoc ipfum ab omnibus quae funt, differre ne- 
ceffe eff, cunilisque praeftare. So. Hoc quoque de illo maxi
me, ut arbitror, neceffarium eft aflerere, quod omne cog- 
nofcens id ipfum, venatur & appetii, apprehendere cupiens, 
atque ipfum in fe, & alia circa ipfum poffidere: ceterornm- 
que nihil curat, praeterquam quae una cum bonis perficiun
tur. Pro. His repugnari non poteft. So, Confideremus igitur 
diiudicemusque voluptatis & fapientiae vitam, feorfum infpi- 
cientes. Pro. Quo paito inquis? So. Neque in voluptatis vita 
Lapientia infit, neque in fapientiae vita, voluptas, oportet 
enim, fi quidem his prius bonum eft, nullius amplius indigere, 
fi vero alterutrius indignum apparet, haud ulterius revera no
bis eft bonum. Pro. Non certe. So. Num volumus in te ipfo 
periculum facere ? Pro. Prorfus. So. Refponde igitur. Pro. Dic. 
So. Optaresne, o Protarche, plenam fummis voluptatibus 
omnem vitam agere ? Pro. Quidni optem ? So. Numquid alio 
quopiam indigere te ultra putares, quando perfe&a harum 
poffeffione fruereris? Pro, Nequaquam. So. Adverte itaque.
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ΣΩ. Όρα όή, του φρονεϊν καί νοεΐν καί λογίζεσΰαι 
τά όέοντα, καί όσα τούτων άόεληρά,μων μνβε οραν τί", ΠΡΩ. b. 
Ρ^αίτί; πάντα γάξ εχοιμ’ άν που, τό χαίρειν εχων. ΣΩ. 
Ούκούν οΰτω ζων, αεί μεν οΐά βίου ταϊς μεγίςαις ήόοναΐς 
χαίροις άν, ΠΡΩ. Τί ον; ΣΩ. Νουν όέ γε καί μνήμην, 
καί έπιςήμην, καί δόξαν μή κεντημένος; ΠΡΩ. Αληθή. ΣΩ. 
Πρώτον μεν τούτο αυτό, εί χαίρεις, ή μή χαίρεις, ανάγκη 
δήπου σε άγνοεϊν, κενόν γε 'όντα πάσης φρονήσεως. ΠΡΩ. 
9Ανάγκη. ΣΩ, Καί μήν ωσαύτως μνήμην μή κεκτημένον, 
ανάγκη δήπον μηδ' ότι ποτέ εχαιρςς μεμνήσδαι, τής τ εν c. 
τω παραχρήμα ηδονής προσπιπτούσης μνήμην μηδ' ήντινούν 
νπομένειν. δόξαν 2f αύ μή κεκτημένον αληθή, μή δοξάζειν 
χαίρειν, χαίροντα’ λογισμού δέ ςερόμενον, μηδέ εις τον έ'πείτ 
τα χρόνον ως χαιρήσεις δυνατόν είναι λογίζεσΖαι. ζήν δέ ούκ 
άνθρωπον βίον, αλλά τίνος πλεύμονος, ή των όσα Ζαλάττια 
μετ’ οςρείων έμψυχα έςι σωμάτων, εςι ταύτα; ή παρά ταύ
τα εχομεν άλλως πως διανοηθήναι; ΠΡΩ. Καί πως; ΣΩ. d. 
*Af’ ούν αιρετός ήμΐν βίος δ τοιούτος; ΠΡΩ. Είς αφασίαν 

num ipfa fapientia indigeres, & intelligentia, & convenienti 
ratiocinatione, & aliis quaecunque horum cognata: fed neque 
vifu ? Pro. Et quid ? omnia enim haberem, fi voluptate frue- 
rer. So. Et ita vivens, per omnem vitam praecipuis volup
tatibus abundares ? Pro. Profero. So. Si mente, memoria, fcien
tia, opinione vera penitus careas, primo quidem hoc ipfum, 
gaudeasne, an non gaudeas, te ignorare neceffe eft, cum fis 
omni fapientia vacuus. Pro. Neceffe. So. Et cum memoria fis 
privatus, haud fane te aliquando delegatum fuiffe recordabe
ris , nec ulla voluptatis repente iftcidentis reftabit memoria: 8< 
opinione vera carens, dum laetaberis, laetari te minime opi- 
nabere. ratione quoque captus, quod in pofterum voluptatem 
aliquam adepturus fis, ratiocinari non poteris, duces autem 
non hominis vitam, fed pulmonis cuiusdam, id eft , fpo.tgiae 
marinae, aut eorum animalium marinorum, quae conchas ha
bent. Suntne haec vera ? an aliter de his fentire licet ? Pro, Et 
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παντάπασί μ,ε, ώ Σωκρατες, ούτος ο λόγος έμβέβληκε τα- 
νύν. ΣΩ. τοίνυν μαλθακιζώμεθα, τον όέ τού νού με- 
ταλαβόντες αύ βίον ίδωμεν. ΠΡΩ. T3y ποιον δή λέγεις; ΣΩ. 
Εϊης ^f^/τ’ άν αύ ζην ημών, φρόνησίν μέν καί νούν καί 
έπιςήμην καί μνήμην πάσαν πάντων κεκτημένος, κβονής δέ 

c. μετέχων μήτε μέγα, μ,ήτε σμικρόν, μ,ηδ' αύ λύπης, αλλά
τοπαράπαν απαθής πάντων των τοιούτων. ΓΙΡΩ. Ουδέτερος 
ό βιος, ω Σωκρατες, εμοιγε τούτων αιρετός, ού^ άλλω μή- 
ποτε, ως έγώμαι, φανή. ΣΩ. Τί δ’ ό ξυναμψότερος, ώ Π^ώ- 

ρ. ταρχε, έξ άμ^οϊν συμμιγείς, κοινός γενόμενος > ΠΡΩ.
λέγεις, καί νού, καί φρονήσεως; ΣΩ. OuW καί τον 

τοιούτον λέγω εγωγε. ΠΡΩ. Πας δήπου τούτον γε αΙρήσε~ 
ται προτερον ή , κείνων όποτερονούν. καί πρόςτούτοις, ούχ ό μέν, 
ό δ’ ού. ΣΩ. Μανθάνομεν ούν ότι νύν ήμΐν έςι τό ξυμβαΐνον 
έν τοΐς παρούσι λόγοις; ΠΡΩ. Πάνυ μέν ούν. ότι γε τρεις 
μέν βίοι προύτέθεσαν' τοΐν δυοΐν δ' ουδέτερος ικανός, ούόέ αΐ-

quo pa£lo aliter? So. An vita nobis huiusmodi expetenda? 
Pro. Mutum me,o Socrates, praefens fermo reddidit. So. Ne 
defatigemur hic, obfecro: fed iam alteram illam, mentis fcili- 
cet vitam^ in medium adducentes, ulterius confideremus. Pro, 
Qualem inquis ? So. Utrum aliquis noftrum vivere fic elige
ret, ut fapientiam, mentem, fcientiam, memoriam omnem 
©mnium poifideret: voluptate vero nulla penitus frueretur, 
nec rurfus afficeretur moleftia, fed fine ullo tali affeihi vive
ret? Pro. Neutra ex iis, o Socrates, vita, aut mihi, aut al
teri, ut arbitror, eligenda videtur. So. Quid autem, o Pro- 
tarche, vita ex ambobus in unum congredientibus mixta, & 
communis effeda ’ Pro. voluptate ais, fapientiaque , & 
mente? So. Hanc ipfam dico. Pro. Unusquisque fane hanc 
ipfam potius, quam ex fuperioribus alterutram , eliget: neque 
unus optabit quidem, alius minime; fed idem omnes pariter 
expetent. So. Videmusne igitur, quid ex praefenti diiputatione 
fequatur ? Pro. Prorfus quidem, quod tres vitae propoiitae funt: 
ex duabus autem neutra fufficiens, aut optanda, vel hominibus
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ρετός, ούτ ανθρώπων ούτε ζωων ουδενι. ΣΩ. Μω:/ cby ούκ b, 
τούτων γε περί δηλον, ώς ούδετερος αύτοϊν είχε τάγα-

^ον; ήν γάξ αν ικανός, καί τελεος, και πάσι φυτοΐς καί 
ζώοις αιρετός, οϊσπεξ δυνατόν ήν όντως άεί διά βίου ζην. εί δέ 
τις άλλαηρεΐθ" ημών, παρά φύσιν άν την τού αληθούς αίρε- 
τον έλάμβανεν ακων εξ άγνοιας, η τίνος ανάγκης ούκ εύδαί- 
μονος. ΠΡΩ. 'Έοικε γούν ταν^ ούτως εχειν. ΣΩ. Ώς μεν 
τοίνυν την γε Φιληβου Ζεόν ού δεϊ διανοείσαι ταντον και c. 
τάγαθόν, ίκανώς ειρησ^αί μοι δοκεΐ. ΦΙ. Ούδέ γάξ ο σός 
νους. ώ Σώκρατες, εςι τάγαθόν, άλλ1 εξει που ταύτα τά εγ
κλήματα. ΣΩ. Ύάχ’ άν, ώ Φίληβε, ογ’ έμός. ού μέντοι τόν 
γε αληθινόν άμα καί %εϊον οΐμαι νουν, άλλά άλλως πως 
εχειν. των μεν ούν νικητήριων προς τον κοινόν βίον ούκ αμ
φισβητώ πω ύπέξ νού' των δέ δη δευτερείων ορ^ν και σκοπεΐν 
χρη περί τί δράσομεν. τάχα γάξ άν τού κοινού τούτου βίου d. 
αίτιώμε^ άν έκάτερος, ό μέν, τόν νούν, αίτιον, ό δ’ ηδονην 
είναι, και ούτω τό μεν αγαθόν τούτων άμφοτερων ουδέτερον

vel ceteris animantibus. So. An non circa haec iam id conflat, 
quod neutra ipfum bonum poilidet ? etenim perfeila & fufficiens 
effet, & univerfis plantis & animantibus exoptanda, quae
cunque fic femper vivere poflent. Si quis vero ex nobis alia 
eligat, praeter naturam eius quod revera affe&andum. eft, eli
get-.neque id fponte, fed ex ignorantia, vel infelici quadam ne- 
ceflitate. Pro. Haec ita fe habere videntur. So. Quod ergo 
Philebideam haud idem, quod ipfum bonum, exiftimare opor
teat , fatis iam diftum efle videtur. Phi. Sed neque etiam tua 
mens ipfum bonum eft, o Socrates: iisdem enim reprehenfio- 
nibus eft obnoxia. So. Foriitan, o Philebe, mea. non tamen 
veram divinamque mentem fic arbitror,fed aliter fefe habere. 
Equidem quod primas in ifta communi vita mens obtineat, 
non contendo ego quidem: de fecundis vero videndum eft, 
quid faciamus. Forte enim communis vitae caufam alter no
ftrum mentem, alter voluptatem afferat: atque ita bonum ip. 
fum neutrum erit iftorum: forte vero alterutrum horum cau-
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av ε'ίη, τάχα άν αίτιόν τις ύπολάβοι δπότερον αυτών είναι, 
τούτου δη περί καί μάλλον ετι προς Φίληβον οιαμαχοίμην άν, 
ώς εν τιρ μικτώ τούτιρ βίω, οτι ποτ εςι τούτο δ λαβών δ βιος 
ούτος, γεγονεν αιρετός άμα καί αγαθός, ούχ ηδονη , αλλά 
νους τούτορ ξυγγενέςερον καί δμοιότερόν εςι. καί κατά τούτον 

e. τον λόγον, ούτ αύ των πρωτείων, ούδ' αύ τών δευτερείων 
ηύονη μετόν αληθώς άν ποτέ λέγοιτο. πορρωτέρω δέ εςι τών 
τριτείων, είτι τώ εμω νώ δείπιςεύειν ημάς τανύν. ΠΡΩ,. ’Α,λ- 
λά μην, ώ Σωκρατες, εμοιγε δοκεϊ νύν μεν ηδονη σοι πεπτω- 
κέναι καθαπερεί πληγεΐσα υπό τών νύν δη λόγων. τών γάξ 

ρ. νικητήριων περί μαχομένη κεϊται. τόν δέ νούν, ώς εοικε, λεκ-
τέον ως εμ^ρόνως ούκ άντεποιείτο τών νικητήριων, τά γάξ 
αυτά επαθεν άν. τών δέ δη δευτερείων ςερηθεϊσα ηδονη, παν^ 
τάπασιν άν τινα καί ατιμίαν σχοίη προς τών αυτής εραςών. 
ουδέ γάξ εκείνοις ετ άν δμ.οίως φαίνοιτο καλή. ΣΩ. Τί ούν; 
ούκ άμεινον αύτην έ#ν ηδη, καί μη την άκριβεςάτην αύτη 
προσ^εροντα βάσανον καί εζελεγχοντα λυπείν; ΠΡΩ. 0^ 

I», δεν λεγεις, ώ ^άκρατες. ΣΩ. οτι τό αδύνατον είπαν, λυ^

fam efle quispiam cenfebit. Quo magis ergo contra Philebum 
decertarim, quod hac in promifcua vita, quidquid illud denique 
fit, quod avita fufceptum expetendamipfam bonamque red* 
dit, ei mens ipfa, quam voluptas cognatior efl, & fimilior. 
atque ex hac ratione voluptas nec primas, nec fecundas etiam 
partes revera tenebit: longius autem aberit a tertia forte, fi qua 
jneae menti fides nunc eft a nobis adhibenda. Pro. Atqui, o 
Socrates, voluptas iam proftrata videtur, quafi rationibus tuis 
perculfa. nam & de viftoria decertans iacet. De mente vero, 
ut videtur, dicendum, quod non fapienter fibi viftoriam vin
dicaret. eadem quippe pateretur. Voluptas autem fecunda for
te privata, omnino iam ab eis amatoribus contemnetur, neque 
enim aeque pulchra ulterius apparebit, So. Quid igitur? non
ne dimittere illam praeftat, nec exquifita examinatione redar
gutioneque dolore afficere? Pro. Nihil ais, o Socrates. So. An 
quia impofllbile quiddam protuli, dolore affici voluptatem^
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πεΐν νβονην; ΠΡΩ. Ού μόνον νε, άλλ’ οτι και αγνοείς άς 
θύσεις πω σε ημών μεθήσει, πριν άν εις τέλος επεξέλΟης τού
των τόρ λόγιρ. ΣΩ. Ήαβαί άρα, ω Πρωταρχε, συχνού μεν 
λόγου τού λοιπού' σχεδόν 3ε ού3ε ρ^ιον πάνυ τι νύν. καί γάξ 
3η φαίνεται 3ειν άλλης μηχανης επί τά 3ευτερεϊα ύπες νού πο- 
ρευόμενον, οίον βέλη εχειν ετερα των έμπροσθεν λόγων' εςι 3ε 
ίσως ενια καί ταυτά. ούκούν χρή. ΠΡΩ. Πώ? γάξ ού; ΣΩ. 
T;}y 3ε γε άρχην αυτού οιευλαβείσ^αι πειρώμεθα τιθέμενοι, c. 
ΠΡΩ. Ποιαν 3η λεγεις; ΣΩ. Πάντα τά νύν-οντα εν τω παν- 
τ/ ^χη 3ιαλάβωμεν' μάλλον 3\ εί βούλει, τριχη. ΠΡΩ. Κ.αθ' 
ο, τι φράζοις άν; ΣΩ. Λάβω μεν άττα των νύν 3η λόγων. 
ΠΡΩ. Ποια; ΣΩ. Τον Ζεόν ελεγομεν που, τό μάν, άπειρον 
3είξαι των οντων, τό 3ε, πέρας; ΠΡΩ. Πάνυ μεν ούν. ΣΩ. 
Τούτων 3η των εί3ων τά 3ύο τιθώμεθα" τό 3ε τρίτον, εξ άμ- 
<ροϊν τούτοιν εν τι ξυμμισγόμενον. εΙμίΧ ,ώςεοικεν, εγώ γε- d. 
λοίος τις ίκανώς κατ εϊ3η 3ιϊςάί, και συναριθμούμενος. ΠΡΩ. 
Τί φ^ς, ω 'γαθέ; ΣΩ. Τετάρτου μοί γένους αύ προσόεΐν

Pro. Non obhoc tantum: verum etiam, quod ignoras, noftrum 
nullum prius abire te permiflurum, quam ad horum finem ra
tione deveneris. So. O longam, Protarche, orationem faturam: 
immo vero facile propemodum nunc ! videtur enim aliis quibus
dam inftrumentis, quafi telis, praeter rationes fuperiores opus 
efle, fi quis palmam menti fecundam comparaturus accedat, for- 
tafle vero & haec habemus. Num igitur oportet? Pro. Quid
ni ? So. Principium itaque huius ponentes, caute & diftin&e oc
cupemus. Pro. Quale principium dicis ? So. Omnia, quae nunc 
in univerfo funt, bifariam diflinguamus: immo, fi vis, trifa
riam. Pro. Quonam pa<% ? So. Aflumamus nonnulla ex iis, quae 
nunc a nobis funt ditia. Pro. Quaenam ? So. Deum diceba
mus ex iis quae funt, alterum quidem infinitum, alterum vero 
finitum oftendifle. Pro. Omnino quidem. So. Has itaque fpe- 
cies duo illa ponamus: tertium vero, unum ex utrisque com
mixtum. Ridiculus tamen videor admodum, dum per fpecies 
dividere atque dinumerare ifta contendo. Pro. Quid ais, o
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φαίνεται. ΠΡΩ.\Λε/ε τίνος. ΣΩ. συμμίξεως τούτων 
προς άλλ^λα την αιτίαν ορα, και τίθει μοι προς τρίσιν έκεί- 
νοις τέταρτον τούτο. ΠΡΩ. Μώί/ ούν σοί και πέμπτου προσ- 
2ε^σει 2ιάκρισίν τίνος 2υναμένου; ΣΩ. Τα#’ άν. ού μην οϊμαί 

e. γε εν τω νυν. εάν 2έ τι 2έη, συγγνωστή που μοι σύ μετα2ιω-
ζοντι πέμπτον βίον. ΠΡΩ. Ύί μην; ΣΩ. Τϊρωτον μεν 2η των 
τεσσάρων τά τρία 2ιελόμενοι, τά 2ύο τούτων πειρώμεθα πολ
λά εκάτερον έσχισμάνον καί 2ιεσπασμένον ι2όντες, εις εν πά
λιν εκάτερον συναγ άγοντες, νοησαι πη ποτέ αυτών εν και 
πολλά εκάτερον. ΓΓΡΩ. Ei' μοι σαφέςερον ετι περί αυτών εί- 
ποις, τάχ άν έποίμην. ΣΩ. Ν,έγω τοίνυν τά 2ύο, ά προτί- 

Ρ· θεμαι, ταΰτ είναι, άπερ νυν το μεν, άπειρον, το 2έ, πέρας 
χ. οτι 2ε τροπον τινα το άπειρον πολλά εςι, πειρασομαι

φράζειν’ το 2ε πέρας εχον ημάς περιμενέτω. ΠΡΩ. Μένει. 
ΣΩ. Σκέψαι 2η. χαλεπόν μέν γάξ και άμφισβητησιμον, ο 
κελεύω σε σκοπεΐν’ όμως 2έ σκοπεί, θερμότερου και ψυχρό
τερου πέρι πρώτον ορα πέρας είπατε τι νοησαις άν, η το μ.άλ-

bone vir? So. Quarto adhuc genere opus efle conflat. Pro. 
Quonam ? So. Caufam mutuae commixtionis iftorum confide- 
ra, eamque praeter tria illa quartum ponito. Pro. Numquid & 
quinto infuper indigebis aliquo difcernente? So. Forte: non 
ramen in praefentia, ut arbitror, fln autem opus fuerit, ignofces 
mihi quintam vitam feflanti. Pro. Quid obftat ? So. Principio 
igitur quatuor horum tria illa dividentes, atque utrumque 
duorum in multa difliffum divulfumque videntes, mox in unum 
rurfus utrumque coniungentes, perfpicere conemur, quatenus 
utrumque horum, vel unum, vel multa fit. Pro. Haec mihi 
fi planius dixeris, aflequar forte. So. Duo profe&o, quae pro- 
pofita funt, dico, finitum, & infinitum. Quod autem infini
tum multa quodammodo fit, conabor oftendere: finitum vero 
in poflerum differatur. Pro. Differatur. So. Attende igitur, ar
duum namque atque maxime controverfum eft, quod confi- 
derare te iubeo. attamen animadverte. Primum autem circa 
calidius frigidiusqtie confidera, utrum terminum aliquem in eis 



Ρ. Η I L E B U S. 235

λόν τε ζαι ήττον έν αυτοϊς οικοΰν τοΐς γένεσιν, έωσπεξ Άν 
ένοιζεϊτον, τέλος ούζ Άν έπιτρεφάίτην γίγνεσθαι. γενομένης b« 
γάξ τελευτής, καϊ αύτω τετελευτήζατον. ΠΡΩ.’Ά.λ^έςατα 
λέγεις. ΣΩ. Άεί όέ γε φαμέν, είτε τω ψυχρότερα ζαι τω 
Ζερμοτέρω τό μάλλον τε ζαι ήττον ενι. ΠΡΩ. Καί μάλα. 
ΣΩ. Άεί τοίνυν ό λόγος ήμΐν σημαίνει τοΰτω μή τέλος εχειν' 
ατελή οντε ΰήπου, παντάπασιν απείρω γίγνεσ^ον. ΠΡΩ. 
Καί σ^ρα γε, ω Σωζρατες. ΣΩ,.Άλλ' εδ γε, ώ φίλε Π/?ώ- 
τα^ε, ύπέλαβες, ζαι ανέμνησας, οτι ζαι τό σφόόρα τούτο δ c. 
σύ νυν έφ^έγξω, ζαι τό γε ήρεμα τήν αυτήν όύναμιν εχετον 
τω τε μάλλον ζαι ήττον. όπου γα% ένήτον, ουζ έατον είναι 
ποσόν εχαςον, αλλ’ αει σ^οόρότερον ήσυχαιτέρου' ζαι τουναν
τίον έζάςαις πράξεσιν έμποιοΰντε τό πλέον ζαι τό ελαττον 
απεργάζεσ^ον, τό όέ ποσόν ά^ανίζετον. ο γας έλέχ^η, νυν 
2ή μή αφανίσαντε τό ποσόν, αλλ" έάσαντε αυτό τε και τό 
μέτριον έν τή του μάλλον ζαι ήττον ζαι σ<ρόόρα ζαϊ ήρεμα 
εόρμ έγγενέσ^αι αυτα, ερρει ταυτα έζ τής αυτών χωράς, έν d.

invenias: an potius magis ac minus dum iis generibus infunt, 
finem reiiciant. fine namque adhibito, ipfa etiam finirentur. 
Pro. Veriffima loqueris. So. At vero femper & in calidiore 
& in frigidiore magis & minus ineil. Pro. Maxime. So. Sem- 
per ergo nobis haec ratio monilrat, ab iis finem abefie : 
cumque fine fine fint, omnino infinita funt. Pro. Prorfus, o 
Socrates, So. Euge, amice Protarche, intellexifti atque adver- 
tifti nunc, quod hoc ipfum vehementer abs te modo pronun
tiatum, ipfum quoque quod remifle dicitur, eandem vim 
habent, quam ipfum magis ipfumve minus, ubicunque enim 
infunt, non finunt efle quantum unumquodque, fed femper 
vehementius remifliore, & viciffim vehementiore remiffius 
omnibus a&ionibus inferentia, plus ac minus efficiunt: quan
tum vero femper delent. Quod enim nunc dictum efl, fi non 
delerent quantum, fed ipfum & moderatum in ipfius magis & 
minus, & vehementer & lenirer fedcm reciperent, ipfa ex fua 
ipforum fede, in qua inerant, dilabi neceffe eflet. neque enim ca-
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# ενυρυ. ού γάξ ετι θερμοτερω ούόε ψυχροτερω ν^ν αυ, λα- 
βόυτε τό ποσόυ. προχωρεί γάξ χαί ού μενει τό, τε θερμότερου 
αεί χαί τό ψυχρότερου ωσαύτως. τό όε ποσού ί&Ι, χαί προϊόυ 
επαύσατο. χατά δη τούτον του λόγου άπειρου γίγυοιτ άν τό 
θερμότερου, χαί τουναντίον άμα. ΠΡΩ. Φαίνεται γούν, ω 
Σωχρατες. εςι ί’, όπεξ είπες, ού ρψδια ταύτα ζυνεπεΰθαι. τό 

c. ίέ είσαύόίς τε χαί αύθις ίσως λεχθεντα τόυ τε ερωτωντα χαί 
του ερωτώμενου Ιχανως άυ συμςιωνούυτας άπο<^γυαιευ. ΣΩ. 
Άλλ’ εύ μεν λεγεις, χαί πειρατεου οντω ποιεΐν. υύυ μεντοι 
άΟρει της τού απείρου φύσεως εί τούτο δεξόμεθα σημείου, ίνα 
μη πάντ επεξιόντες μηχύνωμεν. ΠΡΩ. Το ποιου δη λεγεις; 
ΣΩ. Όπόσ άν ημΐν φαίνηται μάλλον τε χαί ηττου γιγνό- 
μενα, χαί τό σκόδρα χαί ήρεμα δεχόμενα, καί τό λίαν, χαί 

ρ. όσα τοιαύτα, πάντα είς τό τού απείρου γένος ως είς ευ δει 
πάντα ταύτα τιβευαι" χατά τόυ εμπροτθευ λόγου, ου ε<φαμ,ευ, 
ova ol^tt^oci υμ όΐ^σχιςοοι x^joci uoctcc ου-
υαμιν μίαυ επισ^μαίνεσθαί τινα φύσιυ, εί μειαυ^σαι. ΠΡΩ. 
^Ιεμ,ν^μ,αι. ΣΩ. Ούχούν τά μίή δεχόμενα ταύτα, τούτων

lidiora & frigidiora amplius effent, fi reciperent quantum. Dif
fugit enim, nec ultra confidit calidius ipfum, & frigidius; 
quantum vero flat, progredique ceifat. Quamobrem hac ratio
ne calidius & frigidius infinita iam efle conflat. Pro. Sic appa
ret , o Socrates, verumtamen, ut ipfe dixifti, haud facile ifla 
percipi poliunt, forte vero deinceps iterum repetita, interro
gantem pariter & refpondentem confentire invicem declara
bunt. So. Bene dicis, atque ita pro viribus agendum efl. Sed 
intuere primum, num id fignum ponamus infinitae naturae, 
ne fingula tranfcurrentes orationem in longum nimium pro
trahamus. Pro. Quodnam dicis? So. Quaecunque magis ac 
minus, vehementer atque remifle, nimisque, & huiufmodi quae
dam admittunt, cunila in unum infiniti genus reducenda funt, 
quemadmodum fupra diximus, afferentes, omnia quae dividua 
difperfaque funt,in unum oportere colligi, fecundumquevim 
unam, velut unam quandam naturam, fignari. meminifline? 
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ίέ τά εναντία πάντα δεχόμενα, πρώτον μέν τό 'ίσον καί ισό
τητα' μετά δέ τό τό διπλάσιαν, axi παν ό, τι πες άν 
προς αριθμόν αριθμός, η μέτρον προς μέτρον, ταύτα ζύμπαν- b. 
τα εις τό πέρας άπολογιζόμενοι, καλώς άν δοκοΐμεν δρμν 
τούτο; η πως σύ φης; ΠΡΩ. Κάλλιςά γε, ω Σωκρατες. 
ΣΩ. Είε>. το δέ τρίτον τό μικτόν έκ τούτοιν άμφοΐν τίνα 
Ιδέαν φησομεν εχειν; ΠΡΩ. Σύ καί έμοί φράσεις, ως οϊμαι. 
ΣΩ. Θεός μέν ούν’ άν πες γε έμαΐς εύχαΐς έπηκοος γίγνηταί 
τις Ζεων. ΠΡΩ. Eu^cu καί σκοπεί. ΣΩ. Σκοπώ, καί μοι 
δοκεΐτις, ω Ωρωταρχε, αυτών φίλος ημΐν νυν δη γεγονέναι. 
ΠΡΩ. Πώς λέγεις τούτο·, καί τίνι τεκμηρίιρ χρη; ΣΩ.Φρά- c. 
σω δηλονότι, σύ δέ μοι συνακολούθησαν τω λόγιρ. ΠΡΩ. Αέ- 
γε μόνον. ΣΩ. Θερμότερον έ<ρ3εγγόμε3α νυν δηπου τί καί 
ψυχρότερον. γάς; ΠΡΩ. jNW. ΣΩ. Π^οσ^ες δη ξηρότε* 
ρον καί ύγρότερον χύτοΐς, καί πλέον καί ελαττον, καί Ράτ
σαν καί βραδύτερον, καί μεΐζον καί σμικρότερον, καί οπόσα 
έν τίρ πρόσ^εν της τό μάλλον τε καί ηττον δεδομένης ετίθε-

Pro. Memini. So. Quae vero talia quaedam minime, fed ho
rum contraria accipiunt omnia, primum quidem aequale ipfum 
atque aequalitatem: poft aequale , & duplum , & fingulas inde 
proportiones, quascunque ad numerum numerus, & ad men- 
furam menfura habet: haec, inquam, omnia in genus finiti re
ferentes, reitene faceremus? quid ais ad haec ? Pro. Praeclare, 
o Socrates. So. Efto. Tertium autem ex utrisque commixtum, 
quam ideam habere dicemus ? Pro. Id mihi tu dices, ut arbi
tror. So. Immo Deus: fi modo quis Deus meas preces propi
tius exaudiat. Pro. Precare igitur, & contemplare. So. Con
templor fane. ac mihi videtur Deorum aliquis nobis amice 
nunc afpiraffe. Pro. Quo pa&o id ais ? & qua conie&ura ute
ris ? So. Dicam plane: tu vero attentis auribus adfta. Pro. Dic 
modo. So. Calidiusne aliquid nunc &. frigidius dicebamus? 
Pro. Cerre. So. Adde praeterea ficcius & humidius, plus ac 
minus, velocius atque tardius, maius & minus, ac denique 
quotcunquein fuperioribus ad naturam unam, magis minufve 
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d. μεν εις έν φύσεως. ΠΡΩ. τού απείρου λέγεις; ΣΩ. Να/. 
συμμίγνυε δέ γε εις αυτήν το μετά ταύτα την αυτού πέρα- 
τος γένναν. ΠΡΩ. ΤΊοίαν; ΣΏ/ΊΚ καί νυν δη δέον ημάς, 
καθάπεξ την του απείρου συνηγάγομεν εις έν, ούτω καί την 
του περατοείδούς συναγαγεϊν,ού συνηγάγομεν. αλλ’ ίσως καί 
νυν ταυτον δράση. τούτων άμςροτέρων συναγόμενων κατα- 
<ρανης κ^κείνη γενησεται. ΠΡΩ. ΠοΓ καί πως λέγεις; ΣΩ. 
ΤΆ τού 'ίσου καί διπλάσιου, καί οπόση παύει προς άλληλα 

e. τάναντία διατόρως εχοντα, σύμμετρα δέ καί σύμφωνα έν- 
^εΐσα άρβμδν απεργάζεται. ΠΡΩ. Μανθάνω. φαίνη γάξ μοι 
λέγειν, μιγνύς ταύτα, γενέσεις τινάς έφ έκάςων αυτών συμ- 
βαίνειν. ΣΩ. Όρθώς γάξ φαίνομαι. ΠΡΩ. Λ.έγε τοίνυν. ΣΩ. 
ΣΑρ’ ουκ έν μέν νόσοις τούτων δρθη κοινωνία την ύγιείας 

ρ. φύσιν έγέννησε; ΠΡΩ. ΤΙαντάπασι μέν ούν. ΣΩ. Έν ίε όζει 
καί βαρεΐ, καί ταχεί καί βραχεί, άπείροις ούσιν, άξ ού ταύ
τα έγγιγνόμενα τά αυτά άμα πέρας τε απειργάσατο, καί 
μουσικήν ζύμπασαν τελειότατα συνεςησατο; ΠΡΩ. Μ-άλιςά 
γε. ΣΩ. Καί μην εν γε χειμώσι καί πνίγεσιν έγγενομένη,

fufcipientem, redegimus. Pro. An infiniti naturam inquis ? So. 
Etiam, in eam autem commifce poilhac progeniem illam ter
mini. Pro. Quam ? So. Eam, quam cum deceret in unum col
ligere , quemadmodum illam infiniti collegeramus, nondum 
collegimus, at forte nunc idem ages, his quippe utrisque coac
tis, illa tertia continuo patefiet. Pro. Quam dicis, & quomodo ? 
So. Aequalis & dupli progeniem, & quaecunque diverfa quae 
funt, contraria infeftaque efle non finit, fed commenfurata 
& confona reddens, numerum efficit. Pro. Intelligo. dicere 
namque mihi videris, fi ifta mifcentur, generationes quasdam 
ex eorum fingulis eventuras. So. Et redte videor. Pro. Dic igi
tur. So. Nonne in morbis refia horum communio, fanitatis na
turam genuit? Pro. Omnino. So. In acuto autem etiam & 
gravi, veloci & tardo, cum infinita fint, haec & terminum 
peperit, & perfeitionem totius muficae praeilitit. Pro. Prae
dare. So. Quin etiam rigori aeftui tradita, id quod mul- 
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tJ μέν πολύ λίαν καί άπειρον ά^είλετο, τό δέ έμ.μετρον και 
αμα σύμμετρον άπειργάσατο. ΠΡΩ. T/ μήν; ΣΩ. Ούκούν 
έκ τούτων ωραί τε καί οσα καλά πάντα ημΐν γεγόνε, των τε b. 
απείρων καί των πέρας έχοντων συμμιχ^έντων. ΠΡΩ. Πώς 
ύ ού; ΣΩ. Κ<χί αλλά γε δη μυρία έπιλείπω λέγων' οΐον με^* 
ύγιειας κάλλος, καί Ισχύν' καί έν ψυχαϊς αύ πάμπολλα 
ετερα καί πάγκαλα, ύβριν γάξ που καί ξύμπασαν πάντων 
πονηριάν αυτή κατίδούσα 3εός, ω καλέ Φίληβε, πέρας ού- 
δεν ούτε ηδονών ούτε πλησμονών ένον έν αύτοΐς, νόμον καί 
τάξιν πέρας εχοντ εΟετο' καί σύ μέν άποκνμν έ'φ/ς αυτήν, 
έγω δέ τουναντίον άποσωσαι λέγω, σοί δέ, ω Ωρώταρχε, πως c. 
φαίνεται; ΠΡΩ. Ί£αί μάλα,ω Σώκρατες, εμοιγε κατά νουν. 
ΣΩ. Ούκούν τά μέν τρία ταύτα εΐρηκα, εί ξυννοεΐς. ΠΡΩ. 
Άλλ’ οίμαι κατανοεΐν' έν μέν γάξ μοι δοκεϊς τό άπειρον λέ- 
γειν’ εν δέ καί δεύτερον, τό πέρας, έν τοϊς ούσι’ τρίτον δέ ού 
σκόδρα κατέχω τί βούλει φράζειν. ΣΩ. Το γάξ πληθός σε, 
ω θαυμάσιε, έξέπληξε της τού τρίτου γενέσεως. καίτοι πολλά

tum & infinitum dicitur, abftulit, menfuratum autem & com- 
menfuratum efficit. Pro. Quidni ? So. Ex iis igitur temperies an
ni, & quaecunque pulchra funt, cunfla manarunt, infinitis invi
cem finitisque coeuntibus. Pro. Certe. So. Atque alia infuper 
innumerabilia praetermitto, veluti cum fanitate pulchritudinem 
atque robur: in animis quoque alia permulta atque praeclara. 
Petulantiam quippe & univerfam improbitatem dea haec 
animadvertens, o bone Philebe, omni termino voluptatum 
expletionisque carere, legem & ordinem, quibus terminus in- 
eft, iis appofuit: eamque tu fic infici ac perdi, ego contra fer- 
vari dico, tibi vero, Protarche, quidnam videtur? Pro. Haec 
prorfus fecundum meam fententiam funt afferta. So. Nonne 
tria haec iam protuli, modo intelligas? Pro. At intelligere ar
bitror. Unum quidem infinitum aiferere mihi videris: fecun
dum vero, eorum quae funt terminum, at tertium illud quid 
dicere velis, haud fatis teneo. So. Multitudo, o mirifice vir, 
generationis eius, tertium quod eft, te ftupefecit, quanquam &
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<3. ^ε καί τό άπειρον παρέσχετο γένν{ όμως ό επισφραγισ^έντα 
τω τον μάλλον καί εναντίου γένει, εν εψάνη. ΠΡΩ. Άλ^. 
ΣΩ. Κ^ζ μην τόγε πέρας ούτε πολλά εϊχεν, οΰτ έ^υσκολαί- 
νομεν, ως ούκ ήν έν φύσει. ΠΡΩ. Πώί γαξ αν', ΣΩ. Ου^— 
μάς. αλλά τρίτον φασί με λέγειν, έν τούτο τιθέντα το τού
των εκγονον άπαν, γένεσιν εις ουσίαν έκ των μετά τού πέρα- 
τος άπειργασμένων μέτρων. ΠΡΩ. 'Έμαθαν. ΣΩ. Άλλα

e. προς τρισί τέταρτον τί ποτέ ε^αμεν είναι γένος σκεπτέον. 
κοινή c? η σκέψις. ορα γάξ, εί σοι δοκεί άναγκαίόν είναι, πάντα 
τά γιγνόμενα, ^ιά τινα αιτίαν γίγνεσθαι. ΠΡΩ. "Έμοιγε. 
πως γάξ άν χωρίς τούτων γίγνοιτο; ΣΩ. Ούκούν ή τού ποιούν- 
τος φύσις ού^έν, πλην όνόματι, της αιτίας διαφέρει, τό ίε 
ποιούν καί τό αίτιον, όρθως άν είη λεγόμενον έν. ΠΡΩ. Ορ- 

ρ. 3ως. ΣΩ. Καί μην τό γε ποιούμενον αύ, καί τό γιγνόμενον, 
27 ούόέν, πλην όνόματι, καθάπεξ τό νύν δη, όια<ρέρον εύρήσομεν.

’ η πως; ΠΡΩ. Ούτως. ΣΩ. ^Αξ' ούν ηγείται μέν τό ποιούν 
αεί κατά φύσιν, τό δέ ποιούμενον επακολουθεί γιγνόμενον 
έκείνω. ΠΡΩ. Τϊάνυ γε. ΣΩ. "Αλλο άρα, καί ού τ αυτόν, 

infinitum multa genera continebat: quae tamen genera ipfius 
magis minusve fignata, unum apparuerunt. Pro. Vera narras. 
So. Verumtamen neque terminus multa continebat, nec in
dignabamur, quafi non effet unum natura. Pro. Quo enim 
modo ? So. Nullo modo, fed tertium fcito me dicere, unum 
hoc, quodcunque ex iis nafcitur, generationem videlicet in et· 
fenriam, ex menfuris una cum termino conilitutis. Pro. Intel
lexi. So. Ceterum quid praeter haec tria, quartum genus fit, 
difcutiendum reflat, communis autem ifta difceptatio efl. Vide 
enim, an non neceffarium tibi videtur, quodcunque gignitur , 
per aliquam canfam gigni ? Pro. Mihi plane, quomodo enim abs
que ea fieret? So. Nonne efficientis natura nomine dumtaxat a 
caufa differt; efficiensque & caufa unum re&e vocabuntur? 
Pro. Redle. So. Quin etiam fa&um ac genitum folo nomine difi. 
crepabunt. Pro. Certe. So. Praecedit quidem atque ducit natura 
femper quod efficiens efl: quod vero fa&um efl ab eo geni» 



Ρ Η I L E B U 5. ΜΙ

δάτίοι τ έςί, καί τό δουλεύον εις γένεσιν αίτίμ. ΠΡΩ. Τί 
μην; ΣΩ. Ούκούν τά μέν γιγνόμενά, kocl έξ άν γίγνεται, 
πάντα τά τρία παρέσχετο ημϊν γένη. ΠΡΩ. Καί μάλα. ΣΩ. 
Τό δέ δη πάντα ταύτα δημιουργούν, λέγω μεν τέταρτον την ba 
αιτίαν, ως ίκανως έτερον εκείνων δεδηλωμένον. ΠΡΩ. Λάγω- 
μεν γάς ούν. ΣΩ. Όρΰως μην έχει, διορισμένων των τεττά- 
ρων, ενός έκάςου μνήμης ένεκα εφεξής αύτά καταρίθμησα- 
σθαι. ΠΡΩ. Τί μην; ΣΩ. Πρώτον μέν τοίνυν άπειρον λέγω’ 
δεύτερον δέ, πέρας' έπειτ έκ τούτων τρίτον μικτήν καί γεγε- 
νημενην ουσίαν" την δέ της μίξεως αιτίαν καί γενέσεως, Τετάρ
την λέγω, άρα μή πλημμελοίμην άν τι; ΠΡΩ. Καί πως; c. 
ΣΩ. Φέρε δη, το μετά τούθ’ ημϊν τίς δ λόγος; καί τί ποτέ 
βουληθέντες εις ταύτα άφικόμεΟα; άς ού τόδε ήν; δευτερεΐα 
έζητούμεν πότερον ηδονής γίγνοιτ άν, η φρονήσεως. ούχ ού
τως ήν ; ΠΡΩ. Ούτω μ,έν ούν. ΣΩ. Ά^’ ούν νύν, επειδή ταύ
τα ούτω διειλόμεθα, καλλίονα άν ίσως καί την κρίσιν έπιτε-

tumque, ipfum fequitur. Pro. Prorfus. So. Non ergo idem, fed 
aliud, eft caufa, & quod ad generationem caufae infervit. Pro, 
Quid prohibet ? So. An non genita ipfa, & ex quibus gignun
tur omnia, tria nobis genera praebuerunt? Pro. Maxime. So. 
Omnium autem iftorum opificem quartum ponimus, caufam- 
que vocamus, utpote aliud quiddam quam illa ad fufficientiam 
demonftratum. Pro. Ponimus absque dubio. So. Verum iam 
decet, cum quatuor difcreta fint, quo melius fingulorum me
minerimus, ftngulatim illa dinumerare. Pro. Utique. So. Pri
mum igitur, infinitum dico: fecundum, terminum: tertium, 
mixtam ex iis genitamque effentiam: poftremum, mixtionis ge
nerationisque caufam, fi quartum vocem, numquid errarem ? 
Pro. Nullo pa&o. So. Agedum vero, quae nobis deinde oratio 
fupereft ? & quid potiffimum inquirentes, huc digrefli fumus ? 
nonne id erat ? Quaerebamus nempe, utri fecundae tribueren
tur, voluptatine, an fapientiae potius, an non ita? Pro. Ita 
certe. So. Poftquam ifta in hunc modum diffinximus, nonne 
melius iudicabirnus, cui prima, cuive fecunda vi&oriae palma

Piat. Oper. Vol.lP, Q
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λεσαίρεθα πρώτου πέρι χαι δευτέρου, περί ων δή τοπρωτον 
d. ηρφίσβητήσαρεν; ΠΡΩ. "Ισως. ΣΩ. Ί& ^η, νιχωντα εθε- 

ράν που τον ριχτόν βίον ηδονής τε χαι φρονησεως. ήν ουτω^ 
ΠΡΩ/Ην. ΣΩ. Ούχοΰν τούτον ρέν τον βίον δρωρέν που τις 
έςι χαι οποίου γένους. ΠΡΩ. Πώ? γάξ ού \ ΣΩ. Κ<χι ρ^ερος γ* 
αυτόν φήσορεν είναι του τρίτου, οίραι, γένους, ού γάξ ο δυοίν 
τινοΐν έςι ριχτός έχείνος, άλϊί ό ζυρπάντων άπειρων ύπο 
του πέρατος ^εράνων, ώστε δρθως δ νιχη<ρόρος ούτος βίος, 
ρέρος έχείνου γίγνοιτ άν. ΠΡΩ. Ορθότατα ρέν ούν. ΣΩ. 

e. ΤΦεν. τί οέ ο σος, ω Φίληβε, ήδύς χαι άριχτίς ων, έν τίνι 
γένει των ειρηρένων λεγόρενος, ορθως άν ποτέ λέγοιτο; ωδε 
δ' άπόχριναί ροι, πριν άποφήνασ^αι. ΦΙ. Λε/ε ρόνον. ΣΩ. 
TDoyij χαι λύπη πέρας εχέτον; ή των το ράλλόν τε χαι ήτ
ταν δεχορένων έςίν; ΦΙ. Νλζ. τδ ράλλον, ώ Έώχρατες. ού 
γάξ άν ηδονή παν αγαθόν ήν, εί ρή άπειρον έτύγχανε πεψυ- 

ρ. χδς χαι πλήθει χαι τω ράλλον. ΣΩ. Ούδέ γ' άν, ω Φίληβε, 
λύπη παν χαχον. ωστ άλλο τι νωϊν σχεπτέον, ή την τού 
άπειρου φυσιν ως παρέχεται τι ρέρος τοΐς νβοναΐς άγα^οφ.

danda fit, ex iis quae fupra in certamen venerunt? Pro. Forte. 
So. Viitricem fane pofuimus, vitam ex voluptate & lapien
tia mixtam. Pro. Immo. So. Qualis igitur fit, & cuius generis 
haec vita, quodammodo cernimus. Pro. Cernimus. So. Pars 
nempe tertii generis, neque enim ex duobus quibusdam mix
tum illud eft, fed ex infinitis omnibus termino devinftis. qua
propter merito vi&rix haec vita, illius pars erit. Pro. Et refte 
admodum. So. Eia,Philebe, dulcis illa tua ac fimplex vita, 
ad quod praediatorum genus pertinere iure putabitur ? Sic au
tem mihi, priusquam ea de re ftatuas, refponde. Phi. Dic 
modo. So. Voluptas ac dolor terminum habent, an potius ex 
eorum genere funt, quae magis minusve fufcipiunt? Phi. Ita, 
ex iis, quae magis, o Socrates, neque enim voluptas omne 
bonum eflet, nifi fuapte natura, & fecundum multitudinem, 
& fecundum id quod magis, infinita exfifteret. So. At neque 
otiam dolor, o Philebe , omne malum, quamobrem aliud quid-
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τούτων σοι των άπεράντων γεγονός εςω. φρόνησιν δέ καί 
έπιςημην καί νουν εις τί τίοτε των προειρημένων, ώ Τϊρώταρ* 
χέ τε και Φίληβε, νύν τέντες, ούκ άν άσεβοϊμεν. ού γάξ μοι 
^οκεΐ σμικρός ημϊν ο κίνδυνος είναι καί κατορΟώσασι και μη 
περί τό νύν έρωτώμενον. ΦΙ. Σεμνύνεις γάξ, ώ Σωκρατες, τον 
σαυτού 3εον. ΣΩ. Ί£αϊ γάξ σύ, ώ εταίρε, την σεαυτού' τό b» 
δ’ έρωτώμενον όμως ημϊν λεκτέον. ΠΡΩ. ΌρΟως τοι λέγει 
Σωκράτης, ώ Φίληβε' και αύτίρ πειςέον. ΦΙ. Ούκοϋν ύπέξ 
εμού σύ, ΤΙρώταρχε, προηρησαι λέγειν; ΠΡΩ. Π^μ γε. νύν 
μέντοι σχεδόν απορώ, και δέομαι γε, ώ Σωκρατες, αύτόν σε 
‘ημϊν γενέσ^αι προφήτην, ϊνα μηδέν ημείς σοι περί τον άγωνι- 
ςην έξαμαρτάνοντες, παρά μέλος φ^εγξώμεΰά τι. ΣΩ. Πεί
ροι/ , ώ ΤΙρώταρχε. ούδέ γάξ χαλεπόν ούδέν έπιτάττεις. άλλ’ C. 
ΰντως σε εγώ, καβάπεξ είπε Φίληβος, σεμνύνων έν τώ παιζειν 
έθορύβησα, νούν και έπιςημην έρόμενος οποίου γένους εϊεν. 
ΠΡΩ. ΤΙαντάπασί γε, ώ Σωκρατες. ΣΩ. Αλλά μην ρόδιον.

dam nunc confiderare debemus, quam infiniti naturam, quod 
voluptatibus partem boni aliquam praebeat, enimvero ex iis 
indeterminatis vita illa tua fit. Sapientiam autem, fcientiam- 
que, & mentem, ad utrum eorum, quae diximus, potius , o 
Protarche atque Philebe, referemus, ne in pietatem a nobis 
peccetur? haud enim mediocre periculum eft, rede fecusve 
quod modo quaefitum eft, explicuiffe. Phi. Deum, o Socra
tes, tuum extollis. So. Et tu , o amice, deam tuam, verum 
ad id, quod quaefitum eft, redeundum. Pro. Probe loquitur 
Socrates, o Philebe : eique eft parendum. Phi. An non, o Pro· 
tarche, pro me dicturum te promififti? Pro. Maxime, nunc 
autem propemodum haefito, teque, ut effe nobis , o Socrates , 
propheta velis, obfecro: ne quid nos tibi, circa certatorem aber
rantes, praeter melodiam canamus, Phi. Parendum, Protar
che. nihil enim difficile iubes. So. Equidem Deum revera, 
ut Philebus inquit, extollens iocando te turbavi, interrogans 
cuiusnam generis mens & fcientia effent. Pro. Maxime qui
dem, o Socrates. So. Facile tamen, omnes fiquidem fapiemeS,

Q *
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πάντες γάς συμ^ωνούσιν οί σοφοί, εαυτούς ούτω σεμνύνον- 
τες, ώς νους έζί βασιλεύς ήμΐν ουρανού και γής. καί 'ίσως εύ 
λέγουσι. ^ιά μακροτέρων ^,εί βούλει, τήν σκέψιν αυτού τού 

d. γένους ποιησώμεβα. ΠΡΩ,. Λέ^’ όπως βούλει, μνβέν μήκος 
ημΐν υπολογιζόμενος, ώ ^άκρατες, ώς ούκ άπερβησόμενος. 
ΣΩ. Καλώς είπες. άρξώμεΟα ίε πως ώόε έπανερωτώντες. 
ΠΡΩ. Πώς; ΣΩ. ΤΙότερον, ώ ΤΙρώταρχε, τα ζύμπαντα, καί 
τάδε τό καλούμενον ολον, έπιτροπεύειν φώμεν τήν τού αλό
γου καί εική ΰύναμιν, και τά οπη ετυχεν,ή τάναντία,καόά· 
πες οι πρόσ^εν ήμων έλεγον, νούν και φρόνησίν τινα 3αυμα- 

e. ςήν συντάττουσαν ^ιακυβερνμν. ΠΡΩ. Ούδέν των αυτών, ώ 
θαυμάσιε Σώκρατες. 8 μεν γάς σύ λέγεις νύν, ού^ 'όσιον είναι 
μοι φαίνεται, τό 3έ νούν πάντα ΰιακοσμεΐν αυτά φάναι, και 
τής ό’ψεως τού κόσμου, καί ήλιου και σελήνης καί άςρων, και 
πάσης τής περιφοράς άξιον. καί ούκ άλλως εγωγ’ αν ποτέ 
περί αύτων ειποιμι, ούΧ άν δοζάσαιμι. ΣΩ. Βούλε/ ο ήτα καί 
ημείς τοΐς έμπροσθεν όμολογουμένοις ξυμφήσωμεν, ώς ταύ^ 

ρ. ούτως έχει; καί μή μόνον οίώμεύα δεΐν τάλλότρια άνευ κιν- 
^9
a' ita extollentes fefe, confentiunt, intelle&um efle coeli terrae

que nobis regem, ac forte re&e loquuntur. Quod fi vis, hoc 
genus diffufius examinemus. Pro. Dic arbitratu tuo, o Socra
tes, nihil prolixitatem veritus: neque enim moleftus eris. So. 
Praeclare loqueris, hinc igitur interrogantes, exordiamur. Pro. 
Unde ? So. Utrum, o Protarche, dicendum eft, univerfum hoc 
agi ab irrationali quadam temerariaque, & fortuita potcftate ? 
an contra, quemadmodum maiores noftri fenferunt, ordine 
quodam mentis & fapientiae mirabilis gubernari ? Pro. Nihil 
iftorum, o admirande Socrates, nam quod modo dicebas, 
profanum mihi videtur: fateri autem, mente omnia haec ex
ornari, fententia quaedam, fpecie mundi, folisque, & lunae, ce- 
terorumque fiderum, & omnis denique coeleftis circuitus digna 
eft: nec ego unquam de iis aliter loqui, aut fentire aufim. So.

. Visne igitur quod a prifcis aflertum eft, nos item confitea
mur, haec videlicet ita fefe habere? nec modo putemus,alia
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λέγειν, άλλα καί συγκινδυνεύωμεν, καί μετέχωμεν 
τον ψόγου, όταν άνης δεινός φη ταύτα μη ούτως, άλλ' άτάκ- 
τως, εχειν; ΠΡΩ. Πώς γάξ ονκ άν βουλοίμ,ην; ΣΩ.ΤΑζ 
τον έπιόντα περί τούτων νύν ημϊν λόγον ά^ρει. ΠΡΩ. Λε'^ε 
μόνον. ΣΩ. Τά περί την των σωμάτων φύσιν απάντων των 
ζώων, πύξ καί ύδωξ καί πνεύμα, καθορώμέν που, καί γην, 
καθάπες οι χειμαζόμενοι φασίν, ενόντα εν τη συςάσει. ΠΡΩ. b. 
J£ai μάλα. χειμοοζόμεθα γάξ όντως ύπ' απορίας έν τοϊ'ς νύν 
λόγοις. ΣΩ. Φε^ε δη, περί έκάςου των παξ' ημϊν λάβε τό 
τοιόνδε. ΠΡΩ. Ποών; ΣΩ. 'Ότι σμικρόν τε τούτων εκαςον 
παξ ημϊν ενεςι καί φαύλον, καί ούδαμη ούδαμώς ειλικρινές 
δν, καί την δύναμιν ούκ άζίαν της φύσεως έχον. εν ενί δέ λα
βών, περί πάντων νόει τ αυτόν. οϊον, πύξ εςι μεν που πας' ημϊν, 
εςι δ' εν τψ παντί. ΠΡΩ. Τί μην; ΣΩ. Όύκούν σμικρόν μέν 
τι τό παξ' ημϊν καί ασθενές καί φαύλον' τό δ' έν τω παντί, c. 
πληθει τε Ζαυμαςόν καί κάλλει καί πάση δυνάμει τη περί τό 
πύξ ούση. ΠΡΩ. Καί μάλα αληθές ο λέγεις. ΣΩ. Τί^ε;

fine periculo proferri non pofle, verum etiam una cum illis 
vituperationis periculum fubeamus, fi quando vir aliquis durus 
ac vehemens, ifla non iic, fed fine ordine ferri, contenderit ? 
Pro. Quidni velim ? So. Age igitur, eam quae nobis nunc hac 
de re fequitur, difputationem contemplare. Pro. Dic modo· 
So. Quae circa corpora viventium funt, ignem, aquam, fpi- 
ritum, atque terram,in compofitione inefle confpicimus, fed 
fluctuantium, ut aiunt, inftar. Pro. Et maxime quidem, in iis 
enim fermonihus reveia propter ambiguitatem fluCtuamus. So. 
Ergo de unoquoque eorum, quae circa nos funt, id accipe. 
Pro. Quidnam? So. Quod unumquodque horum apud nos 
exiguum ac vile, nec ullo modo fincerum, & integrum, nec 
vim natura fua dignam ferens, quod quidem in uno animad
vertens, de reliquis omnibus idem exiftimato. velut ignis, eft 
quidem apud nos, eft etiam in univerfo. Pro. Eft. So. Nonne 
ignis hic nofter exiguus, imbecillus, & vilis: fed qui in uni
verfo ineft, quantitate mirandus,& pulchritudine, & omni»

Q 3 
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τρέπεται καί γίγνεται έκ τούτου, καί άρχεται τό τού παν
τός πύξ υπό τού πας' ημΐν -τυρός; ί; τουναντίον ύπ εκείνου τό, 
τ έμόν καί τό σόν καί τό τών άλλων ζώων άπαντ ΐσχει ταύ
τα; ΠΡΩ. Τούτο μέν ούδ' άποκρίσεως άξιον έρωτας. ΣΩ.

d. Όρθώς. ταύτά γ’ άν έρεΐς, οΐμαι, περί τε της εν τοΐς ζώοις 
γης της ενθάδε καί της εν τώ παντί, καί τών άλλων δη, όσων 
ηρώτησα ολίγον έμπροσθεν. ούτως άποκρινη; ΠΡΩ. Τίς γάζ 
άποκρινόμενος άλλως, ύγιαίνων άν ποτέ φανείη; ΣΩ. Σχε
δόν ούδ’ όστισούν. αλλά τό μετά τούτο έξης έπου. πάντα γάζ 
ημείς ταύτα τά νύν δη λεχ^έντα, άξ ούκ εις εν συγκείμενα 
ίδόντες έπωνομάσαμεν σώμα, ΠΡΩ. Τί μην; ΣΩ. Τ αυτόν 

e. δη λάβε καί περί τούδε, ον κόσμον λέγομεν. διά τον αυτόν γάζ 
τρόπον άν εϊη που σώμα σύνθετον ον έκ τών αυτών. ΠΡΩ.
Όρθότατον λέγεις. ΣΩ. Πότερον ούν έκ τούτου τού σώμα
τος ολως τό πας. ημΐν σώμα, η έκ τού παζ ημΐν τούτο τρέ
πεται τε, καί οσα νύν δη περί αυτών εϊπομεν, εϊλη<ρε τε και 
έχει; ΠΡΩ. Καί τού^ έτερον, ώ Σώκρατες, ούκ άξιον έρω- 
τησεως. ΣΩ. Τί 3ε τάδε άρα άξιον; η πώς έρεΐς; ΠΡΩ. Αε- Ρ·

3°a.
ouae ad ignem pertinet, poteftate? Pro. Vera nimium loque
ris. So. An vero alitur, & fit, & regitur ab igni noftro mundi 
totius ignis: vel contra & meus, & tuus, & animantium reli
quorum, omnis ab illo ? Pro. Haec refponfione digna non funt. 
So. Re&e. Eadem quoque de animalium ac mundi terra, opinor, 
diceres: & de aliis omnibus, quae paulo fupra quaefivimus, fi- 
militer refponderes ? Pro. Quisnam refpondens aliter, fanae 
mentis aeftimetur ? So. Nemo forfitan. Sed iam ad reliqua, 
omnia quippe nunc di&a, in unum compofita contuentes, cor
pus appellamus. Pro. Quidni ? So. Idem quoque de hoc, quem 
mundum dicimus, accipe, eadem fiquidem ratione corpus eft, 
ex eisdem compofitum. Pro. Re&iflime loqueris. So. Utrum 
ex hoc corpore noftrum corpus omnino, vel contra ex noftra 
illud nutritur, & quaecunque paulo ante memoravimus, fui- 
cepit & habet? Pro. Neque hoc etiam alterum, o Socrates, 
refponfione dignum eft. So. Sed alterum, eftne dignum, an 
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ye τό ποών. ΣΩ. Το πας' ημΐν σώμα ας ού φησομευ 
έχειν; ΠΡΩ. Δηλον οτι φησομεν. ΣΩ. Πόΰεν, ώ φίλε Π^ώ- 
ταρχε, λαβόν, είπες μη τόγε τού παντός σώμα έμψυχον ον 
έτύγχανε, ταυτά γε έχον τούτφ, και ετι καλλίονα^ ΠΡΩ. 
Δηλον, ώς ούόαμόύεν άλλούεν, ω Σώκρατες. ΣΩ. Ού γάς που 
2οκούμέν γε, ώ Πρώταρχε, τά τέτταρα εκείνα, πέρας, καί 
άπειρον, καί κοινόν, καί τό της αίτιας γένος, έν άπασι τέ- b. 
ταρτον ένόν τούτο, έν μεν τοΐς πας ημΐν ψυχήν τε παρέχον, 
και σώμα σκιάν εμποιούν, και πταίσαντος σώματος ιατρικήν, 
καί έν άλλοις άλλα συντώέν καί άκούμεναν, πάσαν καί παν- 
τοίαν σοφίαν έπικαλεϊσ^αι. των ύ’ αυτών τούτων όντων έν 
ολω τε ούρανω, καί κατά μεγάλα μέρη, καί προσέτι κα
λών καί ειλικρινών, έν τούτοις S’ ούκ άρα μεμηχανησ^αι την 
τών καλλίςων καί τιμιωτάτων φύσιν. ΠΡΩ. Άλλ’ ού^αμώς c. 
τούτο γ' άν λόγον εχοι. ΣΩ. Ούκούν, εί μη τούτο, μετ έκεί- 
νου τού λόγου άν επόμενοι, βέλτιον λέγοιμεν, ώς εςιν, ά πολ- 
λάκις ειρηκαμεν, άπειρόν τε έν τω παντί πολύ καί πέρας ικα^

non? Pro. Dic, quod? So. Nofirum corpus animam habere 
fatebimur ? Pro. Confiat. So. Undenam, o amice Protarche , 
fufcepit, nifi univerfi corpus, quod eadem quae & noftrum, ac 
etiam praeftantiora continet, animam habeat? Pro. Confiat. 
Aliunde nequaquam. So. Neque enim exiftimandum, o Pro
tarche , quatuor illa, terminum, infinitum, mixtum, & caufae 
genus, in iis quartum eundis exfiftens, quod iis quidem quae 
apud nos funt, animam corpusque praebet, dum imprimit 
umbram, labefadoque corpore remedia parat, & in aliis 
alia conftituit atque reftituit, omnem omnis generis fapien- 
tiam vocitari: cumque eadem haec univerfo coelo eiusque par
tibus amplioribus infint, quae puriores praefiantioresque exfi- 
ftunt, in eis tamen praeclarifiimorum pretiofiflimorumque na
turam minime reperiri. Pro. Nullam profedo rationem id ha
beret. So. Quamobrem rationem illam ulterius profequentes 
melius diceremus, ut faepenumero diximus, infinitum prorius 
in hoc univerfo confiftere, fufficientemque terminum caufao

Q4
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καί τις επ' αύτοΐς αιτία, ού φαύλη, κοσμούσα τε καί συν* 
ταττουσα ενιαυτούς τε και ώρας και μήνας, σοφία και νους 
λεγάμενη δικαιότατ άν. ΠΡΩ. Δικαιότατα όητα. ΣΩ. Σο- 
φία μην καί νους άνευ ψυχής ούκ άν ποτέ γενοίσ^ην. ΠΡΩ. 

d. Ού γάξ ούν. ΣΩ. Ούκοΰν εν μεν τη τού Διός ερεΐς φύσει βα
σιλικήν μεν ψυχήν, βασιλικόν ύε νουν εγγίγνεσ^αι, διά την 
της αίτιας άυναμιν εν όε άλλοις άλλα καλά, καθότι φίλον 
εκάςοις λεγεσ^αι. ΠΡΩ. Μαλα γε. ΣΩ. Ύούτον άη τον λό
γον ημάς μητι μάτην Μξης, ώ Πρώταρχε, είρηκεναι. άλλ' 
εςι τοίς μεν πάλαι άποφηναμένοις, ώς αεί τού παντός νούς 
άρχει> ζύμμαχος εκείνοις. ΠΡΩ. Ές/ γάξ ούν. ΣΩ. λε 
γε εμη ζητήσει πεπορικώς άπόκρισιν, οτι νούς εςι γενούςης 

e» του πάντων αίτιου λεχ^εντος των τεττάρων, ών ήν ημΐν εν 
τούτο, εχεις γάξ όήπου νύν ημών ηόη την άπόκρισιν. ΠΡΩ. 
Τύχω και μάλα ίκανώς. καίτοι με άποκρινάμενος ελαθες. 
ΣΩ. Ανάπαυλα γάξ τής σπουδής, ώ Όρώταρχε, γίνεται 
ενίοτε η παώιά. ΠΡΩ. ^αλώς είπες. ΣΩ. Νώ/ ύήπου, &

que illis haud ignobilem femper adeffe, ornantem difponentem- 
que horas & menfes & annos, mentem & fapientiam merito 
nuncupatam. Pro. Merito. So. Sapientia vero atque mens, 
absque anima nunquam funt. Pro. Nunquam certe. So. Ergo 
in Tovis ipfius natura regiam animam, regiamque mentem in- 
effe propter vim caufae confiteberis: & in aliis item alia pul- 
chra, ut illorum cuique dici placet. Pro. Maxime. So. Prae
cedentem , o Protarche, fermonem nequaquam temere induc
tum putes: eorum enim, qui olim mentem omni modo prae- 
fidere oftenderunt, fententiam adiuvat. Pro. Sane. So. Meae 
vero petitioni refponfum porrigit, quod mens eft progenies 
quaedam eius caufae, quae caufa dicitur omnium, quaeque eft 
ex quatuor his, quae funt relata, unum quiddam. Habes iam 
igitur noftram expofitionem. Pro. Habeo, & fufficienter qui
dem. quanquam cum antea idem refponderis, non intellexi. 
So. R,emiffio quaedamftudii, o Protarche, faepenumeroiocus 
?ft. Pro. Praeclare loqueris. So. Nunc igitur", o amice, in qu$ 
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έταΐρε, ού μεν γένους έςί, κοοι τίνα ποτέ δύναμιν κέκτηται, ρ, 
σχεδόν επιεικώς ήμαν τανύν δεδήλωται. ΠΡΩ. Πάνυ μέν ούν. 
ΣΩ. Και μήν ήδονής γε ωσαύτως πάλαι τδ γένος έςράνη. 
ΠΡΩ. Καί μάλα. ΣΩ. Μεμνώμεθα καί ταύτα περί άμ- 
φοϊν' οτι νους μεν αιτίας ήν ζυγγενής, και τούτου σχεδόν 
τού γένους' ήδονή δέ, άπειρός τε αυτή, καί τού μήτε αρχήν, 
μήτε μάσα, μήτε τέλος ά<φ εαυτού έν έαυτω εχοντος, μηδέ 
έξοντός-ποτε γένους. ΠΡΩ. Μεμνησόμεθα' πως γάξ ού; ΣΩ. b. 
όεϊδή τδ μετά τούτο , έν φ τέ έςιν έκάτερον αύτοΐν καί διά 
τί πάθος γίγνεσάον, οπόταν γίγνησ^ον, ίδεϊν ήμάς πρώτον 
τήν ήδονήν. ωσπεξ τδ γένος αυτής πρότερον έβασανισαμεν, 
ούτω καί ταύτα πρότερα. λύπης δ’ αύ χωρίς τήν ήδονήν ούκ 
άν ποτέ δυναίμεθα ίκανως βασανίσαΓ άλλ' εί ταύτη χρή 
πορεύεσ^αι, ταύτη πορευώμεθα. m> ούν σοι, καθάπεξ έμοί, 
φαίνεται τής γενέσεως αυτών πέρι; ΠΡΩ. Το ποιον; ΣΩ. 
Έν τω κοινω μοι γένει φαίνεσ^ον άμα λύπη τε καί ήδονή c, 
γίγνεσθαι κατά φύσιν. ΠΡΩ. Κοινόν δέ γε, ώ φίλε Σωκρα-

genere fit, quamque habeat vim, fatis propemodum monftra- 
tum eft. Pro. Omnino. So. Quin etiam fimiliter voluptatis ge
nus iampridem patuit. Pro. Nimirum. So. Reminifcamur iam 
& horum circa utraque, Quod mens quidem caufae cognita, 
eiusdemque cum illa generis ferme erat: voluptas autem infi
nita , eiusque generis quod nec principium, nec medium , ne
que finem in fe ipfo fuapte natura continet, aut aliquando con
tinebit. Pro. Quidni reminifcamur? So. Oportet itaque poft- 
hac, in quo horum utrumque confiftit, & propter quam paf- 
fionem fit, quoties fit, advertere, utque voluptatis primo ge
nus ipfum inveftigavimus, fic & ifta circa illam primo nunc 
inquiremus, feorfum tamen a dolore voluptatem fuflicienter 
examinare non poflumus. Pro. Si hac gradiendum eft, hac 
Utique gradiamur. So.Num igitur idem tibi, quod mihi, de ho
rum generatione videtur ? Pro. Quid iftud ? So. Communi 
eodemque in genere fecundum naturam dolor & voluptas efle 
videntur. Pro. Hoc commune genus, amice Socrates, reducit
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τίς, υπομίμνησκε ημάς τί ποτέ των προειρημενών βούλειΰη* 
λούν. ΣΩ. ’Έςχι τχύτ εις δύνχμιν ,ώ θαυμάσιε. ΠΡΩ. Κα
λώς είπες. ΣΩ. Ίίοινόν τοίνυν ύπχκούωμεν, ο δη των τεττάρων 
τρίτον ελέγομεν' δ μετχ το χπειρον κχί πέρχς Ιλεγες' εν ω κχΐ 
ύγίειχν, οίμχι οέ κχι άρμονίχν, ετίθεσο. ΠΡΩ. Καλλ/ς’ είπες, 

d. ΣΩ.Τδννουν δε ότιμχλις ηύη πρόσεχε. ΠΡΩ. Αε/ε μόνον.
ΣΩ.Λέγω τοίνυν, της χρμονίχς μεν λυόμενης ημΐν εν τοΐς 
ζώοις, χμχ λύσιν της φύσεως κχι γένεσιν χλγνβόνων έν τω 
τότε γίγνεσ^χι χρόνορ. ΠΡΩ. Πά?υ λέγεις εικός. ΣΩ. ΤΙχλιν 
οέ χρμοττομένης τε κχί εις την χύτης φύσιν χπιούσης, η^ονην 
γίγνεσ^χι λεκτέον, ει ύεΐ οΐ ολίγων περί μεγίςων δτιτχχιςχ 

e. ρηΟηνχι. ΠΡΩ. Οίμχι μεν σε όρύώς λεγειν, ώ Σωκρχτες' εμ-
φχνέςερον ^έ ετι τχ χύτχ τχύτχ πειρώμεθχ λεγειν. ΣΩ. 
Ούκοΰν τχ δημόσιά που κχϊ περκρχνη ρ^ςον συννόεϊν. ΠΡΩ. 
Ποΐχ; ΣΩ. ΤΙείνη μέν που, λύσις κχί λύπη; ΠΡΩ. Ναό 
ΣΩ. δη, πληρωσις γιγνομένη πχλιν, ηδονη. ΠΡΩ. 
Ναό ΣΩ. Λίψος δ’ χύ φ^αρχ κχί λύπη χχί λύσις' η του

nobis in memoriam, quidnam ex iis quae fupra diftin&a funt, 
intelligi velis. So. Pro viribus, o mirifice vir, id agam. Pro. 
Bene inquis. So. Commune igitur intelhgamus, quod ex qua- 
tuor tertium numeravimus. Pro. An quod poft infinitum fini- 
tumque locaili, in quo fanitatem & harmoniam, ut arbitror, 
collocafti ? So. Refte dicis, fed nunc maxime mentem adhibe. 
Pro. Dic igitur. So. Harmonia foluta in animantibus, una na
turae iblutionem generationemque dolorum eo in tempore fieri 
dico. Pro. Confentaneum. So. Rurfus harmonia contempera
ta, & in fui naturam protinus reilituta, voluptatem fieri di
cendum eft, fi modo res maximae verbis paucis concluden
dae funt. Pro. Reor equidem, te refte, o Socrates, dicere, 
clarius tamen exprimere eadem adnitendum. So. An non vul
garia & notifiima, cognitu facilia funt? Pro. Quaenam ifta? 
So. Fames quidem, folutio eft atque moleftia. Pro. Eft. So, 
Comeftio vero, repletio atque voluptas. Pro. Ita. So. Sitis rur
fus , corruptio , folutioque & dolor, vis autem , humore quod
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υγρού πάλιν τδ ξηρανθεν πληρούσα δύναμις, ηδονή. διάκρισις ρ. 
7’ διάλυσις, ή παρά φύσιν τού πνίγους πάθη, λύ-

πη' κατά φύσιν δή πάλιν άπόδοσίς τε καί ψύξις, ηδονή. ΠΡΩ. 
ΤΙάνυ μεν ούν. ΣΩ. Καί ρίγους η μεν παρά φύσιν τοΰ ζώου 
τής υγρότητας πήξις, λύπη’ πάλιν εις τ αυτόν άπιόντων και 
διακρινομενων, ή κατά φύσιν δδδς, ηδονή. καί ενί λόγω σκοπεί 
εί σοι μέτριος δ λόγος, ο? άν φή τδ εκ της απείρου καί περα- 
τος κατά φύσιν έμψυχον γεγονός είδος, (οπές ελεγον εν τω b. 
πρόσδεν) όταν μεν τούτο φ^είρηται, την μεν φθοράν, λύπην 
εϊναι, την δ’ εις την αυτών ουσίαν οδόν, ταύτην δ' αύ παλιν 
την άναχώρησιν πάντων, ηδονήν. ΠΡΩ.Έςαλ δοκεϊγάς μοι 
τύπον γέ τινα εχειν. ΣίΙ.Ύούτο μεν τοίνυν εν είδος τιθώμεθα 
λύπης τε καί ηδονής εν τούτοις τοϊς πάθεσιν εκατέροις. ΠΡΩ. 
Kt7<r3rccJ. ΣΩ. Τ76ε/ τοίνυν αυτής της ψυχής κατά τδ τούτων 
τών παθημάτων προσδόκημα, τδ μεν πρδ τών ήδεων ελπιζό- c. 
μεν ον, ηδύ καί Ζαρραλέον' τδ δε πρδ τών λυπηρών, φοβερόν 
καί αλγεινόν. ΠΡΩ. Έςζ γάς ούν τούθ’ ηδονής καί λύπης

arefaftum eft reficiens , voluptas eft. difcretio infiiper & dif- 
folutio, praeter naturam aeftu quodam effefta, moleftia. at fe
cundum naturam reftitutio refrigeratioque, voluptas. Pro. Pror- 
fus. So. Concretio quoque humoris, praeter animalis naturam 
frigore fa&a, dolor, contra humido liquefcente, & in fuam 
redeunte naturam, reditus ifte voluptas. Ac fummatim confi- 
dera, num toleranda tibi haec oratio videatur: Quoties corrum
pitur animata fpecies, ex infinito & termino fecundum naturam, 
ut in fuperioribus diximus, genita, eiusmodi corruptio dolor 
eft: cum vero haec in eflentiam fuam refluunt, regreflum hunc 
dicimus voluptatem. Pro. Efto. videtur enim hoc mihi ad
modum verifimile. So. Hanc unam itaque voluptatis & do
loris fpeciem in iis paflionibus utrisque ponamus. Pro. Pona
tur. So. Pone igitur exfpe&ationem harum in anima paffio- 
num: exfpe&ationem inquam, quae voluptaria antecedit, fpe- 
rantem, gaudentem, atque fecuram: quae vero molefta, for- 
midolofam ac moeftam. Pro. Eft igitur haec voluptatis &. do-
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έτερον είδος, τό χωρίς του σώματος, αυτής τής ψυχής διά 
προσδοκίαν γιγνόμενον. ΣΩ. Όρβώς ύπέλαβες. έν γάξ τού- 
τοις, οίμαι, κατά γε την έμήν δόξαν, ειλικρενέσι τε έκατέροις 
γιγνομένοις, ώς δοκεϊ, καί άμίκτοις, λύπης τε και ηδονής, 
εμφανές εσεσΖαι τό περί την ηδονήν, πότερον δλον έςι το γέ- 

d· νος άσπαπόν' η τούτο μεν ετερω τινί τών προειρημένων δοτέον
ημΐν γενών, ηδονή τε και λύπη' καύάπες 3ερμω καί ψυχρώ 
καί πάσι τοϊς τοιούτοις, τοτέ μεν άσπαςέον αυτά, τότε δε 
ούκ άσπαςέον' ώς ay aba μεν ούκ όντα, ενίοτε δέ καί ενια δε
χόμενα την τών αγαθών εςιν οτε φύσιν. ΠΡΩ. 'Ορθότατα 
λέγεις, ότι ταύτη πη δει διαθηρευθήναι τό νυν μεταδιωκόμε- 
νον. ΣΩ. Πρώτον μέν τοίνυν τάδε ξυνίδωμεν, ώς είπες όντως 

e. εςί τό λεγόμενον, διαφ^ειρομένων μέν αυτών άλγηδών, άνα-
σωζο μενών δέ, ηδονή' τών μήτε διαφΖειρομένών, μήτε άνα- 
σωζομένων, έννοήσωμεν περί τίνα ποτέ έξιν δει τότε έν έκά- 
ςοις είναι τοϊς ζώοις, όταν ούτως ίσχη. σκόδρα δέ προσεχών 
τον νουν είπε' ας' ού πάσα ανάγκη, παν έν τώ τότε χρόυω 
ζώον μήτε τι λυπεϊσδαι, μήτε ήδεσ^αι, μήτε μέγα, μήτε 

loris fpecies alia, feorfum a corpore ex folius animae exfpec- 
tatione prcfefta. So. Recte accepifti. In iis utique, ut mea fert 
opinio, utrisq ^e finceris exhPeniibus, nec mixtis, voluptate 
videlicet atque dolore, liquido difcernemus, num voluptatis uni- 
veifum genus amandum fit, an hoc potius cuiquam ex ante 
diiBs attribuendum: voluptati vero atque dolori, ceu calido 
& frigido, ceterisque talibus competat, ut interdum amanda 
fint, alias non amanda: utpote quae bona minime fint, fed 
quandoque certum aliquid fufcipientia, naturam boni fequan- 
tur. Pro. Re&e ais oportere fic incedere, qui talia perfcrutatur. 

, So. Primum igitur id infpiciamus: fi verum eft quod diceba
tur , peremtis illis dolorem, falvis voluptatem fequi: cum ne
que intereunt, neque etiam confervantur, quam potiffimum 
habitudinem tunc fingulis animalibus tribuere debeamus. In
tentus itaque animo mihi refponde, num tibi neceflarium vi
deatur, quodlibet animal eo ipfo tempore nullo modo vel lae- 
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vμικρόν; ΠΡΩ. Ανάγκη μεν ούν. ΣΩ. Ούκούν εςι τις τρίτη 
ημών η τοιαύτη διά^εσις παρά τε την του χαίροντος, καί Ρ· 
παρά την τού λυπουμένου. ΠΡΩ. Ύί μην; ΣΩ.Ά^ε δη τοί- 
νυν, ταύτης προθύμου μεμνησ^αι. προς γάξ την της ηδονης 
κρίσιν ού σμικρόν μεμνησΖαι ταύτην εσδ’ ήμΐν, η μη. βραχύ 
δε τι περί αυτής, εί βούλει, διαπεράνωμεν. ΠΡΩ. Λάγε ποιον.

Τω τον του φρονεΐν ελομενω βίον οίσ^ ώς τούτον τον 
τρόπον ούδεν άποκωλύει ζην. ΠΡΩ. τού μη χαίρειν, μηδε 
λυπεΐσΖαι, λέγεις; ΣΩ. Ήρρήθη γάξ που τότε εν τη παρα- b, 
βολή τών βίων, μ,ηδεν δεΐ'ν μήτε μέγα μήτε σ μικρόν χαίρειν 
τω τον τού νοεΐν καί φρονεΐν βίον ελομενω. ΠΡΩ. Καζ μάλα 
ούτως ερρηθη. ΣΩ. Ούκούν ούτως άν εκείνοι γε ύπαρχοι' καί 
ΐσως ούδεν άτοπον, εί πάντων τών βίων εςί ^ειότατος. ΠΡΩ, 
Ούκούν είκός γε, ούτε χαίρειν %ε$ύς, ούτε τό εναντίον. ΣΩ. 
Πάνυ μεν ούν ούκ είκός. άσχημον γούν αύτών εκάτερον γιγ- 
νόμενόν εςιν. άλλα δη τούτο μεν ετι καί είσαύθις επισκεφώ- 
μέθα, εάν προς λόγον τί καί τω νω πρός τά δευτερεΐα, c; 
εάν μη πρός τά πρωτεία δυνώμεθα προσΰεϊναι, προσ^ησομεν.

tari vel angi. Pro. Neceflarium certe. So. Eft ergo ftatus hic 
tertius praeter moerentis & gaudentis affefium. Pro. Eft pro- 
fedfo. So. Agedum, huius meminifle conare, ad diiudicandam 
fiquidem voluptatem, reminifci, vel non , permultum refert, 
brevibus tamen aliquid de ipfa, fi vis, perftringamus. Pro. Di
cas ergo, quid iftud ? So. Eum, qui contemplationis vitam eli
git, nihil ita vivere prohibet. Pro. Seorfum a laetitia, & mo- 
leftia, dicis? So. Didium enim in cuiusque vitae comparatio
ne , virum contemplationi deditum nihil ulla ex parte vel gau
dere, vel angi. Pro. Omnino fic didium. So. Nonne fic illi con
venit ? ac forte nil mirum effet, fi vita haec ceterarum om
nium diviniflima fit. Pro. An abfurdum eft deos gaudere, 
vel contra triftari? So. Abfurdum omnino, indecens enim 
utrumque eft. at hoc deinceps inveftigemus, fi quid ad hanc 
difputationem conferar: ac menti ad fecundas vidioriae par
tes, fi minus ad primas beet, accommodemus. Pra. Rede
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ΠΡΩ. 'Ορθότατα λέγεις. ΣΩ. Καί μην τόγε έτερον είδος 
των ηδονών, ο της ψυχής αυτής έφαμεν είναι, dia μνήμης 
παν έςι γεγονός. ΠΡΩ. Πώς; ΣΩ. Μνήμην, ώς έοικεν, ο, 
ποτέ έςι, πρότερον άναληπτέον" και κινδυνεύει πάλιν έτι πρό- 
τερον αίσ^ησιν μνήμης, εί μέλλει περί ταϋ^ ήμϊν κατά τρό- 

ώ πον φανερά πη γενήσεσδαι. ΠΡΩ. Πώς φής; ΣΩ. Θές των 
περί τό σώμα ημών έκάςοτε παθημάτων, τά μέν, έν τω σώ- 
μάτι κατασβεννύμενα ,πρίν επί την ψυχήν διεξελθεϊν, απαθή 
εκείνην έάσαντα' τά δέ, δι’ άμοροϊν ιόντα, και τινα ώσπεζ 
σεισμόν έντιθέντα ίδιάν τε καί κοινόν έκατέρω. ΠΡΩ.
ΣΩ. Τώ μέν δη μη δι άμφοΓν ιόντα, εάν την ψυχήν ημών 
φώμεν λανθάνειν, τά δέ, δί άμ^οΐν, μη λανθάνειν, άξ ορθό- 

e. τατα έρουμεν; ΠΡΩ. Πώς γάξ ού; ΣΩ. Τό τοίνυν λεληθέ- 
ναι, μηδαμώς ύπρλάβης, ώς λέγω, λήθης ένταΰθά που γένεσιν. 
εςι γάξ λή3η, μνήμης έξοδος" ή δ’ έν τω λεγομένω νύν, ούπω 
γέγονε. τού δέ μήτε οντος, μήτε γεγονότος πως, γίγνεσθαι 
φάναι τινά αποβολήν, άτοπον. ή γάξ-, ΠΡΩ. Τί μην; ΣΩ. 
Τά τοίνυν ονόματα μετάβαλε μόνον. ΠΡΩ. Πώς; ΣΩ. Άϊ/-

loqueris. So. Atqui altera fpecies voluptatum, quam animae 
propriam aflignavimus, omnis memoria conflat. Pro. Qua 
pafto ? So. Primum, quid memoria iit, expendendum videtur: 
quin etiam fortafle quid memoriae fenfus, fl planius haec elu
cidari velimus. Pro. Quo pado inquis? So. Pone, ex omnibus 
corporis paflionibus quasdam in corpore prius exftin&as, quam 
in animam transfluant, paflione vacuam dimittentes: alias per 
utrumque diffufas & quandam quafi concuflionem, tam pro
priam , quam communem utrique, pariter inferentes. Pro. Po
nantur. So. Et pafliones per utrumque minime propagatas, fl 
latere dixerimus animam, & per utrumque manantes innotef- 
cere animae, an rede dicemus ? Pro. Certe. So. Ipfum ergo la
tere, nullo modo ut hic oblivionis generationem efle exiftimes. 
Eft enim oblivio memoriae exitus, ea vero in iis, quae modo 
dicebantur, nondum erat. Eius autem quod nec eft, nec fuit, 
iaduiam fleri aliquam, abfurdum. Pro. Abfurdum. So. Nomi- 
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τί μέν τού λεληθέναι την ψυχήν, όταν απαθής αύτη γίγνη~ 
ται των σεισμών των του σώματος, ην νύν λήθην καλεϊς, 
αναισθησίαν έπονόμασον. ΠΡΩ. 'Έμαθαν. ΣΩ. Τώ έν ένί ρ. 
πάθει την ψυχήν καί τό σώμα κοινή γιγνόμενον, κοινή καί 
κινεϊσθαι, ταύτην $ αύ την κίνησιν όνομάζων αϊσθησιν, ούκ 
από τρόπου (ψθέγγού αν. ΠΡΩ. Άληθέςατα λέγεις. ΣΩ. Ούκ· 
ούν ήδη μανθάνομεν ο βουλόμεθα καλεΐν την αίσθησιν. ΠΡΩ. 
Ύί μ.ήν-, ΣΩ. Σωτηρίαν τοίνυν αίσθήσεως την μνήμην λίγων, 
όρθώς αν τις λέγοι, κατά γε την έμην δόξαν. ΠΡΩ. Όρθώς 
γάξ ούν. ΣΩ. Μνήμης δέ άνάμνησιν άξ ού διαφέρουσαν λέ- b. 
γομεν; ΠΡΩ. ’Ήως. ΣΩ. Ά/ ούν ού τόδε; ΠΡΩ. Το ποιον; 
ΣΩ. "Οταν ά μετά τού σώματος επασχέ ποθ’ η ψυχή, 
ταύτ άνευ τού σώματος αυτή έν έαυτή ότιμ,άλιςα άναλαμ- 
βάνη, τότε άναμιμνήσκεσθαί που λίγο μεν. ή γάξ-, ΠΡΩ. 
Πάνυ μέν ούν. ΣΩ. Καί μην καί όταν άπολίσασα μνημην 
είτε αίσθήσεως, εϊτ αύ μαθήματος, αύθις ταύτην αναπόλη
ση πάλιν αύτη έν έαυτη, καί ταύτα ξύμπαντα αναμνήσεις c.

na ergo dumtaxat permuta. Pro. Quomodo ? So. Pro eo quod 
latere animam diximus, quando absque paffione corporei tu
multus exfiftit, quam nunc oblivionem vocare videris, infen- 
fibilitatem, vel vacuitatem fenfus, potius nominato. Pro. Te
neo. So. Motum autem in communi corporis & animae paf
fione fa&um, fi fenfum vocaveris, haud ab re nominabis. Pro. 
Vera loqueris. So. An non percipimus iam, quid fenfum vo
cari velimus? Pro. Percipimus. So. Senfus praeterea confer- 
vationem re&e quis memoriam mea fententia nuncupabit. Pro. 
Re&e nimirum. So. Et a memoria reminifcentiam difcrepare 
fatemur, necne? Pro. Forte. So. An non in hoc praecipue? 
Pro. Quonam? So. Quoties quae cum corpore paffa eft ali
quando anima, eadem fine corpore in feipfa refumens anim
advertit, tunc meminiffe eam afferimus, an non? Pro. Val
de quidem. So. Quin etiam, quando memoriae paffa iafluram, 
deinde vel fenfu, vel difciplina monente, eam iterum revocat 
in feipfa, reminifci putatur: atque haec omnia memorias re-
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χαί μνήμας που λέγομεν. ΠΡΩ. Όρθώς λέγεις. ΣΩ. Ού 
χάριν άπαντ εϊρηται ταυτα., εςι τόδε. ΠΡΩ. Το ποιον; ΣΩ. 
Tw /ζή ψυχής ηδονήν χωρίς σώματος οτιμάλιςα y^i 
εναργέςατα λάβοιμεν, καί apua επιθυμίαν, διά γάξ τούτων 
πως ταύτα άμφότερα εοικε δηλούσ^αι. ΠΡΩ. Λέγω μεν τοί* 
νυν, ώ Σώχρατες, ήδη το μετά ταυτα. ΣΩ. Πολλά γε περί 

d. γένεσιν ηδονής χαί πάσαν τήν μορφήν αυτής, άναγχαϊον, ώς 
εοιχε, λέγοντας σχοπεΐν. χαί γάξ νυν πρότερον έτι φαίνεται 
ληπτέον επιθυμίαν είναι τι ποτ έςι χαί πού γίγνεται. ΠΡΩ. 
Σχοπώμεν τοίνυν. ούδέν γάξ απαλού μεν. ΣΩ. ’Λπολούμεν ούν 
χαί ταύτά γε, ώ Πρώταρχε, εύρόντες ο νυν ζητούμεν, τήν 
περί αυτά ταυτα απορίαν. ΠΡΩ. Όρθώς ήμύνω' το δ' εφεξής 
τούτοις πειρώμεθα λεγειν. ΣΩ. Ούχούν νυν δή πείνην τε χαί 
δίψος, χαί πόλλ' ετερα τοιαύτα εφαμεν είναι τινάς επιθυμίας;

e. ΠΡΩ. Σφοδρά γε. ΣΩ. Π/?ος τί ποτέ άρα ταυτον βλέψαν- 
τες, ούτω πολύ διαφέροντα ταύθ' ένί προσαγορεύομ,εν ένομα- 
τι; ΠΡΩ. Μώ Δ/’ ού ρμδιον ίσως είπεϊν, ώ Σώχρατες' άλλ’ 
ϋμως λεχτέον. ΣΩ. 'Έχεϊθεν δή πάλιν έχ τών αύτών άναλά*

minifcentiasque vocamus. Pro. Probe loqueris. So. Cuius au
tem gratia haec di&a funt omnia, hoc eft. Pro. Quidnam ? 
So. Ne animae voluptatem absque corpore quam maxime at
que perfpicue capiamus, atque una concupifcentiam. per haec 
enim utraque ifta declarata videntur. Pro. Pergamus iam ad 
reliqua , Socrates. So. Multa, ut videtur, confiderare decet, 
voluptatis originem omnemque formam eius inveftigantes. & 
nunc quidem primo videndum, quid fit, & ubi nafcatur con- 
cupifcentia. Pro. Videamus iam, obfecro. nihil enim amitte
mus. So. Immo, o Protarche, cum quod modo quaerebamus, 
invenerimus, amittemus aliquid circa ifta, videlicet de hifce 
rebus dubitationem. Pro. Quam belle retorfifti I at iam quae 
fequuntur expediamus. So. Nonne famem atque fitim, & huius* 
modi multa, concupifcentias quasdam efle diximus ? Pro. Ma
xime. So. Ad quidnam idem refpicientes, res adeo diverfas uno 
nomine 'nuncupamus Ί Pro. Per Iov.em, haud facile didu, p 
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βωμεν. ΠΡΩ. Πόΰεν ; ΣΩ. Δ/ψ·^ν που λεγομεν έκάςοτέ 
τι; ΠΡΩ. Πώ? δ’ ού; ΣΩ. Τούτο δέ γ έςι κενούσθαι; ΠΡΩ, 
Τί μην; ΣΩ. 'A/ ούν το δίψας έςιν επιθυμία; ΠΡΩ. Ν^ί. 
ΣΩ. ΤΥόματός γε; ΠΡΩ, ΤΙάματος. ΣΩ. ’Ή πληρωσεως πά- ρ. 
ματος; ΠΡΩ. Οίμαι μέν, πληρωσεως. ΣΩ. Ο κεναύμενος 
ήμων άρα, ως εοικεν, επιθυμεί των εναντίων ή πάσχει. κενού- 
μένος γάξ, έρά πληρϋύσθαι. ΠΡΩ. Σαςάςατά γε. ΣΩ. Τί 
ούν; δ τοπρωτον κεναύμενος εςιν οπόθεν είτ αισθήσει πληρύ- 
σεως έφάπτοιτ άν, είτε μνήμη, τούτου ο μήτ έν τω νύν χρό- 
νφ πάσχει, μήτε έν τω πρόσθεν πωποτ επαθε; ΠΡΩ. Καί 
πως; ΣΩ. 'Αλλά μην ο γ έπιθυμων, τίνος επιθυμεί, (ψαμεν; b. 
ΠΡΩ. Πωί γάξ ού; ΣΩ. Ούκ άρα ο γε πάσχει, τούτου επι
θυμεί. διψή γάξ. τούτο δέ, αένωσις' ο δέ. επιθυμείπληρωσεως. 
ΠΡΩ. Ναί. ΣΩ. Πληρωσεως άρα πη τι των τού διψώντας άν 
έφάπτοιτο. ΠΡΩ.' Αναγκαϊον. ΣΩ. Το μέν δη σώμα αδύνα
τον' κενούται γάξ που. ΠΡΩ. Ναί. ΣΩ. Την ψυχήν άρα 
τής πληρωσεως έφάπτεσθαι λοιπόν τη μνήμ.η. ΠΡΩ. Δηλον
ότι. ΣΩ. Τ$ τίνι γάξ άν άλλφ έςράψαιτο; ΠΡΩ. Σχεδόν d

Socrates, dicendum tamen. So. Ab eisdem rurfus exordiamur. 
Pro. Quibus? So. Dicimusne iitire aliquem? Pro. Dicimus. 
So. Hoc autem eft vacuum efle ? Pro. Quidni ? So. Et fitis 
concupiicentia eil ? Pro. Eft. So. Potionisne ? Pro. Potionis. 
So. An non repletionis potus ? Pro. Huius certe. So. Vacuus 
igitur & exhauftus contraria eorum, quae patitur, appetit, nam 
cum vacuus fit, impleri cupit. Pro. Manileftum eft. So. Quid 
ergo ? qui primum vacuus eft, num potcft vel feniu vel me
moria quadam eius repletionem attingere, quod nec praefenti, 
nec unquam praeterito in tempore, paflus eft? Pro. Nullo 
modo. So. Sed eum qui cupit, aliquid cupere confitemur. Pro. 
Quidni? So. Haud ergo quod patitur appetit, fitit enim, fitis 
autem vacuitas eft: is autem repletionem affedlat. Pro. Ita. 
So. Aliquid igitur eius quod appetit, expletionem attinget. Pro. 
Necefle. So. Corpus quidem nequit, nam exhauftum eft. Pro. 
Certe. So. Reftat,ut anima expletionem per memoriam con-

Piat. Oper. Vol. IK, R
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ούόενί. ΣΩ. Μανθάνομεν γούν o τούτων
τών λόγων, ΠΡΩ. Τα το/cv; ΣΩ. Σώ^το? επιθυμίαν ou 
φησιν ήμΐν ούτος ό λόγος γίγνεσθαι. ΠΡΩ. Πώ?; ΣΩ.Ότα 
τοΐς εκείνου παθήμασιν εναντίαν αεί παντός ζώου μηνύει τήν 
επιχείρησιν. ΠΡΩ. Καί μάλα. ΣΩ. Ή α’ ορμή γε επί του
ναντίον άγουσα η τά παθήματα, οηλοΐ που μνήμην ούσαν 
των τοϊς παθήμασιν εναντίων. ΠΡΩ. Πώνυ γε. ΣΩ. Τήν άρα 

d επ άγουσαν επί τά επιθυμούμενα άποόείζας μνημην ο λόγος, 
ψυχής ζύμπασαν την τε ορμήν και επιθυμίαν, και την αρ
χήν τού ζώου παντός άπε^ηνεν. ΠΡΩ. 'Ορθότατα. ΣΩ. Δί- 
ψήν άρα τό σώμα ημών, ή πεινην, ή τι τών τοιούτων πά- 
σχειν, ούόαμή ό λόγος α'ιρεΐ. ΠΡΩ. Άληθέςατα. ΣΩ. ’Έπ 
δη και τόόε περί τά αυτά ταύτα. κατανοήσω μεν. βίου γάξ 
είόός τι μοί φαίνεται βουλεύεσ^αι ΰηλούν ό λόγος ήμΐν εν 

e. τούτοις αύτοΐς. ΠΡΩ. Έν τίσι καί ποιου βίου περί φράζεις ; ■
ΣΩ. Έν τω πληρούσΰαι καί κενούσ^αι, καί πάσιν όσα περί 
σωτηρίαν τ εςί τών ζώων καί τήν φθοράν’ καί είτις τούτων

fequatur. Pro. Paret. So. Nam quo alio confequeretur? Pro, 
Nulio ferme. So. An advertimus, quid nobis ex his rationibus 
efficiatur ? Pro. Quid iftud ? So. Corporis cupiditatem effe ra
tio haec non di&at. Pro. Quo paclo ? So. Quoniam in omni 
animali conatum animantis palponibus contrarium cupiditas 
offendit. Pro. Penitus. So. Impetus autem in contraria quam 
paffiones trahens, memoriam contrariam paffionibus innuit. * 
Pro. Omnino. So. Ratio itaque offendens memoriam ad con
cupita rapientem, animae omnem impetum, & cupidinem, 
principatumque omnis viventis tribuit. Pro. Refle nimium. So. 
Sitire igitur vel efurire corpus noftrum, aut aliquid eiusmodi 
pati, nequaquam ratio haec admittit. Pro. Vera loqueris. So. 
Hoc praeterea circa ifta coniiderabimus, quod haec ratio quam 
dam vitae ipeciem in iis demonftrare velle videtur. Pro. In qui
bus? & de qua vita loqueris? So. In replendo inquam, & eva
cuando, & omnibus quae ad falutem five perniciem anima
lium attinent. &. fi quis noftrum in alterutro conftitutus do-» 
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£3/ έκατερω γιγνόμανος ημών άλγεΐ, τότε δέ χαίρει κατά τάς 
μ^εταβολάς. ΠΡΩ.Έςζ ταύτα. ΣΩ. Τζ ο όταν έν μάσω τού
των γίγνηται; ΠΡΩ. IΙώς έν μέσω; ΣΩ. Δζά μέν τό πά- 

άλγεΐ, μέμ,νηται δέ των ηδέων γενομένων' παύοιτ άν της 
άλγηδόνος ,πεπληρωται δέ μήπω' τί τότε φωμεν, η μνη φωμεν 
αυτόν έν μέσω των παθημάτων είναι; ΠΡΩ. Φωμεν μέν ούν. ρ; 
ΣΩ. Πότερον άλγούνθ’ όλως, $ χαίροντα; ΠΡΩ. Μά Δζ’, 
άλλα διπλή τινι λύπη λυπούμενον' κατά μέν τό σώμα, έν τω a* 
παθήματΐ κατά δέ την ψυχήν, προσδοκίας σινί πόθιρ. ΣΩ. 
Πώ$, ώ ΙΙρώταρχε, τό διπλούν της λύπης είπες; ας ούκ εςι 
μέν οτε τίς ημών κενούμ,ενος, έν έλπίδι φανερά τ°ύ πλήρωσή- 
σεσ^αι καθέςηκε; τοτέ δέ τουναντίον άνελπίςως 'έχει; ΠΡΩ. 
Καζ μάλα γε. ΣΩ. Μων ούν ούχί έλπίζων μέν πληρω^ησε- b. 
σ3αι, τω μ,εμνησ^αι δοκεΐ σοι χαίρειν; άμα δέ κενούμενος έν 
τούτο ις τοϊς χρόνόις άλγεΐ; ΠΡΩ. Ανάγκη. ΣΩ. Ύότ άρα- 
άνθρωπος καί τάλλα ζώα λυπεϊταί τε άμα καί χαίρει. ΠΡΩ.
Κινδυνεύει. ΣΩ. Τζ δ’ όταν άνελπίςως έχη κενού μένος τεύζε- 
σ^αι πληρώσεως; άξ ού τότε τό διπλούν γίγνοιτ άν περί τάς

lore afficitur, tunc fecundum mutationes laetatur. Pro. Sic effi 
So. Quid, quoties in horum medio permanet? Pro. Quomo
do in medio? So. Ob paffionem quippe triilatur, fed volup
tatum interim praeteritarum meminit: ceifat quidem militia, 
nondum tamen impletur: quid tunc dicendum ? nonne in me
dio paffionum effe? Pro. Dicendum. So. Utrum dolentem om
nino; vel contra gaudentem ? Pro. Non gaudentem, per lovem, 
fed dupla potius affeftum triftitia: fecundum corpus in paffio- 
ne, fecundum animam in exfpeftationis ardore. So. Quonam 
modo, Protarche, dolorem duplum aiebas? nonne vacuus quis
piam certam aliquando repletionem fperat: aliquando contra 
delperat? Pro. Maxime. So. Num, dum affequi fperat, ipfa 
recordatione gaudere videtur ? fimulque vacuus eo in tempore 
cruciari? Pro. Neceffe. So. Tunc igitur & homo & animalia 
reliqua, laetantur fimul ac moerent. Pro. Apparet. So. At cum 
yacuus aliquis expletionem omnino defperat, nonne tunc paf-

R 2
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λύπας πάθος, ο <τυ νύν κατίδων φηθης άπλως είναι διπλούν; 
e. ΠΡΩ. Άλ^έ^ατα, ώ Σώ^ατες. ΣΩ. Τ^ύτ^ τη σκέψει

τούτων των παθημάτων τάδε χρητώμεθα. ΠΡΩ. Το ποών; 
ΣΩ. ΙΙότερον αληθείς ταύτας τάς λύπας τε και ηδονάς 'η 
ψευδείς είναι λέξομεν; η τάς μέν τινας, αληθείς, τάς δ’ ού; 
ΙΙΡΩ. Πώς δ’, ώ Εύκρατες, άν είεν ψευδείς ηδοναί η λύπαι; 
ΣΩ. Πώς δέ, ω ΤΙρώταρχε, φόβοι άν αληθείς, η ψευδείς, ί) 
προσδοκίαι αληθείς, η μή; η δοξαι αληθείς, η ψευδείς; ΠΡΩ. 

d. Δοξας μέν εγωγ άν που αυγχωροίην, τά δ’ ετερα ταύτ ούκ 
άν. ΣΩ. Πώς φής; λόγον μεντοι τίνά κινδυνεύομεν ού πάνυ 
σμικρον έπεγείρειν. ΠΡΩ. Αληθή λέγεις. ΣΩ. Άλλ’ εί προς 
τά παρεληλυθότα, ώ παΐ 'κείνου τού άνδρδς, προσήκοντα, 
τούτο σκεπτέον. ΠΡΩ. Ίσως τούτο γε. ΣΩ. \αίρειν τοίνυν 
δεΐ λεγειν τοίς άλλοις μήκεσιν, η καί ότιρούν των παρά τδ 
προσηκον λεγομένων. ΠΡΩ. Όρθως. ΣΩ. Κέγε δη μοι. %αύ- 

c. μα γάξ εμέ γ’ έχει διά τέλους αίεί περί τά αύτά ά νύν δη 
προεθέμεθα άπορηματα. ΠΡΩ. Πώς δη φής; Σ&. Ψευδείς, 

fio duplex circa dolores exoritur, quam ipfe paulo ante in
tuitus, fimpliciter duplam opinabaris? Pro. Vera haec funt. 
So. Hac talium paflionum confideratione ad id utamur. Pro, 
Ad quid ais? So. Utrum voluptates has atque moleftias veras, 
an falfas: an alias veras, alias falfas dicere debeamus ? Pro. 
Quo pa&o, o Socrates, voluptates aut moleftiae falfae efle 
poflunt? So. Quomodo etiam, o Protarche, timores veri, vel 
falfi? aut exfpediationes verae, feu minime verae? aut opinio
nes verae, vel falfae? Pro. Opiniones equidem confiterer : fed 
haec reliqua minime. So. Quid ais? difputationem certe haud 
brevem incoeptare videmur. Pro. V era narras. So. At fi prae
cedentibus fit conveniens, o viri illius fili, confiderandum eft. 
Pro. Iftud forte. So. Omne igitur fupervacuum, & quidquid 
praeter decorum dicitur, omittendum eft. Pro. Re&e. So. Dic 
itaque, continua enim me admiratio tenet femper circa eas, 
quas nunc induximus, quaeftiones. Pro. Quo pa&o inquis ? So, 
An non funt ex voluptatum numero falfae aliae, aliae verae? 
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αΐ δ’ άλνβεΐς, ούκ εϊσίν ηδοναί; ΠΡΩ,. Πως γάξ άν; ΣΩ.' 
Ούτε οναξ, ούό’ ύπαξ,ώς φης, έςϊν, οΰτ εν μανίχις, ούτ 
εν πάσαις άφροσύναις, ούδεις εσ^ οστις ποτέ δοκεΐμέν χαί- 
ρειν, χαίρει δέ ούδχμ.ώς' ούδ' αύ δοκεΐμέν λυπεΐ^αι, λυπεί* 
ται δ’ ού. ΠΡΩ. Παν6’ ούτω ταύτα, ώ Σώκρατες, εχειν τσάν
τες ύπειλή^αμ,εν. ΣΩ.’Af’ ούν όρόώς; η σκεπτέον εΐτ όρθώς, 
είτε μη, ταύτα λέγεται; ΠΡΩ. Σκεπτέον, ώς εγώ φαίην 
άν. ΣΩ. Διορισώμεθα δη σαφέςερον ετι τό νυν δη λεγόμενον ρ· 
ηδονης τε πέρι και δόξης. εςι γάξ που τι δοξάζειν ημϊν; ΠΡΩ. 
Να/. ΣΩ. Και ηδεσ^αι; ΠΡΩ. Να/. ΣΩ. Καί μην και τό 
δοξαζόμενον έςι τι; ΠΡΩ. Πώς δ’ ού; ΣΩ. Καί τό γε ώ τό 
ηδόμενον ηδεται; ΠΡΩ. Καζ πάνυ γε. ΣΩ. Ούκούν τό δοξά- 
ζον, εάν τε ορόώς, εάν τε μη όρθώς, δοξάζη, τό γε δοξάζειν 
όντως ούδέποτε άπόλλυσι. ΠΡΩ. Πώς γάξ άν; ΣΩ. Ούκούν b. 
κοά τό ηδόμενον, εάν τε όρΟώς, εάν τε μη όρΟώς, ηδηται, τό γε 
όντως ηδεσΖαι δηλον ώς ούδέποτε άπολεΐ. ΠΡΩ. Να/- καί 
ταύ^ ούτως 'έχει. ΣΩ. Τω ποτέ ούν τρόπιρ δόξα, ψευδής τε 
και αληθής ημϊν φιλεΓ γίγνεσθαι, τό δί της ηδονης, μόνον

Pro. Quidni? So. Neque revera igitur, neque falfo, vel lae
tari, cum non laetetur, vel triftari, cum non triftetur, aut fu- 
rentum, aut infanorum dicetur quisquam. Pro. Haec omnia 
fic fe habere, o Socrates, omnes fufpicamur. So. Numreite? 
an forte confiderandum eft, redtene, vel non, ifta dicantur? 
Pro. Confiderandum quidem mea fententia. So. Diffinguamus 
igitur evidentius, quod modo de voluptate atque opinione 
di&um eft. Eftne aliquid apud homines, opinari ? Pro. Eft. So. 
Et laetari ? Pro. Et laetari. So. Quin & quod opinamur aliquid 
eft? Pro. Cur non? So. Et hoc quo gaudemus? Pro. Et hoc. 
So. Qui opinatur, five refte feu non re<fte opinetur, ipfum 
tamen quod revera eft opinari, non perdit. Pro. Quo enim 
modo? So. Gaudens etiam, five re&e gaudeat, five non, 
ipfum tamen quod revera gaudere eft, haud amittit. Pro. Im* 
mo & haec ita fe habent. So. Quo igitur pa<fto opinio vera 
& falfa fit, voluptas autem folum vera: cum tamen opinari
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ύοξάζειν ύ’ όντως και χαίρειν άμκρότερα ομοίως ε'ΐληύ 
<ρε; ΠΡΩ. Σκεπτέον. ΣΩ. 'Αρα οτι ύόξη μεν επίγίγνεσ^ον 

c. ψεύύός τε και αληθές; και εγενετο ού μ.όνον ύόξα ύιά ταύ
τα, άλλα και οποία τις εκατερα; σκεπτεον ^ς τούτ είναι; 
ΠΡΩ. ΣΩ. ύε γε τούτο ις, εί και τοπαράπαν ημίν, 
τά μάν, εςι ποΡ άττα, ηύονη ύε και λύπη, μόνον άπεξ εςι, 
ποιώ τινε ύε ού γίγνεσ^ον, και ταύ^ ημϊν ύιομολογητεον. 
ΠΡΩ. Δηλον. ΣΩ. Άλλ ούύεν τούτο γε χαλεπόν ιύεϊν οτι 
καί ποιώ τινε. πάλαι γάζ εί'πομεν, οτι μεγάλαι τε καί τμικραί 

d. καί σ<ρόύρα εκάτεραι γίγνονται, λύπαι τε καί ηύοναί. ΠΡΩ.
Ώαντάπασι μάν ούν. ΣΩ. "Αν ύε γε πονηριά τούτων, ώ Π^ώ- 

προβγίγνηται τινί, πονηράν μεν φήσομεν ούτω γίγνε-
^αι ύό^αν, πονηράν ύε καί ηύονην; ΠΡΩ. ’Αλλά τί μην, ώ 
Σωκρατες-, ΣΩ. Ύίύ' άν ορθότης, η τούναντίον όρθότητι, τινί 
τούτων προτγΐγνηται; μων ούκ ορθήν μεν ύό^αν ερούμεν, 
εάν Ορθότητα ίάχη; ταυτον ύε, ν^ύονύν; ΠΡΩ. Άναγκαϊόν. 

c. ΣΩ. "Αν ύε γε άμ.αρτανόμενον τό ύοξαζόμενον , την ύό^αν
τότε άμαρτάνονσάν γε, ούκ ορθήν ομολογητέον, ούύ' ορθώς

vere atque laetari utraque iimiliter acceperint? Pro. Confide- 
randum hoc eft. So. Numquid ex eo, quod opinioni verum 
& falfum indita funt ? nec folum ob haec opinio fafta eft, fed 
qualis quaedam opinio utraque? hocne confiderandum inquis? 
Pro, Ita. So. Praeterea inveftigandum eft, an voluptas & do
lor ea ipfa dumtaxat quae funt permaneant, nunquam vero 
qualia quaedam efficiantur. Pro. Patet. So. Verum haudqua- 
quam difficile eft, quod qualia quaedam fiant, infpicere. iam- 
pridem enim concedimus , voluptates atque moleftias, magnas 
& parvas, vehementes remiffasque fieri. Pro. Conceffimus. 
So. Quod fi cui ex his pravitas adiiciatur, ut pravam opinio
nem , ita & pravam voluptatem effici confitebimur. Pro. Quid 
prohibet ? So. Qyid fi reSitudo, vel contrarium rectitudini, ho
rum cuiquam admoveatur, num reflam opinionem, quae rec
titudinem fubiit, ac voltiptatem fimiliter appellabimus? Pro. 
Neceflario fequitur. So. Et 'fi quod opinione comprehenditur 
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δοξάζουσαν; ΠΡΩ. γάξ άν; ΣΩ. Τί <5’ άν αϋ λύπην 
τινα ν^δονήν περί τ3 έ<ρ ω λυπεΐται, ή τουναντίον άμαρτάνου- 
σαν ε^ορωμεν, δρθήν, ή χρηςήν, ή τι των καλάν ονομάτων 
αυτή προσ^ήσομεν; ΠΡΩ. Άλλ’ ούχ όϊόν τε, εΐπεξ άμαρ- 
τήσεταί γε ηδονή. ΣΩ. Καί μήν εοικέ γε ηδονή πολλάκις ού 
μετά δοξης ορθής, άλλα μετά ψεύδους, ήμϊν γίγνεσ^αι.ΏΡΩ. 
ΙΊως γάξ ού; και τήν μάν δόξαν γε, & Σώκρατες, εν τω 
τοιούτω και τότε ελέγομ.εν ψευδή, τήν δ’ ηδονήν αυτήν ούδείς ρ. 
άν ποτέ προσείποι ψευδή. ΣΩ. Αλλά προΰύμως άμύνεις τψ ’$ 
της ηδονής, ώ Πρώταρχε, λόγω τανυν. ΠΡΩ. Ούδέν γε' 
άλλ’’ άπεξ ακούω, λέγω. ΣΩ. Διαφέρει δ' ήμΐν ούδέν, ω εταίρε, 
ή μετά δόξης τε ορθής καί μετ’ έπιςήμης ηδονή, τής μετά 
τού ψεύδους καί άνοιας πολλάκις εκάςοις ήμων έγγιγνομΆ 
γης. ΠΡΩ. Έλκος γούν μή σμικρον διαφέρειν. ΣΩ. Τής δή 
διαφοράς αύτοϊν επί θεωρίαν ελθωμεν. ΠΡΩ. Άγε οπη σοι b, 
φαίνεται. ΣΩ. Π^ δέ δή άγω; ΠΡΩ. ΤΙή; ΣΩ. Δόξα, φα- 
μέν,ήμϊν εςι μέν ψευδής, εςι δε καί αληθής; ΠΡΩ.Έςν.

iit fallax, nonne opinionem falfam potius, quam rectam, voca
bimus ? Pro. Immo. So. Item fi voluptatem vel dolorem circa 
id, quo gaudemus vel angimur, aberrare cernamus, num rec
tam aut bonam voluptatem dicimus, aut aliquo praeclaro no
mine honorabimus 1 Pro. At id fieri nequit, fi quidem voluptas 
ipfa delinquat. So. Verumtamen faepenumero nobis voluptas 
non ex vera opinione, fed ex falfa exoritur. Pro. Procul du
bio. etenim opinionem, o Socrates, eiufcemodi falfam dicimus: 
voluptatem vero ipfam nemo utique falfam denominaret. So. 
Promte nimium, o Protarche, voluptatis rationem in praefen- 
tia tueris. Pro. Minime: verum quae audio, loquor. So. Ni- 
hilne, o amice, apud nos differt voluptas ab opinione reita 
fcientiaque proficifcens, ab ea quae falfam opinionem & ig
norantiam fequitur ? Pro. Confentaneum efl:, haud brevi quo
dam intervallo diflare. So. Verum ad hanc ipfam diftantiam 
perferutandam deveniamus. Pro. Duc age, qua lubet. So. Ecce 
hac te duco. Pro. Quanam? So. Opinio, inquimus, quaedam
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ΣΩ.μην ταΰταις, δ οη έλέγομεν, νβονη καί 
λύπη πολλάκις, άληθεϊ καί ψευδεΐ λέγω. ΠΡΩ. ΠΑυ 
γε. ΣΩ. Ούκοϋν εκ μνήμης τε καί αίσ^ήσεως. ΰόξα ήμΐν καί 

c· τό ύιαόοξάζειν έγχωρεΐν γίγνεται έκαςοτε; ΠΡΩ. Καί μά- 
λα. ΣΩΡΑς ούν ημάς ώ^ε περί ταύτα άναγκαΐον ηγούμενα 
ϊσχειν; ΠΡΩ. Πώς; ΣΩ. Ωολλάκις ίύόντι τινί πόρρωθεν μ.ή 
πάνυ σαφώς τά καθορώμενα, ζυμβαίνειν βούλεσ^αι κρίνειν 
φαίης άν ταύθ\ άπεξ όρμ; ΠΡΩ. Φαίην άν. ΣΩ. Ούκοϋν τό 
μετά τούτο αυτός αυτόν ούτος άνέροιτ άν ωύε. ΠΡΩ. Πώς; 
ΣΩ. Τί ποτέ άρα έςι τό παρά τήν πέτραν τούΡ έςάναι φαν- 

<1. ταζόμενον υπό τινι ΰένΰριρ-, ταύτ είπεϊν άν τις προς εαυτόν 
^οκή σοι, τοιαύτα άττα κατίύων φαντασ^έντα έαυτω ποτέ; 
ΠΡΩ. Τί μην; ΣΩ.'Af ούν μ,ετά ταύτα ό τοιούτος, ως 
άποκρινόμενος άν προς αυτόν είποι τούτα, ως εςιν άνθρωπος, 
έπιτυχως είπων. ΠΡΩ. Ιζαί πάνυ γε. ΣΩ. Καζ παρενεχθείς 
γ ωύ τάχ άν ως εςι τινων ποιμένων εργον τό καθορώμενον 
άγαλμα προσείποι. ΠΡΩ. Μάλιςά γε. ΣΩ. μέν τις γ' 
αυτω παρ^, τά τε προς αύτόν ρηΟέντα εντείνας εις φωνφν

vera eft, quaedam falfa. Pro. Eft©. So. Has faepenumera, 
quod modo dicebamus, voluptas dolorque fequitur: veram, in
quam, falfamque opinionem. Pro. Sequitur. So. An non ex 
fenfu ac memoria in nobis opinio nafcitur, & ipfum opinari 
pofle? Pro. Praecipue. So. Nonne fic circa haec nos habere 
putandum? Pro. Quomodo? So. Ut fateare, hominem non- 
nunquam procul aliqua confufe cernentem, cupere clarius, quae 
cernit, difeernere? Pro. Fateor equidem. So. Is igitur fic a 
fe ipfo quodammodo feifeitabitur. Pro. Quo pafto inquis ? So. 
Quidnain illud eft, quodiuxta faxumfub arbore procul appa
ret? An haec ille proferre fecum tibi videtur, dum eiusmodi 
quaedam adfpicit, cuiusmodi fibi quandoque apparuerunt? Pro. 
Quidni ? So. Deinde, veluti fibi ipfi refpondens, Homo eft, in
quit, fibi ipfi, tanquam rem iam aftecutus. Pro. Nimirum. So, 
Rurfus forte progreflus, fimulacrum quoddam a paftoribus fa
bricatum effe ^flerit. Pro. Maxime. So. Hic,fi quis adfit, 
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προς τον παρόντα, αύτα ταύτ άν πάλιν φδέγξαιτο, καί λό
γος δη γέγονεν ούτως, ο τότε δόξαν έκαλούμεν; ΠΡΩ,. Τί 
μην; ΣΩ.’Άν 3’ άρα μένος τούτο τούτον προς αυτόν δια
νοούμενος, ενίοτε καί πλείω χρόνον εχων έν αύτω πορεύεται. 
ΠΡΩ. Πάνυ μέν ούν. ΣΩ. Τί ούν; άρά σοι φαίνεται τό περί 
τούτων, οπές έμοί·, ΠΡΩ. Το ποιον; ΣΩ. Δοκεΐμ.οι τότε ημάίν 
η ΨυΧν βιβλίιρ τινί προσεοικέναι. ΠΡΩ. Πώς; ΣΩ. ΤΙ μνη- 
αη ταί'ς αίσέησεσι ξυμπίπτουσα εις ταυτόν, κμκεΐνα ά περί ρ. 
ταύτά έςι τά παθήματα, φαίνονται μ,οι σχεδόν οΐον γρά- 
^ειν ημών έν ταί'ς ψυχαΐς τότε λόγους' καί όταν μέν αληΟη 
γράψχ, τούτο τό πάθημα, δόξα τε άληθης, καί λόγοι απ 
αυτού ξυμβαίνουσιν, αληθείς έν ημά'ν γιγνόμενοι' ψευδή ύ’ 
όταν ό τοιούτος πας ημΐν γραμματεύς γράψη, τάναντία 
τοΐς άληθέσιν άπέβη. ΠΡΩ. Πάνυ μέν ούν δοκεΐμοι, καί απο
δέχομαι τά ρηθέντα ούτω. ΣΩ. Άποδέχου δη καί έτερον δη- b, 
μιουργόν ημών έν ταί'ς ψυχαϊς έν τω τότε χρόνω γιγνόμε- 
νον. ΠΡΩ. Τήάζ; ΣΩ. Ζωγράφον, 0ς μετά τον γραμμάτι- 
ςην, των λεγομένων εικόνας έν τη ψυχή τούτων γράφει.

dem quae animo fecum ipfe volutabat in vocem fundens, rur- 
fus praefenti diceret: ac fermo tunc fieret, quod ante opinio
nem vocabamus. Pro. Manifefium. So. At fi folus fit, hoc 
idem fecum ipfe reputans, & diu quandoque in fe ipfo fervans 
procedit. Pro. Prorfus. So. Quid ergo ? idemne tu hic, quod 
ego, fentis? Pro. Quid iitud? So. Videtur mihi tunc hominis 
anima libro cuidam periimilis. Pro. Qua ratione? So. Memo
ria in idem cum fenfibus incidens, & illae quae circa iftas pai- 
iiones funt, verba quaedam in anima quodammodo inferibere 
mihi videntur: cumque vera confcribunt, paflionem huius- 
modi veram opinionem dicimus, & orationes in nobis verae 
ab hoc ipfo proficifcuntur: at cum feriba hic nofter falla feri- 
bit, contraria veris eveniunt. Pro. Omnino ita mihi videtur, 
& ea quae difta funt, libenter accipio. So. Accipe alium eo
rum, quae tunc fiunt in animis noftris, opificem. Pro. Quem ? 
So. Piftorem, qui poft ipfum feriptorem, diHorum imagines
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ΠΡΩ. ΙΊως οη τούτον αν ζαϊ πότ$ λέγωμεν, ΣΩ. "Οταν 
απ’ οψεως η τίνος άλλης αισδήσεως τά τότε δοξαζόμενα και 
λεγάμενα άπαγαγων τις, τάς των δοξασ^έντων καί'λεχ- 

c. Μέντων εικόνας έν αύτω ορά πως. η τούτο ούζ έςι γιγνόμενον 
πας ημ,ΐν; ΠΡΩ. Σκόδρα μέν ούν. ΣΩ. Ούζούν αί μέν των 
άληόων δόξων και λόγων εικόνες, άλνβεΐς' αι δέ των ψευδών, 
ψευδείς. ΠΡΩ. Παντάπασι. ΣΩ. E/ δη ταύτ όρθως εϊρηκα- 
μεν, ετι ζαϊ τάδε έπϊ τούτοις σζεψωμεΟα. ΠΡΩ. Το ποιον, 
ΣΩ. Εζ περί μάέν των οντων και των γεγονότων ταύτα ημΐν 
ούτω πάσχειν άναγκαΐον ,'περΐ δέ των μελλόντων, ού. ΠΡΩ. 

d. Περί απάντων μέν ούν των χρόνων ωσαύτως. ΣΩ. Ούζούν 
αϊ γε διά της ψυχής ηδοναϊ και λύπαι έλεχ^ησαν έν τοΐς 
πρόσ^εν ως προ των διά τού σώματος ηδονών και λυπών προ- 
γίγνοιντ άν; ωσ# ημϊν συμβαίνει τό προχαίρειν τε και προ- 
λυπεΐσ^αι περί τόν μέλλοντα χρόνον είναι γιγνόμενον. ΠΡΩ. 
Άλνβέςατα. ΣΩ. Πάτερου ούν τά γράμματά τε και ζω- 
γραφήματα, ά σμιζρφ πρότερον έτίΰεμεν έν ημΐν γίγνεσθαι, 
περί μέν τόν γεγονότα· και τόν παρόντα χρόνον έςι, περί ύέ

ίη anima pingit. Pro. Quomodo hunc, & quando id agere di
cendum? So. Quando ab afpeftu,iive ahofenfu, di&a & opi
nione percepta quis educens, diftorum & opinione percep
torum imagines in fe ipfo quodammodo contuetur, an hoc in 
nobis efficitur ? Pro. Vehementer. So. Nonne verarum opinio
num fermonumque imagines funt verae: falfae vero falfarum ? 
Pro. Omnino. So. Si modo recte haec diximus, hoc in iis 
praeterea cogitemus. Pro. Quid hoc? So. Utrum circa prae- 
fentia atque praeterita hoc nobis accidere neccffie fit, circa 
futura nequaquam ? Pro. Eadem ratione circa tempora om
nia. So. Nonne voluptates atque moleffiae ipfius animae pro
priae in fuperioribus di&ae funt voluptates & dolores corpo
ris antecedere? proptereaque & praegaudere, & praedolere 
nos ob futura contingit? Pro. Vera narras. So. Utrum literae 
atque pifturae, quas paulo ante nobis imprimi fingebamus, ad 
praefens praeteritumve refpiciunt, ad futurum minime ? Pro. 
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τον μέλλοντα ova sci; IΠΏ. Σφο^α γε. ΣΩ. σκόδρα e. 
λέγεις, οτι πάντ εςι ταντα ελπίδες εις τον έπειτα χρόνον 
ονσαι; ημείς δ' αύ διά παντός τον βίον αεί γέμ,ομεν ελπίδων; 
ΐΐΡΩ.Παντάπασι μέν ονν. ΣΩ.'Άγε δη, προς τοίς ννν είρη- 
μένοις ααΐ τάδε άπόαριναι. ΠΡΩ. Το ποιον; ΣΩ. Δίκαιος 
άνηξ ααι ενσεβης αγαθός πάντως, άβ ον θεοφιλής έτι; 
ΠΡΩ. Τζ μην; ΣΩ. T/άδιαάς τε ααι παντάπατι κακός, 
άζ ον τονναντίον έκείνω; ΠΡΩ. Πώς· δ’ ου; ΣΩ. Πολλών μην ρ. 
ελπίδων, ως έλέγομεν άρτι, πας άνθρωπος γέμει; ΠΡΩ. T/

ον; ΣΩ. Κογοι μην είσιν έν έκάςοις ημών, άς ελπίδας 
όνομάζομεν; ΠΡΩ. Ναζί ΣΩ. Καζ δη ααιτά φαντάσματα 
έζωγραφημένα' ααι τις ορρό πολλάαις έαντω χρυσόν γιγνό- 
μενον άφδονον, ααι έπ αντω πολλάς ηδονάς' ααι δη ααι 
έζωγραφημένον αντόν εφ’ έαντω χαίροντα σφόδρα καθορμ. 
ΠΡΩ. T/ y ού; ΣΩ. Τούτων ονν πάτερα φωμεν τοΐς μών b, 
άγαθοΐς ωστοπολν τά γεγραμμένα παρατί^εσ^αι άληθη,διά 
το θεοφιλείς εϊναι, τοϊς δέ αααοι'ς ώς αν πολύ τονναντίον; η 
μη φωμεν; ΠΡΩ. Καζ' μάλα φατέον. ΣΩ. Οναονν ααι τοϊ’ς 
αααοΐς ηδοναί γε ονδέν ηττον πάρεισιν έζωγραςρημέναι, φεν-

Ad omnia. So. Num idcirco iis affentiris, quod haec omnia 
fpes quaedam ad futurum tempus exfiftunt, nosque per omnem 
vitam perpetua fpe nutrimur? Pro. Prorfus. So. Age ad hoc 
praeter illa refponde. Pro. Quid rogas ? So. Vir iuftus, & pius, 
& probus, nonne Deo amicus eft? Pro. Quidni? So. Iniuftus 
vero & improbus contra fe habet? Pro. Contra. So. Plurima 
tamen, ut dicebamus, unusquisque fpe ducitur. Pro. Sane. So. 
Sermonesne funt in unoquoque noftrum, quas fpes nominavi
mus? Pro. Infunt. So. Quin etiam phantafmata pi&a. nam 
cuique licet fingere, fe cumulum auri maximum poflidere, ob- 
le&amentisque variis abundantem omni fuavitate perfundi. 
Pro.Nil prohibet. So. Numdicendum, interna haec fcripta bo
nis viris, quia Deo amici funt, vera faepe evadere : malis fae- 
penumero contra? Pro. Dicendum certe. So. Et malis viris 
oble&ationee nihilominus adfunt faepe confisae, ac denique
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δεις δέ αύται που. ΠΡΩ. Τιμήν; ΣΩ. Ψευδεσιν άρα ήδοναΐς 
e. ταπολλά οί πονηροί χαίρουσιν, οί δ' αγαθοί των ανθρώπων

άληθέσι. ΠΡΩ.’ Αναγκαιότατα λέγεις. ΣΩ. Ε/οτ δή κατά 
τούς νύν λόγους ψευδείς έν ταΐς των ανθρώπων ψύ^αις 
ναι, μεμιμημ,έναι μέντοι τάς αληθείς έπί τά γελοιότερα,' και 
λύπαι δέ ωσαύτως. ΠΡΩ. EzerZ. ΣΩ. Ουκούν ήν δοξάζειν μεν 
ούτως άεί τω τοπαράπαν δοξάζοντι, μή έπούσι δέ, μηδέ έπι- 
γεγονόσι, έπεσομένοις ενίοτε. ΠΡΩ. Πάνυ γε. ΣΩ. Καί 

d. ταύτά γε ήν, οϊμαι, τά άπεργαζόμενα δόξαν ψευδή τότε, και
τό ψευδως δοξάζειν. ή γάς; ΠΡΩ. Ν<ζί. ΣΩ. Τί ούν; ούζ 
άνταποδοτέον ταΐς λύπαις τε και ήδοναΐς τήν τούτων αντί- 
cpoqov εξιν έν έκείνοις; ΠΡΩ. Πω?; ΣΩ. Ώς ήν μέν χαίρειν 
όντως άεί τω τοπαράπαν οπωσούν καί εική χαίροντι, μή μέν
τα: έπί τοΐς ούσι, μηδ’ έπί τοΐς γεγονόσιν ενίοτε' πολλάκις δέ, 
και ϊσως πλειςάκις, εττί τοΐς μηδέ μέλλουσι ποτέ γενήσεσ^αι. 

ν> ΠΡΩ. Καί ταύΡ ούτως, ώ Σώκρατες, άναγκαΐαν εχειν. ΣΏ.
Ουκούν ό αυτός λόγος άν εϊη περί φόβων τε και ^υμων, καί 
πάντων των τοιούτων, ως έςι ζαί ψευδή πάντα τά τοιαύτα

falfae. Pro. Quidni adfint ? So. Falfis igitur voluptatibus pravi 
ut plurimum geftiunt: boni homines veris aluntur. Pro. Ne- 
ceflarium dicis. So. Infunt ergo fecundum hanc rationem fal
fae quaedam animis hominum voluptates, imitantes tamen ve
ras, fed ridiculae: ac dolores eodem pafto. Pro. Infunt uti
que. So. An licebat fic opinanti omnino, quae nec fuerunt, 
nec funt, nec unquam futura funt, opinari?· Pro. Licebat. So. 
Atque haec erant,quae tunc opinionem falfam, & opinari falfo 
efficiebant, an non ? Pro. Erant. So. Nonne in illis reddendus 
eft habitus aliquis voluptatibus moleftiisque contra refpon- 
dens ? Pro. Quomodo ? So. Quod liceat alicui revera laetari, 
quoquo modo vel temere etiam geftienti, non tamen ut ea 
quae propter laetatur, vel fint, vel fuerint aliquando: plerum
que etiam laetari in iis, quae nunquam evenient. Pro. Haec 
quoque, o Socrates, neceflaria funt. So. Et eadem ratio de 
timoribus & cupiditatibus, ceterisque huiusmodi, omnibus 
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ενίοτε. ΠΡΩ. ΠαΆ ούν. ΣΩ. Τί δε; πονηράς δόξας καί 
χρηςάς, άλλως η ψευδείς γιγνομενας εχομεν ειπεΐν; ΠΡΩ. 
Ούκ άλλως. ΣΩ. O jo ηδονάς δ’, οίμαι, κατανοοΰμεν ως άλ
λον τινά τρόπον εΐσι πονηρά!, πλην τω ψευδείς γ’ είναι. ΠΡΩ. Ρ· 
ΤΙάνυ μεν οΰν τουναντίον, ώ Σώκρατες, εϊρηκας. σχεδόν γάξ 
τω ψεύδει μεν οΰ πάνυ πονηράς άν τις λύπας τε καί ηδονάς 
Ζείη, μεγάλη δε άλλη και πολλή συμπιπτούσας πονηρή. ΣΩ. 
Τας μεν τοίνυν πονηράς ηδονάς, και δια πονηριάν ούσας 
τοιαύτας, ολίγον ΰςερον ερονμεν, άν ετι δοκη νωΐν' τας 
ψευδείς ετι κατ άλλον τρόπον εν ημΐν πολλάς και πολλάκις 
Ινούσας τε καί εγγιγνομενας λεκτεον. τούτω γάξ ϊσως χρη- b. 
σόμεΘα πρός τας κρίσεις. ΠΡΩ. Πώς γάξ ούκ; εϊπεξ γε εισί. 
ΣΩ. Άλλ’, ώ Τϊρώταρχε, εισί, κατά γε την εμην. τούτο δε 
τό δόγμα, εως άν κεηται παξ ημΐν, αδύνατον ανέλεγκτον δη- 
που γίγνεσθαι. ΠΡΩ. Καλώς. ΣΩ. Προσιςωμεόα δη, καβά- 
πεξ ά^ληται, πρός τούτον αΰ τον λόγον. ΠΡΩ.’Ίαγ^. ΣΩ. 
'Κλλά μην εϊπομεν, εϊπεξ μεμνημεόα, ολίγον εν τοΐς εμπρο-

faepe fcilicet illa Talia exfiftere. Pro. Eadem profeilo. So. Num 
opiniones ob aliud bonas vel pravas, quam quod verae veJ 
falfae fint, appellamus? Pro. Ob hoc ipfum. So. Nec volup
tates malas ob aliud putamus, quam quia falfae? Pro. Om
nino, o Socrates, contrarium protuliili. nam & voluptates δζ 
moleftias propter folum falfum malas efle haudquaquam afle- 
rere decet, quae in maximas ac multiplices infuper pravita
tes frequenter impingunt. So. Malas voluptates, quae propter 
pravitatem tales funt, paulo pofl, fi placuerit, referemus: fal- 
ias autem infuper alio modo, tum faepe, tum multas in no
bis & efle, & fieri, dicendum eft. hoc enim ad judicandum 
fortafle nobis confert. Pro. Quidni ? modo fint. So. Atqui, o 
Protarche, mea fententia, funt. Hoc autem dogma, quam- 
diu apud nos manet, a redargutione tutum efle, impoffibile 
eft. Pro. Probe. So. Aggrediamur iterum athletarum more 
hanc difputationem. Pro. Aggrediamur. So. In fuperioribus 
diximus, fiquidem meminimus, cupiditates, quae fic vocan- 
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c. σ^εν, εως ai λεγόμεναι επιθυμίαι εν ημΐν ωτι δίχα, άρα τότε, 
τό σώμα καί χωρίς τής ψυχής τοϊς παθήμαχσι διείληπταΐ. 
ΠΡΩ. Μεμνήμεθα, καί προερρήθη ταύτα. ΣΩ. ΟΑοϋ> τό 
μεν επιθυμούν ήν ή ψυχή T&u τού σώματος εναντίων εξεων, 
τό δε την άλγηδονα ή τινα διά πάθος ηδονήν, τό σωμ^α ήν 
τό παραδεχόμενου. ΠΡΩ. ΤΗ γάς ούν. ΣΩ. Συλλί7^°υ % 
τδ γιγνόμενον εν τούτοις. 1ΙΡΩ. Δάγε. ΣΩ. Τίγνεται τοί- 

d. νυν, δπόταν ή ταυτα, 'άμα παρακεΐσ^αι λύπας τε καί ήδο- 
νάς’ και τούτων αισθήσεις άμ,α πας άλλήλας εναντίων ού- 
σων γίγνεσθαι' ο καί'νύν δή έφάνη. ΠΡΩ. Φαίνεται γούν. 
ΣΩ. Ούκούν και τάδε εϊρηται, καί συνωμολογημενον ήμύΐν 
^μπροσ^εν κεΐται; ΠΡΩ. Τό ποιον; ΣΩ. Ώί τό μάλλον τε 
καί ήτταν άμ^ω τούτω δεχεσΰον λύπη τε καί ηδονή, καί otl 
των απείρων ήτην. ΠΡΩ. Εϊρηται. τί μην; ΣΩ. Τ/'ς ούν μη- 

e. χανή ταύτ όρθως κρίνεσ^αι. ΠΡΩ. Π·^ δή καί πως; ΣΩ. Εί 
τό βούλημα ημΐν τής κρίσεως τούτων εν τοιούτοις τισί δια- 
γνωναι βούλεται εκάςοτε, τις τούτων πρός άλλήλας μείζων 
καί τις ελάττων, καί τις μ.άλλον, καί τις σφοδρότερα λύπη 

tur, quantifper feorfim nobis ineffent, tunc corpus paffioni- 
bus absque animae paffione occupari. Pro. Recordamur, dic
taque haec procul dubio funt. So. Nonne cupiebat anima con
trarium corporis habitum ? receptaculum autem doloris & 
voluptatis, quae paffione fit, erat corpus? Pro. Erat. So. Col
lige quod ex his fequitur. Pro. Dic. So. Quoties ifta concur
runt, congrediuntur quoque voluptates atque dolores, eorum- 
que fenfus, quae contraria funt: quod»profero nunc patuit. 
Pro. Apparet. So. Hoc quoque nonne inter nos convenit, & 
pro confeffo a nobis fupra pofitum eft ? Pro. Quidnam ? So^ 
Utrumque magis minusve fufcipere, voluptatem pariter atque 
dolorem, & ad genus infiniti referri? Pro. Convenit certe. So. 
Quaedam eft igitur via horum refte indicandorum. Pro. Ubi- 
nam, & quomodo? So. Nonne propofitum in hoc indicio no
bis eft,paffim dignofcere, quaenam ex his maior, quae minor, 
quae magis, quae intenfior, voluptas fcilicet ad moleftiam, 
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τε προς ηδονην, και λύπη πρδς λύπην, καί ηδονή πρδς ηδονήν. 
ΠΡΩ. Άλλ’ εςι ταύτά τε το/^ύτα, καί ή βούλητις τής χρί- 
σεως αυτή. ΣΩ. Τί ούν; εν μεν οψει, τδ πόρ^εν καί εγ- 
γύΟεν ορ^ν τά μεγεθη, τήν αλήθειαν αφανίζει, καί ψευδή ρ, 
ποιεί’ δοξάζειν, b λύπαις δ' άρα καί ήδοναϊς ούκ εςι ταυτδν 4* 
τούτο γιγνομενον; ΠΡΩ. Πίλο μεν ούν μάλλον, ώ Σωζρα- 
τες. ΣΩ. 'Εναντίον δή τδ νυν τω ΰμιζρδν 'έμπροσθεν γεγονε. 
ΠΡΩ. Το ποιον λεγεις-, ΣΩ. Τότε μεν αΐ δόξαι ψευδείς τε 
καί αληθείς ,αύται γιγνόμεναί τάς λύπας τε άμα καί ήδονάς 
του παρ’ αύταΐς παθήματος άνεπίμπλασαν. ΠΡΩ. Άλ^έ- 
ςατα. ΣΩ. Νοο δέ γε αυται, διά τδ πόρρωθέν τε καί εγγύ- U 
Ζεν έχάςοτε μεταβαλλόμεναι Ζεωρεΐσ^αι, καί άμ.α τιθέμεναι 
πας άλλήλας, αΐ μεν ήδοναί, παρά τδ λυπηρόν μείζους φαί
νονται και σφοδρότεραι, λύπαι δ’ αΰ, διά τδ πας ήδονάς, 
τουναντίον εζείναις. ΠΡΩ.'Χνάγκη γίγνεσθαι τά τοιαϋτα 
διά ταύτα. ΣΩ. Ούζούν δσω μείζους των ουτων εζάτεραι και 
ελάττους φαίνονται, τούτο άποτεμωμ^ενος εκάτερον τδ φαι- 
νδμενον, άλλ' ούκ ον, ούτε αύτδ ορθως φαινόμενον ερείς, ούά1 

ad moleftiam moleftia, ac voluptas iterum ad voluptatem? 
Pro. Haec quidem talia iunt, & iilud iudicii noftri propofi- 
tum. So. Quid vero ? in afpe&u, eminus aut cominus magni
tudines infpicere, veritatem delet, faliaque opinari compellit: 
in doloribus autem & voluptatibus idem minime fit ’ Pro, 
Multo magis, o Socrates. So. Id utique, illi quod paulo ante 
narratum fuit, contrarium eft. Pro. Quid ais? So. Tunc enim 
opiniones hae, falfae veraeque efte&ae, paffione ilia dolores 
una & voluptates prorfus implebant. Pro. Vera narras. So. 
Nunc autem ex eo quod paflim transmutari eminus & cominus 
videantur , & ad fe invicem comparentur, voluptates quidem 
ad dolores, maiores vehementioresque videntur, & dolores 
rurfus ad voluptates contra. Pro. Talia quaedam necefle eft 
ob eas caufas fieri. So. Quod fi quanto utraque maiora vel 
minora quam revera fint, apparent, tantundem amputariss 
nonne id, quod apparet quidem utrum que, non tamera 
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c. αύ ποτέ τδ επί τούτο μέρος τής ηδονής καί λύπης γιγνόμε* 
νον, ορθόν τε καί αληθές τολμήσεις λέγειν. ΠΡΩ. Ού γάζ 
ούν. ΣΩ. 'Τούτων τοίνυν εξής όψώμεθα, εάν τήδε άπαντώμεν, 
ήδόνάς καί λύπας ψευδείς ετι μάλλον ή ταύτας φαινομένας 
τε καί ούσας έν τοΐς ζώοις. ΠΡΩ. Ποιας δή και πως λέγεις; 
ΣΩ.Εϊρηταί που πολλάκις ,οτι τής φύσεως έκάςων διάγει- 
ρομένης μέν συγκρίσεσι και διακρίσεσι, και πληρώσεσι καί 

d. κενώσεσι, καί τισιν αύξεσι καί φΰίσεσι, λύπαι τε καί άλγη- 
δόνες καί οδύναι καί πάν^Τ, δπόσα τοιαύτ ον όματ έχει, 
ξυμβαίνει γιγνόμενα. ΠΡΩ. Ναι ταύτα εϊρηται πολλάκις. 
ΣΩ. Είί δέ γε τήν αυτών φύσιν όταν καθίςηται, ταύτην αΰ 
τήν κατάςασιν ηδονήν άπεδεξάμεθα πας ημών αυτών. ΠΡΩ, 
'Ορθώς. ΣΩ. Τί δ\ όταν περί τδ σώμα μηδέν τούτων γιγνό- 
μενον ημών η; ΠΡΩ. Πότε δέ τούτ άν γένοιτο, ω Σώκρα- 

c. τες; ΣΩ. Ούδέν προς λόγον, ώ Πρώταρχε, δ σύ νυν ήρου τί 
ερώτημα. ΠΡΩ. Τί δή; ΣΩ. Διότι τήν έμήν έρώτησιν ού κω- 
λύσεις με διέρεσ^αι σέ πάλιν. ΠΡΩ. Ποιαν; ΣΩ. Εί δ’ ούν

fit, neque re&e apparere dices, neque unquam eiusmodi vo
luptatis vel moleftiae portiones re&as aut veras audebis afle- 
rere? Pro. Sic eft. So. Poft haec igitur infpiciamus, num hac 
ratione occurramus, voluptates icilicet atque moleftias fallas 
multo magis, quam iftas efle, quae vel apparent in viventibus, 
vel exfiftunt. Pro. Quales dicis, & quomodo ? So. Di<ftum 
eft faepenumero, quod quorumlibet natura concretionibus vel 
difcretionibus, repletionibus vel evacuationibus, incrementis 
vel decrementis corrupta, dolores, moleftiae, cruciatus, cete- 
raque iftiusmodi nominibus appellata exoriuntur. Pro. Saepe 
iam di&um. So. At cum in naturam fuam reftituuntur, refti- 
tutionem talem voluptatem circa nos pofuimus. Pro. Probe. 
So. Quid autem, cum circa noftrum corpus horum nihil acci
dit ? Pro. At quando id contingit, o Socrates ? So. Nihil ad rem 
facit, o Protarche, ifta tua quaeftio. Pro. Curnam ? So. Quia 
nihil impedies me, quin quod ante rogaveram, rurfus te ro
gem. Pro. Quid illud ? So. Nifi fieri, o Protarche, tale quid
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γίγνοιτο, ω Τίρωταρχε ,φήσω τό τοιούτον, τί ποτέ άναγ- 
καϊον έξ αυτού συμβαίνειν ήμΐν; ΠΡΩ. Μί) κινούμενου τοΰ 
σώματος έφ’ έκάτερα φής; ΣΩ. Ούτω. ΠΡΩ. Δί^λο^ 
τούτο γε, ώ Σώκρατες, ως ούτε ηδονή γίγνοιτ άν έν τω 
τοιούτω 'ποτέ, ούτ άν τις λύπη. ΣΩ. Κώλλζς’ είπες. άλλα ρ. 
γάξ, οϊμαι, τοδε λέγεις, ως αεί τι τούτων άναγκαϊον ήμΐν 
ξυμβαίνει, ώς οι σοφοί φασίν. αεί γάξ άπαντα άνω τε καξ 
κάτω ρεΐ ΠΡΩ. Κέγουσι γάξ ούν, καί δοκούσί γε ού φαύ~ 
λως λέγειν. ΣΩ. Πώς γάξ άν, μή φαύλοι γε οντες; αλλά 
γάξ ύπεκςηναι τον λόγον έπιφερόμενΰν τούτον βούλομαι, 
ο ούν διανοούμαι φεύγειν' καί σύ μοι ξύμφευγε. ΠΡΩ. Ae- 
γε όπη. ΣΩ. Ύαύτα μέν τοίνυν ούτως εςω, φωμεν προς τού
τους. σύ ί’ άπόκριναι, πότερον αεί πάντα όσα πάσχει τί των b. 
εμψύχων, ταύτ αισθάνεται τό πάσχαν’ καί ούτ αυξανό
μενοι λανθάνομεν ημάς αυτούς, ούτε τι των τοιούτων ούδέν 
πάσχοντες; Sj παν τουναντίον; ολίγου γάξ τά γε τοιαύτα 
λέληθε πανιά ημάς. ΠΡΩ.'Αττ^ δή μου τουναντίον. ΣΩ. 
Ού τοίνυν καλώς ήμΐν εϊρηται τό νύν δή ρηύέν, ως αί μετά-

dic,am, quid necefle eft ex hoc nobis contingere ? Pro. An id 
dicis, videlicet corpore in neutram partem agitato? So. Id 
ipfum. Pro. Conftat, o Socrates, neque voluptatem neque do
lorem eo ipfo in tempore percipi. So. Rede nimium refpon- 
difti. Verum, ut arbitror, id fentis, quod neceffe fit ex iis unum 
aliquid femper nobis accidere, quemadmodum fapientes tra
dunt. cunfta quippe furium deorfumve femper fluunt. Pro. 
Aiunt fane, nec male loqui videntur. So. Quomodo enim ma
le? cum mali minime fuerint. Verum impendentem fermonem 
evitare volo, hac autem fugere cogito: tuque una mecum fu
gito. Pro. Dic qua? So. Ifta fane ftc fe habere iis conceda
mus. Tu vero refponde: Utrum quidquid unquam patitur ani
mal , idem & fentit patiendo: neque dum crefcimus, id nos 
latet, neque dum aliquid aliud huiusmodi nobis accidit ? an 
contra omnino? ferme enim talia quaedam univerfa nos fu
giunt. Pro. Contra omnino. So. Haud igitur recfe didum eft

Piat. Opor. Vol. IV. S
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βολαί κάτω τε και άνω γιγνομεναι λύπας τε και ηδονάς 
απεργάζονται. ΠΡΩ. Τί μην; ΣΩ. ~Ωύ’ εςαι κάλλιαν και 

C, άνεπιληπτότερον τό λεγόμενον. ΠΡΩ. Πώς; ΣΩ. A/ μέν με- 
γάλαι μεταβολαί λύπας τε και ηδονάς ποιούσιν ημιν, αί 

αύ μέτριαί τε και σμικραΐ, τοπαράπαν ουδέτερα τούτων.
ΠΡΩ. ’Ορθότερον ούτως 'κείνως, ώ ^άκρατες. ΣΩ. Ούκούν 
εί ταύτα ούτω, πάλιν ό νύν δη ρηθεις βίος άν ηκοι. ΠΡΩ. 
ΙΊοΐος; ΣΩ.'Όν άλυπόν τε και άνευ χαρμονών εφαμεν είναι. 
ΠΡΩ. Άλνβέςατα λέγεις. ΣΏ. Έκ δη τούτων τιΟώμεν τριτ- 
τούς ημΐν βίους' ένα μέν, ηδύν' τον δ’ αύ, λυπηρόν τον δ' ένα, 

d. μηδέτερα. η πώς άν φαίης σύ περί τούτων; ΠΡΩ. Ούκ άλ
λως εγωγε η ταύτη, τρεις είναι τούς βίους. ΣΩ. Ούκούν ούκ 
άν εΐη το μη λυπεΐσδαι ποτέ ταυτόν τω χαίρειν. ΠΡΩ. Πώς 
γάξ άν; ΣΩ. Μπόταν ούν άκούσης ώς ηδίζον πά.ντων έςί 
διατελεΐν άλύπωζ τον βίον άπαντα, τί τό^ υπολαμβάνεις 
λεγειν τον τοιούτον; ΠΡΩ. Ήύύ λεγειν φαίνεται έμοιγε 
ούτος, τό μη λυπεΐσ^αι. ΣΩ. Τριών ούν οντων ημΐν ώντινων 
βούλει, τίΟει, (καλλίοτιν ϊνα όνόμασι χρωμε^α) τό μέν, χρυ- 

a nobis, quod modo diximus, mutationes furfum deorfumve 
fa&as, voluptates & dolores inferre. Pro. Quid igitur? So. 
Sic autem re&ius ac tutius dicere licet. Pro. Quomodo ? So. 
Mutationes quidem magnae voluptates doloresque afferunt: 
mediocres autem & exiguae, minime. Pro. Re&ius ifto modo, 
quam illo, o Socrates, dicitur. So. Enimvero fi ifta fic fe 
habent, mox vita in fuperioribus narrata redibit. Pro. Quae
nam ? So. Quam absque moerore & laetitia ponebamus. Pro. 
Veriffima loqueris. So. Ex iis triplicem vitam ponamus, fua- 
vem, triftem, neutram. An tu aliud fentis ? Pro. Haud aliter, 
quam ita, triplicem videlicet vitam effe. So. Non igitur idem 
erit non dolere, quod & laetari. Pro. Nequaquam. So. Quoties 
ergo audies, omnium dulciffimum effe univerfam vitam fine 
moerore tranfigere, quid tunc fibi velle id dicentem exifti- 
mas ? Pro. Dulce effe fignificare ille mihi videtur id ipfum, 
quod dicitur non dolere. So. Pone tria quaedam, ut lubet,& 
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ΰόν' τό T, άργυρον' τρίτον δέ, τό μηδέτερα τούτων. ΠΡΩ, e. 
Κεϊται. ΣΩ. Το δέ, μηδέτερα τούτων, εσ^ ημΐν όπως Πάτερα, 
γένοιτ άν, χρυσός η άργυρος; ΠΡΩ. Καί πως άν; ΣΩ. 
Ούδ’ άρα ο μέσος βίος, ηδύς η λυπηρός λεγόμενος, όρθώς άν 
ποτέ ούτ εί δοξάζει τις, δοξάζοιτο, ούτ εί λέγοι, λεχΖείη, 
κατά γε τον ορθόν λόγον. ΠΡΩ. Πώς γάξ άν; ΣΩ. Αλλά 
μην, ω εταίρε, λεγόντων γε ταύτα καί δοξαζόντων αίσΖα- Ρ» 
νόμεθα. ΠΡΩ. Καί μάλα. ΣΩ. Πότερον ούν χαίρειν οϊονται 44 
τότε, όταν μη λυπωνται; 1ΙΡΩ. Φασί γούν. ΣΩ. Ou^ouy 
οϊονται τότε χαίρειν. ού γάξ άν ελεγον που. ΠΡΩ. K/yov- 
νεύει. ΣΩ. Ψευδή μην δοξάζουσι περί τού χαίρειν, είπες χω
ρίς τού μη λυπεϊσΖαι καί τού χαίρειν, η φύσις έκατέρου. 
ΠΡΩ. Καί μην χωρίς γούν. ΣΩ. Πότερον ούν αίράμε^α 
πας ημίν ταύτ είναι, καθάπες άρτι, τρία , η δύο μόνα-, λύ
πην μέν, κακόν τοϊς άνθρώποις, την δ' απαλλαγήν των λυ- b. 
πων, αυτό τούτο αγαθόν ον, ηδύ προσαγορεύεσαι; ΠΡΩ. 
Πώς δη νύν τούτο, ώ Σωκρατες, έρωτωμεθα ύφ’ ημών αυ
τών ; ού γάς μανθάνω. ΣΩ. "Οντως γάς τούς πολεμίους Φζ-

ut pulchrioribus utamur nominibus, alterum aurum, argentum 
alterum, neutrum reliquum nominato. Pro. Ponantur. So. Quod 
horum neutrum ert, poteftne alterum ex iis fieri, vel aigen- 
tum, vel aurum ? Pro. Nequit. So. Vira igitur media, fi quando 
fuavis vel moefta dicitur, aut exiftimatur, nequaquam re&e 
vel exiftimatur, vel dicitur. Pro. Certe. So. Attamen, o ami·’ 
ce, aliquos haec loqui & opinari fentimus. Pro. Maxime. So. 
An igitur gaudere tunc, quando non moerent, exifiimant ? 
Pro. Aiunt quidem. So. Nonne tunc gaudere putant? non enim 
id dicerent. Pro. Fortaffe. So. Falfo de laetitia opinantur: fi- 
quidem utriusque, & non gaudere, & gaudere, natura diverfa eft. 
Pro. Diverfa proledo. So. Quid igitur procontabimur inter nos ? 
utrum haec ut tria fint, vel ut duo folum: ac num dolor ho
minibus malum, dolorum autem vitario, hoc ipfo nomine 
bona, dulce nominetur? Pro. Quomodo id, o Socrates , fiat, a 
nobis ipfis quaeramus, non enim inteiligo. So. Quia adyerfa-

S a
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λήβου τού^ε, ώ Ώρώταρχε, ού μανθάνεις. ΠΡΩ. Λέ^εζί <?ε 
αυτούς τίνας·, ΣΩ. Καζ μάλα δεινούς λεγομένους τά περί 
φύσιν, οί τοπαράπαν νβονάς ού φασίν είναι. ΠΡΩ. Ί7 · 

c. ΣΩ. Λυπών ταύτας είναι πάσας άπο<ρυγάς, άς νύν οί περί
Φίληβον νβονάς έπονομάζουσι. ΠΡΩ. Τούτοις ούν ημάς πό- 
τέρα πεί^εσΖαι συμβουλεύεις; η πώς, ώ Σώκρατες; ΣΩ. Ούκ' 
άλλ’ ωσπες μάντεσι προσχρΐφτ^αί τισι, μαντευομενοις ού τέχ- 
vy, άλλά τινι δυσχερείμ φύσεως ούκ άγεννούς, λίαν μεμιση- 
κοτων την της ηδονης δύναμιν, καί νενομικότων ούδέν υγιές, 
ώστε καί αύτό τούτο αύτης τό επαγωγόν,γοήτευμα, άλλ’ 

d. ούχ ηδονην είναι, τούτοις μέν ούν ταύτα άν προσχρήσαιο, 
σκεφάμενος έτι καί τάλλα αύτών δυσχεράσματα. μετά δέ 
ταύτα άν γε μοι δοκώσιν ήδοναί αληθείς είναι, πεύση' ϊνα έξ 
άμ<ροίν τοΐν λόγοιν σκεφάμενοι την δύναμιν αύτης παραθώ* 
μέθα προς την κρίσιν. ΠΡΩ. Όρθώς λέγεις. ΣΩ. Μεταδιώ- 
κωμεν τούτους, ώσπεξ ξυμμάχους, κατά τό της άυσχε- 
ρείας αύτών ίχνος, οίμαι γάξ τοιόνύέ τι λέγειν αύτούς, άρτ

rios huius, ο Protarche, Philebi revera non intelligis. Pro. 
Quosnam inquis? So. Eos, qui rerum naturam praecipue cal
lere feruntur, qui voluptates effe negant. Pro. Quid ergo? So. 
Dolorum effugia eas omnes vocant, quas Philebi fe&atores 
nuncupant voluptates. Pro. Hisne ut credamus, o Socrates, 
conlulis? So. Nequaquam: fed tanquam vatibus quibusdam 
utamur, non arte, fed quadam non ingenerofae naturae moro- 
litate a voluptate nimis abhorrentibus, nihilque in ea fani effe 
exiffimantibus, adeo ut illas ipfas quoque eius illecebras ma
leficam quandam illaqueationem potius, quam voluptatem, vo
cent. His ergo ad haec utere, confiderans praeterea & alias ip- 
forum morohtates. Poff haec autem & quas ego veras exifti- 
mem voluptates, accipito, ut ex utriufque fermonibus vim 
eius confiderantes, ad indicandum denique apponamus. Pro. 
Redie inquis. So. Hos igitur, tanquam propugnatores, fecundum 
morofitatis & afperitatis eorum veftigium proiequamur. reor 
equidem tale quiddam eos di&uros effe, principio alicunde 
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χομενους ποθεν άνωθεν' ως, εί βοόλη, ^είημεν δτουοΰν είδους 
την φύσιν ίδεΐν’ οϊον, την τού σκληρού' πότερον εις τά σκλη- e. 
ρότατα άποβλεποντες, όντως άν μ,άλλον συννοησαιμεν, i) 
προς τά πολλοςα σκληρότητι; δει δη σε, ω Πρώταρχε, κα- 
^άπες εμοί, καί τούτοις τοΐς δυσχερεσιν αποκρίνεσαι. ΠΡΩ. 
Πάνυ μεν ούν και λέγω γε αύτοΐς, οτι προς τά πρώτα με
γέθη. ΣΩ. Ούκούν, ει και τό της ηδονης γένος ίδεΐν ηντινχ 
ποτέ εχει φύσιν βουληθείημεν, ούκ εις τάς πολλοςάς ηδονάς 
άποβλεπτεον, άλλ’ εις τάς άκροτάτας και σφοδροτάτας λε- ρ. 
γομενας. ΠΡΩ. Πας άν σοι ταύτη συγχωροίη τανύν. ΣΩ. 
*Af’ ούν αί πρόχειροί γε, αϊπες καί μέγιςαι των ηδονών, 8 
λεγομεν πολλάκις, αϊ περί τό σώμα είσίν αύται} ΠΡΩ 
Πως γάς ού; ΣΩ. Πότερον ούν καί μείζους εισί καί γίγνον
ται περί τούς κάμνοντας εν ταΐς νόσαις, η περί τούς ύγιαί- 
νοντας·, εύλαβηθωμεν δη μάη πριοπετως άποκρινόμενοι πταί- 
σωμεν. ΠΡΩ. Πί?; ΣΩ. Τάχα γάξ ίσως φαΐμεν άν περί 
ύγιαίνοντας. ΠΡΩ. Είκός γε. ΣΩ. Τί ο , ούχ αύται των b. 
άβονων ύπερβάλλουσιν, ων άν καί επιθυμάαι μεγιςαι προσ^

longius repetito, Γι fpeciei cuiuscunque naturam cognofcere 
velimus: velut duri naturam, utrum ad durilllma refpicien- 
tes, fic maxime cognofceremus, an ad minime dura, oportet 
autem te, o Protarche, iilis morofis, quemadmodum & njihi, re- 
fpondere. Pro. Oportet fane: iliisque refpondeo, ad primas 
magnitudines refpiciendum. So. Si voluptatis genus quam na
turam habeat, nofle velimus, non ad parvas voluptates longe- 
que a fuprema remotas, verum ad eas, quae fupremae vehe- 
mentiffimaeque dicuntur, refpiciendum. Pro. Quilibet nunc iila 
tibi concederet. So. Nonne quae in promtu prae ceteris pofitae, 
ac maximae voluptates funt, ut faepe diximus, ipfae fcilicet 
circa corpus exfiftunt? Pro. Quidni? So. Utrum igitur vehe-* 
mentiores in aegrotantibus , quam bene valentibus reperiuntur ? 
caveamus autem, ne temere refpondentes offendamus.. Pro. 
Quonam pa&o? So. Forte enim in bene valentibus fatere
mur. Pro. Verifimile eft. So. An non voluptates illae excedunt
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γίγνωντχι; ΠΡΩ. Tcuro χλνβές. ΣΩ.Άζ ούν ούχϊ οι 
πυρέττοντες, %χι έν τοιούτοις νοσημχσιν έχόμενοι, μάλλον 
διψωσι ν.χι ριγρύσι, νχι πχντχ οποσχ διχ τον σώμχτος ειώ- 
^ασι πχσχειν, μάλλον δέ ένδείμ ξυγγίγνοντχι, voci χποπλη- 
f θυμένων μπιζούς ηδονχς ϊσχουσιν; ή τούτο ού φησομεν χλη- 

c. 3ές είνχι; ΠΡΩ. ΤΙ,χνυ μέν ούν ρηθέν φχίνετχι. ΣΩ. Τί ούν;
όρθως χν φχινοίμεθχ λέγοντες, ως εϊτις τχς μεγίςχς ηδονάς 
ιδεϊν βούλοιτο, ούν εις ύγίειχν χλλ' εις νόσον ίόντχς δεϊ σζο- 
πεΐν; ορχ δέ, μη με ηγη διανοούμενον έρωτμν σε εΐ πλειω χχί- 
ρουσιν οι σμόδρχ νοσούντες των ύγιχινόντων' άλλ' οϊου μέ
γεθος με ζητεΐν ηδονης, ναι το σμόδρχ περί τού τοιούτου πού 
ποτέ γίγνετχι έζχςοτε. νοησχι γάξ δει φαμέν ηντινχ φύσιν 
έχει, και τινα λέγουσιν οι φχσαοντες μ^ εϊνχι τοπχρχπχν 

d, χύτην. ΠΡΩ. Άλλα σχεδόν έπομχι τω λόγω σου. ΣΩ. Τα- 
χχ, ώ ΤΙρώτχρχε, ούχ ηττον δείξεις, χποχρινη γχξ. έν ύβρει 
μείζους νβονχς ού πλείους λέγω, τίρ σμόδρχ δέ νχι τω μχλ- 
λον ύπερεχούσχς όρμς ij έν τω σώ^ρονι βί<ρ. λέγε δέ, προσ-

inagnopcre, quarum maximae cupiditates adfunt? Pro. Ve
rum id eft. So. Nontie febribus & huiusmodi morbis affefti 
homines ,&fitiunt vehementer & algent, & quodcunque paii 
corpore confueverunt, magis admodum quam ceteri patiuntur ? 
quo fit, ut magis indigeant, indigentiamque replentes, vehe
mentius dele&entur. an verum hoc efle negabimus ? Pro. Om
nino, ut diclum eft, apparet. So. Quid vero, num re&e fen- 
tire videbimur, afferentes, fi quis maximas voluptates videre 
velit, non ad fanitatem, fed ad morbum refpiciendum? Et 
vide,ne me hoc cogitantem rogare putes, pluribusne oblecta
tionibus aegrotantes quam bene valentes definiantur: fed mag
nitudo & vehementia voluptatis ubinam plurimum fit, inter
rogare putato. Scrutandum quippe, qua natura conftet, prae
diximus, quamque dicant, qui nullo modo efle illam affe- 
verarunt. Pro. Teneo paene quod inquis. So. Fortaflis, o 
Protarche, non minus demonftrabis. Rcfponde modo. In laf- 
civia & petulantia non plures dico, fed vehementiores & vi 
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έχων τον νούν. ΠΡΩ. Άλλ’ έμαθαν , δ λέγεις’ καί πολύ το 
3ιάφορον ο ρω. τούς μεν γάς σώ^ρονάς που καί ό παροιμιαζό- 
μένος έπίσχει λόγος, έκάςοτε τό άγαν παρακελευό- 
μενος, ώ πείθονται" τό 3έ τών αφρόνων τε καί ύβριςών μέχρι e. 
μανίας ή σφο3ρά η3ονη κατέχουσα περιβόητους απεργάζε
ται. ΣΩ. Καλώς" και εί γε τού^ ούτως έχει, οηλον, ώς εν τινι 
πονηρίμ ψυχής καί τού σώματος, άλλ’ ούκ αρετή, μέγιςαι 
μέν ηόοναί, μέγιςαι 3έ καί λύπαι, γίγνονται. ΠΡΩ. Πάνυ 
μεν ούν. ΣΩ. Ούκοΰν τούτων τινας προελόμενον, 3εϊ σκοπεί- 
σ^αι, τίνα ποτέ τρόπον έχούσας λέγομεν αύτάς είναι μεγί- 
ςας. ΠΡΩ. Ανάγκη. ΣΩ. Σκόπει 3η τάς τών τθιών3ε νοση- ρ* 
μάτων ηόονάς, τίνα ποτέ εχουσι τρόπον. ΠΡΩ. Ποιων; ΣΩ. 
Τάς τών ασχημόνων, ας ούς είπομεν ουσχερείς μιαούσι παν·' 
τελώς. ΠΡΩ. Ποιας; ΣΩ. Οϊον τας της ψώρας ιώσεις, τώ 
τρίβειν, καί όσα τοιαύτα, ούκ άλλης 3εόμενα φαρμάξεως. 
τούτο γάξ 3η το πάθος ημϊν, ώ προς δεών, τί ποτέ φώμεν 
έγγίγνεσ^αι; πότερον η3ονην, η λύπην; 11ΡΩ. Έμμικτον

maiores voluptates, quam in temperata vira vides. Dic ama
bo, animum advertens. Pro. Percepi quod dicis, & exceffum 
cerno quamplurimum. Temperatos nempe proverbium , Nihil 
nimis praecipiens, femper continet, & huic illi obtemperant, 
intemperantes autem & petulantes homines voluptatis fervor 
ad furorem ufque occupans, immoderatis clamoribus exiultare Λ 
compellit. So. Rede loqueris. & fi verum hoc eft, patet, in 
quadam depravatione tum animae, tum corporis, potius quam 
in virtute, vehementes voluptates, vehementesque cruciatus 
confiftere. Pro. Patet certe. So. An non aliquas e multis eli
gere decet, & inveftigare, qua ratione maximae vocari de
beant? Pro. Necefte eft. So. Adverte itaque talium morborum 
voluptates, qua ratione fe habeant. Pro. Qualium? So. De
formium voluptates, quas illi, quos difficiles & morofos vo
cavimus, penitus horrent. Pro. Quales inquam? So. Velut in 
fcabiei medela, quae fricando fit, ceterisque huiusmodi, haui 
alio pharmaco indigentibus, hoc enim malum, pro dii immor-

S 4
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τούτο γε, ώ Σωζρατες, εοιζε γίγνεσθαι τι ζαζόν. ΣΩ. Ου 
1χ μεν ύη Φιλήβου γε ενεζα παρεΰέμην τον λόγον' άλλ’ ανευ

τούτων, ώ ΤΙρώταρχε, των ηδονών, ζαί των ταύταις επομέ
νων, αν μη ζατοφθώσι, σχεδόν ούζ αν ποτέ δυναίμ^εθα δια- 
ζρίνασθαι τό νυν ζητούμενον. ΠΡΩ. Ουκοϋν ιτέον επί τάς 
τούτων συγγενείς. ΣΩ. Τας εν τη μίξει ζοινωνούσας λέγεις; 
ΠΡΩ. Πανυ μέν ούν. ΣΩ. ΕΑπ τοίνυν μίξεις, αί μέν, ζατα 
τό σώμα, εν αύτοΐς τοΐς σώμασιν’ αί δ’ αυτής της ψυχής, 

c. εν τη ψυχή. τας δ' αυτής ψυχής ζαί τού σώματος άνευρν-
σομ,εν λύπας ηδοναΐς μιχθείσας' τοτέ μέν ηδονάς, τα ξυναμ- 
^ότερα, τοτέ δέ λύπας έπιζαλουμένας. ΠΡΩ. Πώς; ΣΩ. 
Μπόταν εν τη ζαταςάσει τις η τη ΐιααθορα ταναντία αμα 
πάθη πάσχη' ριγών ποτέ θέρηται, ζαί θερμαινόμενος ενίοτε 
ψύχεται’ ζητών, οΐμαι, τό μέν εχειν, τού <5’ άπαλλάττε- 
σθαι' τό δη λεγόμενον, πιζρω γλυζύ μεμιγμένον, μετά δυσ- 

<1. απαλλαζτίας παρόν, άγανάζτησιν ζαί ύπερον ξύςασιν αγρίαν
ποιεί. ΠΡΩ. ,Κ<ζζ μάλ' αληθές τό νυν ^λεγόμενον. ΣΩ,

tales, voluptatemne, an dolorem potius nuncupabimus? Pro. 
Malum quiddam, o Socrates, mixtum hoc effe videtur. So. 
Haud equidem, vel Philebi gratia, hoc exemplum produxif- 
fem: fed nifi hae, o Protarche, voluptates, & quae haice fe- 
quuntur, infpiciantur, nunquam ferme quod quaefitum nunc 
eft, diiudicare valemus. Pro. Ergo ad iftarum cognatas per
gendum eft. So. Num eas inquis, quae in mixtione commu
nicant? Pro. Has ipfas. So. Sunt igitur mixtiones, corporis 
quidem ipfius in corporibus,animae in anima. & dolores ani
mae & corporis voluptatibus mixtos reperiemus: eamque utro
rumque commixtionem interdum voluptatem, interdum vero 
dolorem cognominatam. Pro. Quonam pa£to? So. Ut ecce, 
cum quis in rcftitutione, vel corruptione, fimul contraria pa
titur, algens faepe calefcit, & calens aliquando refrigefcit: 
quaerens, ut arbitror, id affequi, illud abiicere: dulce, quod 
dteitur, amaro permixtum , & cum difficultate reie&ionis ad- 
iiftens, pioleftiam, poft ferum congreffum facit. Pro. Eft ma=
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at τοιαυται μίξεις, at μέν, εξ 'ίσων ε'ισί λυπών τε 
και ηδονών, αι έκ των ετέρων πλειόνων. ΠΡΩ. Πώς γάξ 
cu; ΣΩ. Λε/ε , τάς μεν, όταν τελείους λύπαι των ηδονών ' 
γίγνωνται, τάς τής ψώρας λεγομενας, νυν δή ταύτας είναι, 
καί τάς των γαργαλίσμών' οπόταν εντός τό ζέον ή καί το 
φλεγμαΐνον, τη τρίψει δέ καί τη κινήσει μή έ^ικνήταί τις, τό 
δ' έπιπολής μόνον διαχέη. τότε φέροντες εις πυξ αυτά, καί e. 
είς τουναντίον άπορίαις μεταβάλλοντες, ενίοτε αμήχανους 
ήδονάς’ τότε ^τουναντίον τοϊς εντός προς τάς των έξω λύ- 
πας, ήδοναΐς συγκερασ^είσας, εις οπότες αν ρέψη, παρέσχον- 
το, τω τά συγκεκριμένα βίερ διαχεΐν, ή τά διακεκριμένα συγ- 
χεΐν, καί όμοΰ λύπας ήδοναΐς παρατιΟέναι. ΠΡΩ. Άλνψέ- Ρ’ 
ςατα. ΣΩ. Ούκοώ', οπόταν αν τελείων ηδονή κατά τοιαϋτα 
πάντα ξυμμιχ^ιή, τό μάν ύπομεμιγμάνον τής λύπης γαργα
λίζει τε καί ήρεμα άγανακτεΐν ποιεί, τό ύ’ αυτής ηδονής πο
λύ πλέον έκκεχυμένον, συντείνει τε καί ενίοτε πηδάν ποιεί’' 
καί παντοΓα μέν χρώματα, παντοΐα δέ σχήματα, παντοΐα

xime verum quod dicis. So. Nonne harum mixtionum quae
dam ex aequali utrinque & voluptate & dolore, quaedam ex 
altero excedente conflantur? Pro. Nihil prohibet. So. Dic igitur, 
ex earum numero , quae doloris plus quam delegationis conti
nent , eas effe, quae fequuntur fcabiem & titillationes: quando 
quod intus eft, fervet atque glifcit, neque huc perfricando aut 
exagitando quis attingit, fed quod circa cutem eft folum, dif
fundit. tunc fane illa in ignem ferentes, & nunc huc, nunc 
illuc confilii inopia revoluti, inaeftimabiles faepenumero vo
luptates pariunt: aliquando contra, interioribus ad exteriorum 
moleftias voluptatibus mixtis, in utram partem declinatio fiat, 
exhibent: ex eo quod commixta per violentiam diffundant, 
vel difperfa confundant, fimulque voluptatibus dolores admo
veant. Pro. Vera narras. So. Nonne rurfus, cum voluptas am
plior fecundum haec omnia commifcetur, tunc portio doloris 
immixta titillat, & levem quandam indignationem parit: at
que rurfus voluptatis uberior pars infufa, provocat, & inter-.
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ίε απεργαζόμενα, πάσαν εζπληξιν καί βοας με-
b. τα αφροσύνης ενεργάζεται. ΠΡΩ. Μάλα γε. ΣΩ. ~Κ.αι λε-

γειν τε, ώ εταίρε, αυτόν τε περί εαυτού ποιεί, και άλλον, 4$ 
ταύταις ταϊς ηδοναΐς τερπόμενος, οϊον αποθνήσκει. ζαΐ ταύ- 
τας γε δη παντάπασιν αεί μ,εταδιώκει τοσούτιρ μάλλον, οσφ 
άν άκολαςότερός τε καί άφρονεςερος ών τυγχάνη. καί ζαλεϊ 
δη μεγίςας τχύτας, και τον εν αύταΐς δτιμάλις αεί ζώντα, 
εύδαιμονεςατον καταριθμείται. ΠΡΩ. ΤΙάντα, ώ Σώκρατες, 
τά συμβαίνοντα προς των πολλών ανθρώπων εις δόξαν δίε

ς. περανας. ΣΩ. Πε^ί γε των ηδονών, ώ ΤΙρώταρχε, των εν
τοϊς κοινοΐς παθήμασιν αυτού τού σώματος τών έπιπολης Q 
καί εντός κερασ^εντων' περί δε τών εν ψυχή, σώματι τάναν- 
τία ξυμβάλλεται, λύπην τε άμα πρός ηδονην, και ηδονην 
προς λύπην, ώστ εις μίαν άμφότερα κράσιν ϊεναι. ταύτα 
έμπροσθεν μεν διηλθομεν, ώς,οπόταν αύ κενώται, πληρώ- 
σεως επιθυμεί' καί ελπίδων μεν, χαίρει, κενού μένος δε, άλ- 

d. 7 εΓ. ταύτα δε τότε μεν ούκ εμαρτυράμεθα' νύν δε λεγομεν,

dum profilire compellit, & omniformes colores, omnigenas 
figuras, omnimodos fpiritus cum omni incitamento, & excla
mationes cum infania parit? Pro. Summopere. So. Cogit prae
terea , o amice, de fe, tum ipfum, vel tum alium 3 exclamare, 
quod his voluptatibus perfufus propemodum moritur : eoque 
magis eiufcemodi voluptates feratur quisque, quo intempe- 
rantior quis & imprudentior eft. atque has infuper fummas 
obledaiiones praedicat, & eum, qui in eis deliciis vel maxi
me'totam vitam agit, beatifiimum numerat. Pro. Omnia, quae 
apud multos in exiftimationem veniunt, o Socrates, collegifti. 
So. De voluptatibus, o Protarche, quae in communibus cor
poris paffionibus extrinfecus intrinfecusve miicentur, eft dic
tum. De iis vero, quae mifcentur in anima, contraria quae
dam ad corpus conficiuntur, voluptatem fcilicet cum dolore, 
& dolorem cum voluptate in unam mixtionem concurrere. Et 
haec in fuperioribus percurrimus, quod quando quis exinanitur, 
repletionem cupit, & fperans gaudet, inanis artgitur. Ifta tunc
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ώς ψυχής προς σώμα διαψερομένης έν πάσι τούτοις πληγεί 
άμηχάνοις ούσι, μίξις μία λύπης τε καί ηδονής ξυμπίπτει 
γενομένη. ΠΡΩ,. Κινδυνεύεις Ορθότατα λέγειν. ΣΩ. Έτζ τοί
νυν ήμϊν των μίξεων λύπης τε καί ηδονης λοιπή μάα. ΠΡΩ. 
Ώοία φης; ΣΩ,ΤΠ αυτήν την ψυχήν αυτή πολλάκις λαμ- 
βάνειν σύγκρίσιν εμαμεν. ΠΡΩ. Πώς ούν τούτ αύτό λέγο- 
μεν; ΣΩ. Ώργήν, καί φόβον, καί πό^ον, χοα θρήνον, καί 
'έρωτα, καί ζήλον, καί φθόνον, καί δσα τοιαύτα' ας ούκ e. 
αυτής της ψυχής τίθεσαι ταύτας λύπας τινάς; ΠΡΩ.Έ^ω- 
7 ε. ΣΩ. Ούκούν αύτάς ηδονών μεςάς εύρησομεν αμήχανων; 
η δεόμεθα ύπομιμ,νήσκεσ^αι τό όστ έ<ρέηκε, τοϊς Ζυμοϊς καί 
ταϊς όργαΐς, τό πολύχρονα πες χαλεπηναι ,'Όστε πολύ γλυ- 
κίων μέλιτος καταλειβομένοιο, καί τάς έν τοϊς ^ρήνοις καί Ρ· 
πόΟοίς ηδονάς έν λύπαις ούσας άναμεμιγμένας; ΠΡΩ. Ούκ' 
άλλ’ ούτω ταύτά γε καί ούκ άλλως άν ξυμβαίνοι γιγνόμε- 
να. ΣΩ. Καί μην καί τάς γε τραγικάς θεωρήσεις, όταν άμα 
χαίροντες κλάωσι, μέμνησαι ; ΠΡΩ. Τί δ’ ού; ΣΩ. Την δ’

quidem teftimoniis minime confirmavimus: nunc vero dici
mus , quod anima a corpore difcrepante, in iis omnibus, quo
rum haud fatis multitudo comprehenditur, mixtio una doloris 
& voluptatis emergit. Pro. Rc&e nimium loqui videris. So. 
Una praeterea doloris voluptatisque congreffio rcftat. Pro. 
Quaenam? So. Quam faepe ipfam in feipfa animam accipere 
diximus. Pro. Qua ratione hoc afferimus? So. Iram, timo
rem , defiderium, lamentationem, amorem, aemulationem, in
vidiam, & huiusmodi reliqua, an non haec omnia dolores 
quosdam ipfius animae ponis? Pro. Equidem. So. Nonne do
lores huiusmodi plenos miris quibusdam voluptatibus invenire 
licet ? an forte in memoriam nobis illud reducere oportet: 
(^uae fecit, excandcfcentia. 6* ira, virum prudentijjimurn fae- 
vire, multo dulcior meile ejfufo: &ί, voluptates in lamenta
tionibus atque defideriis triftitiae mixtas ? Pro. Nequaquam: 
verum fic haec, nec aliter accidunt. So. Quin etiam meminiiti., 
eos qui tragicis fpeiiaculis adftant , dum dele&antur, faepe
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& τοΐς χωμωδίαις Ζι<χ.βεσιν ημών της ψυχής, α^ οϊσ# ώς 
εςι καν τούτοις μ,ίζις λύπης τε καί η^ονης; ΠΡΩ. Ού πάνυ 
κατανοώ. ΣΩ. Π^τώ^σ/ τώ? ώ ρ^ιον, ω ΤΙρώταρχε, έν 

b. τούτω ζυννοεΐν τό τοιοΰτον έκάςοτε πάθος. ΠΡΩ. Θύσουν,
ώς /’ εοικεν έμοί. ΣΩ. Α,άβωμέν γε μην αυτό τοαούτφ μάλ
λον, οσφ σκοτεινότερων έςιν' ϊνα καί έν άλλοις ρόδιον κατα- 
μαθειν τις οΐόστ μίζιν λύπης τε καί νβονης. ΠΡΩ. Λέ- 
γοις άν. ΣΩ. Το τοίνυν 3η ρηθέν όνομα φθόνου, πάτερα λύ
πην τινά ψυχής Ζητείς; η πως; ΠΡΩ. Ούτω. ΣΩ. Άλλα 
μην ό φΖονων γε, επί κακοϊς τοΐς των πέλας ηόόμενος άνα-

c. ^ανησεται. ΠΡΩ. Σκόδρα γε. ΣΩ. μην άγνοια, καί 
ην οη λέγομεν άβελτέραν έζιν. ΠΡΩ. Τι μην; ΣΩ. Έζ 3η 
τούτων ϊόε τό γελοίον ηντινα &ύτιν εχει. ΠΡΩ. Άέγε μόνον.
ΣΩ.Έςί δη πονηριά μεν τις, τό κεφάλαιον, έξεως τίνος επί- 
κλην λεγομένη' της ό’ αύ πάσης πονηριάς έςί τουναντίον πά- 
Ζος έχον η τό λεγόμενον υπό των εν ^.ελςροϊς γραμμάτων. 
ΠΡΩ. Το ΓνωΟι σαυτόν, λέγεις, ω Σώκρατες; Σ^άΈγωγε.

lugere? Pro. Memini. So. Et in comoediis animi noftri affec
tum ad oblectationem fimul atque moerorem declinare ieniifti ? 
Pro. Haud fatis adverti. So. Non enim facile eil, o Protar
che, affeCtum huiusmodi ubique comprehendere. Pro. Non 
certe, ut mihi videtur. So. Ipfum igitur tanto magis accipia
mus, quanto eft obfcurior: ut in ceteris facilius quis volupta
tis triftitiaeque concurfum percipere valeat. Pro. Dic iam. So. 
Invidiae nomen, paulo ante induitum, utrum dolorem quen- 
dam fignificare cenfes, necne? Pro. Cenfeo. So, Invidus ta
men proximorum adverfis laetari deprehenditur. Pro. Vehe
menter. So. Malum quidem ignorantia eft, &, ut nunc loqui
mur, ftoliditasquaedam. Pro. Quidni? So. Ex his vide, ridi
culum illud quam naturam habeat. Pro. Dic modo. So. Eft uti
que fummatim depravatio quaedam, habitus alicuius cogno
mento difta, improbitatis vero univerfae genus quoddam eft, 
contra prorfus habens, quam Delphica praecepta docent. Pro.
Praeceptum hoc inquis, o Socrates, Nofce te ipfum? So. Aio., /
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τούναντίον μην έκείνω δηλονότι τό μηδαμμ γιγνώσκειν αυτόν, d. 
λεγόμενον υπό τού γράμματος άν εϊη. ΠΡΩ. Τί μην; ΣΩ. 
'Ω Πρώταρχε, πειρώ δη αύτό τούτο τριχη τεμνειν. 1ΙΡΩ. 
ΓΙ^ φης; ού γάς μ,η δυνατός ώ. ΣΩ. Λέγεις δη δεϊν εμέ 
τούτο διελέσ^αι τάνύν; ΠΡΩ. Καζ δέομαι γε, προς τώ λέ- 
γειν. ΣΩ. 'Af' ούν ού τών αγνοούνταν αυτούς κατά τρία 
ανάγκη τούτο τό πάθος πάσχειν εκαςον; ΠΡΩ. Πώς; ΣΩ. 
Π/ώτον μέν κατά χρήματα δοξάζειν εϊναι πλουσιώτερον, 
κατά τήν αύτών ούσιαν. ΠΡΩ. Πολλοί γούν εισι τό τοιού- e. 
τον πάθος εχοντες. ΣΩ. Πλε/W δέ ? ε, οΐ μείζους καί καλ- 
λίους αυτούς δοξάζουσι, καί τάντα όσα κατά τό σώμα, εϊναι 
διαφερόίτως τής ούσης αύτής αλήθειας. ΠΡΩ. Πάνυ γε. ΣΩ. 
Πολύ δέ πλεϊςοί γε, οϊμαι, περί τό τρίτον είδος έν ταΐς ψυ- 
χαΤς τούτων διημαρτήκασιν αρετής, δοξάζοντες βελτίους 
εαυτούς, ούζ οντες. ΠΡΩ. Σφοδρά μεν ούν. ΣΩ. Τών αρετών 
ο ας , ού σοφίας περί τό πλήθος πάντως άντε χό μεν ον, μεςόν ρ. 
ερίδων και δοζοσοφίας εςί και ψευδους; ΠΡΩ. Πώς δ’ ού; 4$ 
ΣΩ. Καζόν μέν oy· παν άν τις τό τοιούτον είπών, ορΟώς άν

Oppoiitum huic effer, fi forte praeciperetur. Nullo modo te 
ipfum nofce. Pro. Effet. So. O Protarche, conare nunc id trifa
riam diftribuere. Pro. Dic tu. ego enim nequeo. So. Ais ergo, me 
nunc illud dividere oportere? Pro. Et obfecro quidem, quod 
maius eft. So. Nonne quisque ex iis, qui fe ipfos ignorant, fe
cundum tria id neceffariopatitur ? Pro. Quomodo? So.Primum 
enim fecundum pecunias opulentiorem, quam revera eft, ali
quando fe ipfum exiftimat. Pro. Multi quidem ita decipiuntur. 
So. Plures etiam, qui maiores iormofioresque fe putant, & 
quaecunque ad corpus attinent, fupra quam revera funt. Pro. 
Plures profe&o. So. Longe vero plurimi, quod ad tertiam fpe- 
ciem attinet, qui animi dotes maiores, quam habeant, habere 
fe putant. Pro. Et maxime quidem, So. Quantum vero ad 
virtutes animi pertinet, nonne vulgus, fapientiam prorfus fibi 
vindicans, plenum eft contentionibus falfaque fapientiae ip- 
ftus opinione? Pio. Quidni? So. Si quis ergo affe&ionem il-
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ε'ίποι, πάθος. ΠΡΩ. Σφ^ρα /ε. ΣΩ. Τούτο τοίνυν eri διαιρε- 
τεον, ώ ΤΙρώταρχε, δίχα’ εί μελλομεν τον παιδικόν ιδοντες 
Φθόνον, ατοπον ήδονής καί λύπνβ όψεσ^αι μίζιν. ΠΡΩ. Πώ^ 
ούν τέμνωμεν δίχα λέγεις; ΣΩ. Να/. πάντες δποσοι ταύτνμ 

b. τήν ψευδή δόξαν περί εαυτών άνοήτως δοξάζουσι, κα^άπεζ 
απάντων ανθρώπων, καί τούτων άναγκαιότατον επεσαι τοΐς 
μέν, βωμην αυτών καί δύναμιν, τοΐς δέ, οϊμαι, τουναντίον. 
ΠΡΩ. 'Χνάγκ^. ΣΩ. Ύαύτ$ τοίνυν δίελε. καί οσοι μεν αυτών 
είσί μετ άσενείας τοιούτοι, καί αδύνατοι, καταγελώμενοο 
τιμωρείσαι, γελοίους τούτους φάσκων είναι, τάλνβήφ^έγ- 
fyf τούς δε δυνατούς τιμωρείσαι, φοβερούς καί Ισχυρούς 

c. καί εχθρούς προσαγορεύων, όρθότατον τούτο σαυτώ λόγον 
αποδώσεις, άγνοια γάξ, ή μεν των ισχυρών, έχ^ρά τε καί 
αισχρά (βλαβερά γάξ καί τοΐς πέλας, αυτή τε καί οσαι 
εικόνες ταύτης είσίν ) ή ασθενής ήμϊν τήν των γελοίων 
εϊληχε φύσιν. ΠΡΩ. 'Ορθότατα λεγεις. αλλά γάξ ή των 
ήδονων καί λυπών μ.ιξις έν τούτοις ούπω μοί καταφανής. ΣΩ.

lam omne malum quiddam vocarit, re&e nimirum appellabit. 
Pro. Maxime, So. Hoc igitur iterum, o Protarche, bifariam par
tiendum, fi ridiculam invidiam cognofcentes, miram voluptatis 
& moleftiae mixtionem noffe velimus. Pro. Quomodo bifariam 
partiendum ? So. Ita. Quicunque hanc falfam de fe opinionem 
ftulte praefumunt, iis, quemadmodum & omnibus ceteris mor
talibus , accidat neceiTe eft, ut quidam eorum robur ac poten
tiam in iis quae profitentur, habeant, quidam vero nequaquam. 
Pro. Neceflarium eft. So. Hac ergo ratione diftingue. quicun
que ex iis imbecilles funt, & derifi, ulcifci iniurias non pof- 
funt, merito ridiculi nuncupantur: qui vero poliunt, terribi
les & robufti & hoftiles iure vocantur. Ignorantia enim po- 
tentum robuftorumque hominum, hoftilis atque teterrima res 
eft. haec enim, & quaecunque eius fimilia, proximis omnibus 
noxia, fin autem imbecillis ignorantia fit, ridiculorum natu
ram fubit. Pro. Re&e loqueris, attamen voluptatis dolorisque 
concurfus nondum in iis nobis patuit. So. Livoris primum
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τοίνυν τού φθόνου 2ύναμ.ιν λάβε πρώτον. ΠΡΩ. Λε^ε 
μόνον. ΣΩ. Λύπη τις ά2ιζός έςι καί η2ονιη; ΠΡΩ. Τούτο d. 
μεν ανάγκη. ΣΩ. Ούκούν επί μέν τοϊς των εχθρών κακοϊς 
ούτ xbiiiov ούτε φθονερόν εςι το χαίρειν; ΠΡΩ. Τί μην; 
ΣΩ. Τά γε των φίλων όρωντας εςιν οτε κακά, μη λυπεϊ- 
σ^ι, χαίρειν 2έ άς ούκ οδικόν έςι; ΠΡΩ. Πώς ου; ΣΩ. 
θύσουν την άγνοιαν έίπομεν οτι κακόν πάσιν; ΠΡΩ. Ό/> 
Ζως. ΣΩ. Τί ούν; των φίλων όοζοσο^ίαν, καί 2οξοκαλίαν, 
καί όσα νυν 2ιήλ0ομεν, εν τρισί λέγοντες εί2εσι γίγνεσθαι, e. 
γελοϊ% μεν, οπόσα ασθενή, μισητά. 2' οπόσα μη έρρωμένα; 
η μη φωμεν οπές εΐπον άρτι, την των φίλων εξιν ταύτην 
όταν εχγ τις την άβλαβη τοϊς άλλοις, γελοίων είναι; ΠΡΩ. 
Ώάνυ γε. ΣΩ. Κακόν 2έ ούχ όμολογούμεν αυτήν, άγνοιαν 
γε οΰσαν; ΠΡΩ. Σ<$ό2ρα γε. ΣΩ. Καίρομεν 2έ η λυπούμ.εύα, 
όταν επ αύτη γελωμεν; ΠΡΩ. Δηλον οτι χαίρομεν. ΣΩ. Ρ· 
Ή2ονην 2ε επί τοϊς των φίλων κακοϊς, ού φθόνον εψαμεν 
είναι τον τούτο άπεργαζόμενον; ΠΡΩ. Λνάγκη. ΣΩ. Γε- 
λωντας άρα ημάς επι τοϊς των φίλων γελοίοις, φησίν ό λό-

vim accipe. Pro. Dic. So. An non triftitia quaedam laetitia- 
que iniufta eft? Pro. Neceflanum hoc eft. So. Adverfariorum 
malis laetari nec iniuftum, nec invidum eft. Pro. Non. So. 
Malis autem amicorum laetari potius, quam triftari, nonne in
iuftum eft? Pro. Eft. So. Ignorantiam omnibus malam efle 
diximus. Pro. Et re&e quidem. So. Amicorum igitur arrogan
tiam fapientiae atque pulchritudinis, & quodcunque paulo ante 
diximus tribus in fpeciebus fieri, ridicula quidem cum imbe-. 
cillia, odiofa vero cum valida: hunc, inquam, amicorum ha
bitum nonne fatemur,cum quis innoxium aliis habet, ridicu
lum efle ? Pro. Fatemur fane. So. Hunc quoque, cum ignoran
tia fit, malum efle? Pro. Certe. So. Laetamurne, an trifta- 
mur, dum haec irridemus? Pro. Laetamur plane. So. Volup
tatem vero in amicorum malis, nonne a livore proficifci prae
diximus ? Pro. Certe. So. Nos igitur in amicorum rebus ridi- 
cwlis iubridentes, mifcere voluptatem doloti, dum invidiae lae-
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γος, κεραννΰντας ηδονην φ^όνω, λύπιρ την ηοονηυ ζυγκεραν^ 
νύναΓ τον γάξ φθόνον ωμολογν^αι λύπην ψυχής ημΐν πά- 
λαΓ τό Se γελούν, ηδονήν" άμα δέ γίγνεσθαι τούτο εν τούτοις 

b. τοϊς χρόνοις. ΠΡΩ. Άλ^^. ΣΩ. Μηνύει δέ νυν ό λόγος ήμϊΰ 
έν Ζρήνοις τε καί έν τραγμδίαις, μή τοϊς δράμασι μόνον, αλ
λά καί τη του βίου ζυμπάση τραγωδίρ καί κωμιρδίμ, λύ- 
πας ήδονμΐς άμα κεράννυσ^αι, και έν άλλοίς δή μυρίοις. 
ΠΡΩ. Αδύνατον μ,ή δμολογεϊν ταύτα, ώ Σώκρατες, εί καί 
τις φιλονεικοϊ πάντη προς τάναντία. ΣΩ. 'Οργήν μην, καί 
πό^ον, και θρήνον, και φόβον, και έρωτα, και ζήλον, καί 

c. φθόνον προύΟέμεΟα, καί όπόσα τοιαύτα, έν οίς έ^αμεν εύ- 
ρήσειν μιγνΰμ,ενα τά νυν πολλάκις λεγάμενα, ή γάξ; ΠΡΩ. 
Ν^ί. ΣΩ. ΜανΟάνομεν ούν οτι θρήνου πέρι καί φθόνου καί 
όργής πάντα έςί τά νυν δή διαπερανΰέντα. ΠΡΩ. Πώ? γαρ 
ου μανόάνομεν; ΣΩ. Ούκούν πολλά ετι τά λοιπά. ΠΡΩ. 
Καί πάνυ γε. ΣΩ. Δ/ά δή τί μάλισ^' υπολαμβάνεις με οεΓ- 
ζαί σοι την ευ τη κωμ,ιρδί^ μίζιν j ας ού πίςεως χάριν, οτι την

titiamaddimus, ratio ifta concludit, livorem quippe triftitiam 
quandam animae iamdudum effe conftitit: derifionem vero 
laetitiam: fimulque haec in eo tempore congredi patuit. Pro. 
Vera loqueris. So. Ratio igitur nobis haec didtat, nos noi$ 
modo in lamentationibus, & in tragoediis, neque in fabulis tan
tum, fed in totius vitae tragoedia atque comoedia, dolores vo
luptatibus immifcere, & in aliis fexcentis. Pro. Impoflibile eff, 
ifta tibi, o Socrates, non concedere, etiamft quis alteri parti 
potiffimum adftipularetur. So. Iram vero, defiderium, lamenta
tionem , metum, amorem, aemulationem , invidiam, propofui- 
mus, ceteraque huiusmodi: in quibus diximus nos reperturos ea, 
quae iam faepe repetimus, commixta, an non ? Pro. Ita. So. Num 
igitur videmus, quod de lamentatione, ira atque invidia, omnia 
iam funt nobis ^onfe&a ? Pro. Quidni videamus ? So. Nonne mul
ta adhuc reftant? Pro. Sane quam multa. So. Ob quam vero po- 
tiffimum caufam mixtum in comoediis aflfe&um declaraffe me 
tibi exiftimas? nonne fidei gratia? quia in amoribus timori*
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έν τοΐς φόβοις και ερωσι καί τοΐς άλλοις ρμόιον κράσιν d. 
έπώεΐξαι; λαβόντα τούτο παρά σαυτώ, ά<ρεΐναί με μνμέτι 
έπ εκείνα Ιόντα ΰειν μ,ηκύνειν τούς λόγους, άλλ’ απλώς λα- 
βεΐν τούτο, ότι καί σώμα ανευ ψυχής, καί ψυχή ανευ σώ
ματος , καί κοινή μετ άλλήλων έν τοΐς παθήμασι μεςά εςι 
συγκεκραμένης νβονής λύπαις. νυν ούν λέγε, κότερα αςρίης με, 
ή μέσας ποιήσεις νύκτας, ειπών όέ σμικρα, οίμαι σου τευξε- 
σ^αι μεθεΐναί με. τούτων γάξ απάντων αύριον έ^ελήσω σοι 
λόγον δούναι' τανύν δέ επί τά λοιπά βουλεύομαι ςέλλεσδαι, e. 
προς τήν κρίσιν ήν Φίληβος έπιτάττει. ΠΡΩ. Καλώς είπες, ώ 
Σωκρατες' άλλ’ όσα λοιπά ήμΐν διέζελθε, όπη σοι φίλον. ΣΩ. 
Κατά φυσιν τοίνυν, μετά τάς μιχ^είσας ήδονάς, υπό δή 
τίνος ανάγκης επί τάς άμίκτους πορευοίμε# άν έν τώ μέρει. 
ΠΡΩ. Κάλλις είπες. ΣΩ. ’Ίύγώ δή πειράσομαι μεταβαλών Ρ- 
σημαίνειν ύμΐν αύτάς. τοΐς γάξ φάσκουσι λυπών είναι παύ- 
λαν πάσας τάς ήδονάς, ού πάνυ πως πείθομαι’ άλλ’,όπεξ 
είπον, μάρτυσι καταχρώμαι προς τό τινάς ήδονάς είναι δο-

busque, & aliis huiusmodi, mixtio ipfa facilius oftendi poteft. 
Quae cum ex te ipfo intelligas, me dimitte: nec me cogas, ad 
illa iingulatim ordine defcendentem, in longum difputationem, 
producere, verum fimplicirer id accipito, & animam absque 
corpore, & absque anima corpus, & mutuum ex utrorum
que congreflu in omnibus perturbationibus habere voluptatis 
& doloris concurfum. Dic ergo nunc, utrum me dimittes, ati 
ad multam nodem detinebis, reor enim, te, fi pauca quaedam 
dixero, me dimiflurum. nam de his omnibus cras me tibi 
difturum polliceor. In praefentia vero ad iudicium, quod Phi- 
lebus inftituit, pergere cupio. Pro. Praeclare inquis, o Socra
tes : & idcirco quae reftant, utcunque tibi placuerit, enarrato. 
So. Secundum naturam quidem poft mixtas voluptates necef» 
fitate quadam ad puras immixtasque quodammodo devenie
mus. Pro. Rede nimium. So. Conabor equidem, fed varian
do , eas nominare. Nam his qui dicunt, voluptates omnes do
lorum fedationes efle, haud prorfus aflentior. ceterum, ut

Piat. Oper, Vol. IV. T
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κούσας, ούσας δ’ και ρεγάλας έτέρας τινάς άρα-
καί κολλάς φαντασθεισας, είναι 2’ αύτάς συρκεφυρρένας 

ορού λύκαις τε καί άνακαύσεσιν ό^υνων των ρεγίςων, κερί τε 

b. σώρατος καί ψυχν,ς άκορίας. ΠΡΩ. Αληθείς αΰ τίνας,
ά Σωκρατες, ύκολαρβάνων, οργιάς τις οιανοοίτ άν, ΣΩ. 
Ύάς κερί τε τά καλά λεγόρενα χρώρατα , καί κερί τά σχη- 

ρατα, καί των οσρων τάς κλείςας, καί τάς των φθόγγων, 
καί οσα τάς έν^είας αναίσθητους εχοντα καί άλύκους, τάς 
κληρώσεις αίσθητάς καί ηύείας καθαράς λύκων καραοάωσι. 

ΠΡΩ. Πώς δη ταύτα, ω Σωκρατες,αύ λέγορεν ουτω; ΣΩ. 
Πάνυ ρεν ούν, ούκ ευθύς δηλά εςιν ά λέγω, κειρατέον ρην 

c. δηλούν. σχηράτων τε γάξ κάλλους ούχ ΰκες άν ύκολάβοιεν
οί κολλοί, κειρωραι νύν λέγειν, οίον ζώων, η ηνων ζωγρα- 
γηράτων' άλλ’ ευθύ τι λέγω, φησίν ό λόγος, καί κερι^ερές, 
καί άκο τούτων δ·η τά τε τοΐς τόρνοις γιγνόρενα έκίκεοά τε 
καί ςερεά, καί τάτοΐς κανόσι καί γωνίαις’ εί ρου ρανθανεις. 

ταύτα γάξ ούκ είναι κρός τι καλά λέγω, καθάκες άλλα, 

dixi, iis quafi teftibus utor, oftendendo plerasque videri, cum 
non fint, voluptates: item alias quasdam magnas multasque 
videri, fed mixtas efle triftitiae, & fedationibus ingentium do
lorum, & circa corporis & circa animae defeitum. Pro. Quas 
denique voluptates veras, o Socrates, merito cenfere quis de
bet ? So. Eas utique, quae circa decoros colores figurasque, & 
odores plerosque & fonos confiftunt; praeterea quae circa ea 
funt, in quibus defedus quidem eft, fed qui nec fentitur, nec 
laedit: impletio vero, quae & fuavis eft, & fentitur, & triftitia 
vacat. Pro, Qua ratione, o Socrates, haec fic dicimus ? So. Sunt 
quae loquor liaud ftatim perfpicua: verumtamen explicare co
nandum. Figurarum enim pulchritudinem, non ut plerique for- 
fitan intelligerent, utputa animalium vel pidurarum quarun- 
dam, nunc propofui dicere: fed re&um quiddam, & circulare: 
& ab iis ea, quae tornis fiunt, plana vel folida, & quae cano
nibus, id eft, regulis atque angulis conftruuntur; fi modo haec 
tenes. Haec fiquidem nequaquam ad aliquid aliud refpicientia , 
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<ζλλ’ αίεϊ καλά κα^τ αυτά πεψυκέναι, καί τινας ηδονάς οι
κείας εχειν, ούδεν ταΐς τώ> κινήσεων προσφέρεις' καί χρώ- d» 
ματα δήπου τούτον τον τύπον εχοντα, καλά, καί ηδονάς, 
άλλ’ άρα μανΰάνομεν, η πως; ΠΡΩ. Τίειρωμαι μεν, ώ Σώ- 
κρατες' πειραύητι δέ καί σύ σα<ρέςερον ετι λεγειν, ΣΩ. Α,έγω 
ϋ'ή τας των φθόγγων τας λείας καί λαμπράς, τάς εν τι 
καύαρόν Ιείσας μέλος, ού πρόςετερον καλάς, άλλ' αύτάς 
κα^ αύτάς είναι, καί τούτων ξυμφύτους ηδονάς επομένως. 
ΠΡΩ.Έςϊ γάζ οΰν καί τούτο. ΣΩ. Το όε περί τάς όσμάς e, 
ήττον μεν 3εΐον γένος ηδονών' τό δέ μη συμμεμίχ^αι έν αύ- 
ταις αναγκαίας λυπας, και οπη τούτο καί έν οτφ τυγχάνει 
γεγονός ημΐν, τούτ εκείνης τίΟημι άντίςροορον άπαν. άλλ\ εί
κατανοείς, ταύτα είδη δύο λεγομένων ηδονών. ΠΡΩ. Κλ-
τανοω. ΣΩ. Έπ δη τοίνυν τούτοις προσΖωμεν τάς περί τά ρ«
μαθήματα ηδονάς' ει άρα δοκούσιν ημΐν αύται πείνας μεν μη 
εχειν τού μανθάνειν, μηδέ διά μαθημάτων πείνην, άλγηδόνας

51 
a»

εξ αρχής γιγνομενας. Ι1ΡΩ. Άλλ’ ουτω ζυνδοκεΐ. ΣΩ» T/

quemadmodum cetera, pulchra dico,fed pulchra femper fuap- 
te natura, voluptates proprias nullo modo motuum delega
tionibus convenientes habentia, eadem ratione colores item 
pulchros atque gratos efle dico. Sed nqmquid intelligimus „ 
aut quid eft? Pro. Annitor equidem, ό Socrates: verum iple 
quoque lucidius explicare nitere. So. Dico praeterea & voces 
perfpicuas & fuaves, unamque aliquam puram penitus con
cinentes melodiam, ad nihil aliud comparatas, fed natura 
fua pulchras efle, & innatam afferre voluptatem» Pro. Hoc 
quoque verum eft. So. Genus autem voluptatum, quod odores 
fequitur, minus divinum eft. quod autem ipfis neceflarii dolo
res nequaquam mifceantur, & ubi & in quo id inefle contingat» 
cum illis proximis eadem prorfus ratione habere dico. lam- 
que duas voluptatum fpecies» fi modo intelligis, collegimus» 
Pro. Intelligo. So. Hic item difciplinarum voluptates adda* 
mus: fi & iftae famem difeendi nequaquam continere viden
tur» neque propter difciplinarum aviditatem principio ftatim
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is; μαθημάτων πληρωθεισών, εάν ϋςερον άποβολαι διά τής 
λήθης γίγνωνται, καθορμς τινάς έν αύταΐς αλγνβόνας; ΠΡΩ. 
Ούτι φύσει γε' άλλ' εν τισι λογισμούς τού μ,αθήματος, όταν 

b. τις ςερηθείς λυπηθή ^ιά τήν χρείαν. ΣΩ. Και μήν, ώ μακά
ριε, νύν γε ημείς αυτά, καί τά της φυσεως μόνον παθήματα 
χωρίς τοϋ λογισμού ΰιαπερ αίνο μεν. ΠΡΩ. Αληθή τοίνυν λέ
γεις, οτι χωρίς λύπης ήμΐν λήθη γίγνεται έκάςοτε έν τοΐς 
μαθήμασι. ΣΩ. Ταύτας τοίνυν τάς των μαθημάτων ή^ονάς, 
άμίκτους τε είναι λύπαις ρητέον, καί ού^αμώς των πολλών 
ανθρώπων, αλλά τών σβούρα ολίγων. ΠΡΩ. Πώς γάξ ού 

c. ρητέον; ΣΩ. Ούκοϋν οτε μετρίως ήδη διακεκρίμεθα χωρίς 
τάς τε καθαράς ή^ονάς, καί τάς σχεδόν ακαθάρτους ορθώς 
άν λεχ^είσας, προσ^ώμεν τώ λόγω, ταΐς μέν σφοδραΐς ήδο- 
ναΐς άμετρίαν, ταΐς δέ μή, τουναντίον έμμετρίαν' καί το 
μ,έγα καί το σφοδρόν αύ, καί πολλάκις καί όλιγάκις γιγνο- 
μένας τοιαύτας, τής τοϋ απείρου τέ γ' εκείνου καί ήττον 
Ηαί μάλλον διά τε σώματος καί ψυχής φερομένου προσΐοώ- 

<1. μεν αύταΐς είναι γένους' τάς δέ μή, τών εμμέτρων. ΠΡΩ.

dolores inferre. Pro. Mihi fic videtur. So. Quid vero, fi quis 
do&rinis imbutus, earum poftea per oblivionem ia&uram fa
ciat, nonne triftitiam quandam fequi vides? Pro. Non natura 
quidem: fed quadam paffionis cogitatione, cum quis orbatus 
propter indigentiam triftatur. So. Atqui, o beate, nos in 
praefentia non opinionis, fed naturae pailiones tra&amus. Pro. 
Verum eft igitur quod afferis, do&rinae oblivionem plurimum 
absque triftitia evenire. So. Voluptates igitur difciplinarum, 
doloris expertes, nec multorum hominum, fed paucorum ad
modum effe fatendum. Pro. Fatendum procul dubio. So. Poft- 
quam igitur voluptates puras, ab his quae reile propemodum 
fic dicuntur, impuris fecrevimus, addenda eft iam vehemen
tibus voluptatibus immoderatio, remiffioribus moderatio, eas- 
que etiam, quaeintenfius, remiflius, magnum, parvum, raro, 
crebro fufcipiunt, ad infiniti genus, quod per animam cor
pusque fecundum magisminusve difcurrit, referre decet: quae
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Ορθότατα λεγεις, ώ Σώκρατες. ΣΩ. Έπ roiw προς τού- 
τοις μετά ταύτα τόύε αυτών ύια^ετεον. ΠΡΩ. Τό ποιον; 
ΣΩ. Τί ποτέ χρή φάναι προς αλήθειαν είναι τό καθαρόν τε 
και ειλικρινές, ή τό σκόδρα τε και τό πολύ, και τό μεγα, 
και τό ικανόν; ΠΡΩ. Τί ποτ άρα, ώ Σώκρατες, έρωτας 
βουλόμενος; ΣΏ. Μνβεν, ώ Πρώταρχε, επιλείπειν ελεγχων
ηδονής τε και επιςήμης' εί τό μεν af αυτών εκατερου, καθα- e. 
ρόν εςι, τό ό’ ού καθαρόν’ ίνα καθαρόν εκάτερον Ιόν εις τήν
κρίσιν εμοί καί σοι καί ξυνάπασι τοΐσδε, ρμω παρεχη τήν
κρίσιν. ΠΡΩ. 'Ορθότατα. ΣΩ. Ήζ δή, περί πάντων, οσα κα·
^αρά γένη λέγομεν, ούτωσί διανοηθώμεν, προελόμενοι πρώ
τον αυτών εν τι οιασκοπώμεν. ΠΡΩ. Τί ούν προελώμεΰα; 
ΣΩ. Τό λευκόν εν τοΐς πρώτοις-, εί βούλει, ^σεασώμε^α γένος. 
ΠΡΩ. Πάνυ μεν ούν. ΣΩ. Πώς ούν αύ λευκού καί τίς κα-

Ρ’ 
5? 
a.

Ζαρότης ήμϊν ειή; πάτερα τό μέγιςόν τε καί πλεϊςον, ή τό 
άκρατέςατον, έν ώ χρώματος μνβεμία μοίρα άλλη μηδενός

vero ifta non capiunt, ad commenfurati genus potius referen» 
dae. Pro. Re&iflime inquis, o Socrates. So. Poft haec id in- 
fuper circa voluptates inftituendum. Pro. Quid iftud? So. Utrum 
purum ipfum atque fmcerum dicendum iit conferre ad veri
tatem potius, aut vehemens, multum, magnumque, & fuffi- 
ciens? Pro. Quid tibi vis, dum ifta rogas, o Socrates? So. 
Nihil, o Protarche, in ipfa difeeptatione voluptatis & fcien- 
tiae praetermittere vellem: fiquidem utriufque illorum portio 
quaedam pura, quaedam impura eft: ut utrumque purum in 
indicium veniens, & mihi & tibi, & iftis denique cunilis ad 
indicandum fe apertum expeditumque praebeat. Pro. Scite. So. 
Age igitur de omnibus, quae genera pura vocamus, in hunc 
modum cogitemus, unum aliquod ex illis primum in medium 
inducentes. Pro. Quod potiflimum eligemus? So. Album, fi 
vis, primo genus confideremus. Pro. Volo equidem. So. Quo 
modo ita albi, & quae puritas erit? Utrum quod maximum 
quiddam eft ac plurimum ? an quod ita fmcerum, ut nihil in 
eo coloris alterius iniit? Pro. Conftat plane, quod praecipue 

T J
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άνε^ΏΫΩ. Δήλου ϊτιτόμόλις ε'^ικρινες ον. ΣΩ. Όρθωυ. 
όζ ούν τούτο άληθεςατον, ώ \ϊρώταρχε, καί άμα δη κόλ- 

b· λιςον των λευκών πάντων Ζήσομεν, άλλ’ ού το πλεΓςον, ούδε
το μεγιςον; ΠΡΩ. Όρθότατά γε. ΣΩ. Σμικρόν άρα καθα
ρόν λευκόν, μεμιγ μενού πολλού λευκού, λευκότερου άμα και 
καλλιου και αληθεςερον εαν φώμεν γίγνεσθαι, παντάπασιν 
έρούμεν όρθως. ΠΡΩ. ’Ορθότατα μεν ούν. ΣΩ. Τί ούν; ού 
που πολλών δεησόμεθα παραδειγμάτων τοιούτων επί τον της 
ηδονης περί λόγον' άλλ' αρκεί νοεΐν $μΐυ αύτόθεν, ως άρα καί 

C. ξύμπασα ηδονη σμικρό, μεγάλης, και ολίγη πολλής καθαρό
λύπης, ηδίων και άληθεςερα και καλλιών γίγνοιτ άν. ΠΡΩ. 
Σκόδρα μεν ούν, και τό γε παράδειγμα ικανόν. ΣΩ. T/ ίέ 
τό τοιόνδε; άρα περί ηδονης ούκ άκηκόαμευ, ως αίεί γενεσίς 
ίςιν, ούσία δε ούκ εςι τοπαράπαν ηδονης; κομψοί γόξ δη τινες 
αύ τούτον τον λόγον επιχειρούσι μηνύειν ημΐν, οϊς δει χάριν 
Έχειν. ΠΡΩ. Τί δη; ΣΩ. Διαπερανούμαί σοι τούτ αύτό 

d. επανερωτων, ώ Ώρωταρχε φίλε. ΠΡΩ. Αεγε' καί έρωτα
μόνον. ΣΩ. "Έςόν δη τινε δύο, τό μεν, αυτό κα^ αυτό, τό

iincerum eft. So. Probe, nonne hoc veriflimum, o Protarche, 
& pulcherrimum alborum omnium affirmabimus, non autem 
cuod plurimum aut maximum? Pro, Re&e. So. Si ergo quod 
parvum purumque album eft, admixto multo albo, albius ft- 
mul & pulchrius & verius efte dicamus, re&e penitus affere
mus? Pro. Re&e procul dubio. So. Numquid exemplis huius- 
modi pluribus ad indicandam voluptatem egebimus? an po
tius hinc nofle fufficiet, quod univerfa voluptas parva quam 
magna, pauca quam multa, modo a dolore remota ftt, fua- 
vior eft & verior, ac denique pulchrior? Pro. Maxime fane, 
Λί exemplum hoc idoneum eft. So. Quid vero hoc , quod au
divimus, voluptatis quidem generationem femper, effentiam 
vero nunquam exiiftere? elegantes enim quidam viri nobis hoc 
tradere conantur, eisque gratia eft habenda. Pro. Quid tum ? 
So, Visne id interrogando, o amice Protarche, percurram? 
Pro, Dic, & interroga modo So. Sunt igitur duo quaedam t 
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3ε, ad έφίέμενον άλλου. ΠΡΩ. ΤΙώ* τούτω και τίνε λέγεις; 
ΣΩ. Το ^εν, σεμνότατου άέί πεύκος, τό 3’ ελλιπές εκείνου. 
ΠΡΩ. Λεγε τί σαψέςερον. ΣΩ. Τίαιδικά που καλά καί άγα- 
^ά τεθεωρηκαμεν άμα και έραςάς ανδρείους αυτών. ΠΡΩ. 
Σφόδρα γε. ΣΩ. Τούτοις τοίνυν έοικοτα δυοΐν ούσι δυ άλλα 
ζητεί, κατά πάντα όσα λέγομεν είναι τό τρίτον έτέρω. ΠΡΩ. e. 
Αε/ε σαφέςερον, ώ Σώκρατες, α, τι λέγεις. ΣΩ. Ούδέν τι 
ποίκιλαν ,ω Πρωταρχε' άλλ’ ό λόγος έρεσχελεϊ νωϊν. λέγει 3’ 
οτι τό μέν, ένεκα του των οντων ές άεί, τό 3’ ού χάριν έκά- 
ςοτε τό τίνος ένεκα γιγνόμενον άεί γίγνεται. ΠΡΩ. Μόγις 
εμαθον, διά τό πολλάκις λεχΰηναι. ΣΩ. Τάχα δ" ίσως, ω 
παί, μάλλον μαθησόμεθα προελθόντος του λόγου. ΠΡΩ. Τί Ρ" 
γάρ ού; ΣΩ. Δύο δη τάδε έτερα λάβω μεν. ΠΡΩ. ΪΙοΓα; 
ΣΩ.Έν μέν τι, γένεσιν πάντων, την 3ε ουσίαν, έτερον εν. 
ΠΡΩ. Δύο αποδέχομαι του ταύτα, ουσίαν καί γένεσιν. ΣΩ. 
"Ορθότατα. πατέραν ούν τούτων ένεκα ποτέρου; την γένεσιν

unum quidem fecundum feipfum, alterum femper alius appe
tens. Pro. Qua ratione? & quae ifta effe dicis? So. Hoc 
fuapte natura fummopere venerandum: illud vero deficiens. 
Pro. Exprime clarius. So. Vidimus faepenumero pueros pul
chros fimul & probos, & viros eorum amatores. Pro. Vidi
mus. So. Iftis ergo duobus exfiftentibus, duo quaedam alia con- 
fimilia quaere, per omnia quaecunque dicimus alteri tertium 
effe. Pro. Profer obfecro, Socrates, clarius adhuc, quod fentis. 
So. Nihil eft hic diverfum, o Protarche: fed iocamur. Dici
mus autem, quod ex iis quae funt, aliquid femper eft alterius 
gratia: aliquid vero, cuius gratia femper id, quod alterius gra
tia fit, efficitur. Pro. Vix tandem ob crebram repetitionem 
percepi. So, Forte, o puer, procedente difputatione darius 
comprehendemus. Pro. Quidni ? So. Duo haec altera iterum 
adfumamus. Pro. Quaenam? So. Alterum quidem omnium 
generationem, effentiam alterum. Pro. Equidem duo haec abs 
te accipio, effentiam & generationem. So. Re&e. Utrum au
tem horum alterius gratia effe dicimus ? gcnerationemne effentiae
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ουσίας ibeza-dVopev, $ ουσίαν είναι γενεσεως
ΠΡΩ. Τούτο ο προσαγορεύεται ούσία, εί γενέσεως ένεκα 
τούτ εςιν ο, πέξ έςί, νύν πυνάάνη; ΣΩ. Φαίνομαι. ΠΡΩ. 

b· Προς θεών άς άν επερωτ^ς με; ΣΩ. Τοιόνόέ τι λέγω, ώ
Ήρώτάρχε ,σοί, πάτερα πλοίων ναυπηγίαν 'ένεκα φης γίγνε
σθαι μάλλον, η πλοία, ναυπηγίας; καί πάνό’ όπάσα τοιαύτ 
έςί, λέγω τούτ αυτό, ω ΤΙρώταρχε. ΠΡΩ. Τί ούν ούκ αυ
τός άπεκρίνω σαυτω, ώ Σωκρατες; ΣΩ. Ού<5έ^ ό, τι ού. σύ 
μέντοι τού λόγου μέτεχε. ΠΡΩ. Πάνυ μέν ούν. ΣΩ. Φημί 
3η, γενέσεως μέν 'ένεκα, φάρμακά τε καί πάντα όργανα, 

c. καί πάσαν ύλην παρατίθεσθαι πάσιν’ έκάςην ίέ γένεσιν, άλ
λην άλλης ουσίας τίνος έκάςης 'ένεκα γίγνεσθαι' ξύμπασαν 
3έ γένεσιν, ουσίας ένεκα γίγνεσθαι ξυμπάσης. ΠΡΩ. Σαφέ- 
ςατα μέν ούν. ΣΩ. Ούκούν η3ονη γε, εϊπεξ γένεσίς εςιν, 
ένεκα τίνος ούσίας εξ ανάγκης γίγνοιτ άν. ΠΡΩ. Τί μην; 
ΣΩ. Τδ γε μην ού ένεκα τό 'ένεκά του γιγνόμενον αεί 
γίγνοιτ άν, έν τη τού αγαθού μοίρμ εκείνο εςι' τό 3έ τίνος 
ένεκα γιγνόμενον, εις άλλην, ω άριςε, μοίραν θετέον. ΠΡΩ.

gratia ? vel effentiam caufa generationis ? Pro. Hoc, quod ap
pellatur Effentia, an generationis caufam dicamus ? hoccine eft, 
quod nunc percontaris ? So. Videor. Pro. Sed per deos quid 
me interrogas? So. Eiuscemodi quiddam, o Protarche, inter
rogo , num fabricatio navium navigii gratia fit ? an contra navi
gium fabricationis navium ? & de omnibus, quaecunque talia 
funt, idem dico, o Protarche. Pro. Cur igitur non ipie, o 
Socrates , tibi ipfi refpondes? So. Nihii prohibet, attamen tu 
quoque fimul loquere. Pro. Immo. So. Generationis gratia 
inquam, pharmaca, & organa omnia, omnemque materiam 
omnibus adhiberi: fingulas autem generationes lingularum ef- 
fentiarum, univerfam denique univerfae effentiae gratia. Pro. 
Perfpicue admodum. So. Nonne & voluptas, fi quidem gene
ratio eft, alicuius effentiae gratia neceffario fiet ? Pro. Quid
ni? 5<?. Quod tale eft, ut eius gratia fiat, quod femper alte
rius gratia fit , in boni forte locatur; quod vero alterius gra-
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Άναγκαιότατον. ΣΩ. 'Af’ ούν ηδονή γε εΐπεξ γένεσίς εςιν, d. 
εις άλλην ή την τοΰ αγαΰοΰ μοίραν αντήν τιύέντες, όρύως 
^ήσομεν; ΠΡΩ. 'Ορθότατα μέν ονν. ΣΩ. Ονκοΰν (οπές άρ- 
χρμενος είπαν τούτον τοΰ λόγον") τω μηνύσαντι τής ηδονής 
περί, το γενεσιν μέν, ονσίαν δέ μηδ’ ήντινοΰν αντής είναι, 
χαριν δει έχειν. δήλον γαξ οτι οντος των φασκόντων ηδονήν 
αγαθόν είναι καταγελμ. ΠΡΩ. Σκόδρα γε. ΣΩ. Κ<χζ μην 
αντός ούτος έκάςοτε και των έν ταϊς γενέσεσιν άποτελον- e» 
μενών καταγελάσεται. ΠΡΩ. Πώς δή καί ποιων λέγεις; ΣΩ. 
I ων οσοι έξιώμενοι ή πείνην, ή δίψαν, ή τι των τοιούτων, οσα 
γένεσις έξιάται, χαίρονσι δια την γενεσιν, άτε ηδονής ονσης 
αντής' καί φασί ζην ονκ άν δέξασ^αι, μή διψωντές τε καί 
πεινωντες, καί τάλλα, ά τις άν εϊποι πάντα τά επόμενα τοίς 
τοίοντοις παθήμασι μη πάσχοντες. ΠΡΩ. Έοίκασι γοΰν. ΣΩ. Ρ· 
Ονκοΰν τω γίγνεσθαι γε τονναντίον άπαντες το φ^είρεσ^αι 
φαϊμεν άν. ΠΡΩ. ’ Κναγκαΐον. ΣΩ. Την δή φθοράν καί γέ- 
νεσιν αίροϊτ άν δ τον^ αιρονμενος, άλλ, ον τον τρίτον εκείνον 
βίον, τον έν ώ μήτε χαίρειν μήτε λνπεΐσ^αι, φρονεϊν δ’ ην

tia, in aliam fortem,. ο vir optime, reducendum videtur. Pro. 
Neceflarium id omnino. So. QuamObrem fi voluptas generatio 
eft, ad aliam quam boni fortem merito referemus. Pro. Meri
to certe. So. Nonne, ut in principio difputationis-huius prae
dixi, dicenti, voluptatis quidem generationem , effentiam vero 
nullam exfiftere,habenda gratia eft? conftat enim,eos qui vo
luptatem bonum praedicant, ab hoc derideri. Pro. Magnopere. 
Sq. Quin etiam hic idem eos, qui generationi impenfius ftu- 
dent, ridebit. Pro. Quo pa<fto, & quales ais? So. Eos, qui dum 
famem fitimque reftinguunt, vel aliquid aliud ex iis, quae gene
ratio curat ac fedat, generatione lactantur, quafi ipfa fit volup
tas: aiuntque, vitam fe nihil moraturos, nili fitiant & e furiant, 
atque aliis quae haec fequuntur, afficiantur. Pro. Nidemur fane. 
So. Eius autem quod fieri eft, contrarium , deftrui ipfum cun&i 
fatemur. Pro. Neceflario. So. Corruptionem igitur generatio- 
remque eligit, quisquis haec expetit: non autem tertiam illam.
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δυνατόν ώς οίόν τε καθαρώτατα. ΠΡΩ. Πολλή τις, ώς εο^ 
κεν, ώ Σωκρατες, άλογία ξυμβαίνει γίγνεσθαι, εάν τις την 
ηδονήν ώς αγαθόν ήμϊν τίθεται. ΣΩ. Πολλή. έπεί και τήδε 

b. ετι λέγω μεν. ΠΡΩ. Πί^; ΣΩ. Πώς ούκ άλογόν έςι, μηδέν 
αγαθόν είναι μηδέ καλόν, μήτε έν σώμασι, μήτ έν πολλοίς 
άλλοις, πλήν έν ψυχή, και ενταύθα ηδονήν μόνον’ ανάριαν 
δέ, ή σωφροσύνην, ή νούν, ή τι τών άλλων όσα αγαθά είληχε 
ψυχή, μηδέν τοιούτον είναι-, προς τούτοις δέ ετι, τον μ,ή χαί- 
ροντα, άλγούντα δέ, αναγκάζεσαι φάναι κακόν είναι τότε 
όταν άλγη, καρν ή άριςος πάντων' και τον χαίροντα αύ, όσω 
μάλλον χαίρει, τότε όταν χαίρη, τοσούτον διαφέρειν προς 

c. αρετήν. ΠΡΩ. Πάντ έςι ταύτα, ώ Σωκρατες, ώς δυνατόν
άλογώτατα. ΣΩ. Μ?} τοίνυν ηδονής μέντοι έζέτασιν πάσαν 
έπιχειρώμεν ποιήσασδαι, νού δέ καί έπιςήμης οίον φειδόμενοι 
σφοδρά φανώμεν’ γενναίας δέ, εϊπη τι σαθρόν εχει, παν 
περικρούωμεν, έως ό, τι καθαρωτατον ές αυτών φύσει, τού-

vitam, quam & laetitia & militia vacuam, intelligentiae vero 
quoad fieri poteft, puriffime compotem propofuimus. Pro. A 
ratione procul, o Socrates, erit, quicunque voluptatem nobis bo
num aiTeverabit. So. Procul admodum: quandoquidem & hac 
praeterea ratione id oftendere licet. Pro. Qua ? So. Cur enim 
non abfurdum fit, cum nihil bonum decorumve fit, five in 
corporibus, fi ve in aliis ullis, praeterquam in anima, in ea ta
men folummodo voluptatem bonum vocare: fortitudinem 
vero, temperantiam, intelligentiam, ac reliqua, quaecunque 
bona fortitus eft animus, minime ? Ac praeterea hominem vo
luptatis expertem, dolore vero affe&um, malum tunc, dum 
dolet, aflerere, licet omnium optimus fit: & eum contra, qui 
voluptatibus delinitur, quo magis geftit, eo virtute praeftan- 
tiorem dicere? Pro. Haec, o Socrates, omnia fiipra quam 
dici poffit, abfurda funt. So. Ne tamen difputationem omnem 
in voluptate confumamus, mentem vero & fcientiam praeter
mittere videamur: age iam , fi quid fordidum etiam his adia- 

excutiamus, donec ad puriifimam eorum naturam tan,- 
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τω κατώ&ντεζ, εις τήν κρίσιν χρώμεβα τήν κοινήν τοΐς τε 
τούτων και τοΐς τής ή^ονής μέρεσιν άληθεςάτρις. ΠΡΩ. Όρ- 
δως. ΣΩ. Ούκούν ήμΐν το μέν, οΐμαι, δημιουργικόν έςι τής d. 
περί τά μαδήματα έπιςήμης, το δέ, ττερι παιδείαν, ή τροφήν; 
ή πως; ΠΡΩ. Ούτω. ΣΩ. Έν δή ταΐς χειροτεχνικούς δια- 
νοηθωμεν πρώτα, εϊ τό μεν έπιςήμης αύτων μάλλον εχό- 
μενον, το δέ, ήττον ενι' και δει τά μεν ώς καδαρώτατα νο·^ 
μίζειν, τά δ’ ως άκαδαρτότατα. ΠΡΩ. Ούκούν χρή. ΣΩ. 
Τάς τοίνυν ήγεμονικάς διαληπτέον εκάςων αύτων χωρίς; 
ΠΡΩ. ΤΙοίας καί πως; ΣΩ. Οϊον, πασών που τεχνών άν τις e. 
αριθμητικήν χωρίζη, και μετρητικήν, καί ςατικήν, ως έπος 
εϊπεΐν, φαύλον το καταλειπόμενον έκάςης άν γίγνοιτο. ΠΡΩ. 
Φαύλον μεντοι. ΣΩ. Το γούν μετά ταύτ εΐκάζειν λεί- 
ποιτ άν, και τάς αισθήσεις καταμελετάν έμπειρέ καί τινι 
τριβή, ταΐς τής ζοχαςικής προσχρωμένους δυνάμ,εσιν, άς 
πολλοί τέχνας επονομάζουσι, μελετη και πίνω τήν ^ώμμν ρ. 
άπειρχασμενους. ΠΡΩ. Αναγκαιότατα λέγεις. ΣΩ. Ούκούν 
μεςή μέν που μουσική, πρώτον τό ξύμφωνον άρμόττουσα ού

dem penetrantes, & ipfam inipicientes, ad indicandum tum 
harum, tum voluptatis partibus veriflimis, uti poilimus. Pro. 
Scite. So. Nonne aliud nobis fcientiam circa do&rinas, aliud 
circa educationem vel nutritionem exhibet? Pro. Sic eft. So. 
In manuariis primum artibus videamus, num artium alia fcien- 
tia magis, alia minus fit: oporteatque aliam puriflimam, aliam 
impuriflimam arbitrari. Pro. Decet profeilo. So. Praecipuae 
utique ex fingulis difcernendae. Pro. Quales, & quo pafio ? 
So. Ut ecce, fi quis ab omnibus artibus fegregaret numerandi 
dimetiendique & ponderandi peritiam, vile quiddam eflet, 
quod uniuscuiusque reftaret. Pro. Vile profefto. So. Refiduum 
quippe imaginatione quadam ac fenfuum experientiq & exer
citatione, conie&urisque confequi liceret, quas plerique artes 
vocant, cura & labore vim fuam omnem adeptas. Pro, Ne- 
ceflaria prorfus dicis. So. An non mufica iis plena eft ? Pri- 
mo-concentum contemperat non menfura, fed diligentiae po-.
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^PV» άλλά μελέτης ςοχασμώ' και ξύμπασα αυτής αύλη^
, τό μέτρον έκάςης χορδής τω ςοχάζεσ^αι φερομένης 

^ηρεύουσα’ ώστε πολύ μεμιγμένον εχειν τό μή σαψες, σμι- 
b. κρόν αε τό βέβαιον. ΠΡΩ. Άληθέςατα. ΣΩ. Καί μήν ιατρι

κήν τε, καί γεωργίαν, καί κυβερνητικήν, καί ςρατηγητικήν, 
ωσαύτως ενρήσομεν έχούσας. ΠΡΩ. Καί πάνυ γε. ΣΩ. Τεκ- 
Γονικήν δε γε, οιμαι, πλείςοις μέτροις τε καί όργάνοις χρω- 
μενην, τα πολλήν ακρίβειαν αυτή πορίζοντα τεχνικωτέραν 
των πολλών επισήμων παρέχεται. ΠΡΩ. Γΐή; ΣΩ. Κατά τε 
ναυπηγίαν και κατ' οικονομίαν, καί έν πολλούς άλλοις τής 
ξυλουργικής. κανόνι γάξ, οϊμαι, καί τόρνιρ χρήται, καί 

c. λιαβήτη, καί ςά^μη, καί τινι προαγωγίω κεκομφευμένφ. 
ΠΡΩ. Καζ πάνυ γε, ώ Σώκρατες, όρ(ίώς λέγεις. ΣΩ. &ώ- 
μεν τοίνυν νιχή τάς λεγομένας τέχνας, τάς μέν, μουσική 
ξυνεπομενας, έν τοίς έργαις ελάττονος ακρίβειας μετισχού- 
νας, τάς VI τεκτονική, πλείονος. ΠΡΩ. Κε/'σ^ω. ΣΩ. Ύούτων 
όε ταύτας άκριβεςάτας είναι τέχνας, άς 3ή νυν πρώτας εί- 

tius conieftara: tum univerfa eius pulfandi facultas menfuram 
chordae cuiusque conieilura motae perquirit, itaque ut obfcu- 
ritatem plurimam mixtam habet, ita Habilitatem minimam. 
Pro. Verifiime. So. Quin etiam medicinam, agriculturam, gu* 
bernaroriam, militarem, fimiliter inftitutas effe reperiemus. Pro. 
Quam maxime. So. Archite&uram vero menfurae, & inftru- 
menta iam plurima, quibus utitur illa crebro,ut perfpicacem 
maxime, ita fupra cetera artificiofam maxime reddant. Pro. 
Quonam pailo? So. In ipfa profe&o navium & domorum 
conftru&ione, multisque aliis ad genus materiae elaborandae 
quodammodo pertinentibus, utitur amuffi regulaque, torno, 
circino, filo, perpendiculo, inftrumento quoque ad dirigenda 
ligna idoneo. Pro. Reite admodum, o Socrates, inquis. So. 
Ponamus igitur eas quae dicuntur artes, in ordine duplici: 
alias quae muficam quidem in operibus feftantur, perfpicaciae 
minoris participes: alias architecturae pediffequas, aliquanto ma- 
ioris.Pz-0. Ponamus. 5o. Harum autem omnium perfpicaciflimas. 
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πομεν. ΠΡΩ. Αριθμητικήν φαίνη μοι λεγειν, και οσας μετά 
ταύτης τέχνας έψθέγξω νυν δή. ΣΩ. Πάνυ μέν ούν. άλλ’, 
ώ Πρωταρχε, άξ ού διττάς αύ καί ταύτας λεκτέον; ή πως; J, 
ΠΡΩ. Ποιας δή λέγεις; ΣΩ. Αριθμητικήν πρώτον, άξ' ούκ 
άλλην μεν τινα, τήν των πολλών, φατέον, άλλην ί’ αύ, τήν 
των φιλοσο<ρουντων; ΠΡΩ. Πί? ποτέ διορισάμενος ούν, άλ
λην, τήν δέ άλλην θείη τις άν αριθμητικήν; ΣΩ. Ού σμικρός 
ορος, ω Πρωταρχε. οί μεν γάξ που μονάδας άνθους κατα
ριθμούνται των περί αριθμόν' οΐον ςρατόπεδα δύο, καί βούς 
^ύο' και δυο τά σ μικρότατα, ή και τά πάντων μέγιςα' ol e.. 
ουκ άν ποτέ αύτοΐς συνακολουθήσειαν, ει μή μονάδα μονάδος 
εκαςης των μορίων μηδεμίαν άλλην άλλης διαιρούσαν τις 
θήσει. 11ΡΩ. Καί μάλα εύ λεγεις ού σμικράν διαφοράν των 
περί αριθμόν τευταζόντων, ώστε λόγον εχειν, δύο αύτάς είναι. 
ΣΏ. Τί δέ λογιςική καί μετρική κατά τεκτονικήν και κατ 
Εμπορικήν της κατά φιλοσοφίαν γεωμετρίας τε καί λογισ
μών κάταμελετωμένων; πότερον ως μία έκατέρα λεκτέον, η Ρ- 

57
quas paulo ante primas vocavimus. Pro. Numerandi peritiam, 3’ 
& quas cum illa fupra iunxifti, innuere nunc mihi videris. So. 
Prorius, fed num, o Protarche, has iterum duplices affirma
re, an aliter debemus? Pro. Quas inquis? So. Arithmeticam 
primo, nonne aliam vulgarium, aliam philofophantium? Pro. 
Quanam ratione quis partiens, aliam atque aliam arithmeticam 
afleret? So. Haud exigua difcrepantia, o Protarche. Illi enim 
unitates inaequales eorum quae fecundum numerum funt, di
numerant, velut duos exercitus, boves duos, duo quae mini
ma , duo etiam quae omnium maxima: hi vero nunquam eos 
lequerentur, nifi quis partium unitatem aliam ab alia unitate 
nilnl difcrepantem pofuerit. Pro. Quam optime loqueris, dum 
multam infers diverfitatem eorum, qui circa numerum verian- 
tur: adeo ut decens fit, in duo quaedam dividere. So. Quid 
vero computandi & dimetiendi illa fecundum architeihtram 
mercaturamve facultas, itemque illa fecundum philofophiam 
geometria ratiocinatioque diligens, utrum una quaedam, au
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δύο τιθωμεν; ΠΡύ. πρόσδεν επόμενος εγωγ" άν δύο, κα
τά την έμην ψήφον, τιύείην ένατέ ραν τούτων. ΣΩ. ΟρΟως* 
ού δ’ 'ένεκα ταύτα προηνεγκάμεόα εις το μέσον, άρα εννοείς; 
ΠΡΩ. Τ^ί. αλλά σε βουλοίμην άν άποφηνασ^αι τό νύν 
ερωτωμενον. ΣΩ. Δοκεΐ τοίνυν έμοιγε ούτος δ λόγος ούχ 
ηττον η οτε λέγειν αυτόν ηρχόμ,εύα, ταϊς ηδοναΐς ζητών αν- 

b. τίςροφον ενταύθα προβεβληκέναϊ σκοπών άρα έςί τις έτέρας 
άλλη καύαρωτέρα έπιςημης έπιςημη, καθάπεξ ηδονης ηδονη. 
ΠΡΩ. Κλη μάλα σαφές τούτο γε, οτι ταύ^ ένεκα τούτων· 
έπικεχείρηκε. ΣΩ. Τι ούν, άξ ούκ έν μέν τούς έμπροσθεν έπ 
άλλης άλλην τέχνην ούσαν ανευρίσκει σαφεςέραν ούσαν, καί 
άσαφεςέραν άλλην άλλης; ΠΡΩ. ΙΙάνυ μέν ούν. ΣΩ. Έί 
τούτοις δέ, άξ ού τινα τέχνην ως ομώνυμον φ^εγξάμενος , 
εις δόξαν καταςησας ώς μιας, πάλιν ώς δυοΐν, έπανερωτφ 

c. τούτοιν αύτοΐν τό σαφές καί το καύαρόν τε περί ταύτα, πό
τερον η των φιλοσοφούντων η ροη φιλοσοφούντων άκριβέςερον 
'έχει; ΠΡΩ. Κ«/ γ,άέ^,α δοκεΐρι.οι τούτο διερωτ^ν. ΣΩ. Τή/

duae potius artes funt? Pro. Priorem ego refponfionem fecu-- 
tus, mea quidem fententia, duas efle ponerem. So. Probe, fed 
num intelligis, cuius gratia in medium haec produximus ? Pro. 
Forfitan. attamen quod nunc quaefitum eft, explanare te ve
lim. So. Difputatio noftra, quae iamdiu proportionem quandam 
aequa diviflonis converflone voluptatibus refpondentem quae
rit , videtur mihi nunc non minus, quam ab initio, afiecuta fuif* 
fe quod quaerit, dum indagat, num fit fcientia quaedam alia 
fcientia purior, quemadmodum voluptate voluptas. Pro. Con
flat , horum gratia ifta traflata fuifle.. So. Quid autem, nonne 
in fuperioribus aliam artem in alia efle repertum eft, clario- 
remque aliam, & obfcuriorem aliam ? Pro. Maxime. So. In 
iis autem an non artem quandam ratio velut aequivocam pro
ferens , & quafi unam innuens , rurfus quaft duae fint, inqui
rit , num perfpicuitas puritasque illarum penes philofophantes, 
aut non philofophantes, exfiftat ? Pro. Et maxime quidem id 
inquirere mihi videtur. So. Quale huic refponfum, o Protar- 
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ουν, ω Ώρώταρχε, αυτφ όώωμεν απόκρισην; ΠΡΩ. ΫΩ Σώ- 
Χρατες, εις ^αυμαςόν 2ια<ροράς μέγεθος εις σαφ/ρνειαν προ- 
εληλύθαμεν έπιςημων. ΣΩ. Ούκούν άποκρινούμεθα ρ^ίον. 
ΠΡΩ. Τί μήν; καί ειρν^ω γε, ότι πολύ μέν αυται των 
άλλων τεχνών διαερέρουσι’ τούτων ύ' αυτών αϊ περί την των 
όντως φιλοσοφούντων ορμήν άμηχανον άκριβείφ καί άλη- d. 
βείφ περί τά μέτρα τε καί αριθμούς όια^έρουσιν. ΣΩ. Έςνυ 
ταύτα κατά σε' καί σοι ον; πιςεύοντες, ^αρρούντες άποκρι- 
νωμε^α τοϊς ύεινοΐς περί λόγων ολκήν. ΠΡΩ. Το ποιον, 
ΣΩ. Ως είσί όύο άρβμητίκαί, καί ταύταις άλλαι ύύο τοιαύ- 
ται ξυνεπόμεναι συχναί, τνρν ύιόυμότνρτα εχουσαι ταύτην, 
ονόματος ενός κεκοινωνημέναι. ΠΡΩ. Δώώμεν τύχη αγαθή 
τούτοις,ους φής δεινούς εϊναι, ταύτνρν τνρν άπόκρισιν, ώΣώ- e. 
κρατες. ΣΩ. Ύαύτας ούν λέγομεν έπιςήμας ακριβείς μάλιςα 
εϊναι ‘, ΠΡΩ. Π.ζ>υ μέν ούν. ΣΩ. Άλλ’ ημάς, ώ ΤΙρώταρχε, 
άναίνοιτ άν ή τού οίαλέγεσ^αι όύναμις, είτενα προ αυτής 
άλλην κρίναιμεν. ΠΡΩ. Τίνα οέ ταύτνρν αύ όεϊ λέγειν; ΣΩ. Ρ^. 
△^Xoy οτι η πάοαν τνρν γε νυν λεγομέννρν γνοίν;. τέ;ν γάξ1 περί a,

che, reddemus ? Pro. Ο Socrates, ad miram fcientiarum dif
ferentiam declarandam defcendimus. So. An non rcfponiio fa
cilis ? Pro. Quidni ? afferamus itaque, has artes longo intervallo 
a ceteris difcrepare. ab iis praeterea eorum, qui re vera phi- 
lofophi funt, ftudium mirum in modum fmceritate & veritate 
circa menfuras numerosque differre. So. Sunto igitur iffa ex 
tua fententia: nosque tibi credentes, auda&er importunis difpu- 
tatoribus refpondeamus. Pro. Quidnam ? So. Duas arithmeti
cas effe ac duas metiendi artes, aliasque facultates harum co
mites plurimas, geminationem habentes huiusmodi, & in no
mine uno communicantes. Pro. Demus fecunda fortuna his, 
quos importunos vocaffi, refponfionem hanc, o Socrates. So. 
Has igitur fcientias quam maxime buceras atque fupremas alle
veramus? Pro. Omnino. So. Verumtamen, o Protarche, nos 
differendi facultas ipfa facere non patiatur, fi quam aliam ipH 
praeferemus. Pro. Quam vero hanc dicere decet ? So. Eam,
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το ον καί το όντως, καί το κατά ταυτον αεί πεφυκος, πάν
τως εγωγε οίμαι ηγείσΰαι ξύμπαντας, οσοις νού και σμικρόν 
προσήρτηται, μ,ακρω άλνβεςάτνμ είναι γνώσιν. σύ δέ τίπώς, 
ώ ΤΙρώταρχε, ύιακρίνοις άν; ΠΡΩ.’Ήκουον μέν εγωγε, ω 
Σώκρατες, έκάςοτε Γοργίου πολλάκις, ως η τού πεβειν πολύ 
^ιαςρέροι πασών τεχνών. πάντα γάξ ύ^ αύτ^ι ^ούλα ύί έκόν- 

b. των, άλλ ού ^ιά βίας, ποιοΐτο, καί μακρώ πασών άρίςη εΐη των 
τεχνών. νύν ά ούτε σοι, ούτε έκείνω βουλοίμην άν εναντία 
τί^εσ^αι. ΣΩ. Τά όπλα μοί ΰοκεΐς βουλωθείς είπεΐν, αίσχυν- 
3είς άπολιπείν. ΠΡΩ.Έςα; νύν ταύτα ταύτη, οπη σοι ΰοκεΐ. 
ΣΤί/Αξ ούν αίτιος εγώ τού μη καλώς ύπολαβεΐν σε; ΠΡΩ. 
Το ποιον; ΣΩ. Ούκ, ώ φίλε ΤΙρώταρχε, τούτο εγωγε ε^- 
τουν πω, τίς τέχνη η τίς έπιςημη πασών διαφέρει, τώ μεγίςη 

c. καί άρίςη καί πλείςα ώ^ελούσα ημάς* άλλα τίς ποτέ τάσα-
<ρές καί το ακριβές καί το άληύέςατον επισκοπεί, καν ει σμι- 
κρά καί μ,η σμικρά ονίνασα. τούτ έςιν ο νύν ύη ζητούμεν, 
άλλ ορα’ ούύέ γάς άπεχ^ηση Τοργία, τη μέν εκείνου ύπάρ* 

quae omnem modo indubiam peritiam nofcit. hanc enim, cum 
circa id quod eft, & vere eft, & femper eodem modo fe ha
bet, verfetur, arbitror omnes quibus modo aliquid fanae men
tis adftt, longe omnium veriflimam cognitionem efle protinus 
concefliiros. Tu vero , o Protarche, quid fentis? Pro. Gor- 
giam f5epe audivi, cum diceret, perfuadendi facultatem artibus 
cunfiis praecellere: quippe quae conftat non vi, fed fponte 
fibi fubiiciat; longeque omnium artium optima fit. Nunc vero 
nec tibi nec illi adverfari velim. So. Arma mihi videris dicere 
voluifle, verum pudore addu&us praetermififle. Pro. Sunto 
haec, ut lubet. So. Egone in caufa fum, ut minus bene acce
peris? Pro. Quid? So. Non ego, o amice Protarche, quae 
ars aut fcientia omnibus eo antecellat, quod maxima potifli- 
maque & utiliffima omnium fit, ex te quaefivi: fed quae per- 
fpicuum, fincerum, veriffimum contempletur, quamvis parva 
fit ac minime utilis, hoc profefto eft, quod modo quaerimus. 
At vide, nihil enim Gorgiam offendes, fi eius arti utilitatis 
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χίιν τέχν^ δώούς πρός χρείαν τοΐς άνθ'ρώποις κρατείς 3’ 
είπον νυν εγώ πραγμ.ατείμ, καθάπες τού λευκού περί τότε 
■έλεγον, κμν εί υ μικρόν, καθαρόν όέ είη, τού πολλόύ καί μη <1, 
τοιούτου διαφέρειν, τούτα γ1 αύτώ τώ άληθεςάτορ. καί νυν ύη 
ακρό^ρα ΰιανοηθέντες, και ίκανώς ΰιαλογισάμενύΐ, μητ είς 
πίνας ωφέλειας έπιςημών βλέψαντες, μητέ πίνας εύΰοκιμίας, 
άλλ’ είτις πέφυκε της ψυχής ημών ΰύναμις έρμν τε του αλη
θούς, και πάντα ενεκα τούτου πράπτειν' ταύτην εϊπωμεν, 
^ιεξερευνησάμενοι τό καθαρόν' νού τε καί φρονήσεως, εί ταύ
την μάλιςα έκ τών είκόταν κεκτη&αι φαίμεν άν, η τινα 
έτέραν ταύτης κυριωτέραν ημΐν ζητητέον. ΠΡΩ. Αλλά σκο- e. 
πώ' και χαλεπόν, οϊμαι, συγχωρησαι, τινα άλλην έπιζημην 
η τέχνην της αλήθειας άντέχεαΖαι μάλλον η ταύτην. ΣΩ. 
Άξ ούν έννοησας, τό τοιόνΰε έϊρηκας, 3 λέγεις νυν, ώς αί 
πολλαι τέχναι καί οσαι περί ταύτα πεπόνηνται, πρώτον μέν 
οό^αις χρώνται, καί τά περί δόξας ζητούσι ξυντεταγμένώς; ρ. 
είτε καί περί φύσεως ηγείται τις ζητεϊν, οΐ^ οτι τά περί τον

Irfudem praeftantiamque concedas,ei vero, quam ipfe modo 
narravi, facultati veritatis praecellentiam tribuas: quemadmo
dum fupra de albo dixeram, quod licet parvum, ii tamen pu
rum eifet, multo impuroque fecundum veritatis exceflum, 
praeftaret. Et nunc quidem adhibita vehementi meditatione, 
& fatis commoda difputatione confe&a, ne refpiciamus in ulla 
difciplinarum vel commendationes vel commoda: fed fi qua 
ex natura fua vis animi Veritatis eft amans, eiusque gratia 
cun&a peragit, hanc dicamus, puritate mentis & fapientiae 
perfcrutati, confiderandam, a dilferendine fcientia maxime, an 
ab alia potius hac praeftantiore acquiri videatur. Pro. Con- 
fidero equidem, concedoque, difficile inveniri pofle aliam vel 
artem vel fcientiam, quae fibi magis vindicet veritatem. So» 
Numquid tale quiddam cogitans, haec modo dixifti ? quod vi
delicet artes multae, & quaecunque circa haec verfantur, pri
mo quidem opinionibus utuntur, & quae circa opiniones con- 
fiftunt, ex inftituto perquirunt; five etiam quae ad naturam

Piat. Oper. Pol. IV. \
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. κόσμον τόνδε ό'^ γέγονε, καί οπη πάσχει τί καί ΰπη ποιεί, 
ταύτα ζητεί διά βίου; φαϊμεν άν ταύτα; ή πώς; ΠΡΩ. 
Ούτω. ΣΩ. Ουκούν ου περί τά οντα αίεί, περί δε τά γιγνό- 
μενα καί γενησόμενα καί γεγονότα ήμών ό τοιούτος άνήρνμ 
ται τον πόνον. ΙΙΡΩ. ’Αλνβέζατα. ΣΩ. Τούτων ούν τί σα<φές 

b. άν φαϊμεν τή άκριβεςάτιρ αληθείς γίγνεσθαι; ών μήτε εσχε 
μηδέν πώποτε κατά ταυτά, μή^ εξει, μήτε εις τό νύν πα
ρόν ϊχει; ΠΡΩ. Καί πώς; ΣΩ. Π^/ ούν τά μή κεκτημένα 
βεβαιότητα μηό ήντινούν, πώς άν ποτέ βέβαιον γίγνοι^ ήμϊν 
καιότιούν; ΠΡΩ. Οίμαι μεν ούδαμώς. ΣΩ. Ούί’ άρα νούς, 
ουδέ τις έπιςήμη περί αυτά έςι τό άληθέςατον εχουσα. ΠΡΩ. 
Ουκούν εικός γε. ΣΩ. Τόν μεν δή σε καί εμέ καί Γοργιάν 
καί Φίληβον χρή συχνά χαίρειν έφν, τάδε δέ διαμαρτύρα- 

c. δΰαι τω λόγορ. ΠΡΩ. Τό ποιον; ΣΩ. Ώς ή περί εκείνα εσ^ά 
ήμϊν τό, τε βέβαιον καί τό καθαρόν, καί αληθές, καί ο δή 
λέγομεν ειλικρινές, περί τό άεί καί κατά τά αυτά ωσαύτως 
άμικτότατα έχον, ή δεύτερος εκείνων, οτι μαλιςα εςι ζυγ- 

fpe&ant, indaganda quis putet, puta quod quae circa mundum 
funt, quomodo videlicet fadtus iit, quomodo patiatur, quo
modo agat, per omnem vitam fcrutatur. fatemur haec, an non? 
Pro. Utique. So. Nec circaea, quae femper exfiftunt, fed quae 
funt, eruntque & fuerunt, hic verfatur. Pro. Vera loqueris. 
So. Num ex iis, quae nunquam aut in praeterito, aut futuro, 
aut praefenti eodem modo fe habent, aliquid exaftiflama ve
ritate perfpicuum eife dicemus ? Pro. Non licet. So. Etenim in 
iis, quae nullam prorfus ftabilitatem habent, quo pa&o nos 
ftabile quidquam affequeremur? Pro. Nulla, ut arbitror, ratione. 
So. Neque mens igitur, neque fcientia ulla circa ifta eft, ve
ritatem fupremam habens. Pro. Confentaneum. So. Te igitur, 
& me, & Gorgiam, atque Philebum, valere finamus: hoc 
autem ratione nunc afferamus. Pro. Quid iftud ? So. Quod illa 
nobis facultas firmitatem, puritatem, veritatem, finceritatem 
continet, quae circa ea, quae femper eodem modo & fimpli- 
ciflima funt, ftudet: aut quod fecundo loco quam maxime 
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γενές’ τά δ’ άλλα πάντα δεύτερα τε και ύςερα λεκτέον. ΠΡΩ. 
Άληβέςατα λέγεις. ΣΩ. Τά δή τών ονομάτων περί τά τοιαύ- 
Τα κάλλιςα άξ ού τοΐς καλλίςοις δικαιότατον άπονέμειν; 

ΠΡΩ. Ε/κός γε. ΣΩ. Ούκούν νους έςι καί φρόνησις ά γ' άν 
τις τιμήσειε μάλιςα όνόματα; ΠΡΩ. Νάί. ΣΩ. Ύαύτ άρα 
έν ταΐς περί τό ον όντως έννοίαις εςίν άπηκριβωμένα όρϋώς 

κείμενα καλείσαι. ΠΡΩ.*Πάνυ μέν ούν. ΣΩ. Καί μήν άγε 
εις τήν κρίσιν εγώ τότε παρεσχόμην, ούκ άλλ’ εςίν ή ταύτα 

τά ονόματα. ΠΡΩ. Τί μήν, ώ Σωκρατες; ΣΩ. Ε&ν. τό μέν 
δή φρονήτεώς τε καί ηδονής πέρι προς τήν άλλήλων μίξιν εϊ- 

τις φαίη καθαπερεί δημιουργούς ήμΐν, εξ ών ή έν οΐς. δή δη- ea 
μιουργεύν Τι παρακεύσ^αι, καλώς άν τώ λόγιρ άπεικάζοι. 

1ΙΡΩ. Καί μάλα. ΣΩ. Το δή μετά ταύτα άγ ού μιγνύναι 
έπιχειρητέον; ΠΡΩ. Τί μήν; ΣΩ. Ούκούν τάδε προειπούσΐ 
καί άναμνήσασιν ημάς αύτούς όρθότερον άν εχοι. ΠΡΩ. Τά 
ποια; ΣΩ. ‘Ά καί πρότερον έμνήσ^ημέν. ευ δ' ή παροιμία 

δοκεϊ εχειν, το, δίς καί τρις τό γε καλώς εχον έπαναπολεύν ρ* 
τώ λόγω δείν. ΠΡΩ. Τί μήν; ΣΩ. Φέρε δή προς Διάς, οίμαί 

illis proximum» reliqua omnia fecunda & pofteriora dicenda. 
Pro. Vera nimium. So. Atqui illa nomina, quae circa talia 
quaedam pulcherrima omnium funt, an non rebus quoque pul
cherrimis aflignanda? Pro. Par eft. So. Mens & fapientia no
mina funt omnium pretiofiflima ? Pro. Sunt. So. Haec igitur 
intelligentiis eius, quod vere eft, exa&iffima ratione perfeita at
que tributa reile utique accommodantur. Pro. Prorfus. So. At 
quae ipfe in iudicium fupra produxi, non alia funt quam haec 
nomina. Pro. Haud alia. So. Ceterum fi quis mixtionem vo
luptatis & fapientiae nobis velut opificibus propofitam dicat, 
Ut quaeramus, ex quibus & in quibus confletur, re&e coniiciet, 
arbitror. Pro. Et maxime quidem. So. Itaque deinceps mifcere 
conandum. Pro. Conandum plane. So. Nonne haec prius di
cere , & in memoriam revocare praeftabit ? Pro. Quae ? So. 
Quae & antea memoravimus, praeclarum nempe proverbium 
illud, quo dicitur, quae pulchra funt, &bis &ter repetenda 
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οντωσί πως τά τότε λεχ^έντα ρηθηναι. ΠΡΩ. Πως·; ΣΩ, 
Φίληβος φητί ηδονήν σκοπόν ορθόν πάσι ζώοις γεγονέ- 
ναι, καί δειν πάντας τούτον ςοχάζεσ^αΓ και δή καί ταγαθόν 
τούτ αντό είναι ξύμπασι, καί δύο ονόματα, άγοοθόν καί ήδν, 
ενί τινι καί φύσει μι$ τούτο ορθούς τεθέν ϊχειν. Σωκράτης δέ 

b. πρώτον μέν ού φησι τούτ είναι, δύο δέ καθάπεζ τά όνόματ 
τα, και τότε τό αγαθόν και ήδν διάφορον άλλήλων φύσιν 
εχειν' μάλλον δέ μετέχον είναι τής τού αγαθού μοίρας τήν 
φρόνησιν ή τήν ηδονήν. ον ταύτ έςί τε και ήν τά τότε λεγά
μενα, ώ Πρώταρχε; ΠΡΩ. Σκόδρα μέν ούν. ΣΩ. Ούκούν 
καί τόδε και τότε καί νύν ήμΐν άν ζννομολογοϊτο. ΠΡΩ. Τα 
ποιον; ΣΩ. Τφ, τάγαθού διαφέρειν φνσιν τάδε μάλλον των 

c. άλλων. ΠΡΩ. Τίνι; ΣΩΖΩ παρείη τούτ αιεί των ζώων διά 
τίλονς πάντως καί πάντη, μηδενός έτερον ποτέ ετι προσδεΓ- 
σ^αι, τό δέ Ικανόν τελεώτατον εχειν. ονχ οντω} ΠΡΩ. Ον- 
τω μέν ούν. ΣΩ. Ονκούν τω λόγω έπειράθημεν χωρίς έκά- 
τερον έκατέρον τέντες εις τον βίον έκάςων, άμικτον μεν ήδο-

efle. Pro. Quidni? So. Age igitur per lovem. fic enim exifli- 
mo fuperiora di&a fuifle. Pro. Quomodo? So. Philebus vo
luptatem inquit finem re&um cun&is animalibus effe,omnia- 
que ad eam intendere oportere, atque id bonum ipfum uni- 
verfis exfiftere: praeterea duo haec nomina, bonum & iucun- 
dum, eidem naturae congruere. Socrates autem- primum id mi
nime efle inquit: utque duo nomina funt, bonum atque iucun- 
dum, duas etiam differentes efle naturas, quin etiam fapien- 
tiam magis, quam voluptatem, boni participem efle. Nonne 
haec, o Protarche, funt quae dicebantur? Pro. Maxime. So. Hoc 
quoque & tunc & in praefentia nonne confitendum erit ? Pro. 
Quale? So. Ipfius boni naturam hoc praecipue ab aliis difcrQ- 
pare. Pro. Quonam ? So. Quod cui hoc adeft ex viventibus 
femper & omnino & undique, id nullo alio indiget, perfe&am- 
que fufficientiam continet, itane ? Pro. Ita prorfus. So. An non 
ratione ipfa conati fumus, alterum ab altero feparantes, volup
tatem a fapientia, fapientiam a voluptate, fic ut altera alterius
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φρονήσει, φρόνησίν ύέ ήύονής ωσαύτως μηύέ τό σμιζρότα- 
τον εχουσαν. ΠΡΩ. ΊΕ ταύτα. ΣΩ. Μώ^ ούν ήμΐν αυτών 
τότε πότερον ίζαναν εύο^εν είναι τω; ΠΡΩ. Καί πως; ΣΩ. d. 
Εί ύέ γε παρηνέχ^ημέν τι τότε, νύν αστισούν έπαναλαβών 
ορθότερον είπάτω' μνήμην, ζαι έπιςήμην, ζαι φρόνησιν, ζαϊ 
αληθή ύό^αν τής αυτής ιύέας τιθέμενος, ζαι σχοπων είτις 
ανευ τούτων οέξαιτ άν οϊζαι ότιούν είναι ή καί γίγνεσθαι, μή 
οτι ύή γε ήύονήν, είθ’ ως πλείςην, είθ’ ώς σ^ούροτάτην’ ή μήτε 
αληθώς ύοξάζοι χαίρειν, μήτε τοπαράπαν γιγνώσζοι τί ποτέ 
πέπονθε πάθος' μ,ήτ αύ μνήμην τού πάθους μη^ όντινούν χρό- e. 
νον εχοι. ταύτα ύέ λέγε ζαι περί φρονήσεως, είτις ανευ πάσης 
ηδονής ζαι τής βραχύτατης ύέξαιτ άν φρόνησιν εχειν μάλ
λον, ή μετά τινων ήύονων, ή πάσας ήύονάς χωρίς φρονήσεως 
μάλλον ή μετά φρονήσεως αύ τίνος. ΠΡΩ. Ούζ εςιν, ω Σώ- 
ζρατες. άλλ' ούόέν ύεΐ ταύτά γε πολλάζις έπερωτμν. ΣΩ. 
Ούζούν τό γε τέλεον, ζαι πάσιν αιρετόν, ζαι τό παντάπασιν p- 
άγαθον, ούύέτερον άν τούτων εΐη. ΠΡΩ. Πώς γάξ άν; ΣΩ.

ne minimum quidem participet, fic in vitam cuiusque refpi- 
cere? Pro. Certe. So. Vifumne tunc alterutrum ex his fufficiens 
efle ? Pro. Et cui videatur ? So. Quod fi quis forte tunc prae- 
terve&us eft, nunc refumens reilius afleveret: & cum memo
riam , fcientiam, fapientiam, veram opinionem eiusdem ideae 
ponat, confideret utrum absque his aliquis, vel fe, vel alium 
aut efle quidquam, aut quidquam fieri exoptet, nedum ut vo
luptatem feu plurimam, feu vehementiflimam, fine iis eligere 
debeat. Siquidem his privatus neque revera gaudere fe opi
nabitur, neque qua conditione affeHus fit, ullo modo nofcet> 
neque afle&us ipfius memoriam, per tempus aliquod referva- 
bit. Eadem quoque de fapientia dicas: Num quispiam procul 
ab omni, etiam minima, voluptate fapientiam adipifci, quam 
cum voluptatibus quibusdam malit: aut voluptates omnes 
fine fapientia potius, quam cum fapientia quadam? Pro. Nullus, 
o Socrates, verum nihil opus eft haec faepius percontari. So. 
Quapropter horum neutrum perfeftum, & omnibus expeten-

V 3
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Το τοίνυν αγαθόν ήτοι σαφώς, η καί τινα τύπον αυτού ληπ~ 
τεον' ϊν , οπές έλέγομεν , δευτερεΐα οτω δωσομεν, εχωμεν. 
ΠΡΩ. 'Ορθότατα λέγεις. ΣΩ. Ούκούν δδδν μέν τινα έπί 
τάγαθδν είλήφαμεν. ΠΡΩ. Ύίνα; ΣΩ. Καύατ^ εΐτις τινα 

b· άνθρωπον ζητών, την ΰίκησιν πρώτον όρθως, ίνα οικεΐ, πύθοιτο 
αυτού, μέγ'α τί δηπου προς την εύρετιν αν εχοι του ζητού
μενου. ΠΡΩ· Πώς δ' ού; ΣΩ. Κα? νυν δη τις λόγος έμηνυ- 
σεν ημΐν, ωσπες καί κατ αρχας, μη ζητεΐν έν τφ άμίκτφ 
βίω. τάγαθδν, αλ^ έν τφ μικτω. ΠΡΩ. Πανυ γε. ΣΩ. Έλ- 
πίς μην πλείων έν τφ μιχ^έντι καλώς τδ ζητούμενον έσεσ^αι 
φανερώτερον, η έν τφ μη; ΠΡΩ. Πολύ γε. ΣΩ. Τοΐς δη Ζεοΐς, 
& Πρωταρχε, ευχόμενοι κεραννύωμεν, είτε Διόνυσος, είτε 

ς.'Ήφαιςος, εί^ δστις 3εων ταύτην την τιμήν είληχε της συγ- 
κράσεως. ΠΡΩ- Πάνυ μέν ούν. ΣΩ. Καί μην, κμθάπες ημΐν 
οίνοχόοις τισί παρεςωτι κρηναι, μέλιτος μέν άν άπεικάζοι τις 
την της ηδονης, την δέ της φρονησεως, νη^αντικην καί άοινον, 
αύ^ηρού καί υγιεινού τίνος ύδατος' ας προφυμητέον ως κάλ-

dum , ac penitus bonum. Pro. Neutrum, So. Aut igitur bonum 
ipfam perfpicue, aut figuram eius aliquam fumere decet: ut, 
quemadmodum diximus, cui potiffimum fecundae partes tri
buendae fint, videamus. Pro. Scite admodum loqueris. So. An 
non femitam ad bonum ipfum quandam ingreffi fumus? Pro, 
Quam? So. Si quis hominem aliquem quaerens, domum quam 
inhabitat, primum cognorit, adminiculum fane ad eum inve
niendum ingens habebit. Pro. Quidni ? So. Ita & nos prae
iens atque fuperior ratio monuit, ne in fimplici vita, fed mixta, 
bonum ipfum indagaremus. Pro. Omnino, So. Itaque fpes cer
tior, in eo quod pulchre mixtum, quam in oppoiito,nos quod 
quaerimus reperturos. Pro, Certior fane. So. Mifceamus igitur, o 
Protarche, diis ante voventes, five Dionyfus, five Vulcanus, 
five alius quispiam deorum fortitus eft mixtionis officium. Pro. 
Ita prorfus agendum, So. Atqui nobis, tanquam vinum mifcen- 
tibus quibusdam, fontes adftant. & melli quidem, voluptatis 
fontem comparare quis poteft: verum fapientiae fontem, fo- 
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λ/ςα συμμιγνύναι. ΠΡΩ. Πώς γάξ ού; ΣΩ. Φέρε δη πρότε- 
ρον. άρα πάσαν ηδονην πάση φρονήσει μιγνύντες, του καλώς d. 
άν μάλιςα έπιτύχοιμεν; ΠΡΩ. "Ίσως. ΣΩ. Άλλ’ ούκ ασφα
λές. η δέ άκινδυνότερον άν μιγνύοιμεν, δόξαν μοί δοκω τινά 
άποφηνασ^αι άν. ΠΡΩ. Λέγε τίνα. ΣΩ. Ή> ημΐν ηδονή 
τε αληθώς, ώς οίόμεθα, μάλλον έτέρας άλλη, καί δή τέχνη 
τέχνης άκριβεςέρα; ΠΡΩ. Πώς γάξ αύ; ΣΩ. Καί έπιςήμη 
δή έπιςημης διάφορος' ή μέν, επί τά γιγνόμενα καί άπολ- 
λύμενα αποβλέπουνα, ή δέ, επί τά μήτε γιγνόμενα, μήτε e. 
άπολλύμενα, κατά ταυτά δέ καί ωσαύτως ^ντα αεί. ταύ- 
την, εις το αληθές έπισκοπούμενοι, ηγησάμεθα εκείνης άληθε- 
ςέραν είναι. ΠΡΩ. Πάνυ μέν ούν ορθως. ΣΩ. Ούκούν εί τάλη- 
^έςατα τμήματα έκατέρας ϊδοιμεν πρώτον ξυμμίξαντες, 
άρα ικανά ταύτα ξυγκεκραμένα τον άγαπητότατον βίαν 
άπεργασάμενα παρέχειν ημΐν; ή τίνος ετι προσδεόμεθα καί 
των μ,ή τοιούτων; ΠΡΩ. ^μοί γούν δοκεΐ δρμν ούτω. ΣΩ. Ρ" 
Έςω δή τις ημΐν φρονων άνθρωπος αυτής πέρι δικαιοσύνης, a>

brium & vini expertem, aquae cuipiam acri, atque etiam falu- 
berrimae. hos ergo liquores quam pulcherrime in unum confun
dere ftudeamus. Pro. Studendum certe. So. Dic age primum: 
fi omnem voluptatem cum omni fapientia mifceamus, num pul
chre iunxerimus? Pro. Forfttan. So. Verum id minime tutum, 
quo tamen pado fecurius mifceamus, me nunc declaraturum 
confido. Pro. Dic quomodo. So. Patuitne in fuperioribus, aliam 
voluptatem alia, rurfusque fcientiam aliam alia finceriorem 
efle ? Pro. Patuit plane. So. Scientia quoque a fcientia differens: 
& altera quidem circa illa quae oriuntur & occidunt; altera cir
ca ea quae neque fiunt, neque intereunt, fcmperque fecundum 
eadem eodem modo fe habent. Atque hanc, ad veritatem ip- 
fam refpicientes, illa veriorem effe putabamus. Pro. Re de ad
modum. So. Si utriufque portiones veriflimas invicem primum 
commifeeamus, numquid iftarum mixtio fufficiens erit ad vi
tam nobis optabiliffimam exhibendam ? aut alio praeterea quo
dam, & non talibus, egebimus? Pro. Mihi quidem videtur fic

V 4



3 τι PLATONIS

ο, τι εςί, καί λόγον εχων επόμενον τω νοεΐν' καί καί περί 
των άλλων απάντων των όντων ωσαύτως διανοούμενος. ΠΡΩ, 
Έςω γάς ούν. ΣΩ. Ά?’ ούν ούτος ίκανώς έπίςωμνβ ’έξει, 
κύκλου μέν καί σφαίρας αυτής τής 3είας τον λόγον εχων, 
τήν δέ ανθρωπίνων ταύτην σφαίραν καί τούς κύκλους τούτους 

b. άγνοών, καί χρώμενος έν οίκοδομίμ καί τοΐς άλλοις ομοίως
κάνόσι καί τοΐς κύκλοις; ΠΡΩ. Τ ελαίαν διάθεσιν ήμων, ώ 
Σωκρατες, έν ταΐς ^είαις ούσαν μόνον έπιςήρ^ις λέγομεν. 
ΣΩ. Πώί φ^ς; ω τον ψευδούς κανόνας άμα καί τού κύκλου 
τ^ν ού βέβαιον ουδέ καθαράν τεχνών έμβλωτέον κοινή, καί 
συγκρατέον; ΠΡΩ. Άναγκαϊον γάζ, εί μέλλει τις ωμών και 
των οδον έκάςοτε έξευρήσειν οϊκαδε. ΣΩ. Ή καί μουσικήν; ήν 

c. ολίγον έμπροσθεν εφαμεν, ςοχάσεώς τε καί μιμήσεως μεςήν
ούσαν, καθαρότωτος ένδεΐν; ΠΡΩ. 'Κναγκαΐον φαίνεται 
εμοιγε, εϊπέξ γε ωμών ό βίος εςαι καί οπωσούν ποτέ βίος. 
ΣΩ. Βούλει δήτα, ώσπες θυρωρός ύπ όχλου τίνος ωθούμενος 
καί βιαζόμενος, ήττωθείς, άναπετάσας τάς Ζύρας, άφώ πά- 

agendum. So. Efto igitur nobis vir quidam fapiens, qui norit 
quid ipfa iuftitia fit, rationemque intelligentiae comitem ha
beat , nec non reliqua cun&a, quaecunque funt, fimiliter calleat. 
Pro. Efto fane. So. Num hic fufficienti fcientia praeditus erit, 
fi circuli & fphaerae ipfius divinae rationem teneat, humanam 
vero hanc fphaeram & hos circulos prorfus ignoret, dum in 
archite&ura fimilibusque operibus, canonibus, id eft , regulis 
circulisque utetur ? Pro. Ridicula erit, o Socrates, cognitio no- 
ftra , fi in divinis dumtaxat verfetur. Pro. Quid ais ? num falfi 
canonis atque’ circuli impuram & inftabilem artem, in commu
ne inferere & immifcere debemus? Pro. Neceflarinm hoc eft, 
fi modo quis noftrum vel viam, quae ducat domum, repertu- 
tus fit. So> An vero & muficam, quam piulo ante diximus 
conie&uris imitationeque plenam, a puritate procul abefle? 
Pro. Neceflarium id quoque: fi quidem vita noftra, aliquan
do vita futura fit. So. Vis ergo, ut, tanquam ianitor turba pulfus 
atque coaftus, ego nunc fores pandam, fcientiasque omnes
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σας τάς επισήμας εΐσρεϊν, καί μίγνυσ^αι όμού καθαρά την 
ίνδεεςεραν; ΠΡΩ. Ούκούν εγωγε οϊδα, ώ Σώκρατες, ύ, τι (L 
τις άν βλάπτοιτο, πάσας λαβών τάς άλλως, έπιςημας εχων 
τάς π ρωτάς. ΣΩ. Με$ζ« <5^ τάς ξυμπάσας ρεϊν εις την1 
τνίς Ομηρου και μάλα ποιητικής μισγαγκείας υποδοχήν. 
ΠΡΩ. Πάνυ μεν ούν’ μεάεινται. ΣΩ. Καί πάλιν επί την των 
ηδονών πηγην ιτεον. ως γάξ διενοκβημεν αύτάς μιγνύναι, τά 
των αληθών μόρια πρώτον ούκ έξεγενήθη ημϊν, αλλά διά τό 
πάσαν αγαπάν έπιςήμην, εις ταυτόν μεΰεΐμεν ά^ρόας καί e. 
πρόσ^εν των ηδονών. ΠΡΩ. Άληθέςατα λεγεις. ΣΩ. Ήρα 
δη βουλεύεσ^αι νωϊν καί περί τών ηδονών, πάτερα καί ταύ- 
τας πάσας άθρόας άφετέον, η καί τούτων π ρωτάς με^ετέον 
ημϊν όσαι αληθείς. ΠΡΩ. Πολύ γε διαφέρει προς γε ασφά
λειαν πρώτας τάς αληθείς άφειναι. ΣΩ. δη. τί δε
μετά ταύτα; άξ ούκ εί μέν τινες άναγκαϊαι, καθάπεξ εκεί, 
συμμικτέον καί ταύτας; ΠΡΩ. Τζ δ’ ού; τάς γε αναγκαίας 
δηπουθεν. ΣΩ. Εζ δέ γε καί καθάπεξ τάς τέχνας πάσας

confluere iatn & confundi finam, cum pura paflim deterio
rem ? Pro. Haud fcio, o Socrates, num quis a fcientiis aliis 
laedatur, qui primas habet. So. Permitto iam, cunftas in Ho
mericae mixtionis velut convallem quandam, eamque valde 
poeticam, confluere. Pro. Fluant. So. Rurfus ad voluptatum 
fontem proficifcendum videtur, quando enim ipfas mifcere co
gitavimus , non quidem inter eas verae quaedam enatae nobis 
funt: fed propter fcientiae totius amorem in idem concurrere 
fcientias univerfas permifimus, prius quam voluptates. Pro. 
Vera loqueris, So. Eft igitur tempus, ut de voluptatibus etiam 
confultemus, utrum &.ipfae contentae omnes, an primae dum
taxat , ac verae fint admittendae. Pro. Permultum ad fecuri- 
tatem intereft, primas verasque admittere. So. Harum ergo 
commercium admittatur, at quid deinceps ? ii quae necefla- 
riae funt, num, quemadmodum & iftic, haec quoque in mix
tionem funt accipiendae ? Pro. Quid prohibet ? neceifariae 
nimirum» So. Si autem, quemadmodum artes omnes nofle
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ρ. άβλαβες τε καί ωφέλιμον ην έπίςασ^αι οΐά βίον, και νύν 
ταύτα λέγωμεν περί των ηδονών’ είπε^ πάσας ηδονάς νβεσ^αι 
διά βίου, συμφέρον τε ημιν εςι καί αβλαβές άπασι, πάσας 
ξυγκρατεον. ΠΡΩ. Πως ούν δη περί αυτών τούτων λέγωμεν; 
καί πως ποιωμεν; ΣΩ. Ού^ ^5ς, ώ ΊΊρωταρχε, διερωτμν 
χρη, τάς ηδομάς δέ αύτάς καί τάς φρονήσεις, διαπυνύανο-

b. μένους το τοιόνδε άλληλων περί. ΠΡΩ. Το ποών, ΣΩ. *Ω 
φίλαι (είτείβονάς ύμάς χρη προσαγορεύειν, είτε άλλφ οτω^ 
ούν δνοματί) μων ούκ άν δέζαισ^ε οίκεΐν μετά φρονήσεως 
πάσης, η χωρίς τον φρονεΓν; Οΐμαι μεν προς ταύτα τόδ’ αύ
τάς άναγκαιότατον είναι λέγειν. ΠΡΩ. Το ποιον, ΣΩ.'Όη, 
καβάπες 'έμπροσθεν έρρη^η, το μόνον καί έρημον ειλικρινές 
είναι τι γένος, ούτε πάνυ τι δυνατόν, ούτ ωφέλιμον’ πάντων

c. γε μην ηγούμενα γενών άριςονεν άν^ ενός συνοικεΤν ημϊν, 
το τού γιγνωσκειν τά αλλά τε πάντα, καί αύ την αύτην 
ημών, τελέως εις δύναμίν έκάςην. ΠΡΩ. Και καλώς γε εΐρη- 
κατε τανύν, φησομεν. ΣΩ. Όρΰως. πάλιν τοίνυν μετά τούτο 
την φρόνησιν καί τον νούν άνερωτητέον, ας ηδονών τι προσ- 

innocuum & utile in vita efle conftitit, ita nunc de volupta
tibus conflet, videlicet quod omnibus flui innoxium & utile 
fit, forte erunt omnes omnibus immifcendae. quid ad haec ? 
Pro. Qua ratione de his loquemur? & quomodo agemus? So. 
Non a nobis, Protarche, tale aliquid, fed ab ipfis voluptati
bus & fcientiis quaerendum. Pro. Quid iftud? So. O amicae, 
(five voluptates, five alio quodam nomine appellare vos de
cet ,) utrum eligitis cum omni fapientia congredi, an efle feor- 
<um a fapientia? Reor equidem, hoc illas neceflario relponlu- 
ras. Pro. Quid ? So. Quod, quemadmodum in fuperioribus 
diitum eft, nec poflibile neque utile eft, genus aliquod purum, 
feorfum folitariumque efle. omnium vero generum optimum, 
fi unum uni comparetur, nobis fore putamus genus ipfum, 
quo tum cetera omnia, tum etiam fingulae ncftrae vires per- 
feftae nofcuntur. Pro. Et re£le quidem relpondifle illas, men
to confitebimur. So. Reflat, ut mentem & fapientiam rogemus.
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έν ξυγκράσει; φαϊμεν au' αύ τον νουν τε καί την 

όρόνησιν άνερωτωντες, ποιων, φαιμεν άν ίσως, ηδονών; 
ΠΡΩ. Έίκός. ΣΩ. 'Ο ίε γ ημέτερος λόγος μετά τούτ έςιν d. 
οδε' πρός ταις άληθέσιν έκείναις ηδοναΐς, φήαομεν, άς ετι 
προαδεϊΰ^ ύμϊν τάς μεγίςας ν^ονάς ξυνοίκους είναι καί τάς 
σψοδροτάτας; και πως, ώ Σώκρατες; (ίσως φαΐεν άν) αϊ 
γ έμποδίσματά τε μυρία ημϊν εχουσι, τάς ψυχάς, έν αίς 
ίίκούμεν, ταράττουσαι διά μάνικάς ηδονάς' καί γίγνεσθαι 
τε ημάς την αρχήν ούκ έωβι, τά τε γιγνόμενα ημών τέκνα, 
ωστοπολύ δί αμέλειαν ληόην έμποιούται, παντάπασι δια- ο. 
^είρουσιν. άλλας τε ηδονάς, αληθείς καί καθαράς, άς είπες 
τχεδδν, οικείας ημΐν νόμιζε" καί πρός ταύτας, τάς με^ 
ύγιείας καί τού σωψρονεΐν , καί δη καί ζυμπάσης αρετής' 
ίπόσαι καΟάπες 3εού οπαδοί γιγνόμεναι, αύτη ξυνακολου- 
Ζούσι πάντη ταύτας μιγνύντας δ' αίεί μετ αφροσύνης καί 
της άλλης κακίας έπομένας, πολλή που άλογία τω νφ μιγ- 
νύναι τον βουλόμενον οτικαλλίςην ίδόντα καί άςασιαςοτάτην

cum ipfa mixtione quodammodo voluptatibus egere dicamus, 
qualibus praecipue voluptatibus egeant. Pro. Merito. So. No- 
ilra vero pofthac interrogatio talis erit: Utrum praeter illas 
veras voluptates vobis opus eft vehementiffimarum maxima^ 
rumque voluptatum commercio ? Forte fic illae refpondebunt: 
Et quo pado, o Socrates? hae namque impedimenta nobis 
innumerabilia praebent, animas fiquidem, quas incolimus, vo
luptates furiofae perturbant, nec adolefcere nos permittunt, 
noftrasquc progenies ut plurimum per negligentiam oblivione 
illata,omnino corrumpunt. Alias autem voluptates veras ac 
puras, quas ipfe narrafti, ferme nobis domefticas arbitrare: ac 
praeter iftas, illas infuper, quae cum fanitate & temperantia 
ceterisque virtutibus capiuntur. Has enim, quae virtutis , tan- 
quam deae cuiusdam, pedifiequae funt, libenter admittimus, 
quae vero cum dementia, & alia improbitate congrediuntur, 
eas menti mifcere abfurdum eft, fi quisquam pulcherrimam 
illam cernens concordemque mixtionem atque temperiem, in ea
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ρ. μιξιν καί κράσιν, μαθεϊν έν ταύτιρ πείράν αι, τί ποτέ 'εν τε 
a. ανθρώπιρ καί τω παντί πέ^υκεν αγαθόν, και τινα ί^έαν αύ- 

τήν εΐναί ποτέ μαντευτέον. άξ' ούκ έμ^ρόνως ταύτα καί 
εχόντως εαυτόν τον νουν φήσομεν ύπές τε εαυτού καί μνή
μης καί νύξης ορθής αποκρίνομαι τα νύν ρηθέντα; ΠΡΩ. 
Ώαντάπασι μεν ούν. ΣΩ. Αλλά μήν καί τόνε γε αναγκαίο'/ 
καί ούκ άλλως άν ποτέ γένοιτο ώνά άν εν. ΠΡΩ. Τό ποίον;

b. ΣΩ. Ώ μή μίξομεν αλήθειαν, ούκ άν ποτέ τούτο αληθώς 
γίγνοιτο, ού(ϊ άν γενόμενον είή. ΠΡΩ. Πώς γάξ άν, ΣΩ. 
Ούύαμως. άλλ' εϊτινος ετί προσ^εϊτή συγκράσει ταύτη, λέ
γετε σύ καί Φίληβος. έμοί μέν γάξ καθαπερεί κόσμος τις 
άσώματος άρξων καλώς εμψύχου σώματος, ό νύν λόγος 
άπειργάσΰαι φαίνεται. ΠΡΩ. Ίίαί έμοί τοίνυν, ώ Σώκρα- 
τες, ούτω λέγε ύεύόχ^αι. ΣΩ. ούν έπί μέν τοϊς τού 

c. αγαθού νύν ήβη προθύροις καί τής οίκήσεως έμεςάναι τής τού 
τοιούτου λέγοντες, ίσως ορθόν άν τινα τρόπον φαΐμεν; ΠΡΩ. 
Έμοί γούν ^οκεϊ. ΣΩ. T/ οήτα έν τή ξυμμίξει τιμιώτατον 
ά(ωα καί μάλις αίτιον εΐναι δόξειεν άν ήμΐν τού πάσι γε- 

perdifcere, quid & in homine & in univerfo fuapte natura bo
num fit, quaeve ipfius idea exfiftat, divinare velit. An non 
fapienter, & tanquam fui compotem, mentem haec, & de fe 
ipfa, & de memoria re&aque opinione refpondere dicemus ? 
Pro. Omnino quidem. So. Atqui & hoc neceiTarium eft: nec 
imquam aliter fieri poflet. Pro. Quid iftud ? So. Cui veritatem 
non mifcemus, nunquam id verum aut fieret aut faiturn effet. 
Pro. Quo enim modo ? So. Nullo, verum fi quid huic mixtioni 
ulterius deeft, dicite tu & Philebus. mihi enim tanquam mun
dus quidam incorporeus, animato corpori pulchre dominaturus, 
fermo hic peraflus fuiffe videtur. Pro. Mihi quoque, o Socra
tes, idem videri icito. So. Nonne fi boni ipfius,ac talis qui
dem veftihulum aedium nos nuper ingreffos efle dicamus, for- 
fitan re<fte quodam modo profitebimur? Pro. Mihi fane vide- 
tur. So. Quid igitur in huiusmodi mixtione pretiofifllmum, 
maximeque, cur conftitutio haec omnibus gratiflima fit, nobis
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γονέναι προσφιλή την τοιαύτην οιάθεσιν; τούτο γάξ ΐοόντες, 
μετά τούτ έπισκεψωμεθα, εϊΟ’ νβονη είτε νω προσφυές τε καί 
οίκειότερον εν τω π αντί συνέςηκεν. ΠΡΩ. Όρθως. τούτο γάξ 
εις τν^ν κρισιν ημϊν έςί ξυμ,φορωτατον. ΣΩ. Και μην ξυμπά- d. 

7£ μίξεως ού χαλεπόν ίδεϊν την αιτίαν, δΐ ην η παντός 
άξια γίγνεται ητισουν τοπαράπαν ού^ενός. ΠΡΩ. Πώς λέ
γεις; ΣΩ. Ουρείς πω τούτο ανθρώπων αγνοεί. ΠΡΩ. Τί 
ποιον; ΠΡΩ.Όη μέτρον και της ξυμμέτρου φύσεως μη τυ- 
χούσα ητισουν καί οπωσούν ξΰγκράσις πάσα, έξ ανάγκης 
άπολλυσι τά τε κεραννύμενα καί πρώτην έαυτην. ουδέ γάζ 
κράσις, αλλά τις άκρατος ξυμπεφορημένη αληθώς η τοιαύτη e. 
γίγνεται έκάςοτε όντως τοϊς κεκτημένοις ξυμφορά. ΠΡΩ. 
Α,ληθέςατα. ΣΩ. Nuv οη καταπέφευγεν ημάς η τ αγαθού 
ΰΰναμις εις την του καλοΰ φύσιν. μετριότης γάξ και ξυμμε- 
τρία, κάλλος ^ηπου καί αρετή πανταχοϋ ξυμβαίνει γίγνε
σθαι. ΠΡΩ. Πάνυ μέν ούν. ΣΩ. Κ,αί μην άληθειάν γε εφα- 
μεν αύτοΐς έν τη κράσει μεμίχθαι. ΠΡΩ. Πάνυ γε. ΣΩ,

in caufa efle videtur ? Si enim id noverimus, mox perpende
mus, voluptatine an menti cognatum magis propiusque in uni- 
verfo confiftat. Pro. Scite, id enim ad difceptationem noftram 
maxime conferat. So. Atqui nequaquam inventu difficile eft, 
quae caufa fit, ob quam mixtio quaeque vel plurimi vel mi
nimi facienda fit. Pro. Quo pa&o inquis? So. Nullus hoc ho
minum ignorat. Pro. Quid hoc tandem ? So. Quod quaecun
que & qualiscunque mixtio expers vel menfurae eft, vel na
turae commenfurati, neceflario omnia quae mixta funt, fed 
& fe ipfam primo perdit, neque enim temperies haec eft, fed 
quaedam intemperata congefta vere talis fit plerumque iis, qui 
re vera eam poffident, calamitas. Pro. Vera loqueris. So. Nunc 
quidem nos ipfius boni potentia, in naturam pulchri fe trans-*, 
ferens, clam fugit, menfura enim commenfuratioque, pulchritu
do plane ac virtus ubique fit. Pro. Prorfus. So. Quin etiam ve
ritatem diximus ipfis in ea temperie commifceri. Pro. Omni
no. So. Quod fi bonum ipfum una idea cqnfequi non li-cet/
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p. Ουκοΰν εί μη μι^ δυνάμεθα ιΰέ% τό αγαθόν ΐοηρευσαι, συν 
τριτί λαβόντες, κάλλει καί συμμετρίμ καί αληθείς, λέγω- 
μεν ώς τούτο οϊον εν όρθότατ άν αίτιασαίμεΡ άν τών έν τ$ 
ζυμμίζει' καί διά τούτο, ώς αγαθόν ον, τοιαύτην αυτήν γε- 
γόνέναι. ΠΡΩ. 'Ορθότατα μεν ούν. ΣΩ. τοίνυν, ώ 
Ωρώταρχε, ικανός ημΐν γένοιτ αν όστισούν κριτής ηδονής τε 
πέρι καί φρονήτεως, οπότερον αύτοΐν του άρίςου ζυγγενέςεράν 

b. τε καί τιμιώτερον εν άνθρώποις τέ έςι καί 3εοΐς. ΠΡΩ. Δήλον 
μέν* όμως 3’ αϋ τώ λόγω έπεξελθεϊν βέλτιον. ΣΩ. εν 
εκαςον τοίνυν τών τριών πρός την ήδονήν καί τον νουν κρίνω* 
μ-εν. δει γάξ ίδεΐν, ποτέ ρω μάλλον ζυγγενές εκαςον αυτών άπο
νε μοΰ μεν. ΠΡΩ. Κάλλους καί αλήθειας καί μετριότητας περί 
λέγεις·, ΣΩ. Να/. πρώτον δέ γε αλήθειας λαβού, ώ Πρώταρ* 
χε' καί λαβόμενος, βλέφας εις τρία, νουν καί αλήθειαν καί 

c. ηδονήν, πολύν έπιτχών χρόνον, άπόκριναι σαυτώ, πότερον 
ηδονή ξυγγενέςερον, η νους, άληθείρο. ΠΡΩ.Τί δέ χρόνου δει; 
πολύ γάς, οίμαι, δια^έρετον, ήδονή μεν γάξ απάντων άλα- 

faltem una cum tribus, pulchritudine, commenfuratione, ve
ritate comprehendentes, dicamus id univerium velut unum, 
canfam eorum,quae in mi::tione funt,efle, & propter hoc, 
utputa quod bonum fit, mixtionem fieri talem. Pre. Re&e ni* 
mium. So. Unusquisque iam, o Protarche , facile, arbitror, de 
fapientia & voluptate iudicarit, utra earum optimo ifti cogna
tior , & praeilans magis & apud homines & apud Deos efle 
contingat. Pro. Conflat quidem: attamen ratione id quoque 
dicendo percurrere praeflabit. So. Secundum quodlibet igitur 
horum trium, de voluptate & fapientia indicemus, videndum 
enim,utri unumquodque trium cognatius afferamus. Pro. Num 
de pulchritudine, veritate, menfiiraque loqueris ? So. Certe. 
Primum igitur veritatem fume, Protarche, cumque fumferis, 
ad tria iam refpice, mentem, veritatem, & voluptatem: & 
poftquam diu mature confideraveris, tibi ipfi refponde, utrurrt 
voluptas an mens veritati fit propinquior. Pro. Quid diuturna 
meditatione opus efl r multum enim, ut arbitror differunt. Vo-
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ζονέςατον. ώί δε λόγος, καί εν ταις ηδοναίς ταΐς περί τά 
αφροδίσια, αΐ δη μεγιςαι δοκοϋσιν είναι, και τό επιορκεΐν συγ
γνώμην εϊληφε παρά %εών' ώς, καόάπεξ παίδων, των ηδονών 
νοϋν οϋδε τον ολίγιςον κεκτημενων. νους δε ήτοι ταυτόν και 
αλήθεια, εςιν, η πάντων όμοιότατόν τε και άληόέςατον. ΣΩ. & 
Οϋκοϋν τό μετά τοϋτο τήν μετριότητα ώς ούτως σκέψαΓ πό- 
τερον ηδονη φρονήσεως, η φρόνησις ηδονης πλείω κέκτηται; 
ΠΡΩ. Έώσκεπτόν γε καί ταύτην σκέψιν προβέβληκας. οίμαι 
γάξ, ηδονης μεν καί περιχαρείας ουδεν τών οντων πεφυκός 
αμετρότερον εϋρεΐν άν τινα' νοϋ δε καί επιςημης εμμετρότε- 
ρον οϋδ' άν εν ποτέ. ΣΩ. ^αλώς εΐρηκας. όμως δ’ ετί λεγε 
τό τρίτον' νους ημΐν κάλλους μετείληφε πλεΐον η τό της ηδονης e», 
γένος, ώστε είναι καλλίω νοϋν ηδονης; η τουναντίον; ΠΡΩ. 
'Af’ οϋν φρόνησιν μεν καί νοϋν, ώ Σ,ώκρατες, οϋδείς πώποτε 
οϋ^ ϋπαξ οϋτ οναξ αισχρόν οϋτε είδεν οϋτε επενόησεν οϋδαμη 
ούδαμώς, οϋτε γιγνόμενον, οϋτε όντα, οϋτε εσόμενον; ΣΩ. 
ΌρΟώς. ΠΡΩ. 'ΐίδονάς δε γε που, καί ταύτας σχεδόν τάς^

luptas enim maxime omnium temeraria, fertur enim de venereis 
voluptatibus, quae ingentiflimae omnium aeftimantur, quod 
peierantibus illis, dii prorfus ignofcunt, quaii pueri quidam 
voluptates fint, nullius intelligentiae compotes. Mens autem 
aut idem eft quod veritas, aut omnium certe ftmillima atque 
veriffima. So. An pofthac menfura illa moderatioque confide- 
randa reftat, voluptasne an fapientia eius fit capacior ? Pro. Id 
quoque, quod nunc infers, exploratu perfacile eft. Reor equi
dem , nihil voluptate, eiusque exfultatione immoderatius inve
niri pofle : nihil contra, mente & fcientia moderatius. So. Prae
clare. verumtamen tertium quoque refponde: Mensne pulchri
tudinis magis eft particeps , an ipfa voluptas ? quidve pul
chrius? an mens voluptate, an contra? Pro. Mentem quidem1 
&. fapientiam, o Socrates, nemo unquam aut revera, aut fallo, 
deformem vel vidit, vel aliquo pa&o cogitavit, aut fuifte un
quam , aut efle, aut deinde futuram. So. Re&e. Pro. Si quem, 
vero voluptatibus, praefertim maximis,. Eruentem advertimus»
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μεγίςας, ίό^αν ίδωμεν νβόμενον οντινούν, ή τό γελοϊόν έπ 
ρ. αύταΐς ή τό πάντων άΐσχιςον επόμενον ορωντες, αυτοί τε 
G' αισχυνόμεΟα, και άφανίζοντες κρύπτομεν οτιμάλιςα, νυκτί

πάντα τά τοιαύτα οάόντες' ώς φως ού οέον όρμν αύτα. ΣΩ. 
Π^Τ/? φήσεις, ω Τίρωταρχε, υπό τε αγγέλων πέμπων 
και παρούσι φράξων, ώς ηδονή κτήμα ούκ εςι πρώτον, ούδ' αύ 
δεύτερον , αλλά πρώτον μεν πη περί μέτρον καί τό μέτριου 
καί καίριον, καί πάντα όπόσα τοιαύτα χρή νομίζειν την 
διού εΐρήσ^αι φύσιν. ΠΡΩ. Φαίνεται ούν εκ των νυν λεγο- 

b. μένων. ΣΩ. Δεύτερον μήν περί το σύμμετρον καί καλόν καί 
τό τελεον καί ικανόν, καί πάνΰ όπόσα της γενεάς ταύτης αύ 
ίςιν. ΠΡΩ. ’Έοικε γούν. ΣΩ. Τί τοίνυν τρίτον, ως ή έμή 
μαντεία, νούν καί φρόνησιν τιΟείς, ούκ άν μέγα τί τής αλη
τείας παρεξέλύοις. ΠΡΩ. Ίσως. ΣΩ. Ά?’ ούν ού τέταρτα, 
ά τής ψυχής εθεμεν αύτήσ, επιςημας τε καί τέχνας και δό
ξας ορθάς λεχ^είσας, ταύτ είναι τά προς τοίς τρισί τεταρ- 

c. τα ■ είπε? τού αγαθού γέ έςι μάλλον ή τής ηδονής ξυγγενή.
ΠΡΩ. Ύάχ άν. ΣΩ. ΧΙέμπτας τοίνυν,άς ήδονάς εθεμεν, 

vel quod ridiculae vel quod obfcoenae iint, ipfi quidem eru- 
befcimus, atque celamus, noilis tenebris talia committentes, 
quaii iint diurni luminis indigna confpe&u. So. Cunilis igitur, 
o Protarche, & per nuntios & voce praefenti declarato, quod 
voluptatis poffeflio neque primum eft, neque fecundum bo
num : fed primum circa menfuram & moderatum, & oppor
tunum, & quaecunque talia fempiternam quandam naturam for- 
tita eife putare decet. Pro. Apparet utique ex iis, quae modo 
funt diita. So. Secundum deinde circa commenfuratum & pul
chrum, perfeftum atque fufficiens , & quotcunque huius gene
ris funt. Pro. Videtur. So. Tertium,ut ipfe vaticinor, fi men
tem fapientiamque pofueris, haud procul a veritate difcedes. 
Pro. Forte. So. Quarta vero funt, quae ipfius animae propria 
pofuimus, fcientiae, & artes, opinionesque redae: quae ideo 
tribus illis ftatim fuccedunt, quia bono funt quam voluptas 
cognatiora. Pro. Forfitan. So. Quinto loco pone voluptates
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αλύπους δριτάμενοι, καθαράς επονομάταντες της ψυχής αυ
τής επιςήμας, ταϊς δε αίσ^ησεσιν επομένας. ΠΡΩ. ’Ίσω?. 
ΣΩ. Έκτ^ δ’ εν γενεά, φησίν Όρψεύς, κΰίταπχΰηα,τε κόσ
μον άοιδης. ατάς κινδυνεύει καί δ ημέτερος λόγος εν έκτη κα- 
ταπεπαυμ^νος είναι χρίσει, το δη μετά ταύόϊ ημΐν ούδεν λοι- d. 
πόν, πλην ώσπεξ κεφαλήν άποδούναι τοϊς είρημένοις. ΠΡΩ. 
Ούκούν χρή. ΣΩ. 'ΊΟι δη, τό τρίτον τω σωτηρι τον αυτόν 
διαμαρτυράμενοι λόγον επεξελθωμεν. ΠΡΩ. Ποιόν δη; ΣΩ. 
Φίληβος τάγαθόν ετίθετο ημάν ηδονήν είναι πάσαν καί παν- 
τέλη. ΠΡΩ. Το τρίτον, ώ Σωκρατες, ώς εοικας, έλεγες άρ- 
τίως τον εξ αρχής. έπαναλαβεϊν δεΐν λόγον. ΣΩ. Ναι. τό δέ 
γε μετά τούτο ακούω(κεν. εγώ γάξ δη κατιδών ,άπες νυνί δίε- c. 
λήλυθα, καί δυσχεράνας τον Φιλήβου λόγον ού μόνον, αλ
λά καί άλλων πολλάκις μυρίων, είπον, ώς ηδονής γε νους εϊη 
άν μακρψ βελτίον τε καί άμεινον τω τών ανθρώπων βίρ. 
ΠΡΩ. Ήν ταύτα. ΣΩ. Ύποπτεύων δε γε καί άλλα είναι 
πολλά, είπον, ώς εί φανείη τό τούτοιν άμ^οϊν βέλτιον, υπέρ 

eas, quas expertes moleftiae definimus, quas puras nomina
bamus animae ipfius fcientias, fenfus autem fequentes. Pro. 
Fortaffis. So. In fexta vero progenie, inquit Orpheus, canti
lenae ornatum finite. Noftra quoque oratio in fexto iudicio 
finiri videtur, unde nihil deinceps nobis aliud reflat, nifi ut 
di&is tanquam caput adhibeamus. Pro. Decet profe&o. So. 
Tertio iam orationem eandem, confervatorem deum conteftati, 
breviter percurramus. Pro. Qualem inquis ? So. Philebus qui
dem inquit, omnem penitus voluptatem nobis ipfum bonum 
efle. Pro. Tertio, o Socrates, quemadmodum videtur, dice
bas paulo ante repetendam orationem efle. So. Hoc ipfum. quod 
autem poft hoc fequitur, audiamus, equidem, quod modo dixi, 
orationem Philebi aliorumque innumerabilium confiderans gra- 
viterque ferens, mentem longe meliorem potioremque homi
num vitae, quam voluptatem, contendi efle. Pro. Didia haec 
funt. So. Sufpicatus tamen efle & alia multa, intuli, quod fi 
apparuerit aliquid ambobus hifce praeftantius, pro mente ipfa

Piat. Oper. Pol. IV. X
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τών 3ευτερείων νω προς νβονην ξυνόιαμαχοίμνμ, $3ονη 3ε 
ρ. καί όευτερείων ςερήσοιτο. ΠΡΩ. Είπες γάξ ούν. ΣΩ. Και

μετά ταΰτά γε πάντων ίκανώτατα τούτοιν ού3έτερον ικανόν 

έφάνη. ΠΡΩ. Άλνβέςατα. ΣΩ. Ούκοΰν παντάπασιν εν τού- 
τφ τω λόγφ καί νοΰς άπηλλακτο καί η3ονη, μνμοι τάγα- 

3όν γε αύτό μνμ έτερον αύτοΐν είναι ςερο μενών αύταρκείας, 

καί της τοΰ Ικανού καί τελείου 3υνάμεως. ΠΡΩ. 'Ορθότατα. 
ΣΩ. Φανέντος 3έ γε άλλου τρίτου κρείττονος τούτοιν εκατε- 
ρου, μυρίω γ αύ νοΰς νβονης οίκειότερον καί προσ^υέςερον 

b. πέςρανται νΰν τη τοΰ νικωντος ί3έμ. ΠΡΩ. Πώς γάξ οΰ;

ΣΩ. Ούκοΰν πεμπτον, κατά την κρίαιν, ην νΰν ο λόγος άπε- 
φηνατο, γίγνοιτ άν η της η3ονης όύναμις. ΠΡΩ. "Ένοικε. 
ΣΩ. ΐίρωτον 3ε γε ούκ άν οί πάντες βόες τε καί ίπποι καί 
τάλλα ξύμπαντα ^ηρία φωσί τιρ τό χαίρειν 3ιωκειν' οϊς πι- 
ςεύοντες, ωσπεξ μάντεις ορνισιν, οί πολλοί, κρίνουσι τάς η3ο- 
νάς εις τό ζην ημϊν εύ κρατίςας είναι' καί τούς θηρίων ερω- 

c τας οΐονται κυρίους είναι μάρτυρας μάλλον, η τούς των εν

adverfus voluptatem de fecunda forte pugnarem, voluptasque 
fecundis etiam honoribus fpoliaretur. Pro. Haec quoque dixi- 
fti. So. Praeterea cum dixiflem, bonum ipfum efle omnium 
fufficientiffimum, neutrum ex iis tamen fufficiens efle confti- 
tit. Pro. Vera narras. So. Et cum in ea oratione nec mens nec 
voluptas fibi ipfi fuflicientem perfedamque vim habere vide
rentur, neutram efle bonum ipfum apparuit. Pro. Re&e ad
modum. So. Quin etiam cum tertium quiddam utraque melius 
eife conflaret, mens utique longo quodam intervallo propin
quior potiori fuperantique ideae, quam voluptas, eluxit. Pro. 
Quidni? So. Ergo nonne quintum gradum ex ea fententia, 
quam praefens iudicium protulit, voluptatis potentia fortire- 
tur? Pro. Videtur. So. Primum tamen voluptati locum omnes 
boves darent, & equi, & ferae denique omnes: quibus plu
rimi fidem, haud fecus quam augures avibus, habentes, vo
luptates ad bene vivendum potiflimas omnium arbitrantur; 
ferarumque amores, locupletiores teftes afferunt, quam tot
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Μούση φιλοσόψω μεμαντευμένων εκάςοτε λόγων. ΠΡΩ. 
Αλ^έςατα, ω Σωκρατες, εΐρησΰαί σοι w η2η φαμέν αποίν^ 
τες. ΣΩ. Ουκοϋν vm αφίετέ με. ΠΡΩ. Σμκρόν εη λοιπόν, 
ω Σωκρατες. ου γάς όήπου σύ γε απαρεϊς πρότερος ημών’ 
υπομνηνω 2ε σε τά λειπόμενα.

ΤΕΛΟΣ ΦΙΛΗΒΟΤ.

reiponfa philofophorum. Pro. Veriffima, o Socrates, te nar- 
rafle cun&i fatemur. So. Nonne ergo me iam dimittitis? Pro. 
Exiguum adhuc quiddam reflat, o Socrates: neque enim 
prior tu quidem difcedes: ego vero quae reflant, in memo
riam tibi reducam.

FINIS PHILEBI.
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ΜΕΝΩΝ
Η

ΠΕΡΙ ΑΡΕΤΗΣ.
Πειραςιχός.

Μ E Ν Ο 
SIVE 

DE VIRTUTE. 

Exploratorius, five tentandi caufa infiitutus.

ARGUMENTUM.

Quid Virtus fit,& quomodo nobis adfit, difieritur. Virtus e fi 
ajfeflio five habitus animae, quo potentia naturalis eius , quam 
optime fuum opus exercet: exercet autem, cum ad finem fuum 
dirigitur. Virtutum fpecies plures funt, pro virium animae 

' aftuumque diverfitate; nimirum fapientia, quae ad mentem : 
fcientia & prudentia, quae ad rationem: opinio refla feu fa- 
gacitas, quae ad phantafiam: iuflitia & Uber alitas, quae ad 
voluntatem: fortitudo ac pedijfequae eius , quae ad vim irafci- 
bilem: continentia & temperantia, quae ad concupifcibilem 
referuntur. Hae vero omnes virtutes diverfis quidem rationi
bus habentur, fed ita tamen ut nulla fuccedat, nifi divini 
numinis efficacia accefierit, qua nimirum homines virtute in~ 
firuantur.

x 4
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ΤΑ TOT ΔΙΑΛΟΓΟΥ ΠΡΟΣΩΠΑ
ΜΕΝΩΝ, ΣΩΚΡΑΤΗΣ, ΠΑΙΣ ΜΕΝΩΝΟΣ, 

ANYTO 2.

ρ. Εχεις μοι είπεϊν, ώ Σώκρατες ,άρα διδακτόν η αρετή1, 
a. ού διδακτόν, άλλ’ άσκητόν; ούτε άσκητδν, ούτε μαθητόν, 

άλλα φύσει πμραγίγνεται τοϊς άνόίρώποις, η άλλιρ τινι τρό- 
πφ; ΣΩ. ’Ω Mewy, προτού μεν Οετταλοί ευδόκιμοι ήσαν 
έν τοΐς'Έλλησί, και ε^αυμάζοντο έφ Ιππική τε καί πλούτορ, 

b. νύν δέ, ως εμοί δοκεΐ, καί επί σο^ίμ' καί ούχ ηκιςα οί τού 
e-ού εταίρου Άριςίππου πολΐται τού· Καρίσσαίου. τούτου δε 
ημΐν αϊτιός εςι Γοργίας, άφικόμενος γάξ εις την πάλιν, έρα~ 
ςάς επί σο^ εϊλη^εν ^λευαδών τε γούς πρώτους (ων δ σδς 
έραςης έςιν ’Α.ρίςιππος') καί των άλλων Θετταλών. καί δη 
καί τούτο τδ ε^ος υμάς εί^ικεν, άφόβως τε καί μεγαλοπρε- 
πώς αποκρίνεσαι εάν τις τί ερηται,, ωσπεξ εΐκδς τοώς Γωό-

DIALOGI PERSONAE
MENO,SOCRATES , PUER MENONIS, 

ANYTUS,
Potes ne mihi oftendere, Socrates, doceri virtus poflit, 

necne : an exercitatione potius acquiratur ? aut num fortafle 
nec do&rina, nec ufu hominibus comparetur: fed ipia na
tura , vel alio quopiam modo, hominibus infit ? So. Ha6tenus , 
<0 Meno, Theffalici homines inter Graecos, illuftres, tum eque- 
ftri faeultate, tum etiam, divitiis., habiti funt: nunc autem, ut 
mihi videtur, & fapientiae nomine : ac nihilo etiam minus ami
ci tui Ariftippi LariiTaei concives. Atque eius quidem rei auc
tor vobis Gorgias exftitit: qui in urbem veftram profe&us, 
amicos fibi ob fapientiam comparavit cum Theffalicorum, 
tum maxime Ale vadarum primos, ex quibus amicus tuus Ari- 
flippus originem ducit. Quamobrem fic vos Gorgias aifuefe- 
fit, ut intrepide &' alto animo interrogantibus refpondeatis, 
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τας' ατε χα? αύτός παρέχων αυτόν έρωταν των "Ελλήνων c. 
τω βουλομένιρ ο, τι άν τις βούλεται, καί ούδενί οτω ούχ 
άποκρινόμενος. ενθάδε δέ, ώ φίλε Μενών, τό εναντίον περιέςη- 
κεν' ωσπες-αύχμός τις τής σοφίας γέγονε, καί κινδυνεύει έκ 
τωνδε των τόπων πας υμάς οϊχεσΖαι ή σο<ρία. εί γούν πίνα Ρ· 
έόελεις ούτως ερεσ^αι των ενθάδε, ούδείς οστις ού γελάσεται, ζ1 
και ερεΐ, Ώ ζενε, κινδυνεύω σοι δοκεΐ^ μακάριός τις είναι' 
αρετήν γούν, εΐτε διδακτόν, είΧ οτω τρόπω παραγίνεται εί- 
δέναΐ έγω δέ τοσούτον δέω , είτε διδακτόν, είτε μή διδακτόν, 
είδέναι, ως ουδέ αυτό ό, τι ποπ έςι τοπαράπαν αρετή, τυγ
χάνω είδως. έγω ούν καί αύτός, ώ Μενών, ούτως έχω’ συμ- 
πένομαι τοίς πολίταις τούτου τού πράγματος, καί έμαυτόν b, 
καταμέμ^ομαι, ως ούκ είδως περί αρετής τοπαράπαν' ο δέ 
μή οίδα τί έςι, πως άν όποιον γέ τι, είδεί^ν; ή δοκεΐ σοι οίόν- 
τε είναι, οστις Μένωνα μή γιγνώσκιρ τοπαράπαν οστις έςι, 
τούτο είδέναι, είτε καλός, είτε πλούσιος, είτε καί γενναίος 
έςιν; είτε καί τάναντία τούτων, δοκεΐ σοι οίόντ είναι-, ΜΕΝ. 
Ούκ εμοιγε. άλλά σύ, ώ Σώκρατες, άληθώς ούδ' ό, τι άρετή

quemadmodum fcientes decet: quippe & ipfe concedebat Grae
corum cuique, rogare quidquid quifque vellet, ac nemini non 
refpondebat. Nobis vero, o amice Meno, contrarium conti
git: fiquidem fapientia noftra quodammodo iam exaruit, at
que ex his locis ad vos divertifle videtur. Itaque fi quem no- 
itrorum hominum hoc pa&o perconteris, nemo erit qui non 
rideat ac dicat: O hofpes, forte tibi beatus quidam videor, ac 
nolle, utrum do&rina, an alia quadam ratione virtus homini
bus comparetur, ego vero ufque adeo ab hac cognitione ab- 
fum, ut plane nec quid ipfa fit virtus intelligam. Atqui ipfe 
quoque, o Meno, fic affe&us fum: in eadem quippe pau
pertate animi, qua & concives mei, verfor, ac me ipluin iaepe 
accufo, utpote quid fit virtus penitus ignorans. Cum vero quid 
fit nefciam, quonam padto qualis fit norim? Aut tibi fieri 
pofle videtur, ut qui nullo modo quis Meno fit, norit, utrum 
bonus, dives, generofus, an contra fit, norit? Men, Mihi qui-
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c. οίσ^α; αλλά ταύτα περί σου καί οϊκοώε άπαγγέλωμεν; 
ΣΩ. Μή μόνον γε, ώ εταίρε" αλλά καί οτι ούό' άλλω πω 
ενέτυχον είόότι, ως εμοί όοκω. ΜΕΝ. Τί όε; Γοργί^ ούκ 
ενετυχες οτε ενόάύε ήν; ΣΩ. Εγωγε. ΜΕΝ. Είτα ουζ 
Ισάζει σοι είόεναι; ΣΩ. Ού πάνυ είμί μνημών, ώ Με^/ 
ώστε ούκ εχω είπείν εν τω παρόντι πως μοι τότε εόοξεν. άλλ’ 
ΐσως εζεΐνός τε οίόε, καί σύ ά εκείνος ελεγεν. άνάμνησον ούν 

d. με πως ελεγεν’ εί όε μή βούλει, αυτός είπε, όοκεϊ γάξ όήπου
σοι άπεξ εκεινφ. ΜΕΝ. Έμοίγε. ΣΩ. "Εκείνον μεν τοίνυν 
Ιωμεν, επειδή καί άπεςτ σύ δε αυτός, ω,πρός^εων, Mewy, 
τί φής αρετήν είναι; είπόν, καί μή φρόνησης’ ΐνα εύτυχέ- 
ςατον φεύσμα εψευσμένος ω, άν φανής σύ μεν είδως καί 
Γοργιάς, εγώ δε είρηκώς μηδενί πώποτε είδότι εντετυχηκό- 

2. ναι. ΜΕΝ. ’Αλλ’ ού χαλεπόν, ώ Σωκρατες, ειπεϊν. πρώτον 
e. μεν, εί βούλει, άνδρός αρετήν, ράδιον ότι αυτή εςίν άνδρός

αρετή, Ικανόν είναι τά τής πόλεως πράττειν, καί πράττον-

dem nequaquam. At vero ipfe revera, o Socrates, quid fit 
virtus ignoras? Iftane de te domum renuntiabimus? So. Non 
id quaefo folum, Meno, domi dices: verum etiam, quod nul
lum unquam, ut mihi quidem videtur, hoc fcientem nafhs 
fim. Men. Nunquamne igitur Gorgiam, cum hic commoraretur, 
convenifti? So. Equidem. Men. An haec ignorare tibi vifus 
eft? So. Haud fatis, o Meno , memini: ideoque, quid tum mi
hi vifum fuerit, in praefentia referre nequeo. Sed forte & ille 
novit, & tu quid ille docuerit, tenes, revoca igitur mihi, quae 
dicebat, in memoriam: aut, fi minus id placet, tute ipfe declara, 
nam tibi forfitan cum illo convenit. Men. Convenit equidem. 
So. Eum igitur, cum abfit, omittamus, ipfe vero, o Meno, 
dic, per deos obfecro, quid eile virtutem exiftimes: dic, in
quam, nec invideas: ut fortunati cuiufdam mendacii redar
guar ; fi quidem tu & Gorgias id nofle videamini, ego vero 
nemini unquam hoc fcienti occurrifie dicam. Men. At, o So
crates, nequaquam difficile eft id dicere : & primo quidem, fi 
lubet, quae viri fit virtus. Haec plane eft, ad civilium rerum 
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τα, τούς μεν φίλους εύ ποιεΐν, τούς δ’ εχθρούς, κακώς' καί 
αύτόν εύλαβεΐσ^αι μηδέν τοιούτον παθεΐν. εί δέ βούλει, γυ
ναίκας αρετήν ού χαλεπόν διελθεΐν, οτι δεΐ αύτην την οικίαν 
εύ οίκειν, σωζουσάν τε τά ένδον, καί κατηκοον ούσαν τού άν- 
δρός. καί άλλη εςί παιδος αρετή, καί Ζήλειας, καί άρρενος, 
καί πρεσβυτέραν άνδρός' εί μέν βούλει, ελευθέρου' εί δέ βού- 
λει, δούλου, καί άλλαι πάμπολλαι άρεταί είσι' άστε ούκ άπο- Ρ· 
ρία είπεΐν αρετής πέρι 'ό, τι εςί. κα^ εκάςην γάξ των πρά- 
ζεων καί των ηλικιών, προς εκαςον εργον έκάςφ ημών η- άρε- 
τη έςι. ωσαύτως δέ, οϊμαι, ώ Σώκρατες, καί η κακία. ΣΩ. 
ΙΙολλη γέ τινι εύτυχί# εοικα κεχρησΖαι, ώ , εί μίαν 
ζητών αρετήν, σ μηνάς τι άνεύρηκα αρετών παρά σοι κειμέ
νων. άτάξ, ώ Μενών, κατά τ αύτην την εικόνα την περί τά 
σμήνη, εϊμου έρομένου μελίττης πέρι ούσίας ο, τι ποτ εςί, b. 
πολλάς καί παντοδαπάς έλεγες αύτάς είναι, τί άν άπεκρίνω 
μοι, εί σε ηρόμην, άρα τούτω φης πολλάς καί παντοδαπάς

adminiftrationem fufficientem effe, iisque tranandis amicos 
iuvare, inimicos laedere: nec non diligenter cavere, ne quid 
ipfe tale aliquando patiatur. Quod fi ulterius, quae fit mulieris 
virtus, nofle requiris , neque id arduum erit, eft enim mulie
ris virtus, domum reite gubernare, dum curat domeftica, vi
roque obedit. Alia quoque virtus eft pueri 3 feminaeque, & 
mafculi, & viri iam aetate gravis: nec non liberi, fi velis, 
alia, & alia item, fi velis, fervi, atque aliae permultae vir
tutes funt. quamobrem haud deeft, quod de virtute dicamus. 
Enimvero in unaquaque a&ione atque aetate, ad unumquod
que opus fingulis hominibus virtus adeft. Totidem praeterea 
& de vitio, o Socrates, ut arbitror, dici poffent. So. Non 
parum mihi videor fortunatus, o Meno, fi quidem unam vir
tutem inveftigans, examen quoddam virtutum apud te ha
bitantium reperi. V erumtamen, o Meno, fi eadem examinis 
fimilitudine percontanti mihi, quae fit apis fubftantia, multi
plices earum effe fubftantias refpondiffes: ego vero iterum 
te regem, Numquid eas multas,& varias, inter feque diffe-
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είναι καί διαψερούσας άλλ^λων τω μελίττας είναι; ή' τούτφ 
μεν ούδεν διαψέρουσιν, άλλφ δέ τω; οίον, ή κάλλει, ή μεγέ- 
3ει, ή άλλω τω τών τοιούτων; είπε τί άν άπεκρίνω, ούτως 

έρωτηθείς; ΜΕΝ. Τοΰτ’ εγωγε, οτι ούδεν δια^έρουσιν, η 
μέλιτται είσιν, ή έτέρα τής ετέρας. ΣΩ. Εί ούν είπον μετά 

c. ταύτα, τούτο τοίνυν μοι αύτδ είπε, ώ Μενών' ω ούδέν δια- 
φερουσιν, αλλα ταυτόν είσιν απασαι, τί τούτο φής είναι; 
είχες δή που άν τι μοί είπεϊν; ΜΕΝ. 'Εγωγε. ΣΩ. Ούτω 
δη καί περί τών αρετών, κμν εί πολλαί και παντοδαπαίείσιν, 

εν γε τι είδος ταυτδν απασαι εχουσι δϊ δ είσιν άρεταί' εις ο 
καλώς που έχει άποβλέψαύτα τον αποκρινούμενον τώ ερω· 

τήσαντι, εκείνο δηλώσαι ο τυγχάνει ούσα αρετή, ή ού μαν- 

d. κάνεις δ, τι λέγω; ΜΕΝ. Δοκώ γε μοι μανθάνειν, ού μέν·

3 τοι ως βούλομαι γε πω κατέχω το έρωτώμενον. ΣΩ. Πότε- 
ρον δέ περί αρετής μόνον σοι ούτω δοκεϊ, ώ Μενών, άλλη μέν 
άνδρδς είναι, άλλη δέ γυναίκας, καί τών άλλων; ή καί περί 

ύγιείας, καί περί μεγέθους, καί περί ισχύος ωσαύτως; άλλη 
μέν άνδρδς δοκεϊ'σοι είναι ύγίεια, άλλη δέ, γυναικός; ή ταυτδν 

rentes eo effe dicis, quo apes funt: an alio quopiam, veluti 
pulchritudine, vel magnitudine, aut alio quopiam? quid, in
quam , fic interroganti potillimum refponderes ? Men. Quod 
eo quod apes funt, minime inter fe differunt. So. Et fi ego 
poft haec rogem, Quid ergo eft, o Meno , quo nihil inter fe 
differunt, fed idem funt cun&ae ? Habes quod refpondeas ? 
Men. Habeo profero. So. Eadem itaque ratione virtutes, quan- 
quam multae atque variae funt, unam tamen fpeciem quan- 
dam in omnibus eandem habent, qua virtutes exfiftunt, in quam 
refpicere decet eum, qui refponlurus fit interroganti cuiquam, 
quid virtus fit. Tenes quid dicam ? Men. Intelligere videor: 
nondum tamen, ut vellem, quod quaeris plane comprehendo. 
So. Utriyn vero circa virtutem id folum,o Meno, tibi vide
tur , aliam quidem viri effe , aliam mulieris, & aliam reliquo
rum : an etiam circa fanitatem, magnitudinemque, & robur 
eodem modo , ut alia quidem viri fanitas fit, mulieris alia ’
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εΐδός έςιν, έάνπεξ ύγίεια ή, έάν τε εν έάν τε 
έν άλλω ότφοΰν #; ΜΕΝ. Ή αυτή μοι δοκεΐύγίειά τε εΐναι e. 
καί άνδρός καί γυναικός. ΣΩ. Ούκούν καί μέγεθος καί Ισχύς·, 
έάν πες ισχυρά γυνή ή, τω αύτω εϊ'δει καί τή αύτή ίσχύϊισχυ
ρά εςαι; τό γάξ τή αυτή, τούτο λέγω, ούδέν διαφέρει προς τό 
ισχύς εΐναι, ή ισχύς, εάν τε έν άνδρί ή, εάν τε έν γυναικί. ή 

δοκεΐ τι σοι διαφέρειν; ΜΕΝ. Ούκ εμοιγε. ΣΩ. Ή δέ αρετή ρ. 
προς τό αρετή εΐναι διοίσει τί, έάν τε έν παιδί ή, έάν τε έν 

πρεσβύτη, έάν τε έν γυναικί, έάν τε έν άνδρί; ΜΕΝ.Έ^οζ- 
γέ πως δοκεΐ, ώ Σωκρατες, τούτο ούκέτι ομοίον εΐναι τοΐς 

άλλοΐς τούτοις. ΣΩ. Τί δέ; ούκ άνδρός μέν αρετήν έλεγες, 
πόλιν εύ διοικεί;, γυναικός δέ, οικίαν; ΜΕΝ.Έ^ω/ε. ΣΩ. 
*Af’ ούν οΐόντε εύ διοικεΐν ή πόλιν, ή οικίαν, ή άλλο ότιούν, 
μή σωφρόνως καί δικαίως διοικούντα; ΜΕΝ. Ού δήτα. ΣΩ. b. 
Ούκούν άνπες δικαίως καί σωφρόνως διοικωσι, δικαιοσύνη καί 

σωφροσύνη διοικήσουσιν ·, ΜΕΝ. Ανάγκη. ΣΩ. Των αύτων 
άρα άμφότεροι δέονται, είπες μέλλουσιν αγαθοί εΐναι, καί

an potius eadem ubique fanitatis fpecies eft, fi quidem fa- 
nitas fit, feu viro, five mulieri, five alteri cuicunque adfit ? 
Men. Eadem mihi fanitas & viri fimul & mulieris efle vide
tur. So. Nonne igitur, fi quidem robufta fit femina, eadem fpe- 
cie roboris robufta erit? cum enim Eadem dico, nihil differt, 
qua robur, ut robur fit, feu viro, feu mulieri infit. num tibi dif
ferre quidquam videtur? Men. Minime. So. Ergo & virtus, uc 
virtus fit, intereftne aliquid, iuvenem, an fenem, an virum, 
an feminam ornet? Men. Mihi quidem, o Socrates, hoc ce
terorum fimile nequaquam efle videtur. So. Nonne viri vir
tutem efle dixifti, re&e rempublicam gubernare : mulieris ve
ro domum ? Men. Dixi equidem. So. An poteft quifquam ci
vitatem , vel domum, aut aliquid aliud re&e difponere, nifi 
temperate ac iufte difponat ? Men. Non certe. So. Nonne fi 
temperate iufteque inftituunt, temperantia iuftitiaque infti- 
tuent ? Men. Necefle eft. So. Utrisque igitur tam vir, quam 
mulier, indiget, fi boni futuri fint, temperantia fcilicet atque
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<7 καί δ άνής, δικαιοσύνης και σωφροσύνης. ΜΕΝ. Φαί
νονται. ΣΩ. Τί δε; παΐς και πρεσβύτης, μών άκόλαςοι οντες 
καί άδικοι, αγαθοί άν ποτέ γενοιντο; ΜΕΝ. Ού δήτα. ΣΩ. 

c. Αλλά σώφρονες καί δίκαιοι; ΜΕΝ. Ναί. ΣΩ. ΤΙάντες ας’ 
άνθρωποι τω αύτόρ τρόπω αγαθοί είσι. των αύτων γάς τυ- 
χόντες, αγαθοί γίγνονται. ΜΕΝ. ’Έοικεν. ΣΩ. Ούκ άν δή 
που, εϊγε μή ή αυτή αρετή ήν αύτων, τω αύτω άν τρόπω 
αγαθοί ήσαν. ΜΕΝ. Ού δήτα. ΣΩ. Επειδή τοίνυν ή αύτή 
αρετή πάντων εςι, πειρώ είπεΐν καί άναμνησ^ήναι τί αύτδ 
φησί Γοργιάς είναι, καί σύ μετ εκείνου. ΜΕΝ. Τί άλλό γ’ 
ή άρχειν οϊόν τ είναι των ανθρώπων; είπες εν γε τι ζητείς 

d. κατά πάντων. ΣΩ. Αλλά μήν ζητώ γε. άλλ' άρα καί παιδδς 
αρετή ή αύτή, ώ Μενών; καί δούλου, άρχειν οίωτε είναι τού 
δεσπότου; καί δοκεΐ σοι ετι άν δούλος είναι δ αρχών; ΜΕΝ. 
Ού πάνυ μοι δοκεΐ, ώ Σωκρατες. ΣΩ. Ού γάς είκος, ώ άρι- 
ςε. ετι γάς καί τάδε σκοπεί' άρχειν φής οϊόντ είναι, ού προσ- 
^ήσομεν αύτόσε τό δικαίως, αδίκως δε μή; ΜΕΝ. Οϊμαι 
εγωγε. ή γάς δικαιοσύνη, ώ Σωκρατες, αρετή εςι. ΣΩ. Πά-

iuftitia. Men. Apparet. So. Quid vero puer ac fenex,quate
nus intemperati & iniufti funt, num boni fient? Men. Ne
quaquam. So. At dum temperati & iufti ? Men. Ita. So. Uni- 
verfi igitur homines eadem ratione boni fiunt, nam eorun
dem participatione boni femper efficiuntur. Men. Videtur. So. 
Nunquam eadem ratione boni fint, ni illorum virtus fit ea
dem? Men. Nunquam. So. Quoniam ergo eadem virtus eft 
omnium, conare in memoriam reducere, quidnam hoc efle 
Gorgias dixerit, ac tu una confenferis. Men. Quidnam aliud, 
quam praeefle hominibus pofle ? fi quid unum in omnibus 
exigis. So. Requiro equidem, attamen eademne pueri & fervi 
virtus erit, o Meno, praeefle pofle domino ? ac videtur tibi 
etiam tum fervus efle, cum imperat? Men. Haud certe mihi 
videtur, o Socrates. So. Neque enim ifthuc, optime vir, fas 
eflet. Sed hoc rurfus confidera, utrum dominari pofle ali
quem putas, fi iufte praeefle dicamus: iniufte vero, nequa- 
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τερον αρετή, ω Μενών, ή αρετή τις; ΜΕΝ. Πώ? τούτο λέ- e. 
γεις; ΣΩ. Ώς περί άλλου δτουοΰν. οϊον, εί βούλει, ςρογγυλό- 
τητος περί, εϊποιμ άν εγωγε οτι σχήμά τι εςίν' ούχ ούτως 
απλώς οτι σχήμα, δια ταύτα δέ ούτως άν εϊποιμι, οτι καί 
άλλα έςί σχήματα. ΜΕΝ. Όρθώς γε λέγων σύ. έπεί καί 
έγώ λέγω ού μόνον δικαιοσύνην, αλλά καί άλλας εϊναι άρε
τάς. ΣΩ. Ύίνας ταύτας είπε' οϊον καί εγώ σοι εϊποιμι άν καί Ρ· 
άλλα σχήματα, εΐγε κελεύοις' καί σύ ούν εμοί είπε άλλας ?4 
άρετάς. ΜΕΝ. Ή άνδρία τοίνυν εμοιγε δοκεϊ αρετή εϊναι, 
καί σωφροσύνη, καί σοφία, καί μεγαλοπρέπεια, καί άλλαι 
πάμπολλαι. ΣΩ. Πάλιν, ώ Μενών, ταυτον πεπόνθαμεν. πολ- 
λάς αύ εύρήκαμεν άρετάς, μίαν ζητούντες, άλλον τρόπον ή 
νυν δή' τήν δε μίαν, ή διά πάντων τούτων εςίν , ού δυνάμε- 
%α άνευρεύν. ΜΕΝ. Ού γάξ δύναμαι πω, ώ Σώκρατες, ώς b. 
σύ ζητείς, μίαν αρετήν λαβεΐν κατά πάντων, ώσπες εν τοϊς 
άλλοις. ΣΩ. Εικότως γε. άλλ’ εγώ προθυμήσομαι, εάν οϊός 
τ ώ, ημάς προσβιβάσαι. μανθάνεις γάξ που ότι ούτωσί εχει

quam. Mcn. Puto equidem, iuftitia enim virtus eft. So. Utrum 
virtus, o Meno , an virtus quaedam ? Men. Quo pafto id 
ais ? So. Quemadmodum de quovis alio, ut ecce de rotun
ditate, figuram quandam effe, dicerem, non fimpliciter figu
ram. ob eam fane caufam ita loquerer, quia aliae quoque fi
gurae praeter rotunditatem funt. Men. Refte inquis. Atqui & 
ipfe non iuftitiam tantum, verum alias quoque virtutes effe 
dico. So. At quas dicis alias, explica obfecro. equidem fi me 
de aliis figuris interrogaffes, utique refpondiffem: itaque tu 
quae fint aliae virtutes , oftende. Men. Fortitudo igitur mihi 
videtur effe virtus , temperantia, fapientia, magnificentia , 
ceteraeque permultae. So. In idem recidimus, multas rurfum 
virtutes, dum quaerimus unam, invenimus, fed alio pa&>: 
unam vero, quae per omnes diffunditur, reperire nequimus.
Men. Nondum queo, o Socrates, quod quaeris, unam in 
omnibus virtutem, quemadmodum in ceteris, aflequi, So. Non 
abs re quidem, at ege, fi modo potuero, perducere nos co-

6
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Trspi παντός. εϊτις σε άνέροιτο τούτο ο ννν όή εγώ έλεγαν, 
τί έςι σχήμα, ώ Μενών; εί αντώ είπες ότι ςρογγνλότης, 
εί σοι είπεν άπεξ εγώ, πότερον σχήμα ή ςρογγνλότης έςιν, 
ή rl> που <άν ότι σχήμα τι; ΜΕΝ. ΐΐάνυ 

c. γε. ΣΩ. Owiovy dia ταντα, ότι ααι άλλα έςί σχήματα;
ΜΕΝ. Ναί. ΣΩ. Καί εί γε προσανηρώτα σε οποία, έλεγες 
άν; ΜΕΝ. ’Έγωγε. ΣΩ. Καί αν εί περί χρώματος ωσαύ
τως άνήρετο ό, τι έςί, ααι ειπόντος σον ότι τό λεναόν, μετά 
ταντα νπέλαβεν ό έρωτών, πότερον τό λεναόν, χρώμα έςιν, 
ή χρώμα τι, είπες άν ότι χρώμα τι, ώότι ααι άλλα τυγ
χάνει οντα; ΜΕΝ/Έ^ω^ε. ΣΩ. Καί εί γέ σε έαέλενε λέ- 

d. γειν άλλα χρώματα, έλεγες άν άλλα, ά ούόέν ήττον τνγ- 
χάνει οντα χρώμ,ατα τον λεναόν; ΜΕΝ. Να/. ΣΩ. ΕΖ ούν 
ώσπες έγώ, μετήει τον λόγον, ααι έλεγεν ότι αεί εις πολλά 
άψικνούμεθα' άλλα μή μοι όντως, άλλ’ έπεώή τά πολλά 
ταντα ένί τινι προσαγορεύεις όνόματι, ααι φής ονόέν αυτών 
ό, τι ον σχήμα εϊναι, ααι ταντα, εναντία οντα άλλήλοις,

nabor. Videfne fic in cun&is contingere, fi quis a te petat 
idem, quod modo dicebam, quid figura fit, ac tu quod fit 
rotunditas refponderes: & ille tibi, quae & ego, inferret, utrum 
rotunditas fit figura, an figura quaedam, an non illi diceres, 
figuram quandam efle ? Men. Prorfus. So. Nonne ob id, quod 
aliae quoque figurae funt ? Men.. Ita. So. Quod fi quales illae 
fint quaerat, e veftigio refpondebis ? Men. Equidem. So. Quin 
etiam fi de colore fimiliter quid fit quaerat, & tu quod albe- 
do fit dicas: ac ille fic deinde roget, utrum albedo color fit, an 
color quidam: inferrefne colorem quendam ob hoc efle , quod 
alii quoque colores reperiantur ? Men. Maxime. So. Si iterum 
colores ceteros referre iuflerit, narrabis utique & alios mul
tos, qui nihilominus, quam albedo, colores fint? Men. Narra
bo. So. Quid fi ille fic, ut ego nunc, fermone progrediatur, 
dicatque, quod in multa femper recidamus, quod ille fieri ne
quaquam permittat: cumque haec multa uno nomine nuncu
pes, dicasque omnia figuram efle, inter fe contraria fint li-
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τι έςι τοΰτο 8 ηττον κατέχει τό ςρογγύλον vj τό 
ευθύ, ο δη όνομ,άζεις σχήμα, καί ονδέν μάλλον φης τό ςρογ- 
γνλον σχήμα είναι, η το εύΰύ' η ονχ οΰτω λέγεις; ΜΕΝ. e. 
"Εγωγε. ΣΩ. ’Af’ ούν, όταν οΰτω λέγιρς, τότε ονδέν μάλ- 
λ.ον φης το ςρογγύλον είναι ςρογγύλον, η εύθύ; ούδέ το εν- 
Su, ευθν, η ςρογγύλον; ΜΕΝ. Ού δάκον, ώ Σώκρατες. 
ΣΩ. Αλλίζ μην σχήμα γε ονδεν μάλλον φ^ς είναι τδ^ςρογ- 
γύλον τοΰ ευθέος, ούδέ τό έτερον τοΰ έτερον. ΜΕΝ. Άλ^-

λέγεις. ΣΩ. Τί κοτε ούν τοΰτο ού τοΰτο ονομά έςι το 
σχ.ημα, κείρω λέγειν. εί ούν τω έρωτώντι όντως η κερί σχή
ματος η κερί χρώματος, εϊκες οτι αλλά ούδέ μανθάνω εγω- ρ» 
γε ο, τι βούλει, ώ άνθρωπε, ούδέ οϊδα ο, τι λέγεις' Ίσως άν 7ί 
ε^αύμασε, καί εϊκεν, ού μανθάνεις οτι ζητώ τό έκί κάσι 3’ 
τοντοις ταυτόν; η ούδέ έκί τούτοις, ώ .Msy&y, έχοις άν εί- 
κεϊ'ν , εϊτις έρωτώη τί έςιν έκί τω ςρογγνλμ καί εν^εΓ, καί 
έκί τοϊς άλλοις, ά τχ^ματα καλεϊς, ταντόν έκί κάσι; 
κείρω είκεϊ'ν, ϊνα καί γέν^ταί σοι μελέτη κρός τ^ν κερί τϊ^ς 
αρετές άκόκριτιν. ΜΕΝ. Μ# άλλα σν, ώ Σώκρατες, είκέ. Ε 

cet; hoc autem, quod non minus rotundum contineat, quam 
re&um, quam quidem figuram nominas, & nihilo magis ro
tundum , quam re&um, figuram effe tu dicis, an fic dicis ? Men, 
Sic plane. So. Cum ita dicas, inquam, numquid rotundum 
magis rotundum, quam redtum, aut re&um magis reftum > 
quam rotundum effe dicis ? Men·. Non certe , o Socrates. So. 
Verumtamen afferis rotundum nihil magis figuram effe, quam 
reftum; neque redtum magis, quam rotundum. Men. Vera 
narras. So. Quid igitur fit, cui figura nomen competit, de
clarare enitere. Si itaque fic percontanti de figura five colore , 
te nequaquam intelligere quid ipfe velit, refpondeas: vehe
menter admiretur, arbitror, ac dicat, An non intelligis, quod 
in iis omnibus idem quaero? Non habeas, o Meno , quod 
dicas, fi quis quaerat, quid in rotundo fit ac re£to , & ce
teris quas figuras appellas, in omnibus idem ? Explica quae- 
fo, ut hoc pa&o ad difputationem virtutis te pares. Men.

Piat. Oper. Pol. IP ¥
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ΣΩ. Ήούλει σοι χαρίσωμαι; ΜΕΝ. γε. ΣΩ. Έ0ελ^- 
σεις ούν καί σύ έμοί είπείν περί της αρετής; ΜΕΝ. Έ/ω- 
γε. ΣΩ. Προθυμητέον τοίνυν. άξιον γάξ. ΜΕΝ. Πάνυ μέν 

6 ούν. ΣΩ. Φέρε 2η, πειρώμεθα σοι είπεΐν τί έςι σχήμα, σκοπεί 
ούν εί το2ε άπο2έχη αυτό είναι, εςω γάξ 2η ημίν τούτο το 

σχήμα, ο μόνον, των οντων ,τυγ χάνει χρωματι αει επόμενόν. 
c. ίκανως σοι-, η άλλως πως ζητείς; έγω γάξ κμν ούτως άγα- 

πώην εί μοι αρετήν εϊποις. ΜΕΝ. Αλλά τούτό γε εύηχες, 
ω Σωκρατες. ΣΩ. Πως λέγεις; ΜΕΝ. "Οτι σχημά που έςι, 
κατά τον σόν λόγον, δ αεί χρό$ επεται. ΣΩ. ΕΓε^. ΜΕΝ. 
Εζ οέ 2η την χρόαν τις μη φαίη εΐ2έναι, αλλά ωσαύτως 
άποροί ωσπεξ περί τού σχήματος, τί άν οϊει σοι άποκεκρίσδαι; 

ΣΩ. Τάληόή εγωγε. καί εί μέν γε των σοφών τις εΐη καί 
έριςικων τε καί άγωνιςικων, ό έρόμενος, είποιμ άν αύτω, οτι 

d. έμοί μέν εϊρηταΓ εί 2έ μη όρθως λέγω , σόν εργον λαμβά- 
νειν λόγον καί έλέγχειν. εί 2έ, ωσπεξ έγω τε καί σύ νυνί 
φίλοι οντες, βούλοιντο άλληλοις 2ιαλέγεσ5αι, 2εΐ 2η πραότε-

Nequaquam: fed ipfe, ο Socrates, ediflere. So. Vifne tibi 
gratificer? Men. Omnino. So. Vis tu contra virtutis quae- 
ftionem deinde folvere? Men. Equidem. So. Expediendum 
iam eft. decet enim. Men. Et maxime quidem. So. Age ex
periamur, quid figura fit, exprimere. & vide, utrum iftud ad
mittas. Efto itaque id nobis figura, quod folum ex omnibus 
femper colorem fequitur. Satifne tibi hoc eft, an forte aliud 
exigis ? Ego enim fat habeam, fi ita virtutem ipfam mi
hi oftendas. Men. At iftud abfurdum quiddam eft, o So
crates. So. Quamobrem ? Men. Quoniam figura fecundum 
rationem tuam eft, quae femper colorem fequitur. Si ergo 
colorem quis nofle negaret, eodem modo quo circa figuram 
dubitans, quid illi potifiimum refponderes? So. Vera equidem, 
tam fi qui roget, fapientum illorum & contentioforum ac li
tigantium aliquis fit, refpondeam utique me dixifle. quod fi 
minus re&e dixi, ad te nunc attinet refpondere, ac mea didi a 
refutare. Sin autem, quemadmodum nos fumus, illi amici fint,
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ρόν πως καί διαλεκτικώτερον άποκρίνεσ^αι. εςι δέ Ϊ9ως τό 
λεκτικώτερον, μή μόνον τάληβη άποκρίνεσ^αι, άλλα καί δΐ 
εκείνων ών άν προσομολογή ειδέναι ό έρωτώμενος. πειράσο- 
μαι δή και εγώ σοι ούτως είπεΐν. λέγε γάξ μοι' τελευτήν 
καλεΐς τι, τοιόνδε λέγων οϊον κεράς καί έσχατον', πάντα e. 
ταύτα, ταυτόν τι λέγω, ίσως δ’ άν ήμϊ» Πρόδικος διαψέ- 
ροιτο. άλλά σύ γε που καλεΐς πεπεράνθαι τί καί τετελευτη- 

κέναι; τό τοιούτον βούλομαι λέγειν, ούδέν ποικίλον. ΜΕΝ. 
Άλλά καλώ' καί οϊμαι μανθάνει» ο λέγεις. ΣΩ. Τό 3’ επί

πεδον καλεΐς τι, καί έτερον αύ, ςερεόν , οίον ταύτα τά έν ρ. 
γεωμετρίαις; ΜΕΝ. 'Έγωγε καλώ. ΣΩ. τοίνυν άν 70 
μανθάνοις μου έκ τούτων σχήμα ο λέγω, κατά γάξ παντός 
σχήματος τούτο λέγω, εις ό τό ςερεόν περαίνει, τούτ είναι 
σχήμα’ οπεξ άν συλλαβών εΐποιμι ςερεού πέρας σχήμα είναι. 

ΜΕΝ. Τό όε χρώμα τί λέγεις, ώ Σώκρατες; ΣΩ. Ύβριςής 
γ’ εί, ώ Μένων. άνδρί πρεσβύτη πράγματα προστάττεις 

αποκρίνεσαι αύτός δέ ούκ έόέλεις αναμνήσεις είπεΐν ό, τι b.

velintque tantum difputare, decet profecto mitius, & magis 
dialedico more refpondere. Eft autem fortaffe dialedicum 
magis, non modo verum proferre, fed iis illud rationibus ap
probare , quas & ille, qui rogat, plane fe noffe fateatur. Hoc 
itaque more nunc tecum differendo uti conabor. Dic ergo , 
num finem appellas terminum quendam, atque extremum ? 
haec enim omnia vehit idem profero: forte vero Prodicus 
iis tanquam differentibus uteretur. Tu autem num dicis ter
minari aliquid atque finiri ? nihil quippe diverfum iis verbis 
intelligo. Men. Dico fane: & quod ais, intelligere arbitror. 
So. Et planum aliquid vocas, & folidum aliud, cuiufmodi 
quae in Geometria tradantur? Men. Voco equidem. So. Iam 
igitur, quid figuram effe dicam, ex iis percipies, in omni quip
pe figura id affero , figuram effe id, in quod folidum definit; 
atque ut fummatim dicam, figuram appello folidi terminum. 
Men. Colorem vero quid vocas, o Socrates? So. Haud aequum 
facis, o Meno, homini iam feni onus imponis reipoadendi
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ποτέ λέγει Γοργίας αρετήν είναι. ΜΕΝ. Άλλ’ έπεσαν μοι 
σύ τούτ ειπ^ς, ώ Σώκρατες, έρώ σοι. ΣΩ. κατακεκα- 
λυμμένος τις γνοίη, ώ Msywy, ΰιαλεγομενού σου, οτι κα
λός εί, και έραςαί σοι ετι είσί. ΜΕΝ. Τί ; ΣΩ. Ότι ού- 
^έν άλλ’ η έπιτάττεις έν τοΐς λόγοις' οπεξ ποιούσιν οϊ τρυ- 
<^ώντες, άτε τυραννεύοντες, έως άν έν ώρμ ώσι. και άμα 

β. έμοΰ 'ίσως κατέγνωκας, ότι είμί ήττων των καλών, χαριού- 
μαι ούν σοι καί άποκρινοΰμαι. ΜΕΝ. Γίάνυ μέν ούν χάρι- 
σαι. ΣΩ. "Βούλει ούν σοι κατά Γοργίαν άποκρίνωμαι, άν 
σύ μάλιςα άκολουόησαις; ΜΕΝ. βούλομαι. πώς γάξ ού; 
ΣΩ. Ούκοΰν λέγετε άπορροάς τινας τών ιόντων κατά Έμ- 
πεοοκλέα; ΜΕΝ. Σβούρα γε. ΣΩ. Καί πόρους, εις οΰς καί 
ίί ών αί άπορροαί πορεύονται; ΜΕΝ. Γίάνυ γε. ΣΩ. Καί 
τών απορροών τάς μέν άρμόττειν ένίοις τών πόρων, τάς ύέ, 

*1. έλάττους η μείζους είναι; ΜΕΝ.’Έςζ ταύτα. ,ΣΩ. Ούκούν 
καί οψιν καλεΐς τι; ΜΕΝ. ’Έγωγε. ΣΩ. Έκ τούτων δη 
βύνες ο, τι λέγω, εφη Πίνδαρος. εςι γάξ χρόα, απορροή

tibi: ipfe autem memor quid Gorgias virtutem efle dixerit, 
definire mininae vis. Men. At poftquam tu mihi hoc decla
raveris, o Socrates, tibi illud referam. So. Etiam abfconditus 
hic aliquis, & loquentem tantummodo te audiens,intelligat, 
pulchrum efle te, & amatoribus non carentem. Men. Quid 
jta ? So. Quod nihil quam continuo in fermone imperitas, 
quod facere delicati ifti, & formae fiducia adhuc tyrannidem 
exercentes, folent. fimul ita de me flatuis forfitan, inferiorem 
elegantibus illis efle. Gratificabor itaque tibi, & refpondebo. 
Men. Gratificare, obfecro. So. Vifne tibi fecundum Gorgiam 
refpondeam ? fic maxime aflentieris? Men. Quidni velim ? So. 
Nonne defluxus quidam fecundum Empedoclem a rebus ma
nare dicuntur? Men. Et maxime quidem. So. Ac pori, id eft, 
meatus, in quos & per quos etiam defluxus huiufmodi manant ? 
Men. Omnino. So. Ex defluxibus autem quofdam poris qui- 
hufdam congruere, quofdam minores, aut maioresefle. Men. 
Sic eft. So, Numquid & vifum aliquid vocas? Men, Voco. 



MENO. 34Ϊ

σχημάτων 8ψει σύμμετρος χαί αισθητός. ΜΕΝ. ’Άριςα 
μοι δοκεΐς, ώ Σώκρατες, τοίύτην την άπόκρισιν είρηκέναι. 
ΣΏ. 'Ίσως γάξ σοι κατά συνήθειαν εϊρηται. καί άμα , οίμαι, 
εννοείς ο τι εχοις άν εξ αυτής είπεΐν, καί φωνήν, ο έςι, καί 
έσμην, καί άλλα πολλά των τοιούτων. ΜΕΝ. Ώάνυ μεν β. 
ούν. ΣΩ. Τραγική γάξ έςιν, ώ Mmw/, ή άπόκρισις. ώστε 
άρέσκει σοι μάλλον η ή περί του σχήματος. ΜΕΝ, ’Έμοιγε. 
ΣΩ. Άλλ’ ούκ έςιν, ώ παΐ Άλεξιόημου, ώς έγώ έμαυταν 
πείθω' άλλ’ έκείνη βελτίων. οϊμαι δέ ούδ’ άν σοι δόξαι, εί μη, 
ώσπεξ χ^ές έλεγες, αναγκαίων σοι άπιέναι προ τών μυςη- 
ρίων, άλλ’ εί περιμείναις τε καί μυη^είης. ΜΕΝ. Αλλά 
περιμένοιμ’ άν, ώ "Σώκρατες, ει μοι πολλά τοιαύτα λέγοις. Ρ- 
ΣΩ. Αλλά μην προθυμίας γε ούδέν άπολείψω, καί σου ενεκα ζ7 
καί έμαυτού, λέγων τοιαΰτα'^άλλ’ όπως μη ούχ οΐός τ’ εσο- 
μαι πολλά τοιαύτα λέγειν. άλλ’ ϊθι δη πειρώ καί σύ έμοί την 
ύποσχεσιν άποδούναι, κατά όλου είπών αρετής πέρι, ο, τι έςί' 
καί παύσαι πολλά ποιων έκ τού ενός (όπεξ φασί τούς συντρί-

So. Ex iis iam quid velim, ut ait Pindarus, accipe. Eft enim 
color defluxus quidam figurarum, vifui congruens, atque fen- 
fibilis. Men. Optime mihi, o Socrates, refpondifle videris. 
So. Forte quia quae folitus es audire, nunc refponfum eft ti
bi, & fimul advertis, quod ex hac refponfione facile etiam 
definire queas, quid vox , quid odor fit, ceteraque huiufmo- 
di plurima. Men. Prorfus. So. Atqui tragica, o Meno, ifta 
refponfio eft : ideoque tibi magis, quam figurae definitio, pla
cet. Men. Mihi vero. So. At mihi quidem, o Alexidemi fili, 
minime perfuadeo : eft enim illa altera melior : ac, puto, ne
que tibi ifta placebit, nifi forfan, quod heri dicebas, abeun
dum tibi eft ad myfteria: fed mane, atque hic myfteriis ini
tiare. Men. Manerem , o Socrates, fi huiufmodi multa dice
res. So. Nihil utique praetermittam, quin talia quaedam & 
tui fimul, & mei gratia, dicam, vereor tamen, ne minus pof- 
fim huiufmodi plurima dicere. Ceterum iam ad promifla fer- 
vanda nobis accingere, ac in commune, quid virtus fit, ex-
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βοντάς τι έκάςοτε οί σκώπτοντες) αλλά έάσας ολνμ καί υγιή, 
b. είπε τί έςιν αρετή. τά δέ γε παραδείγματα πας εμού είλη-

<ρας. ΜΕΝ. ΔοζεΓ τοίνυν μοι, ώ Σώκρατες, αρετή είναι, 
καθάπεξ δ ποιητής λέγει, χαίρειν τε καλοϊσι καί δύναμαι, 
καί εγώ τούτο λέγω αρετήν, έπιθυμούντα των καλών, δυνα
τόν είναι πορίζεσαι. ΣΩ. ’ Αρα λέγεις τον τών καλών έπιθυ- 
μουντά, αγαθών επιθυμητήν > ΜΕΝ. Ί&άλιςά γε. 
ΣΩ. Άρα ώς ό'ντων τινών οί τών κακών έπιθυμούσιν, έτέρων 

C. δέ οί τών αγαθών; ού πάντες, ώ άριςε, δοχοΰσί σοι τών αγα
θών έπιθυμεϊν; ΜΕΝ. Ούκ εμοιγε. ΣΩ. Αλλά τινες τών 
κακών; ΜΕΝ. Ναί. ΣΩ. Οίόμενοι τά κακά αγαθά είναι, 
λέγεις, ή καί γιγνώσκοντες οτι κακά έςιν, όμως έπιθυμούσιν 
αύτών; ΜΕΝ. Άμφότερα εμοιγε δοκεϊ. ΣΩ. Ή γάξ δοκεϊ 
τις σοι, ώ Μένων, γιγνώσκων τά κακά οτι κακά έςιν, όμως 
έπιθυμεϊν αύτών; ΜΕΝ. Μάλιςα. ΣΏ. Τί έπιθυμεϊν λέ
γεις; ή γενέα^αι αύτώ; ΜΕΝ. ΓενέσΖαι. τί γάξ άλλο; ΣΩ. 

d. Wrfpw ηγούμενος τά κακά ώφελεϊν εκείνον ώ άν γένηται,

prime: nec,ut fecifti ha&enus, unum in multa difcerpas, quod 
iaci in eos folet, qui idem ubique inculcant: fed integram 
atque fanam relinque, & dic tandem quid virtus fit. exempla ve
ro a me accepifti. Men. Videtur itaque mihi, o Socrates, vir
tus efle, ut poeta inquit, Gaudere honeftis, ac pofle. Atque 
ego id ipfum virtutem voco, honefta quidem appetere, eaque 
confequi pofle. So. Num honefta cupientem, bona cupere 
dicis ? Men. Omnino. So. Numquid ita loqueris, quafl fint 
nonnulli, qui bona cupiant: quidam vero, qui mala? Men. Im- 
mo. So. Non omnes igitur, o optime vir, bona tibi appete
re videntur ? Men. Mihi nequaquam. So. Quidam itaque ma
la ? Men. Ita. So. An ita dicis, quafl quae mala fint, bona 
efle opinentur; aut etiam nofcentes quod mala fint, nihilomi
nus illa cupiunt ? Men. Utrumque aio. So. An cenfes aliquem 
cognofcentem mala, quod mala fint, illa tamen appetere ? Men. 
Arbitror. So. Quid autem exoptare hunc dicis ? num, haec 
fibi adefle i Μ*η. Adefle fane. nam quid aliud optet ? So,
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γιγνώσκων τά κακά οτι βλάπτει ώ άν παρη; ΜΕΝ. Ezari 
μεν οΐ ηγούμενοι τά κακά ώ^ελείν, εΐσί δε καί οΐ γιγνώσκον- 
τες οτι βλάπτει. ΣΩ.Ή και οοκούσί σοι γιγνώσκειν τά κα
κά οτι κακά εςιν, οΐ ηγούμενοι τά κακά ώφελεΐν ; ΜΕΝ. 
Ού πάνυ μοι ύοκεΐ τούτο γε. ΣΩ. Ούκούν δηλον οτι ούτοι μεν 
ού των κακών επιθυμούσιν, οι άγνοούντες αύτά, αλλά εκεί
νων ά ωοντο αγαθά είναι, εςι ύε ταύτά γε κακά, ώστε οΐ e. 
άγνοούντες αύτά, και οΐόμενοι αγαθά είναι, δηλονότι των 
αγαθών επιθυμούσιν. η ού; ΜΕΝ. Κζ^υ^εύουΛ»1 ούτοι γε. 
ΣΩ. Τί ^ε; οΐ των κακών μεν επιθυμούντες, ώς φης σύ, 
ηγούμενοι οε τά κακά βλάπτειν εκείνον ω άν γίγνηται, γιγ~ 
νώσκουσι ΰή που οτι βλαβησονται ύπ αύτών; ΜΕΝάΚνάγ- 
κη. ΣΩ. Άλλα τούς βλαπτόμενους ούτοι ούκ οίονται άθλιους Ρ· 
είναι καθόσον βλάπτονται; ΜΕΝ. Καζ τούτο ανάγκη. ΣΩ. 
Τούς ίέ αθλίους, ού κακοδαίμονας; ΜΕΝ. Οίμαι εγωγε. 
ΣΩ. Έςζν ούν οστις βούλεται άθλιος και κακο^αίμων είναι; 
ΜΕΝ. Ού μ.οι ΰοκεί, ώ Σώκρατες. ΣΩ. Ούκ άρα βούλεται,

Utrum qui mala defiderat, mala efle cognofcens, prodefle 
cum adfmt, exiftimat ? an unumquodque potius fua praefen- 
tia laedere ? Men. Sunt certe, qui mala prodefle putent: nec 
defunt,qui obefle cognofcant. So. Videnturne tibi mala nofle 
quod mala fint, qui mala prodefle cuiquam opinantur ? Men. 
Haud fane id mihi videtur. So. Ex his igitur patet, eos non 
appetere mala, qui illa minime norint, fed illa potius, quae 
bona efle putarint, cum tamen mala fmt. quapropter igno
rantes illa, bonaque exiftimantes, perfpicuum eft bona po
tius exoptare, an non ? Men. Sic ifti fe habere videntur. So. 
At vero qui mala quidem affe&ant, ut ipfe inquis, eaque cui
cunque accidunt, obefle cenfent: noruntne quod illorum prae- 
fentia laedentur ? Men. Neceflario fequitur. So. Quid vero 
laefos homines, nonne ifti miferos efle, quatenus laefl iunt, 
opinantur ? Men. Hoc quoque neceflarium. So. Miferos au
tem nonne infelices? Men. Reor equidem. So. Eftne aliquis, 
qui mifer & infelix efle velit? Men. Non videtur. So. Nemo

Y 4
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ω Meiw, τά κακά ούδείς' εΐπεξ μη βούλεται τοιούτος εΐναι. 
τί γάξ άλλο έςίν άθλιον εΐναι, η έπιθυμ,εΐν των κακών καί 

b. κτάσ^άι; ΜΕΝ. Κινδυνεύεις άληθη λέγειν, ω Σωκρατες'
και ούδείς βούλεται τά κακά. ΣΩ. Ούκούν νύν δη ελεγες οτι 
έςίν η αρετή βούλεσαι τε τάγαθά καί δύναμαι; ΜΕΝ. 
Εΐπον γάξ. ΣΩ. Ούκομν τούτου λεχδέντος, τδ μέν βούλε~ 
σ^αι πάσιν υπάρχει' και ταύτη γε ούδέν δ έτερος του ετέρου 
βελτίων; ΜΕΝ. Φαίνεται. ΣΩ. Άλλα δηλον οτι εϊπέξ έςι 
βελτίων άλλος άλλου, κατά τδ δύναμαι άν εΐη άμείνων. 
ΜΕΝ. ΐίάνυ γε. ΣΩ. Τ 'ούτ εςιν άρα, ως εοικε, κατά τδν 

ε. σδν λόγον αρετή, δύναμις τού πορίζεσαι τάγαθά. ΜΕΝ·»
Τϊαντάπασι μοι δοκεΐ, ω Σωκρατες, ούτως έχειν ως σύ νύν 

$ υπολαμβάνεις. ΣΩ. 'Ίδωμεν δη και τούτο εί αληθές λέγεις.
ϊιιως γάξ άν ευ λέγοις. τδ τάγαθά φης οΐόντ εΐναι πορίζε^ 
σ^αι, αρετήν εΐναι; ΜΕΝ.Έ^/ε· 5Ώ. Αγαθά δέ καλεΐς 
ούχί οΐον ύγίειάν τε καί πλούτον; καί χρνσίον λέγω καί αρ- 
γύριον κτάσ^αι, καί τιμάς έν πόλει και άρχάς; μη άλλ’ άτ- 

igitur mala vult, fi quidem talis efle minime velit, nam quid 
aliud eft effe miferum, quam cupere mala, in eaque incurre
re? Men. Vera loqui videris, o Socrates: nemo enim vult 
mala. So. Nonne paulo ante dixifti, virtutem effe, bona velle 
ac pofle? Men. Dixi equidem. So. An non ex eo, quod dic
tum eft , voluntas quidem ipfa omnibus adeft , atque hac ra
tione alius alio melior non eft ? Men. Apparet. So. Ergo fi- 
quidem eft alius alio melior, nec id fecundum voluntatem, 
fequitur, ut fecundum potentiam fit melior. Men. Sequitur. 
So. Secundum igitur rationem tuam, hoc eft virtus, bono
rum comparandorum poteftas. Men. Sic prorfus fe habere 
videtur, ut nunc accipis. So. Animadvertamus itaque, utrum 
id vere afferas, necne, forte enim bene loqueris. Dic igitur, 
bona adipifci poffe, virtutem effe dicis? Men. Ifthuc ipfum. 
So. Bona vero nonne haec vocas, ceu fanitatem, divitias , 
aurumque & argentum plurimum pofftdere, honoribus prae
bes & magiftratibus in republica fungi ? num alia quaedam 
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τα λέγεις τάγαθά η τά τοιαύτα; ΜΕΝ. Οΰκ' άλλα πάντα 
λέγω τά τοιαύτα. ΣΩ. Ειεκ χρυσών δέ δη καί αργύρων d. 
πορίζεσΖαι, αρετή έςιν, ώς φησι Μενών, δ του μεγάλου βα
σιλέας πατρικός ξένος, πότερον προστίΟης τί τούτιρ τω πόρφ, 
ω Μενών, τδ δικαίως καί δσίως; η ούδέν σοι διαφέρει; άλλα 
κμν αδίκως τις αυτά πορίζηται, ομοίως σύ αυτά άρετην κα- 
λεϊς; ΜΕΝ. Ού που, ώ Σώκρατες, άλλα κακίαν. ΣΩ. 
ΙΙάντως δηπου δει άρα, ώς εοικε, τούτω τω πάρω δικαιο
σύνην, η σωφροσύνην, ij δσιότητα προσεΐναι, η άλλο τι μόρων 
άρετης’ εϊ δέ μη, ούκ εςαι αρετή, καίπεξ έκπορίζουσα τάγα- e. 
%ά. ΜΕΝ. Πώς γάξ άνευ τούτων αρετή γένοιτ άν; ΣΩ. 
Το δέ μη έκπορίζειν χρυσών καί αργύρων, όταν μάη δίκαιον 
η, μήτε αυτω, μήτε άλλω, ούκ αρετή καί αύτη εςίν η απο
ρία ; ΜΕΝ. Φαίνεται. ΣΩ. Ούδέν άρα μάλλον δ πόρος των 
τοιούτων αγαθών, η η απορία, αρετή άν εϊη' αλλά, ώς εοικεν, 
ο μεν άν μετά δικαιοσύνης γίγνηται, αρετή εςαι" ο δ’ άν 
άνευ πάντων των τοιούτων, κακίορ. ΜΕΝ. Δοκεϊ μοι άναγ- Ρ·

79

praeter ifta bona nuncupas? Men, Nequaquam, fed omnia 
bona huiufmodi effe dico. So. Eia, aurum atque argentun» 
acquirere virtus eft, ut inquit Meno , magni regis patrius ho- 
fpes. Utrum vero addis huic lucro, o Meno, iufte ac fande 
lucrari ? an nihil intereft, fed etfi iniufte quis ifta poffidct, 
nihilominus quaeftum huiufmodi virtutem vocas? Men. Ne
quaquam, o Socrates, fed vitium. So. Omnino igitur, ut vi
detur , huic acquifitioni, iuftitiae, vel temperantiae, vel fanc- 
titatis, aut alterius virtutis praefentia opus eft: alioquin vir
tus minime erit, quamvis bona fibi vindicet. Men. Qui enim 
fine iis virtus exfiftat ? So. At non fuppeditare aurum & ar
gentum , quando minime iuftum fit, aut fibi, aut alteri, ne
que etiam virtus eft haec egeftas? Men. Videtur. So. Nihilo 
magis igitur horum bonorum copia virtus erit, quam inopia. 
Verum,ut videtur, quodcunque cum itiftitia fit, virtus eft: 
quod autem absque illa eiufque fimilibus, pravitas. Men. Vi
detur mihi neceffarium effe quod dicis. So. Nonne unum--
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καϊον είναι ως λέγεις. ΣΩ. Ούκούν τούτων εκαςον ολίγον 
πρότερον μόριον αρετής ε<ραμεν είναι την δικαιοσύνην, καί 
σωφροσύνην, καί πάντα τά τοιαύτα; ΜΕΝ. Ν^ζ. ΣΩ. 
Είτα, ώ Μένων, παίζεις πρός με. ΜΕΝ. Τί δή, ω Εύκρα
τες ; ΣΩ. ’Ότι εμού άρτι δεν^έντος σού μη καταγνύναι μηδέ 
κερματίζειν την αρετήν, και δόντος παραδείγματα κα& ά 
δέοι αποκρίνεσαι, τούτου μεν ήμέλησας, λέγεις δέ μοι 

b. οτι αρετή έςιν οίόντ είναι τάγα^ά πορίζεσΰαι μετά δικαιο
σύνης' τούτο δέ φής μόριον αρετής είναι. ΜΕΝ. ’Έγωγε. 
ΣΩ. Ούκούν συμβαίνει, εξ ων σύ όμολογείς, τό μ,ετα μο
ρίου αρετής πράττειν ο, τι άν πράττοις, τούτο αρετήν είναι, 
την γάξ δικαιοσύνην μόριον φής αρετής είναι, καί έκαςα τού
των. ΜΕΝ. Τζ ούν δή τούτο λέγω; ΣΩ. Οτι εμού δεηΰέν~ 
τος ολην εΐπεϊν την αρετήν, αυτήν μέν πολλού δεϊ σ εΐπεϊν 
ο, τι έςί' πάσαν δέ φής πράξιν αρετήν είναι, έάνπεξ μετά 

c, μορίου αρετής πράττηται. ωσπεξ ειρηκως ό, τι αρετή εςι τδ
ολον, καί ήδη γνωσομένου εμού, καί εάν σύ κατακερματίζης 
αυτήν κατά μόρια, δεϊ'ούν σοι πάλιν έξ αρχής, ως εμοί δο-

quodque horum paulo ante virtutis partem efle diximus, iu- 
ftitiam, temperantiam, ceteraque huiuimodi? Men. Dixi
mus plane. So. Siccine, o Meno, me deludis ? Men. Quor- 
fum haec, o Socrates? So. Quoniam cum te oraflem, ne am
plius virtutem donfcinderes, neve diicerperes, & exempla 
refpondendi dediflem, hoc negle&o virtutem efle dicis, bona 
cum iuftitia comparare pofle: iuftitiam vero virtutis partem 
efle confeflus es. Men. Sic eft. So. Nonne efficitur ex iis, quae 
iam conceffifti, virtutem efle, agere cum parte virtutis, quid
quid agitur ? Iuftitiam enim & huiufmodi lingula virtutis par
ticulas confiteris. Men. Quid tum ? So. Quia cum rogaflem, ut 
totam ipfam virtutem oftenderes, quid ipfa fit, nullo modo 
explicuifti; omnem vero aftionem, quaecunque cum parte vir
tutis fit, virtutem efle dixifti: quali quid tota virtus fit, dixe
ris , atque ipie intelligere tum queam, fi abs te in particulas 
dividatur. Eadem igitur quaeftio rurfus, o Meno, tibi fubo-
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«ε?, τής αυτής έρωτήσεως, ω φίλε Με^ν, τί εςιν αρετή. ή 
μετά μορίου αρετής πάσα πράξις, αρετή άν ειή; τούτο γάζ 
έςι λέγειν, όταν λέγη τις οτι πάσα ή μετά δικαιοσύνης πρά- 
ξις, αρετή εςιν. ή ού δοκεΐ σοι πάλιν δείσΖαι τής αυτής έρω- 
τήσεως; αλλ' ώ'ει τινά είδέναι μόριον αρετής ο, τι εςιν, αυτήν 
μή είδότα; ΜΕΝ. 0^ εμοιγε δοκεΐ. ΣΩ. E/ γάζ και μέμνη- d. 
σαι, οτ' εγώ σοι άρτι άπεκρινάμην περί τού σχήματος, άπε- 
βάλλομέν που τήν τοιαύτην άπόκρισιν, τήν διά των έτι ζη
τούμενων καί μήπω ωμολογημένων επιχειρούσαν αποκρίνε
σαι. ΜΕΝ. Καζ ορθούς γε άπεβάλλομεν, ώ Σώκρατες. ΣΩ. 
Μ^ τοίνυν, ώ άριςε, μηδέ σύ ετι ζητούμενης αρετής 'όλης ο, 
τι έςί, οϊου διά των ταύτης μορίων άποκρινόμενος δηλώσειν 
αυτήν οτιρούν, ή άλλο ότιούν τούτω τω αύτω τρόπω λέγων" 
άλλα πάλιν τής αυτής δεήσεσ^αι έρωτήσεως. τίνος οντος άρε- e, 
τής λέγεις ά λέγεις; ή ούδέν σοι δοκώ λέγειν; ΜΕΝ.Έ/zw- 
γε δοκεΤς ορΟώς λέγειν. ΣΩ. ’Α,πόκριναι τοίνυν πάλιν έξ άρ- /ρ 
χήί,τί φής αρετήν είναι και σύ καί ο εταίρος σου. ΜΕΝ.’Ω 
Σώκρατες, ήκουον μέν εγωγε πριν καί συγγενέσ^αι σοι, οτι

ritur, quid virtus fit: fi quidem omnis aitio cum virtutis par
te fit virtus. Id namque tunc dicitur, cum omnis a ilio cum 
iuftitia virtus efle definitur, an non eadem iterum quaeftione 
opus efle vides ? num putas, quempiam virtutis partem ali
quam nofle, qui totius naturam minime norit? Men. Non vi
detur. So. Si enim memineris quae in fuperioribus de figura 
tibi refpondi, reiecimus utique refponfionem illam, quae per 
ea fit, quibus ulteriori probatione opus eft, necdum rata ha
bentur. Men. Et merito quidem reiecimus. So. Neque tu igi
tur , o vir optime, cum quaeritur, quid ipfa in univerfum ac 
tota fit virtus, partes refpondens, eam quaerentibus patefacias, 
neque aliud quidquam eodem modo refpondens; fed rurfus 
eadem interrogatione opus erit, quidnam virtus fit, de qua di
cis ea, quae dicis. Num aliquid tibi dicere videor? Men. Mihi 
quidem probe loqui videris. So. Refponde itaque iterum q 
principio, quid efle virtutem & tu & amicus ille tuus afleri·» 
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p. σύ ού^εν άλλο η αυτός τε απορείς, και τούς άλλους ποιείς 
So άπορεΐν’ και νυν, ως /’ εμοί δοκεΐς, γοητεύεις με και φαρ- 
a. , λ , _ \ > ιματτεις, και ατεχνως κατεπμάεις, ώστε μεςον απορίας γε- 

γονεναι. και δοκεϊς μοι παντελώς, εί οεΐ τι και σκωψαι, 
όμόιότατος είναι τό, τε είόος καί τάλλα , ταύτη τ^ πλατείς 
νάρκη τη Ζαλαττίμ' καί γάξ αύτη τον αεί πλησιάζοντα καί 
άπτόμενον ναρκμν ποιεί, καί σύ ΰοκεϊς μοι νυν εμε τοιούτόν 
τι πεποιηκεναι, ναρκμν. αληθώς γάξ ϊγωγε και την ψυχήν 

b. και τό σώμα ναρκω, και ούκ εχω ο, τι άποκρίνωμαί σοι.
καίτοι μυριάκις γε περί αρετής παμπόλλους λόγους εί'ρηκα 
και προς πολλούς, καί πάνυ εύ, ωσγε εμαυτω έδόκουν' νυν 
ύε ούδ’ ο, τι εςί, τοπαράπαν εχω είπεϊν. και μοι ^οκεϊς εύ 
βουλεύεσΰαι, ούκ εκπλεων ενθεν^ε, ού^ αποδήμων, εί γάξ 
ξένος εν άλλη πόλει τοιαύτα ποιείς, τάχ άν ως γόης άπαχ- 
Ζείης. ΣΩ. Πανούργος εϊ, ω Mmw, και όλίγου έξηπάτη-

tis? Men. Audieram equidem, ο Socrates , antequam te allo
querer , morem effe tuum nihil aliud quam dubitare, & aliis 
fcrupulos dubitationum iniicere. & nunc quidem, ut mihi vi
deris, me praeftigiis, & veneficiis incantationibusque pertur
bas , adeo ut ambiguitatis fim plenus. Ac mihi videris omni
no , fi tamen te iocando mordere aliquantulum decet, quam 
fimillimus efle tum forma, tum ceteris omnibus, Jatiflimo illi 
pifci marino, qui Torpedo dicitur, ille fiquidem hominem fi
bi propinquantem tangentemque ftupidum reddit. Tu quo
que nunc tale aliquid fecifle videris, ut me ftupefacias. re
vera enim & animum fimul & os ftupidum habeo, haefito- 
que, nec quid tibi refpondeam, invenio, quanquam decies & 
millies iam de virtute & multa & adverfus quam plurimos, 
ut mihi vifus fum, quam optime difputavi. at in praefentia 
nec etiam quid ipfa fit virtus, proferre ullo pa&o valeo. Itaque 
caute tibi confuluifle te cenfeo, quod nunquam alio peregri
naris. nam fi advena in aliena urbe haec ageres, utpote prae- 
ftigiator quidam atque veneficus fupplicio forfitan afficereris·. 
So. Callidus es, o Meno, ac me propemodum nunc decepi- 
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ϊάς με. ΜΕΝ. Τί μάλιςα, ώ Σώκρατες; ΣΩ. Γιγνώσκω ού 
ενεκα με είκασας. ΜΕΝ. Τίνος όη οίει; ΣΩ. Τνα σε άν- c. 
τεικάσω. εγώ όε τόνε οΐδα περί πάντων των καλών, οτι χαί- 
ρουσιν εικαζόμενοι. λυσιτελεΐ γάξ αύτοΐς. καλαί γάξ, οϊμαι, 
τών καλών καί αΐ εικόνες, άλλ’ ούκ άντ&ικάσομαί σε. εγώ δέ 
εί μεν η νάρκη αύτη ναρκώσα, ούτω καί τούς άλλους ποιεΐ 
ναρκών, εοικα αύτη' εί δε μη, ού. ού γάξ ευπορών αυτός, 
τούς άλλους ποιώ άπορεΐν' άλλα παντός μάλλον αύτός άπα- 
ρών, ούτω και τούς άλλους ποιώ άπορεΐν. καί νυν περί άρετησ, 
ά εςιν, εγώ μεν ούκ οϊδα' σύ μεντοι ίσως πρότερον μεν ηδει- ck 
σ^α πριν εμού άψασ^αι, νυν μεντοι όμοιος εί ούκ ειδότι. 
όμως δέ ε^ελω μετά σου σκέψασΖαι καί συζητησαι ό, τι ποτέ 
έςι. ΜΕΝ. Και τίνα τρόπον ζητήσεις, ώ Σώκρατες, τούτο, 
δ μη οίσ^α τοπαράπαν ό, τι έςί; ποιον γάξ ών ούκ οίσ^α 
προΰεμενος, ζητήσεις-, η, εί καί οτιμάλιςα εντύχοις αύτώ, 
πως είση ό, τι τούτο εςιν ο σύ ούκ ηδεισ^α; ΣΩ. Μανθάνω

ili. Men. Quamobrem, ο Socrates? So. Video enim iam, quam 
ob caufam hac imagine me depingas. Men. Quid fuifle cau
lae arbitraris? So. Ut ipfe quoque te contra depingam, viri 
enim honeilo habitu praediti cum effinguntur, dele&ari fo- 
lent: illud quippe conducit, honeilorum enim honeilae funt 
& imagines, at ego perfonam tuam minime effingam. Equi
dem fi pifcis ille ftupidus ipfe alios reddit ftupidos, ei fum 
perfimilis : fecus autem minime, neque enim expeditus ipfe, 
ceteros titubare compello: fed maxime omnium dubitans ego, 
dubitare alios quoque facio. Etenim in praefentia quid virtus 
fit, haud certe novi, tu tamen forte, priusquam mihi occur
reres , noveras: nunc vero ignoranti mihi fimilis evafiili. ve- 
rumtamen una tecum rem difcutere hanc inilitui, quidve fit 
virtus inveiligare. Men. At quo tramite id inveffigabis, o So
crates , quod quidem omnino quid fit ignoras ? quale enim ti
bi proponens, id quod ignoras inquireres ? aut etiamfi in il
lud incidas, quonam figno id quod ignoraveras, efle illud 
agnqfces? So. Intelligo quid velis, o Meno. At tu animadver- 
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e. oiov βούλει λεγειν, ώ Μάνων. όρμς τούτον ώς έριςικόν λόγον 
κατάγ£ΐς; ώς ούκ άρα έςι ζητεΐν άνθρώπω ούτε ο οϊ^εν, ούτε 
ο μη οίδεν. ούτε γάξ άν γε δ οίΰε ζητοϊ' (όΐδε γάξ' καί ού^έν 
^εϊ τωγε τοιούτω ζητήσεως') ούτε ο μη οίοεν. ού^έ γάξ οί^εν 

ρ. ο, τι ζητησει. Ούκοΰν καλώς σοι ΰοκει λέγεσΰαι ό λόγος ού- 
τος, ώ Σώκρατες. ΣΩ. Ούκ εμοιγε. ΜΕΝ. "Έχεις λεγειν 
οπη; ΣΩ. ’Έγωγε. άκήκοα γάξ άντρων, τε καί γυναικών σο- 
<ρών περί τά ΰεϊά πράγματα.-ΜΈΝ. Τίνα λόγον λεγόν
των; ΣΩ. Άληθη, εμοιγε ΰοκεΐν, καί καλόν. ΜΕΝ. Τίνα 
τούτον, καί τίνες οί λέγοντες; ΣΩ. Οί μεν λέγοντες είσί 
των ιερέων τε καί των ιερείων, οσοις μεμέληκε περί ών μετα
χειρίζονται, λόγον οίοις τ είναι ΜΜναι. λέγει δέ καί

b. ρος καί άλλοι πολλοί των ποιητών, δσοι 3εϊοί είσιν. ά δέ λέ- 
γουσι, ταυτί έςιν. άλλά σκοπεί, εί σοι δοκούσιν άληθη λέ- 
γειν. φασί γάξ την ψυχήν τού ανθρώπου είναι αθάνατον' καί 
τοτέ μέν τελευτάν (ο δη άποθνησκειν καλούσι) τοτέ δέ πάλιν 
γίγνεσθαι' άπό/ύλυσ^αι V ουδέποτε. δεΐν δη διά ταύτα ώς 

tifne, quam litigiofam argumentationem in medium adduxifti? 
quod videlicet homo, neque quod novit, neque quod igno
rat , poteft inquirere. Nam ii noicit, nulla inquifitione opus 
eft. Sed neque quod nefcit, inveftigabit: non enim novit quid 
quaerat. Men. Nonne reite induci, o Socrates, hanc ratio
nem exiftimas ? So. Nequaquam. Men. Potesne dicere, cur tibi 
non placeat ? So. Poffum. id enim a viris & mulieribus divi
narum rerum peritis quandoque percepi. Men. Quis iftorum 
fermo? So. Verus, ut mihi videtur, atque praeclarus. Men. 
Quis, inquam, ifte ? & quinam teftantur ? So. Qui hoc afferunt, 
fan&i viri funt, ac fan&ae etiam mulieres, quibufcunque cura 
exftitit, ut eorum quae profitentur rationem reddere polient. 
Tiadjt praeterea Pindarus, & ceteri, quicunque poetarum di
vini funt, talia quaedam : quae adverte, quaefo , num vera ti
bi videantur. Ferunt enim,hominis animum immortalem effe: 
eumque tum decedere, quod quidem mori vocant: tum ite
rum redire : interire vero nunquam, quam ob caufam vitam
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Ισιώτατα διαβιώναι τον βίον. οΊσι γάξ άν Φερτεφόνα ποινάν 
παλαιού π ένθεος δέζεται, εις τον ύπερθεν άλιον κείνων ένάτω 
ετει άνοδοί ψυχάν πάλιν, έκ των βασιληες άγαυοί καίσθένει c. 
κραιπνοί, σΟΦία τε μέγιςοι άντρες αύξονται' ές δέ τον λοιπόν 
χρόνον ηρωες αγνοί προς ανθρώπων καλεϋνται. άτε ούν η ψυ
χή αθάνατός τε ουσα καί πολλάκις γεγονυ'ια, καί έωρακυΐα 
καί τά ένθάδε καί τά έν άδου, καί πάντα χρήματα, ούκ 
εςιν ό, τι ού μχμάθηχεν. ώστε ούδέν θαυμαςόν καί περί αρε
τές καί περί άλλων οϊόντε είναι αύτην άναμνησθηναι άγε 
καί πρότερον ηπίςατο. άτε γάξ της φύσεως απάτης συγ
γενούς ουσης, καί μεμαθηκυίας της ψυχής άπαντα, ούδέν d. 
κωλύει έν μόνον άναμνη^έντα (ο δη μάθησιν καλούσιν άν
θρωποι,") τάλλα πάντα αύτόν άνευρεϊν, εάν τις ανδρείος , 
και μη άποκάμη ζητών, τό γάξ ζητεΐν άρα καί τό μανθά- 
νειν, άνάμνησις ολον εςίν. ούκούν δει πείθεσθαι τούτω τω έρι- 
ςικω λόγω, ούτος μέν γάξ άν ήμας αργούς ποιησειε'· καί εςι 
τοις μαλακούς των ανθρώπων ηδύς άκούσαΓ όδε δέ έργαςικούς

quam fandiffime agere monent. Quicunque enim antiquae 
miferiae poenas Proferpinae iam dederunt, iis illa ad fuper- 
num folem nono anno rurfus animam reddit, quoufque in 
reges, gloria, fagacitate, fapientiaque praedantes evadant, re
liquum autem tempus fandi heroes inter homines vocantur. 
Cum ergo animus immortalis fit, ac faepius in hanc vitam re
dierit, videritque perfaepe & quae in hac, & quae in alia 
vita funt, omniaque perceperit: nihil utique reftat, quin ipfe 
didicerit, quam ob rem nihil mirum eft, fi eorum, quae ad vir
tutem & ad alia pertinent, reminifci poffit, quippe cum olim 
illa cognoverit. Cum enim tota natura cognata fit ac fibimet 
confona , & animus eunda didicerit, nihil prohibet hominem, 
unius cuiufdam reminifeentem, quam difciplinam vocant, re
liqua omnia recuperare, fi quis adeo conftans fit, ut quae
rendo minime fatigetur, quaerere igitur ac difeere, reminif- 
centia eft. Quapropter litigiofae illi argumentationi nequaquam 
credere decet, pigros enim nos quodammodo redderet, atque 
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e. τε και ζητητικούς ποιεί. ώ εγώ πιςεύων αληθή είναι, ε^ελού 
μετά σού ζητεϊν αρετή ο, τι εςί. ΜΕΝ. Ναι, ώ Σώκρατες. 
άλλ’ απλώς λέγεις τούτο, οτι ού μανθάνομεν, άλλα ήν κα- 
λούμεν μάθησιν, άνάμνησίς έςιν; έχεις με τούτο ΰώάζαι ώς 
ούτως έχει; ΣΩ. Και άρτι εϊπον, ώ Mevwy, οτι πανούργος 
εϊ, και νύν έρωτας εί έχω σε δώάξαϊ ος ού φημί διδαχήν 

ρ. είναι, άλλ’ άνάμνησιν' ϊνα δη εύθύς φαίνωμαι αύτος έμαυτώ
τάναντία λέγων. ΜΕΝ. Ού μά τον Αία, ώ Σώκρατες, ού 

a’ προς τούτο βλέφας εϊπον, άλλ’ ύπο τού έθους, άλλ’ είπως μοι
έχεις ένδείζασ^αι οτι έχει ώσπες λέγεις, ένδειξαι. ΣΩ. Άλλ’ 
εςι μέν ού ρόδιον, όμως ύε έθέλω προθυμηθήναι, σού ένεκα, 
αλλά μοι προσκάλεσον τών πολλών ακολούθων τουτωνί τών 
σαυτού ενα, οντινα βούλει’ ϊνα έν τουτωϊ (fol έπώείζωμαι. 

b. ΜΕΝ. Πάνυ γε’ δεύρο πρόσελθε. ΣΩ. 'Ελλί^ μέν έςι, καί
ελληνίζει; ΜΕΝ. Πάνυ γε σμόδρα, οίκογενής. ΣΩ. Πρόσ
εχε δη τον νούν, οπότες άν σοι φαίνεται, ή άναμιμνησκό-

adeo ea mollioribus hominibus mirifice placet. Ratio autem 
noflra folertes rerum inveftigatores efficit: qua ipfe utpote 
vera fretus, una tecum quid fit virtus perfcrutari defidero. 
Men. Immo, o Socrates, itane vero abfolute id afferis, nos mi
nime difcere: quam vero difciplinam vocamus, eam reminif- 
centiam effe ? potefne hoc ita effe me docere ? So. In fuperio- 
bus quoque, o Meno, te callidum effe dixi, & nunc rogas 
utrum docere te poffim , cum ante nullam effe difciplinam, fed 
reminifcentiam, afferuerim: ut e veftigio mihi ipfi repugnare 
videar. Men. Per lovem, o Socrates, non hoc inftituebam, fed 
confuetudine potius quadam ita locutus fum. quod fi qua ra
tione illud mihi offendere potes, offendeobfecro. So. Haudqua- 
quam facile eft; tui tamen gratia conabor. Verum huc ad me 
unum aliquem, quem voles, ex multis qui te fequuntur, accerfe, 
ut in eo demonftrationem hanc experiamur. Men.. Libenter, 
heus tu , huc ades. So. Graecufne eft, & Graece loquitur ? 
Men. Et Graecus eft, & in domo mea genitus atque educa
tus. So. Attende igitur, num illi in memoriam reducam, an 



MENO. 353

μένος, ή μαν&άνων πας’ εμού. ΜΕΝ. Άλλά προσέξω. ΣΩ. 72 
EzW δή μοι, ώ πχΐ, γιγνωσζεις τετράγωνον χωράν ότι 
τοιοΰτόν έςι; ΠΑΙ. 'Έγωγε. ΣΩ. ’Ές/ν ούν τετράγωνον χω- 
ριον, ϊσας εχον τάς γραμμάς ταύτας πάσας, τέτταρας ού- c, 
σας; ΠΑΙ. Πάνυ γε. ΣΩ. Ού καί ταυτασί τάς διά μέσου 
εςιν ϊσας έχον; ΠΑΙ. Ν<χζ. ΣΩ. Ούκοΰν εϊμ άν τοιοΰτον χω
ράν καί μεϊζον καί ελαττον; ΠΑΙ. Πάνυ γε. ΣΩ. Εζ ούν 
είή αυτή ή πλευρά δυοΐν ποδοΐν, καί αυτή δυοΐν' πόσων άν εϊή 
π οδών τό ολον; ωδε δέ σκόπεΓ εί έν ταύτη, δυοΐν ποδοΐν, ταύ- 
Tif} δέ, ενός ποδός μόνον, άλλότι άπαξ ήν άν δυοΐν ποδοΐν τό 
χωράν; ΠΑΙ. Ναζ. ΣΩ. Επειδή δέ δυοΐν ποδοΐν καί ταύτψ, <Ε 
άλλο τι ή δίς δυοΐν γίγνεται; ΠΑΙ. Τίγνεται. ΣΩ. Δυοζν 
άρα δίς γίγνεται π οδών. ΠΑΙ. Ναζ. ΣΩ. Πόσοι ούν εισίν οι 
δίς δυο πόδες, λογισάμενος είπε. ΠΑΙ. Ύετταρές, ώ Σώκρα- 
τες. ΣΩ. Ούκοΰν γένοιτ άν τούτου του χωρίου έτερον διπλά- 
σιον, τοιοΰτον δέ; ΐσας εχον πάσας τάς γραμμάς ωσπες του·* 
το; ΠΑΙ. Ναζ. ΣΩ. Πόσων ούν εςαι ποδων; ΠΑΙ. Όκτώ.
ΣΩ. Φέρε δή, πειρώ μοι είπείν π^λίκη τις εςαι εκείνου ή γραμ-

doceam. Men. Attendam certe. So. Dic age, o puer , cognof- 
c/fne hoc tale fpatium quadrangulum effe? Pu. Equidem. So. 
Habetne quadrangulus has omnes quatuor lineas aequales ? Pu 
Habet. So. An non & iftas quae per medium protrahuntur, 
aequales habet? Pu. Et iftas. So. Nonne & maior & minor 
effe poteft ? Pu. Poteft. So. Si ergo fit hoc latus duorum pe
dum, &iftud quoque duorum, quot pedum totum ipfum erit ? 
Sic autem confidera. Si latus hoc duorum effet pedum, illud 
vero unius, effetne plus quam femel duorum pedum hoc fpa
tium? Pu. Semel. So. Quoniam vero alterum quoque latui 
duorum pedum eft, num aliud quam bis duorum pedum fit ? 
Pu. Ifthuc ipfum. So. Duorum ergo bis pedum efficitur. Pu» 
Ita. So. Quotnam funt bis duo pedes? computa. Pu. Qua- 
tuor. So. An non fieri poteft fpatium aliud ad hoc duplum, 
habens fimiliter omnes aequales lineas, quemadmodum iftud 
habere vides? Pu. Prorfus. So. Quot pedum erit? Pu. Οέίο,

Piat. Oper. Pol. 1P. ' Z, 
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e. μή εκαςτ^. ή μέν γάξ τούδε, δυοϊν ποίο?/ τί δε ή εκείνου τού 
διπλάσιου; ΠΑΙ. Δήλον δη, ώ Σώχρατες, οτι διπλάσιο., 
ΣΩ. 'Opifc, ώ Μ-ένων, ως εγω τούτων ούδέν διδάσκω, αλλύ 
έρωτω πάντα; καί νυν ούτος οϊεται είδέναι οποία εςίν, άφ 
ης το όκτάπουν χωρίον γενησεται. η ού δοκεΐ σοι; ΜΕΝ. 
’Έμοιγε. ΣΩ. Οίδεν ούν; ΜΕΝ. Ού δητα. ΣΩ. Οϊεται 
δε γε, άπο της διπλάσιάς; ΜΕΝ. Να/'. ΣΩ. Θεώ δη αυτόν 
άναμιμ,νησκόμενον εφεξής, ως δεϊάναμιμνησκεσ^αι. σύ δε μοι 
λέγε, άπο της διπλάσιάς γραμμής φης τό διπλάσιον χωρίον 

ρ. γίγνεσθαι; τοιόνδε λέγω' μη ταύτη μέν, μακρόν, τη δέ, 
βραχύ' άλλα ίσον πανταχη εςω, ωσπεξ τουτά' διπλάσιαν δέ 
τούτου, όκτάπουν. άλλα ορα εί ετι σοι άπο της διπλάσιάς δο- 
κεΐεσεσ^αι. ΠΑΙ. "Εμοιγε. ΣΩ. Ούκούν διπλάσιά αυτή ταύ- 
της γίγνεται, άν έτέραν τοσαύτην προσ^ωμεν ένΟένδε; ΠΑΙ. 
Πάνυ γε. ΣΩ. Άπό ταύτης δη, φης, έςαι τό όκτάπουν 
χωρίον, άν τέτταρες τοσαύται γένωνται; ΠΑΙ. Να/. ΣΩ.

b. Άναγραψώμεύα δη άπ’ αυτής ϊσας τέτταρας. άλλο τι ή

So. Age, iam conare mihi dicere, qualis eft quaelibet illius 
linea: huius fiquidem duorum pedum, linea vero illius dupli , 
qualis? Pu. Patet, oSocrates, effe duplam. So.Cernis, o Me
no, me nihil ex his docere, fed fingula potius interrogare? 
& nunc ifte noffe fe putat, qualis ea fit, a qua fpatium ofto 
pedum conficietur. An non tibi videtur? Men. Mihi quidem. 
So. Novit igitur? Men. Minime. So. Putat autem a dupla? 
Men. Ita. So. Afpice deinceps hunc per ordinem, ut oportet, 
reminifcentem. Tu autem dic, amabo, a dupla linea duplum 
Ipatium nafci fateris? tale profe<fto dico, quod non hac lon
gum , illa breve; fed aequale undique, quemadmodum iftud: 
duplum vero iftius, οέΐο pedum, fed infpice,an tibi adhuc a 
dupla fieri videatur. Pu. Mihi plane. So. Nonne huius dupla 
haec fit, fi aliam aequalem huic adiiciamus ? Pu. Prorfus. So. 
Ab hac fore dicis o£to pedum fpatium , fiquidem quatuor 
huic aequales efficiantur ? Pu. Aio. So. Deicribamus iterum 
igitur ab hac aequales quatuor: aliudne, quam quod oito pa- 
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τουτί άν ειή ο φής τό οκτάπουν είναι; ΠΑΙ Πάνυ γε. ΣΩ. 
Ούκούν εν αύτω έςι ταυτί τέτταρα, ύν έκαςον Ίσον τούτω 
ε'ςι τω Τετράποδι; ΠΑΤ. Να/. ΣΩ. Πόσον ούν γίνεται; ου 
τετράκις Τοσούτον; ΠΑΙ. Πώς ό’ ού ; ΣΩ. Διπλάσιαν ούν έςι 
τό τετράκις τοσούτον; ΠΑΙ. Ού μά Δία. ΣΩ. Αλλά ποσά* 
Βλάσιον; ΠΑΙ. Τετραπλάσιον. ΣΩ. Άπό τής διπλάσιας άρα, 
ώ παι, ου διπλάσιαν, αλλά τετραπλάσιον γίγνεται χωριον. c. 
ΠΑΙ. Άλ^ λέγεις. ΣΩ. Τεττάρων γάξ τετράκις, εςιν έκ- 
καίδεκα. ούχί; ΠΑΙ. Να/. ΣΩ. Ήκτάπουν δ’ άπό άϋίας 
γραμμής; ούχί άπό μέν τούτης τετραπλάσιον; ΠΑΙ. Φ^- 
μί. ΣΩ. Τέταρτον δέ άπό τής ήμίσεως ταυτησί τουτί; ΠΑΕ 
Να/. ΣΩ. Εών. τό δέ όκτάπουν, σύ τούδε μέν διπλάσιάν έςι, 
τούτου δέ, ήμισυ; ΠΑΙ. Πάνυ γε. ΣΩ. Ούκ από μέν μεί- 
ζονος εςαι ή τοσαύτής γραμμής, από έλάττονος δέ ή τοσησ- ct 
δί; ή ού; ΠΑΙ. ’Έμοιγε δοκεϊ ούτω. ΣΩ. Καλώς, τό γάξ 
σοι δοκούν, τούτο άποκρίνου’ καί μοι λέγε' ούχ ήδε μέν, δυοΐν 

ποδοϊν ήν, ή δέ, τεττάρων; ΠΑΙ. Να/. ΣΩ. Δει άρα τήν 
τού όκτάποδος χωρίου γραμμ,ήν μείζω μέν είναι τήσδε τής

dum vocas, fuborietur? Pu. Hoc ipfum. So. Nonne in ipfa 
funt haec quatuor, quorum quodlibet illi quadrupedali ae
quale eft ? Pu. Certe. So. Quantum itaque fit ? an non qua
ter tantum? Pu. Quidni ? So. Num duplum eft id, quod qua
ter tantum? Pu. Non per lovein. So. At quotuplum? Pu^ 
■Quadruplum. So. A dupla ergo, o Puer, non duplum, fed 
quadruplum fpatium procreatur. Pu. Vera loqueris. So. Qua
ter enim quatuor fex & decem 'complent, nonne? Pu. Sic 
eft. So. ΟέΙο pedum autem fpatium a qua linea? nonne ab 
hac quadruplum ? Pu. Fateor. So. Quartum vero hoc ab hac 
dimidia? Pu. Ita. So. Age igitur, o&o pedum nonne huius du
plum eft, illius vero dimidium ? Pu. Immo. So. An non erit 
ergo a maiori linea quam hac tanta, & a minori quam illa 
tanta? Pu. Mihi quidem videtur. So. Sic utique re6te loque» 
ris. quod enim tibi videtur, id refponde: ac mihi dicas,haec- 
ne duorum pedum, illa quatuor ? Pu. Ita. So. Oportet itaque 
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δίποδος, ελάττω δε της τετ^^ο^ς.’ΠΑΙ. Δε/i ΣΩ. Πε/ρω 
λε/ε/y πηλίκην τινα φ^ς αύτην εϊναι. ΠΑΙ. Τρίποδα. ΣΩ.

e. Ούκούν άνπεξ τρίπους , τδ ημισυ ταύτης προσληψόμε^α, 
και εςαι τρίπους; δύο μεν γάξ, οϊδε' ό δε , εΐς. καί εν^ένδε 
ωσαύτως. δύο μεν , οϊδε" δ δε, εϊς. και γίγνεται τούτο τδ 
χωρίον ο φής. ΠΑΙ. Να/. ΣΩ. Ούκούν άν γ τηδε, τριών, 
και τηδε τριών, τδ ολον χωρίον, τριών τρις ποδων γίγνεται’ 
ΠΑΙ. Φαίνεται. ΣΩ. Τρε£ δε τρις πόσοι είσι πόδες; ΠΑΙ. 
Εννέα. ΣΩ. ’Έδει δε τδ διπλάσιαν πόσων εϊναι ποδων; ΠΑΙ. 
'Οκτώ. ΣΩ. Ούί’ άρα άπδ της τρίποδός πω τδ όκτάπουν χω
ρίον γίγνεται. ΠΑΙ. Ού δητα. ΣΩ. ’Αλλ’ άπο ποιας πειρώ 

ρ. ημϊν ειπεϊν ακριβώς’ καί εί μη βούλει άρβμεΐν, άλλα δειλόν 
$4 άπδ ποιας. ΠΑΙ. Άλλα μά τον Δία,& Σώκρατες ,'έγωγε 

.■/ ' ούκ οϊδα. ΣΩ. Εννοείς αύ, ώ Μέ^ων, ού έςιν ήδη βαδίζων
οδε τού άναμιμνήσκεσ^αι; οτι τδ μεν πρώτον, ήδει μεν ού 
ήτις έςιν ή τού όκτ άποδος χωρίου γραμμή, ωσπεξ ούδε νύν 
πω οϊδεν" άλλ' ούν ωετο ταύτην τότε είδέναι, καί ^αρραλεως

odo pedum fpatii lineam maiorem efle linea fpatii bipedalis, 
minorem vero quadrupedalis linea. Pu. Oportet. So. Annite
re, ut nobis qualis fit dicas. Pu. Tripedalis. So. Nonne fi tri
pedalis eft, dimidium huius aflumemus, eritque tripedalis ? 
duo quidem hi, ille autem unus: & illinc eodem modo, duo 
quidem ifti, ifte autem unus: fitque hoc quod ais fpatium. 
Pu. Ita. So. Nonne fi hac trium eft, & illa trium , totum uti
que fpatium ter trium pedum conficitur? Pu. Apparet. So. 
Ter vero tres, quot pedes funt? Pu. Novem. So. Duplura 
autem quot pedum efle fupra oportuit ? Pu. O&o. So. Non 
ergo a tripedali fpatium o<fto pedum exoritur. Pu. Non pro- 
fe<fto. So. A quali igitur conare nobis liqui,do exprimere : quod 
nifi numerare velis, faltem a quali demonftra. Pu. Per lovem , 
o Socrates, haud novi. So. Advertis iterum, o Meno, quo 
fit reminifcendo iam progreflus? Nam ab ipfo principio dif- 
pntandi nequaquam noverat, quae fit odo pedum fpatii linea, 
quemadmodum nec in praefentia novit: verum tunc fe nofle 
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άπεκρίνετο, ως εϊύως, καί ούχ ηγείτο άπορεϊν’ νυν 3ε ηγεί
ται άπορεί'ν ήύη, καί ωσπεζ ούκ οϊ3εν, ού^ οϊεται είΰένχι. 
ΜΕΝ. λέγεις. ΣΩ. Ούκούν νύν βέλτιον έχει περί b* 
τό πράγμα ο ούκ yfar, ΜΕΝ. Κ<χ/ τούτο μοί όοκεΐ. ΣΩ. 
Κπορεΐν ούν αυτόν ποιήσαντες, καί votpKqiv ωτπεζ ή νάρκη, 
μμν τι έβλάψαμεν; ΜΕΝ. Ούκ έμοιγε όοκεΐ ΣΩ. Ωρούρ- 
γου γούν τι πεποιήκαμεν, ως εοικε, προς το έξευρεϊν οπη 
έχει, νυν μέν γάζ καί ζητήσειεν άν νβέως, ούκ είόώς’ τότε 
3έ ρηώίως άν καί προς πολλούς καί πολλάκις ωετ άν εΰ λέ- 
γειν περί του διπλάσιου χωρίου, ως δει διπλάσιάν τήν γρχμ- c. 
μην εχειν μήκει. ΜΕΝ. ’Έοικεν. ΣΩ. Οϊει ούν άν χυτόν 
προτερον έπιχειρήσαι ζητεΐν ή μάνΟάνειν τούτο δ ωετο είδέναι, 
ούκ είδως, πριν εις άπορίαν κατέπεσεν, ήγησάμενος μή εί- 
δέναι, καί έπόθησε τό είδέναι; ΜΕΝ. Ού μοι δοκεΐ, ώ Σω
κρατες. ΣΩ. Ώνητο άρα ναρκήσας. ΜΕΝ. ΑοκεΤ μοι. ΣΩ. 
Σκέψαι 3η εκ τχύτης τής απορίας, οτι καί άνευρήσει ζητών

illam opinabatur, & auda&er nimium, quafi fciens, refponde- 
bat, nec deeffe fibi quidquam putabat: nunc autem egere fe 
iam exiftimat, &, ut ignorat, fic fe ignorare fatetur. Μ,αι. 
Vera dicis. So. Nonne redius nunc ad id, quod ignorabat, 
afte&us eft ? Men. Hoc quoque arbitror. So. Cum ergo am
bigere ipfum compulerim, & pifcis illius more ftupidum fe
cerim, num aliquid obfui? Men. Non, ut mihi videtur. So. 
Operae pretium itaque, ut videtur, fecimus ad veritatem inve
niendam. Nunc enim, utpote ignorantiae fuae confcius, liben
ter & fponte perquireret: at tunc fine controverfia, & faepe, 
& adverfus quam plurimos, loqui fe reite arbitrabatur, dum 
fpatium duplum, duplam longitudine lineam habere oporte
re profiteretur. Men. Videtur. So. Num cenfes, ipfum unquam 
dedifle operam, ut id vel inveniret, vel difceret, quod cum 
ignoraret, noffe rebatur, priufquam in hanc ambiguitatem 
incideret, qua & fuam ignorantiam deprehendit, & fcientiam 
appetere coepit? Men. Nequaquam, o Socrates. So. Profuit 
igitur fibi ftupor eiufmodi. Men. Videtur. So. Confidera ita-

Z 3
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d. μετ’ εμού ούύεν άλλ! η ερωτωντος εμού καί μη διδάσκοντος, 
ύρύλαττε δε άν που εύρης με διδάσκοντα καί διεξιόντα αύ- 
τω, άλλα μη τάς τούτου δό^ας άνερωτωντα. λέγε γάξ μοι. 
σύ. ού το μεν τετράπουν τούτο ημϊν εςι χωρίον; μανθάνεις; 
ΠΑΙ. ’Έγωγε. ΣΩ. "Έτερον δέ αύτω προσ^εϊμεν άν τουτί 
ίσον; ΠΑΙ. Ναί. ΣΩ. Καί τρίτον τάδε ίσον έκατέρφ τού
των ; ΠΑΙ. Ναζ. ΣΩ. Ούκούν προσαναπληρωσαίμεθ’ άν τό 
εν τη ^ωνίμ τόδε. ΠΑΙ. Πάνυ γε. ΣΩ. ’Αλλ’ ότιούν γένοιτ

e. άν τέτταρα ίσα χωρία τάδε; ΠΑΙ. Να/. ΣΩ. Τί ούν; τό 
όλον τόδε ποσαπλάσιον τούδε γίγνεται; ΠΑΙ. Τετραπλάσιον. 
ΣΩ. ”EJfz δέ διπλάσιαν ημϊν γενέσ^αι. η ού μέμνησαι; ΠΑΙ. 
Ώάνυ γε. ΣΩ. Ούκούν εςιν αύτη γραμμή έκ γωνίας εις γω- 
νίαν τινά.τεμνουσα δίχα εκαςον τούτων των χωρίων; ΠΑΙ. 
Ναί. ΣΩ. Ούκούν τετταρες αύται γίγνονται γραμμαί ίσοι, 
περιέχουσαι τουτί τό χωριανή ΠΑΙ. Έιγνονται. ΣΩ. Σκοπεί 
δη πηλίκον τι εςι τούτο τό χωρίον. ΠΑΙ. Ού μανθάνω. ΣΩ. 
Ούχί τεττάρων ιόντων τούτων, ημισυ έκάςου εκάςη η γραμ- 

que ex hac ambiguitate, quod ifte una mecum inveftigans, ni
hil me doc nte, fed potius interrogante, reperiet. Obferva, obfe- 
cro, diligenter, num hunc docergaut ei demonftrare quidquam 
videar potius, quam eiufmodi opihiones per ftngula elicere. Tu 
enim dic, hocne fpatium quadrupedale eft ? intellextin’ * Pu^ 
Equidem? So. Num & hac aliud aequale ifti apponere licet? 
Pu. Lcet. So. Et tertium iftud utrique iftorum aequale? Pu. Et 
iftud. So. Nonne hoc infuper, quod in angulo eft, complere 
licet ? Pu. Prorfus. So., Haec inde aequalia fpatia quatuor nafce- 
rentur? Pu. Ita, So. Totum igitur hoc quotuplum ad iftud effi
citur? Pu. Quadruplum. So. Oportebat autem duplum nobis 
contingere, num recordaris? Pu. Maxime. So. Nonne haec li
nea ab angulo in angulum aliquem porre<fta, in duo utrumque 
fpatium dividit? Pu. Ita. So. Ergo quatuor hae lineae aequa
les fiunt, id fpatium comprehendentes? Pu. Fiunt. So. Confide- 
ta itaque quale eft id fpatium. Pu. Haud mtelligo. So. Nonne 
cum^haec quatuor fint, dimidium, cuiusque linea quaeque fecat
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άποτέτμνμεν εντός; vt ού; ΠΑΙ. Ναί. 3Ω. Πόσα ούν- 
τ^λικαύτα έν τούτ μ ενεςι; ΠΑΙ. Ύέτταρα. ΣΩ. Πί^ & 
τάδε; ΠΑΙ. Δύσ. ΣΩ, Τα δέ τέτταρα, τοϊν δυοΐν τί εςι; 
ΠΑΙ. Διπλάσια. ΣΩ. Tws ούν ποσάπουν γίγνεται; ΠΑΙ. b. 
Όκτάπουν. ΣΩ. Άπδ ποιας γραμμής; ΠΑΙ. Άπδ ταύτης. 
ΣΩ. Άπδ τής εκ γωνίας εις γωνίαν πεινούσες τού τετράπα
χος; ΠΑΙ. Ναί. ΣΩ. Καλοΰσι δέ γε ταύτην διάμετρον οί 
σοφιςαί' ώς ει ταύτιρ διάμετρος 'όνομα, άπδ τής διαμέτρου 
άν, ώς σύ φ^ς, ώ παΐ Μένωνος, γίγνοιτ άν τδ διπλάσιαν 
χωρίον. ΠΑΙ. Πάνυ μέν ούν, ώ Σώκρατες. ΣΩ. Τί σοι δοκεΐ, 
& Mf/wy; 'έςιν ήντινα δόξαν ούχ αυτού ούτος άπεκρίνατο; 
ΜΕΝ. Ούκ' άλλ’ εαυτού. ΣΩ. Καί μήν ούκ ήδει γε, ώς c. 
εφαμεν ολίγον πρότερον. ΜΕΝ. Άλί^ λέγεις. ΣΩ. Ένε
σαν δέ γε αύτω αύται αι δόξαΓ ή ού; ΜΕΝ. Ναί. ΣΩ. 
Τω ούκ είδότι άρα·περί ών άν μή είδή ,ενεισιν άλνβεΐς δόξαι 
περί τούτων ών ούκ οίδε. ΜΕΝ. Φαίνεται. ΣΩ. Καί νύν 
μέν γε αύτω ωσπεξ οναξ άρτι άνακεκίννμται αι δόξαι αύται. 
εί δέ αύτόν τις άνερήσεται πολλάκις τά αύτά ταύτα, και

intrinfecus? Pu. Certe. So. Quot igitur tanta in hoc funt? Pu. 
Quatuor. So. Quot autem in ifto ? Pu. Duo. So. At quatuor 
ad duo quotupla funt? Pu. Dupla. So. Hoc itaque quot pe- 
cum fit? Pu. O&o. So. A qua potiffimum linea? Pu. Ab hac. 
So. Ab eane, quae quatuor pedum efl, ab angulo protratta in 
angulum ? Pu. Ita. So. Hanc vero diametrum fophiftae nuncu
pant : & fi huic nomen efl diameter, a diametro, ut ipfe ais, o 
Puer Menonis , duplum fpatium nafceretur. Pu. Prorfus, o So
crates. So. Quid tibi, Meno, videtur ? refponditne hic unquam 
ex alterius quam fui ipfius opinione ? Men. Nunquam: fed ex 
propria femper, So. Verumtamen haud novit, ut paulo ante 
confefli fumus. Men. Vera loqueris. So. Inerant igitur huic 
opiniones huiufmodi. Men. Inerant. So. Huic igitur ignoranti 
opiniones de iis, quae ignorat, verae infunt. Men. Apparet, 
So. Nunc igitur huic opiniones tales quafi per fomnium fufci- 
tatae funt. quod fi quis interroget hunc talia quaedam faepe.

1 4



3 6ο PLATONIS

πολλαχού, ofotf οτι τελευτών ούδενδς ήττον άζριβως έπιςή- 
d. σεται περί τούτων. ΜΕΝ.Έί/κεν. ΣΩ. Ούζούν ούδενδς λ- 

δάξαντος, άλλ’ ερωτήσαντος, έπιςήτεται, άναλαβων αυτός 
έξ αυτού την έπιςήμήν, ΜΕΝ. Ναζ. ΣΩ. Tc δέ αναλαμ
βάνει αύτδν έν αύτω έπιςημην, ούζ άναμιμνήσζε&αί έςί; 
ΜΕΝ. γε. ΣΩ/Αρ’ ούν ού την έπιςημνμ, ην νύν ού
τος εχει, ήτοι ελαβέ ποτέ, ή άει είχε; ΜΕΝ. Ν<ζί ΣΩ. 
Ούζούν εί μέν άει είχεν, αεί ζαϊ ήν επιτίμων’ εί δέ ελαβέ 
ποτέ, ούζ άν εν γε τα> νύν βίιρ είλή^ώς εϊή" ή δεδίδαχέ τις 

ς. τούτον γεωμετρεΐν. ούτος γάξ ποιήτει περί πάσής γεωμετρίας 
ταυτά ταύτα, ζαϊ των άλλων μαγμάτων απάντων, εςιν ούν 
οστις τούτον πάντα δεδίδαχε; δίζαιος γάξ που εί είδέναι' άλ
λως τε επειδή έν τή σή οϊζίμ γέγονε ζαϊ τέ^ραπται. ΜΕΝ. 
’Αλλ’ οίδα εγωγε οτι ούδείς πωποτε έδίδαξεν. ΣΩ. E^f/ δέ 
ταύτας τάς δόξας, ή ούχί; ΜΕΝ. ’Α,νάγζή, ω Σωζρα- 
τες, φαίνεται. ΣΩ. Εζ δέ μή έν τω νύν βίω λαβών ούζ γβει

V’ τούτο, δήλον οτι έν άλλιρ τινί χρόνώ είχε ζαϊ έμεμαΰήζει.

& multa, certo fcies , hunc ifta, ft quis, alius novit, perfere 
cogniturum. Men. Videtur. So. Nonne igitur nemine pror
fus docente, fed interrogante potius ifta, fciet, ex fe ipfo fcien- 
ciam ad fe revocans? Men. Sic eft. So. Recuperare verofcien- 
tiam in fe ipfo, an non reminifci dicitur ? Men. Prorfus. So. 
At vero fcientiam, quam hic nunc habet, aut accepit aliquan
do , aut femper habuit. Men. Verum. So. Et fi habuit fem- 
per,/ciens femper exftitit : fin quandoque percepit, hac in 
vita nequaquam, nemo enim hunc geometrica docuit, cum in 
ceteris omnibus, quaecunque vel ad geometriam , vel ad alias 
difciplinas pertinent, haec eadem fit fafturus. Eftne igitur ali
quis, a quo hic illa omnia didicerit? veriGmile enim eft, te nof- 
fe, praefertim cum penes te & natus & nutritus fuerit. Men. Ego 
vero certus fum, quod hunc quidem nemo docuit unquam. 
So. Hafne opiniones habet, necne? Men. Neceflarium, o So
crates , id apparet. So. Sin autem, utpote in praefenti vita mi- 
pme adeptus, haud novit, patet, eum alio quodam in tem-
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ΜΕΝ. Φαζι/εταζ. ΣΩ. Οΰκούν ούτός γέ έςιν ό χρόνος δτ 
ούκ ήν άνθρωπος; ΜΕΝ. Ναζ. ΣΩ. Εζ οΰν όταν χρόνον 
$ καί ον άν μη άνθρωπος, ένέσονται αύτφ αληθείς δόξαν, 

? ? / Λ ~· 5 / Τ ? Τ \αι ερωτήσεις επεγερζείσαι επιςημαι γιγνονται, αξ ουν τον 
αεϊ χρόνον μεμαθηκυϊα εςαι ή ψυχή αυτού; δηλον γάξ οτι 
τον παντα χρόνον έςιν η ούκ εςιν άνθρωπος. ΜΕΝ. Φαίνεται. 
ΣΩ. Ούκούν εί αεί ή αλήθεια ημΐν των οντων έςιν εν τη ψυ- b. 
χή, αθάνατος άν η ψυχή εϊη; ώστε Ζαρρούντα χρη ο μη 
τυγχάνεις έπιςάμενος νύν, τούτο δ’ έςιν ο μη μεμνημένος, 
επιχειρεϊν ζητεΐν καί άναμιμνήσκεσ^αι. ΜΕΝ. Εΰ μοι δο
θείς λέγειν, ώ Σώκρατες , ούκ οίδ' όπως. ΣΩ. Καζ γάξ έγω 
έμοί, ω Μενω^, καί τά μέν γε άλλα ούκ άν πάνυ ύπέξ τού 
λόγου διϊσχυρισαίμην' ότι δ' οίόμενοι δεΐν ζητεΐν ά μη τις 
οίδε, βελτίους άν εϊημεν καί άνδρικώτεροι καί ήττον αργοί, η 
εί οίόμεθα, ά μη έπιςάμεθα, μηδέ δυνατόν είναι εύρεΐν, μ,ηδέ c. 
δεΐν ζητεΐν" περί τούτου πάνυ άν διαμαχοίμην, εί οΤόςτε 
εϊην, καί λόγφ καί εργφ. ΜΕΝ. Καζ τούτο μέν γε δοκεΐς

pore habuifle atque didicifle. Men. Apparet. So. An non 
tempus iam fuit, cum nondum homo hic erat ? Men. Ifthuc 
ipfum. So. Ergo fi quando tempus fit, in quo homo non iit, 
inerunt tamen ipfi opiniones verae , quae fcifcitando exper
gefactae , fcientiae fiunt: certe per omne tempus haec homi
nis animus fciet. nam omne per tempus, aut eft, aut non eft 
homo. Men. Videtur. So. Nonne igitur fi femper rerum om
nium veritas in animo eft, immortalis exftitit ? Quamobrem 
audaCier & magna fiducia oportet, quae in praefentia mini
me fcis, hoc eft, minime recordaris, dare operam ut inquiras, 
& recorderis. Men. Bene mihi, nefcio quo modo, o Socrates , 
loqui videris. So. Mihi quoque, o Meno, atque cetera non 
admodum contendo : quod autem qui quae nefciunt inquiren
da putant, meliores, arredioresque , & pigri ad veftigandum 
minus fint, quam qui quae nefciunt, etiam non quaeri pofie 
putant, ifthuc vero & verbis, &, fi queam, re ipfa conten
dam. Men. Hoc quoque redte dicere videris, o Socrates. &>.
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/6 μοι ευ λεγειν, ώ Σώκρατες. ΣΩ. 3ούλει ούν, επειδή ομονοοΰ- 
μεν οτι ζητητέον περί ού μή τις οΐδεν, έπιχειρήσωμεν κοινχ 
ζκτεΐν τί ποτ έςιν αρετή; ΜΕΝ. Πάνυ μέν ούν. ού μέντοι, 
ώ Σώκρατες, άλλ’ εγωγε εκείνο άν ήδιςα οπές ήρόμνμ το- 
πρώτον, και σκεψαίμην και άκούσαιμι, πότερον ώς διδακτά 

d. οντι αύτώ δει έπιχειρεΐν, ή ώς φύσει, ή ώς τινί ποτέ τρόπιρ 
παραγιγνομένης τοΐς ανΟρώποις τής αρετής. ΣΩ. ’Αλλ’ εί 
μέν εγώ ήρχον, ώ ΜεΆν, μή μόνον έμαυτού άλλα και σου, 
ούκ άν έσκεψάμεβα πρότερον είτε διδακτόν είτε ού διδακτόν ή 
αρετή, πριν δ, τι έςί, πρώτον αυτό έζητήσαμεν. επειδή δέ σύ 
εαυτού μέν ούδ' επιχειρείς αρχειν, ϊνα δή ελεύθερος ήζ' εμού 

επιχειρείς τε αρχειν και άρχεις, συγχωρήσομαί σοι. τί 
e· ^ΰΐεϊν; εοικεν ούν σκεπτέον είναι ποιον τι έςιν, δ μή-

πω ΐσμεν ο, τι έςιν. εί μή .τι ούν} αλλα σμικρόν γέ μοι τής 
άρχής χάλασαν’ καί συγχώρησαν έξ ύποθέσεως αυτό σκο- 
πεΐσΰαι, είτε διδακτόν έςιν, είτε όπωσούν. λέγω δέ τό έξ ύπο- 
3έσεως ώδε, ώσπες οί γεωμέτραι πολλάκις σκοπούνται, επεί
δαν τις έρηται αυτούς, οίον περί χωρίου, εί οΐόντε ές τόνδε

Vifne igitur, poftquam confeffi fumus, ignota perfcrutati lice
re, quid virtus fit, communiter veftigemus? Men. Quam maxi
me.. gratius tamen mihi effet confiderare & audire prius, 
quod in principio difputationis interrogavi, quomodo virtuti 
incumbendum fit, velut ei quae do&rina percipiatur, vel quae 
natura potius infit, vel quae alio quopiam pa&o hominibus 
paretur. So. Atqui fi tibi, o Meno, quemadmodum mihi ipfi, 
imperarem, haud prius utrum doceatur necne virtus perfcru- 
taremur, quam quid ipfa fit indagaflemus. Poftquam vero nec 
tute tibi dominari contendis, ut liber vivas, ac mihi quoque 
dominari vis, atque adeo dominaris, aftentiar ego tibi, quid 
enim facerem? Videtur igitur confiderandum efle, quale fit, 
quod nondum quid fit cognovimus. Attamen paulifper a pro- 
pofito tuo declina, idque ex hypothefi confiderare permit
te, dodirinane an alio pa&o virtus poflldeatur. Ex hypothefi 
autem fic dico, quemadmodum geometrae faepe difcutiunt Λ 
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τον κύκλον τόδε τό χωρίον τρίγωνον ένταοκναι, είποι άν τις οτι ρ. 1 
ούπω οΐδα.εί εςι τούτο τοιούτον' άλλ' ώσπερ μέν τινα ύπόθεσιν $7 
προύργου οίμαι εχειν προς τό πράγμα τοιάνδε' εί μέν εςι τού
το το χωρίον τοιούτον, οΊον παρά την δο^εΐσαν αυτού γραμ
μήν παρατείναντα, έλλείπειν τοιούτφ χωρίω οίον άν αύτό το 
παρατεταμίνον %, άλλό τι συμβαίνειν μοι δοκεΐ, καί άλλο 
αά εί αδύνατόν εςι ταύτα παθεΐν. ύποθέμενος ούν, έ^έλω εί- 
πεϊν σοι το συμβαΐνον περί της έντάσεως αυτού εις τον κύ- b. 
κλον, είτε αδύνατον, είτε μη. ούτω δη καί περί αρετής ημείς, 
επειδή ούκ ίσμεν ού^ δ, τι έςίν ού^ οποίον τι, ύποθέμενοι αυ
τό, σκοπωμεν είτε διδακτόν, είτε ού διδακτόν έςιν, ωδε λέ- 
γοντες' εί οποίον τι εςι των περί την ψυχήν οντων αρετή, 
διδακτόν άν εϊη, η ού διδακτόν, πρώτον μεν, εί εςιν άλλοΐον 
$ οίον έπιςημη, άρα διδακτόν, η ού; η (ο νυν δη ελέγομεν) 
άναμνηςόν; διαφερέτω δέ μηδέν ημίν οποτέρφ άν τω όνόμ.ατι 
χρώμεθα’ άλλ’ άρα διδακτόν; η τούτο γε παντί δηλον, ότι c. 
ούδέν άλλο διδάσκεται άνθρωπος, η έπιςημην; ΜΕΝ.Έ^οζ-

poftquam illos quis interrogavit: veluti de fpatio, ur poflftne 
in hoc circulo triquetrum hoc fpatium expandi: ubi fi quis di
xerit, nondum fe noffe an hoc huiufmodi fit, hypothefin 
arbitror talem conducere. Si enim eft hoc fpatium tale, ut 
quod ad pofitam eius lineam protendis, ab eo tanto fpatio de
ficiat, quantum ipfum eft protenfum, aliud quiddam eventu
rum puto: & aliud item, fi talia quaedam pati nequeat. Ex 
hypothefi igitur difputare decrevi de iis , quae contingunt cir
ca expanfionem illius in circulum, an fieri poflit necne. Sic 
& nos de virtute, quoniam nec quid, nec quale fit novimus, 
permiffo hoc, utrum doceri poflit in hunc modum quaera
mus: Si virtus eftaliquid eorum, quae circa animum verfan- 
tur, doceri poteft, an non ? Principio, fi aliud eft quam fcien- 
tia, num doceri poterit, an non? vel potius, ut modo dixi
mus, in memoriam revocari? nihil referat apud nos, utro nomine 
utamur: fed an doceri poterit ? an id omnibus manifeftum, 
quod praeter icientiam pihil homo docetur ? Men. Mihi fane
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7ε ύοκεϊ. ΣΩ. E/ δέ /’ εςιν έπιςημη τις ή αρετή, δηλονότι 
άν εϊη. ΜΕΝ. Πώς γάξ ού; ΣΩ. Τούτου μεν άρα 

ταχύ άπηλλάγμεθα, οτι τοιοΰδε μεν οντος, διδακτόν, μη 
'7 τοιούδε δ’, ού. ΜΕΝ. ΤΙάνυ γε. ΣΩ. Το δη μετά τούτο, ως 

εοικε, δει σκέψασ^αι, πότερον εςιν έπιςημη η αρετή, η άλ- 
λοίον έπιςημης. ΜΕΝ. 'Τ,μοιγε δοκεΐ τούτο μετά τούτο

<1. σκεπτέον είναι. ΣΩ. Τί δέ ; άλλο τι η αγαθόν αυτό φα- 
μεν είναι την αρετήν; καί αύτη η ύπόθεσις μένει ημΐν, άγα
μον αυτό είναι. ΜΕΝ. ΙΙανυ μεν ούν. ΣΩ. Ούκούν εϊ μέν 
τι εςιν αγαθόν καί άλλο, χωριζόμενον επιςημης, τάχ άν 
εΐν) ή αρετή ούκ έπιςημη τις' εΐ δέ μηδέν εςιν αγαθόν ο ούζ 
έπιςημη περιέχει, έπιςημην άν τιν ύποπτεύοντες αύτό είναι, 
ορθως ύποπτεύοιμεν; ΜΕΝ. ’Έςζ ταύτα. ΣΩ. Καί μην 

c. αρετή γ' έσμέν αγαθοί-, ΜΕΝ. Ναί. ΣΩ. E/ δέ αγαθοί, 
ωφέλιμοι. πάντα γάξ τάγαθά ωφέλιμα. ούχί; ΜΕΝ. Ναί. 
ΣΩ. Καί ή αρετή δη ωφέλιμόν έςι. ΜΕΝ. Ανάγκη, εκ 
των ωμολογημένων. ΣΩ. Σκεψωμεθα δη , κα^ έκαςον άνα- 
λαμβάνοντες, ποια εςιν ά ημάς ωφελεί', ύγίεια, φαμέν, καί

videmur. So. Sin autem fcientia quaedam virtus eft, do&rina 
percipitur. Men. Quidni ? So. Hoc ergo ftatim expedivimus, 
nam fi talis fit, docetur: fi non talis, nequaquam. Men. Pror- 
fus. So. Poft hoc inveftigandum cenfeo,utrum virtus fcientia, 
aut aliud quiddam fit. Men. Mihi quoque idem quaerendum 
effe videtur. So. An virtutem aliud quam bonum efle dici
mus? & haec nobis pofltio flabilis permanet, virtutem fcili- 
cet efle bonum. Men. Valde. So. Si quidem eft aliquod feor- 
fum a fcientia bonum, nonne virtus forfitan' fcientia nulla 
erit ? iin autem nullum bonum eft, quin fcientia comprehen
datur, icientiam efle virtutem fufpicantes , refte utique fufpi- 
cabimur? Men. Sunt haec vera. So. Quin etiam virtute boni 
fumus? Men. Sumus. So.Et fl boni, utiles? omnia quippe bo
na , utilia. Men. Sic eft. So. Ergo & virtus utile quiddam. Men. 
Ex iis, quae confeffi fumus, neceflario fequitur. So. Confide
remus rurfus in fmgulis, qualia fint quae nobis profunt. Sani- 
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κ<Χί κάλλος, καί πλοΰτος δη' ταύτα λέγομεν καί τά 
τοιαΰτα ωφέλιμα. ούχί; ΜΕΝ. Ναί. ΣΩ. Ύαυτά δη ταΰ- 
-τα φαμέν ενίοτε καί βλάπτειν. η σύ άλλως φης η ούτως ; ρ. 
ΜΕΝ. Ούκ' άλλ’ ούτως. ΣΩ. Σκοπεί δη όταν τί,έκάςου τού- $S 
τωμ ηγηται, ωφελεί ημάς, καί ήταν τί, βλάπτει, άξ ούχ, 
όταν μέν ορθή χρησις, ωφελεί; όταν δέ μη, βλάπτει ; ΜΕΝ. 
Πάνυ γε. ΣΩ. 'Er/ τοίνυν καί τά κατά την ψυχήν σκεψω- 
μεθα. σωφροσύνην τί καλεΐς, καί δικαιοσύνην, καί άνδρίαν, 
καί εύμαθίαν, καί μνήμην, καί μεγαλοπρέπειαν, καί πάντα 
τά τοιαΰτα; ΜΕΝ. ’Έγωγε. ΣΩ. Σκοπεί δη τούτων άττα b. 
σοι δοκεϊμη έπιςήμη είναι, άλλ’ άλλο έπιςημης. ή, ούχί ποτέ 
μέν βλάπτει, ποτέ δέ ωφελεί; οίον άνδρία, εϊ μή εςι φρόνη- 
σις ή άνδρία, άλλ' οίον θάρρος τι. ούχ όταν μέν άνευ νοΰ 
Ζαρρη άνθρωπος, βλάπτεται, όταν δέ συν νζρ, ωφελείται; 
ΜΕΝ. Να/. ΣΩ. Ούκοΰν καί σωφροσύνη ωσαύτως, καί 
εύμαθία, μετά μέν νοΰ καί μανθανόμενα καί καταρτυθμενα, 
ωφέλιμα, άνευ δέ νοΰ, βλαβερά; ΜΕΝ. Πάνυ σφόδρα. c.

talhe, & robur, formaque, atque divitiae, ceteraque huiufmodi, 
conferre dicuntur? Men. Ita. So. Eadem tamen haec aliquando 
nocere fatemur, an tu aliter fentis ? Men. Sic certe fentio. So. 
Vide itaque,quo duce haec obfint, quove profint. nonne cum 
re&us ufus praeeft, iuvant: contra vero nocent? Men. Pror- 
lus. So. Praeterea quae circa animum verfantur confideremus. 
Temperantiam aliquid vocas, & iuftitiam, & fortitudinem, 
docilitatemque , & memoriam , magnificentiam, & huiufmo
di reliqua omnia? Men. Equidem. So. Adverte quaefo, quae
cunque ex iis fcientiae nequaquam effe videntur, fed aliud 
quiddam praeter fcientiam, nonne interdum iuvant, interdum 
laedunt; veluti fortitudo remota prudentia ? num fortitudo 
aliud eft , quam audacia quaedam : cumque ratione quifquam 
audet, iuvatur; cum absque ratione, laeditur? Men. Sic eft, 
So. Temperantia quoque & docilitas eodem modo, cum ratione 
quidem percepta atque condita emolumento funt: contra au
tem detrimento ? Men. Quam maxime. So. Ut ergo fumma-
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ΣΩ. Ούκούν συλληβ3ην πάντα τά της ψυχής Επιχειρήματα 
καί καρτερηματα, ηγούμενης μέν φρονησεως, εις εύ3οΑμο- 
νιαν τελευτή, αφροσύνης 3’, εις τουναντίον, ΜΕΝ. ’Έοικεν. 
ΣΩ.Εζ άρα αρετή των έν τη ψυχή τι έςι, καί άναγκαΐον αυτά 
ωφελίμω είναι, φρόνησιν αυτό 3εΐ είναι, έπει3ηπες -πάντα τά κα* 
τά την ψυχήν, αυτά μέν κα& αυτά οΰτε ωφέλιμα οΰτε β λα

ό. βέρά έςι, προσγενομένης 3έ φρονησεως η αφροσύνης, βλαβερά 
τε καί ωφέλιμα γίγνεται. κατά 3η τούτον τον λόγον, ωφέ
λιμόν γε οΰσαν την αρετήν, φρόνησιν 3εϊ τιν είναι. ΜΕΝ. 

λ8 ’Έμοιγε 3οκεΐ. ΣΩ. Καί μέν 3η καί τά άλλα ά νυν 3η έλέ-
γομεν, πλούτόν τε καί τά τοιαύτα, τοτέ μέν άγαύά, τοτ& 
3έ βλαβερά είναι, άξ ούχ ωσπες τη άλλη ψυχή η φρόνησις 
ηγούμενη, ωφέλιμα τά της ψυχής έποίει, η 3έ αφροσύνη, 

β. βλαβερά, ούτως αΰ καί τούτοις η ψυχή όρύως μέν χρωμένη 
καί ηγούμενη, ωφέλιμα αυτά ποιεί, μη ορύως 3έ, βλαβερα; 
ΜΕΝ. ΙΙάνυ γε. ΣΩ. Όρΰως 3έ γε η εμφρων ηγείται, 
ήμαρτημένως 3’ η άφρων; ΜΕΝ. ’Έςϊ ταύτα. ΣΩ. Ούκούν 

tim dicam, omnes animae impetus, atque omnes declinatio
nes , ducente prudentia, ad beatitudinem tendunt* imprudentia 
vero, ad contrarium. Men. Videtur. So. Quapropter fi vir
tus aliquid eft eorum, quae confiftunt in animo , neceffarioque 
utilis eft, prudentiam hanc effe oportet: quippe cum omnia* 
quae funt circa animum, ipfa quidem fecundum fe ipfa, nec 
commoda, nec incommoda fmt i adiun&a vero prudentia , 
vel imprudentia, ftatim aut utilia, aut noxia fiant, hac ita
que ratione virtutem, cum maxime omnium conferat, pru
dentiam quandam effe conftat. Men. Mihi fane videtur. So. 
Quin etiam alia, quae modo dicebamus, opulentiam atque 
fimilia, tum utilia effe,tum iioxia: nonne quemadmodum pru
dentia, ceteris animi viribus & officiis praefidens, utilia ea red
dit ; imprudentia vero contraria: fic & illis animus reite utens , 
atque ducens, bona efficit; non refte autem, mala ? Men. Pror- 
ffis. So. Re&e autem ducit animus prudens: imprudens vero 
abducit. Men, Sunt haec vera. So. Quamobrem omnino af- 
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9υτω 3η κατά πάντων είττεΐν έςι, τω άνθρώπερ τά μέν άλλα 
πάντα εις την ψυχήν άνηρτησ^αι, τά ύέ της ψυχής αύτης, 
εις φρόνησιν’ εί μέλλει αγαθά είναι. καί τούτορ τω λόγερ φρό· ρ. 
ννρίς αν είη τό ωφέλιμον. φαμέν 3ε την αρετήν ωφέλιμον είναι; s9 
ΜΕΝ. Πανυ γε. ΣΩ. Φρόνησιν άρα φαμέν αρετήν εΐναι, ά’ 
ήτοι ξύμπασαν, η μέρος τι. ΜΕΝ. Δοκεϊ μοι καλώς λέγε- 
^αι, ω Σωκρατες, τα λεγόμενα. ΣΩ. Ούκούν εί ταύτα οΰ- 
τως εχει, ούκ άν είεν φύσει οί αγαθοί; ΜΕΝ. Οϋ μοι 3ο- 
κεΐ. ΣΩ. Καζ γάς άν που καί τόά ην' εί φύσει οί άγαμοί b. 
εγίγνοντο, ησάν που άν ημών οΐ έγίγνωσκον των νέων τούς 
αγαθούς τάς φύσεις' ούς ήμεΐς άν παραλαβόντες, εκείνων 
αποφηνάντων, έφυλάττομεν έν άκροπόλει, κατασημηνάμενοε 
πολύ μάλλον η τό χρυσίον' ΐνα μη3είς αύτούς όιέ^ειρεν, άλλ* 
έπεώη άφίκοιντο εις την ηλικίαν, χρήσιμοι γίγνοιντο ταις 
πόλεσιν. ΜΕΝ. Ε/ζο? γέτοι, ώ Σωκρατες. ΣΩ. ’ Af ούν 
επεώη ού φύσει οί αγαθοί αγαθοί γίγνονται, άρα μαθησει; c, 
ΜΕΝ. Δοκεΐ μοι η3η άναγκαΐον είναι' καί άηλον, ω Σώ- 
κρατες, κατά την ύπόθεσιν, είπες έπιςημη έςίν αρετή, οτι ύι-

fetendum eft , cetera quidem humana omnia referri ad ani
mum: quae vero in animo funt, ad prudentiam, fi modo 
bona futura funt: eaque ratione prudentia ipfum utile erit, 
virtutem vero utilem effe dudum diximus. Men. Omnino. So·, 
Ergo prudentia virtus eft, aut univerfa, aut pars aliqua vir
tutis. Men. Re&e mihi haec omnia dici videntur. So. Nonne 
fi haec ita fe habent, haud natura boni homines erunt? Men. 
Haud mihi videntur. So. Id praeterea contingeret: fi natura 
boni fierent, adeffent profero nobis , qui filios noftros natura 
bonos dignofcerent: eosque nos illorum indiciis fele&os in. 
arce quadam confervaremus, multo magis quam aurum cu- 
ftoditos, ne quis corrumpat, mox ubi adoleverint, utiles ei- 
fent reipublicae cives. Men. Confentaneum hoc, o Socrates,. 
So. Cum vero natura boni minime fint, num forfitan difci- 
plina? Men. Neceffarium id apparet: ac fecundum fenten- 
iam noftram fequitur, ut fi virtus eft icientia, dodtrina per-
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δακτόν έςιν. ΣΩ.'Ισως νη Δία' άλλα μη τούτο ού καλώς ώμΟ* 
λογήσαμεν; ΜΕΝ. Καί μην έδόκει μεν άρτι καλώς λέγε- 
σ^αι. ΣΩ. Αλλά μη ούκ έν τώ άρτι μόνον δέη αύτο δοκεΐν 
καλώς λέγεσδαι, άλλα καί έν τώ νύν καί έν τώ έπειτα, εί 

d. μέλλει τί αύτού υγιές είναι. ΜΕΝ. Τί ούν δή; προς τί βλέ- 
πων, δυσχεραίνεις αύτο, καί άπιςεΐς μή ούκ έπιςημη ή ή 
αρετή; ΣΩ. Έ/ώ σοι έρώ, ώ Msw. τό μέν γας διδακτόν 
αύτο είναι, είπες έπιςημη έςιν, ούκ ανατίθεμαι μή ού καλώς 
λέγεσΖαι. ότι δ’ ούκ εςιν έπιςημη, σκέψαι εάν σοι δοκώ εικό
τως άπιςεΐν. τόδε γάς μοι είπέ, εί εςι διδακτόν ότιούν πράγ
μα, μη μόνον άρετή, ούκ άναγκαίον αύτού καί διδασκάλους 
καί μαΟητάς είναι; ΜΕΝ.’Έμοιγε δοκεΐ. ΣΩ. Ούκούν τού- 

e. ναντίον αύ, ού μ.ήτε διδάσκαλοι μήτε μαθηταί είεν, καλώς
άν αύτο εικάζοντες, εϊκάζοιμεν μη διδακτόν είναι; ΜΕΝ. 
Έςν ταύτα. άλλ' αρετής διδάσκαλοι ού δοκούσί σοι είναι; 
ΣΩ. Πολλάκις γούν ζητών είτινες αυτής άίεν διδάσκαλοι, 
πάντα ποιών ού δύναμαι εύρείν. καίτοι μετά πολλών γε ζη-

cipiatur. So. Fortaffis, hercle. vereor tamen, ne id temere con- 
feffi fuerimus. Men. In fuperioribus plane id rede dici vifum 
eft. So. At non in praeterito folum, fed in praefenti etiam 
& futuro tempore, tale videri debet, fi quid in eo finceri fu
turum eft. Men. Quidnam igitur eft, quod cum fpedas,tibi 
difplicet, ac diffidis, ne virtus fcientia non fit ? So. Dicam 
tibi, o Meno, virtutem quidem doceri pofle, fi quidem· fcien
tia eft , nequaquam reiicio, quafi minus rede fit didum : quod 
vero fcientia fit, vide an non merito diffidam. Age, id mihi 
refponde: Si quid doceri poteft, non de virtute folum, fed 
de quolibet alio loquor, an non illius praeceptores difcipu- 
lofque efle aliquos necefle eft? Men. Mihi quidem videtur. 
So. At contra, cuius nec dodores exftant, nec auditores, fi 
id doceri non pofle coniiciamus, nonne probabiliter conjec
tabimus? Men. Sic eft. fed num virtutis praeceptores nullos 
efle cenfes ? So. Saepenumero, fi qui huius magiftri eflent, 
omni ftudio inveftigavi, nee unquam inveni > etfi una cum
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τώ, καί τούτων μάλιςα, οϊούς άν ο'ίωμαι εμπειρότατους είναι 
τού πράγματος, καί καί νυν, ά Maw, εις καλόν ημΤν 
αυτός όόε παρεκαΟέζετο, & μ,εταΰωμεν της ζητήσεως. εικό

τως ό αύ μεταϋοϊμεν άν. αυτός γάζ οδε πρώτον μέν έςι πα- ρ. 
τρός πλουσίου τε καί σοφού Άν^εμίωνος' ος έγένετο πλού- 93 
σιος, ούκ από τού αυτομάτου, ουδέ δόντος τίνος (ώσπερ ό νύν d* 

νεωςί είληφώς τά Πολυκράτους χρήματα, Ίσμηνίας ό Θ^- 
βαΐος} άλλα τη αυτού σοφίρρ κτησάμενος καί επιμελείς, 

έπειτα καί τά άλλα, ούχ υπερήφανος δοκών είναι πολίτης, 
ουδέ όγκώδης τε καί έπαχδης, άλλα κόσμιος καί εύςαλης 

άνήΐ έπειτα τούτον εύ έδρεψε καί έπαιδευσεν, ως δοκεΐ’Μη- b. 
ναίων τω πληΟει. αίρούνται γούν αυτόν επί τάς μεγίςας άρ- 
χάς. δίκαιον δη μετά τοιούτων ζητεΐν αρετής πέρι διδασκά- 
λους, είτ είσίν, εϊτε μή' καί οϊτινες. σύ ούν ήμιν, ω'Άνυτε, 
συζήτησαν έμοί τε καί τω σ αυτού ζένω ΙΛένωνι τωδε, περί 

τούτου τού πράγματος, τίνες άν εϊεν διδάσκαλοι. ώδε δέ σκέ- 
ψαΓ εί βουλοίμεθα Μένωνα τόνδε, αγαθόν ιατρόν γενέσδαι, 

multis, atque maxime iis , ut videbatur, huius facultatis pe
ritis id quaefivi. & nunc quidem opportune, o Meno , ifte 
nobis afledit, quem difputationis huius participem faciamus. 
Ac merito ad id focium adhibebimus. Eft enim divite pri
mum & fapiente patre Anthemione natus, qui profefto non 
cafu quodam, aut muneribus opulentus evafit, quemadmo
dum nuper Thebanus Ifmenias Polycratis pecunias naihis, 
fed prudentia vigilantiaque fua rem auxit, praeterea nec fu- 
perbus civis, neque inflatus aut difficilis, verum modeftus , 
& frugi, facilisque vir exftitit. deinde hunc bene educavit 
erudivitque, cuius rei teftis eft omnis Athemenfis populus, 
qui ad fummos hunc elegit magiftratus. nam cum viris hu- 
iufmodi, fintne virtutis magiftri aliqui, & qui fint, inveftigare 
maxime decet. Ergo age, o Anyte, quaere mecum unaque 
cum hofpite tuo Menone, quinam huius rei praeceptores fmt;
& in hunc modum confidera; Si vellemus Menonem hunc 
optimum fieri medicum, ad quos potiflunum do&ores perdu* 

Piat. Oper. Vol. 1P. A a 
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c, παρά τίνας άν αύτόν πεμποιμεν διδασκάλους; άξ' ού παρά 
τούς ιατρούς; ΑΝ. ΤΙάνυ γε. ΣΩ. Τί δ’ εί σκυτοτόμον αγα
θόν βουλοίμεθά γενέσΰαι, άξ' ού παρά τούς σκυτοτόμους; 
ΑΝ. Ναί. ΣΩ. Καί τάλλα ούτως; ΑΝ. ΤΙάνυ γε. ΣΩ. 
Ώοε μοι πάλιν περί των αυτών είπε' παρά τούς ιατρούς, 
φαμεν, πεμποντες τόνδε, καλώς άν έπέμπομεν, βουλόμενοι 
ιατρόν γενέσ^αΐ; άξ όταν τούτο λέγω μεν, τοδε λέγομεν, οτι 

d. παρά τούτους πεμποντες αύτόν, σωψρονρίμεν άν, τούς άντι- 
ποιουμένους τε της τέχνης μάλλον, η τούς μη; καί τούς μι
σθόν πραττομένους, έπ αύτω τούτω άποψηναντας αυτούς 
διδασκάλους τού βουλομένου ίέναι τε καί μανθάνειν; ας ού 
πρός ταύτα βλέψαντες, καλώς άν πεμποιμεν; ΑΝ. Ν^ί. 
ΣΩ. Ούκούν καί περί αύλησεως καί των άλλων τά αύτά 
ταύτα; πολλή άνοιά εςι, βουλομένους αύλητην τινά ποιη- 

e. σαι,παρά μάν τούς ύπ ισχνού μένους διδάξειν την τέχνην, 
καί μισθόν πραττομένους, μη έθέλειν πέμπειν, άλλοις δέ τισι 
πράγματα παρέχειν, ζητούντα μανθάνειν παρά τούτων οΐ 
μήτε προσποιούνται διδάσκαλοι είναι, μητ εςίν αύτων μαθη
τής μηδείς τούτου μαθήματος, ο ημείς άζιούμεν μανθάνεις

ceremus? nonne ad medicos? An. Prorfus. So. Et fi cerdo
nem optimum fieri cuperemus, an non ad cerdones? An. 
Ita. So. Et in aliis eodem modo ? An. Omnino. So. Sic ite
rum de medicis mihi dicas: Cum diximus, mittendum hunc 
efle ad medicos, fi medicum fore velimus, an non id fen- 
tiebamus, ut fifti debeat apud eos dumtaxat, qui artem il
lam profitentur, ac mercedem pro eo palam ab auditoribus 
capiunt, hoc ipfo, fe efle qui volentes docere poffint, offen
dentes? nonne huius ratio habenda eft, fi modo illum pru
denter locaturi fimus? An. Sic eft. So. Et de tibiarum can
tu , ac ceteris omnibus fimiliter iudicandum. neque enim me
diocris infcitia eflet, dum ftuderemus quempiam tibicinem 
fieri, commendare iis nolle, qui facultatem hanc pollicentur, 
mercedemque reportant, fed hoc onus illis imponere, qui ne
que fe magiftros profitentur, neque habent ullum in hac arte
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πας' αυτών, ον άν πέμπω μεν. ού πολλή σοι δοκεΐάλογία είναι; 

ΑΝ. Να? μά Δία εμοιγε, καί άμαθία γε πρός. ΣΩ. Κα- 
λώί λέγεις. νύν τοίνυν εξεςί σοι μετ’ εμού κοινή βουλεύεσ^αι ρ. 
περί τού ξένου τουτουΐ Μένωνος; ούτος γας, ώ'Άνυτε, πά- 
λαι λέγει πρός με οτι επιθυμείταύτης τής σοφίας καί αρετής, 
ή οι άνθρωποι τάς τε οικίας καί τάς πόλεις καλώς διοικούσι, 

καί τούς γονέας τούς αύτων Ζεραπεύουσι, καί πολίτας καί 
ξένους ύποδέξασ^αί τε καί άποπέμψαι έπίςανται, άξίως άν- 
δρός αγαθού, ταύτν^ν ούν τήν αρετήν σκόπει παρά τίνας άν 

πέμποντες αυτόν όρθως πέμποιμεν. ή δήλον δή, κατά τον b,. 
άρτι λόγον, οτι παρά τούτους τούς ύπισχνουμένους αρετής 
διδασκάλους είναι, καί άποφήναντας αυτούς κοινούς των 
'Ελλήνων τω βουλομένφ μανθάνειν; μισθόν τούτου ταξα- 

μένους τε καί πραττομένους; ΑΝ. Ιίαί τίνας λέγεις τού
τους, ω Σώκρατες; ΣΩ. Οίσ^α δήπου καί σύ ότι ούτοι εϊσίν 
οϊους οί άνθρωποι καλούσι σοφιςάς. ΑΝ. Ήράκλεις, εύφή- 
μει, ά Σώκρατες. μνβένα των συγγενών, μήτε οικείων, μήτε c.

difcipulum, qua inftrui hunc, quem mittimus, defideramus. an 
non ifthuc tibi valde abfurdum videtur ? An. Per lovem, non 
modo abfurdum, verum etiam isfcitia quaedam. So. Probe 
loqueris. Nunc itaque licet tibi communiter una tnecum de 
hoc hofpite tuo Menone deliberare, hic enim, o Anyte, iam- 
pridem mihi dixit, fe hanc fapientiam virtutemque appetere, 
qua civitates & domus re&e gubernantur, liberi quam optime 
educantur, cives & hofpites tum admittuntur, tum dimittun
tur fcite, & ut bono viro dignum efl, Meditare igitur, ad 
quem potiflimum huius comparandae virtutis gratia hunc mit
tere deceat. An ex his, quae modo diximus, patet, commit
tendum his efle , qui fe doduros talia pollicentur, feque pa
lam cuique Graecorum difcere volenti femper exponunt, hu
ius difciplinae praefcriptum pretium capientes ? An. At quos 
dicis,o Socrates ? So. Nofti, credo , & ipfe hos efle, qui publi
ce fophiftae vocantur. An. O Hercules, bona verba quaefo, 
o Socrates! abfit, ut quifquam vel cognatorum, vel familia- 
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φίλων, μήτε άςών, μήτε ξένων, τοιαύτη μανία λάβοι, ώστε 
παρά, τούτους έλθόντα λωβνβήναι. έπεί ούτοί γε φανερά εςι 

λώβη τε καί διαφορά των συγγιγνομένων. ΣΩ. Πώί λέ
γεις , ώ ’Ά,νυτε; ούτοι άρα μόνοι των αντιποιούμενων τί επί- 
ςασ^αι εύεργετεΐν, τοσούτον τόίν άλλων διαφρουσιν, όσον ού 
μόνον ούκ ώφλουσιν, ώσπερ οί άλλοι, ο, τι άν τις αύτοΐς 

<1. παρατώ, αλλά καί τό Εναντίον διαφείρουσι; καί τούτων 
φανερώς χρήματα άξιούσι πράττεσΰαι; εγώ μεν ούν ούκ 
εχω όπως σύί πιςεύσω. οίδα γάρ άνδρα ενα Πρωταγόραν 

πλείω χρήματα κτησάμενον από ταύτης τής σοφίας, ή Φει- 
λίαν γε, ός ούτω περίφνώς καλά έργα είργάζετο, καί άλα
λους δέκα τών άνδριαντοποιών. καίτοι τέρας λέγεις, εί οί 
μέν τά υποδήματα εργαζόμενοι τά παλαιά, καί τά ίμά- 
τια έξακούμενοι, ούκ άν δύναιντο λαθεΐν τριάκονθ’ ή μέρας 

«· μοχθηρότερα άποδίδόντες ή παρέλαβον τά ιμάτιά τε καί 
υποδήματα' άλλ’ εί τοιαύτα ποιοΐεν, ταχύ άν τω λιμω άπο- 
^άνοιεν' Πρωταγόρας δέ άρα όλην τήν Ελλάδα έλάνθανε 
διαφείρων τούς συγγιγνο μένους, καί μοχθηρότερους άπο-

rium, vel amicorum, vel civium, vel hofpitnm, in tantam in- 
faniam incidat, ut iitis adhaerens, perdi fe patiatur: eorum 
quippe confuetudo certa illorum, qui feliantur, peltis eft. So. 
Cur ita dicis , Anyte ? num ii foli ex omni hominum genere , 
cum prodefle hominibus profiteantur, adeo ceteris deteriores 
funt, ut non modo non iuvent, quemadmodum alii, quod 
ipfis traditum fit: verum contra corrumpant, atque huius gra
tia vulgo mercedem exigant ? Equidem non video, qua ratio
ne fidem tibi adhibeam, novi enim virum unum Protagoram , 
qui plures ob hanc fapientiam pecunias cumulavit, quam aut 
Phidias ille, cuius tam confpicua pulchraque opera exftant, 
aut decem alii fculptores. Atqui abfurdum fit, fi qui calceos 
veteres confuunt, veftefque refarciunt, latere non poliunt dies 
triginta, fi veftes calceofve reftituant deteriores redditos: fed 
fi talia facerent, brevi fame perirent. Protagoras autem annos 
plufquam quadraginta, cum id nemo in Graecia univerfa amm-
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πέμπων η παρελάμβανε, πλέον η τετταράκοντα 'έτη. οϊμαι 
γάξ αυτόν άποθανεΐν εγγύς έβδομηκοντα ετη γεγονότα, 
τετταράκοντα δέ έν τη τέχνη οντα. και έν άπαντι τω χρόνμ 
τούτφ ετι εις την ημέραν ταυτηνι ευδόκιμων ούδέν πέπαυται. 
και ον μόνον Πρωταγόρας, αλλά καί άλλοι πάμπολλοι, οί 

μέν, πρότεροι γεγονότες εκείνου, οί δέ, καί νυν έ’τι οντες. πό~ ρ. 
τερον δη ούν φώμεν, κατά, τον σόν λόγον, ειδότας αυτούς ?ϊ 
έξαπατμν καί λωβάσ^αι τούς νέους, η λεληθέναι καί έαυ- 

τούς; καί ούτω μαίνεσαι άξιώσομεν τούτους, ούς &ιοι φασί 

σοψωτάτους ανθρώπων είναι; ΑΝ. Πολλοί? γε δέουσι μαίνε- 
σ^αι, ώ Σώκρατες' αλλά πολύ μάλλον οι τούτοις δίδόντες 
άργύριον τών νέων" τούτων δ’ ετι μάλλον, οί τούτοις έπιτρέ- 

ποντες, οί προσήκοντες' πολύ δέ μάλιςα πάντων αί πόλεις, Κ 
έώσ,αι αυτούς είσαψκνεΐσ^αι καί ούκ έξελαύνουσαι, είτε τις 

ξένος επιχειρεί τοιούτόν τι ποιειν, είτε άςός. ΣΩ. Πότερον δέ, 
ώ'Άνυτε, ηδίκηκέ τις σε τών σουιτών; η τί ούτως αύτοις 

χαλεπός εί; ΑΝ. Ουδέ μά Δία εγωγε συγγέγονα πώποτε

adverteret, familiares fuos pervertit, deterioresque quam ac
ciperet reddidit. Nam reor, illum vita deceffifle natum annos 
paene feptuaginta, quadraginta vero in hac arte verfatum. ae 
per omne illud tempus usque in hanc diem clarus exftitit. ne
que Protagoras tantum, fed alii quoque permulti, partim prio
res illo, partim etiam nunc vitam agentes. Utrum igitur iuxta 
fententiam tuam dicemus, eos fcientes prudentesque decipere 
& laedere iuvenes conari: an fe ipfos quoque fallunt? & in- 
fanire illos ex eo dicemus, quia nonnulli funt qui fapientifll- 
mos eos efle mortalium dicunt ? An. Longe abeft, ut infanire 
dicantur, o Socrates: fed multo magis iuvenes,qui illis ar
gentum tradunt, atque his etiam deterio-es funt, fi qui illos, 
quorum ad fe cura pertinet, iis committant, omnium poftre- 
mo infaniflimae funt civitates, quae illos recipiunt, neque ex
pellunt , feu advena, feu civis talem rem conetur. So. Num 
aliquis te fophiftarum, o Anyte, initiria unquam affecit ? vel 
quid illis ita fuccenfes? An. Nulla mihi unquam cum aliquo.

A a 3



,374 PLATONIS

αύτών ούδενί, ούδ’ άν άλλον έάσαιμι των έμών ούδένα. ΣΩ. 
'Απειρος άξ εϊ παντάπασι των άνδρών. ΑΝ. Καί ειήν γε.

€. ΣΩ. Πωί ούν άν, ώ δαιμόνιε, είδείης περί τούτου του αράγ
ματος, εϊτε τι αγαθόν εχει εν έαυτφ εϊτε φλαύρρν, ού παν- 
τάπασιν άπειρος εΓ^ί; ΑΝ. Ύμδίως. τούτους γοΰν οϊδα οϊ 
είσιν, εϊτουν άπειρος αυτών εϊμι, εϊτε μή. ΣΩ. Αίάντις εί 
ΐσως, ώ 'Άνυτε. έπεί όπως γε άλλως οϊσ^α τούτων περί έξ 
ών αυτός λεγεις, Ζαυμάζοιμ’ άν. άλλα γάξ ού τούτους εζν^ 
τούμεν τίνες είσί, παξ ούς άν Μενωΐ' άφικόμενος, μοχ^ρος 

d. γένοιτο. ούτοι μεν γάξ, εί σύ βούλει, εςωσαν οί σοφιςαί. άλ- 
‘ λά δή εκείνους είπε ήμΐν' καί τον πατρικόν τόνδε εταϊρον εύερ- 
γέτησον, φράσας αύτώ παρά τίνας ά^ικόμενος, εν τοσαύτψ 
πόλει, τήν αρετήν ήν νυν δή εγώ διήλθον γενοιτ άν άξιος λό
γου. ΑΝ. T/ δέ αύτφ ού σύ εφρασαςι ΣΩ. Άλλ’ ούς μεν 
εγώ ωμήν διδασκάλους τούτων εϊναι είπαν, αλλά τυγχάνω 
ούδέν λέγων, ώς σύ φής. ΑΝ. Καί ϊσως τί λεγεις. ΣΩ. Άλ-

e. λά σύ δή έν τώ μερει αύτφ είπε παρά τίνας έλθ^ 'Αθηναίων. 
ΖΙ είπε όνομα οτου βούλει. ΑΝ. Τί δέ ενός ανθρώπου όνομα δει

illorum confuetudo fuit: neque meorum aliquem illis uti per
mitterem. So. Nunquam ergo illorum mores expertus es. An. 
Utinamvero ne experiar ! So. Quanam ratione, o divine vir, 
dignofces, bonumne an malum fit, cuius nullum fecifti peri
culum? An. Liquido iftos novi, quales funt, five expertus 
fim, five non. So. Vates forfitan es, o Anyte, hoc enim te 
alia ratione noviife , ex iis, quae modo dixifti, mirum fit. Ve
rum non quales fint ii, ad quos profe&us Meno fceleratus eva
dat , quaerimus, hi namque, fi vis, fophiftae iint. fed opem pa
terno feras amico : oftendasque, cuinam adhaerens eorum, qui 
tam amplam urbem colunt, eam quam narravimus virtutem 
adipifcatur. An. Cur ipfe non indicas ? So. At quos ego ho
rum magiflros exiftimaveram, in medium iam produxi: ve
rum iuxta fententiam tuam nihil omnino profeci. An. Forte 
vera loqueris. So. Itaque tu quoque iam partem tuam huius 
muneris exple; & oftende, ad quem Athenienfium proficifca.ur.
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άκούσαι; οτφ γάξ άν εν τύχη Αθηναίων τών καλών κάγα- 
3ών, ούδείς εςιν ος ού βελτίω αύτον ποιήσει η οί σο^αί, Ιάν- 
πεξ εθελη πεί^εσΰαι. ΣΩ. ΤΙότερον δε ούτοι οί καλοί κ^γαθοί 
απο τού αυτομάτου εγενοντο τοιούτοι, παξ ούδενος μαθόν- 
τες, όμως μεντοι άλλους διδάσκειν οίοίτε οντες ταύτα ά αυ
τοί ούκ εμαθον; ΑΝ. Καί τούτους εγωγε άζιώ παρά τών ρ. 
προτερων μαθεΐν, οντων καλών κμγαθών. η ού δοκούσί σοι Ή 
πολλοί καί αγαθοί γεγονεναι εν τηδε τη πόλει άντρες; ΣΩ.. 
Έμοιγε, ώ ’Άνυτε, καί είναι δοκούσιν ενθάδε αγαθοί τά πο
λιτικά, καί γεγονεναι ετι ούχ ηττον η είναι, αλλά μών καί 
διδάσκαλοι αγαθοί γεγόνασι της αυτών αρετής; τούτο γάξ 
εςι περί ού ό λόγος ημΐν τυγχάνει ών' ούκ, εί εϊσίν αγαθοί η 
μη, άνδρες, ενθάδε, ού^ εί γεγόνασιν εν τω πρόσ^εν' άλλ’ εί b. 
διδακτόν εςιν αρετή, πάλαι σκοπού μεν. τούτο δε σκοπούντες, 
τόδε σκοπούμεν, άρα οί αγαθοί άνδρες καί τών νύν καί τών 
πρότερον, τ χύτην την αρετήν ην αύτοί αγαθοί ησαν, ηπίςαν- 
το καί άλλιρ παραδούναι’ η ού παραδοτών τούτο άνθρώπω, 
ούδε παραληπτών άλλω παξ άλλου, τούτ εςιν ο πάλαι ζη-

profer, cuiuscunque vis, nomen. An. Quid opus eft hominis 
unius nomen audire ? quemcunque enim Athenienfium na&us 
fuerit ex bonis clarisque hominibus, melior illius familiaritate , 
fi modo paruerit, evadet, quam confuetudine fophiftarum. 
So. Utrum vero ii praeclari bonique viri ex fe ipfis, nullo in- 
ftituente, tales effe&i. funt, eaque docere ceteros poflunt, ipft 
licet a nullo didicerint? An. Ab antiquioribus viris praecla
ris atque bonis percepiife arbitror, an non tibi videntur in 
hac civitate multi infignes & optimi homines exftitifle? So» 
Mihi quidem, o Anyte, effe hic viros civilis adminiftratio- 
nis peritos, nec pauciores olim fuiffe , videtur. Sed num prae
ceptores idonei virtutis illius fuae fuere ? hoc enim eft de quo 
nunc differitur; non utrum fint, aut fuerint hic viri boni ; fed 
utrum virtus doceri poffit: & ob hoc,, utrum viri boni, five 
veteres illi, five qui nunc vivunt, virtutem eam, qua prae
diti quique funt, ipfi tradere alteri norint: an forte nec tradi-
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τούμεν εγώ τε καί Μένων. ώδε οϋν σκόπει, έκ τού σαυτού 

c. λόγου' Οεμιςοκλέα ούκ αγαθόν άν φαίκς άνδρα γεγονέναι;
ΑΝ.Έ^^ε πάντων γε μάλιςα. ΣΩ. Ούκούν καί διδάσκα
λον αγαθόν, είπες τις άλλος τής αυτού αρετής διδάσκαλος 

ήν ·, κμκεϊνον είναι; ΑΝ. Οίμαι εγωγε, είπες έβούλετό γε. 
ΣΩ. Άλλ’ οίει, ούκ άν έβουλήθη άλλους τε τινας καλούς 
κάγαθούς γενέσ^αΐ, μάλιςα δέ που τόν υιόν τον αυτού; ή 
οίει αυτόν φ^ονείν αύτώ, καί έξεπίτηδες ού παραδιδόναι τήν 

«1. αρετήν, ήν αυτός αγαθός ήν; ή ούκ άκήκοας οτι Θεμιςοκλής
Κλεόφαντον τόν υιόν Ιππέα μέν έδιδάξατο αγαθόν; έπέμονε 

γούν επί τών ίππων όρθός έςηκώς, καί ήκόντιζεν από τών ίπ
πων όρθός' καί άλλα πολλά καί Ζαυμαςα είργάζετο, ά εκεί
νος αυτόν έπαίδεύσατο, καί έποίησε σοφόν, οσα διδασκάλων 
αγαθών είχετο. ή ταύτα ούκ άκήκοας τών πρεσβυτέρων; 

ΑΝ. Ά,κήκοα. ΣΩ. Ούκ άν άρα τήν γε φύσιν τού υιέος αύ- 

e. Τ»ύ ήτιάσατ άν τις είναι κακήν. ΑΝ. "Ισως ούκ άν. ΣΩ.
Τί δέ τόδε; ώς Κλεόφαντος ό Θεμιςοκλέους, άνής άγαμός

alteri, nec recipi virtus poflit. Id, inquam, efl, quod ductum 
ego ac Meno inquirimus, fle autem ex ipfa tua oratione rem 
confiderato. Num Themiftoclem virum bonum fuiffe fateris ? 
An. Maxime omnium. So. Et praeceptorem virtutis fuae bo
num , fi quis omnino virtutis magifter fuit, Themiftoclem 
exftitifle? An. Reor equidem, dummodo voluiflet. So. Nnm 
ecnfes, ipfum noluiffe alios quoque bonos fieri, filium fuum 
praefertim ? an putas invidiffe filio, & de induftria virtutem 
partam minime communicafle? Audiftin’, quod Themiftocles 
filium Cleophantum in equeftri facultate ftrenuum reddidit, 
adeo ut equis ille re&us infifteret, re&usque ex equo iaculare- 
tur, ceteraque permulta ftupenda faceret, in quibus illum di
ligenter parens erudivit, fapientemque in fingulis, quae prae
ceptoribus praecipua fint, reddidit ? an non haec a maioribus 
natu accepifti ? An. Accepi. So. Nemo igitur naturam filii ut- 
pote malam culpaverit. An. Nemo arbitror. So. Quid vero 
ad hoc ? audifline ab aliquo feniore aut iuniore, Cleophantum 
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καί σο^ος έγένετο απεξ ό πατήρ αυτού, ήδνι τον άκήκοας ή' 
νεωτέρου ή πρεσβυτέραν; ΑΝ. Ού ^τα. ΣΩ/Α?’ ούν ταύ
τα μέν οΐόμεβα βούλεσαι αυτόν τον Λύτου υιόν παιδεύσαι, 
ήν δέ αυτός σοφίαν σοφός, ούδέν των γειτόνων βελτίω ποιή- 

σαι, εϊπερ ήν γε διδακτόν ή αρετή; ΑΝ. μά Δί’ ού. 
ΣΩ. Ώύτος μέν δή σοι τοιούτος διδάσκαλος αρετής, $ν καί σύ 
ομολογείς έν τοΐς άρίςοις των προτέρων εϊναι. άλλον δέ δή ρ· 22 
σκεψώμεθα, Άριςεί^ν τον Λυσιμάχου' ή τούτον ούχ δμο- 

λογεϊς άγαμον γεγονέναι; ΑΝ. ’Έγωγε, πάντως δήπου. 
ΣΩ. Ούχούν καί ούτος τον υιόν τόν αυτού Λυσίμαχον, οσα 
μέν διδασκάλων εϊχετο, κάλλιςα ’ Λιμναίων έπαίδευσεν, άν- 

δρα δέ βελτίω δοκεϊ σοι ότουούν πεποιηκέναι; τούτω γάξ που 

καί σύ συγγέγονας, καί δράα οΓός έςιν. εί δέ βούλει, ΤΙερι- 
κλέα, ούτω μεγαλοπρεπως σοφόν άνδρα, οϊσ& οτι δύο υίεϊς b» 
εύρεφε, ΤΙάραλον καί ΖάνΟιππον. ΑΝ. ’Έγωγε. ΣΩ. Τού
τες μέντοι, ως οϊσ^α καί σύ, ιππέας μέν έδίδαζεν ούδενός 
χείρους ’Λθηναίων καί μουσικήν καί αγωνίαν καί τάλλα

Themiftoclis filium, bonum ac fapientem in quibus pater fue
rat, exftitiffe? An. Nunquam. So. Num Themiftoclem arbi
tramur alienis artibus imbuere filium voluifle, paterna vero 
virtute nihilo vicinis fuis praeftantiorem reddere curavifie, fi 
quidem doceri virtus ullo pailo poflet ? An. Fortafiis, per Io» 
vem, minime. So. Talis igitur hic virtutis magifter fuit, quem 
ipfe unum ex antiquis optimum afleris. Confideremus iam & 
alium, Ariftidem Lyfimachi filium, nonne hunc quoque bo
num fuifle cenfes? An. Et maxime quidem, So. An non & 
ifle filium fuum Lyfimachum in omnibus, quae a praeceptori
bus praecipiuntur, optime Athenienfium omnium inftituit? 
eumne tamen meliorem quovis alio fecifle tibi videtur? 
hunc etenim allocutus es, & qualis fit optime nofti. Praeterea, 
fi vis, Periclem, virum magnopere fapientem, confidera: duos 
hic, quod te minime praeterit, filios educavit, Paralum δζ 
Xanthippum. An. Novi equidem. So. Hos, ut nofti,tum 
arte equefiri, & mufica, tum etiam athletice prae ceteris
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έπαίδευσεν, όσα τέχνης εχεται, ούδενός χείρους' αγαθούς δέ 
άνδρας άρα ούκ έβούλετο ποίησή δοκω μεν, έβούλετο’ αλλά 
μη ούκ # διδακτόν. ϊνα δέ μη ολ^ου^ς οϊη, και τους φάιΑο- 

c. "τ^^ός^Αθηναίων, αδυνάτους γεγονέναι τούτο τό πράγμα,
ένθυμήθητι οτι Θουκυδίδης αύ δύο υίεΐς έθρεψε, Μελησίαν καί 
Στέφανον, καί τούτους έπαίδευσε τά τε άλλα εύ, καί επά- 
λαισαν κάλλιςα Αθηναίων. τον μεν γάξ ίανθίφ εδωκε, τον 
δέ, Εύοδώρφ' ούτοι δέ που έδόκουν των τότε κάλλιςα παλαίειν. 
η ού μέμνησαι; ΑΝ.Έγωγε, ακοή ΣΩ. Ούκοΰν δηλον οτι 
ούτος ούκ άν ποτέ, ού μεν εδει δαπανώμενον διδάσκειν, ταΰτα 

<1. μεν έδίδαξε τούς παϊδας τούς αυτού" ού δέ ούδέν εδει άναλω- 
σαντα, αγαθούς άνδρας ποιησαι, ταύτα δέ ούκ έδίδαξεν, εί 
διδακτόν ήν. άλλα γάξ ίσως ό Θουκυδίδης φαύλος ήν, καί ούκ 
ήσαν αύτω πλεΐςοι φίλοι Αθηναίων καί των συμμάχων, καί 
οικίας μεγάλης ην, καί έδύνατο μέγα έν τη πόλει καί έν τοΐς 
άλλοις'Έλλησιν. ώστε, είπεξ ήν τούτο διδακτόν, έξευρεΐν άν

Athenienfibus inftruxit: ac denique in nullo eorum , quae arte 
percipiuntur, inferiores aliis efle voluit. Boni autem ut eva
derent, an cupiebat? cupivifle quidem exiftimo: fed id doceri 
minime potuifle. Ne autem paucos putes quofdam ignobilif- 
Cmofque Athenienfium id aflequi non potuifle, Thucydidem 
vide, duos hic filios Melefiam atque Stephanum educavit, 
quos & cetera diligenter edocuit, & palaeftram inprimis, ut 
in ea Athenienfes reliquos facile fuperarent, unum quidem 
Xanthiae, Euodoro alterum commendans: atque hi quidem 
palaeftra ceteris omnibus illis temporibus praecellere putaban
tur. nonne meminifti ? An. Audivi equidem. So. Neque vero 
ifte, cum quae fumtu maximo difcebantur, filios callere vo
luerit , virtutem folam, quam absque pecuniis tradere potuit, 
fi modo doceri potuiflet, doceri noluifle putandus. An forte 
Thucydides ignobilis vir erat, nec amicos plurimos, tam cives, 
quam commilitones, & focios habebat ? Immo & ampla fa
milia ortus, & fummae cuiufdam auftoritatis tum apud conci
ves fuos, tum etiam apud omnes ceteros Graecos erat. Ideo-
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οστις εμελλεν αυτού τούς υιεΐς αγαθούς ποιησειν, η τώ> επι
χωρίων τις η τών ξένων, ει αύτος μη έ σχόλαζε, Sia την της e. 
πόλεως επιμέλειαν, άλλα γάξ, ώ εταίρε 'Άνυτε, μη ούκ 
ύώακτον αρετή. ΑΝ. Ώ Σωκρατες, ρρώίως μοι δοκεΐς κακώς 
λέγειν ανθρώπους, εγώ μέν ούν άν· τοι συμβουλεύσαιμι, εί 
έ^έλεις έμοί πείΧεσ^αι, ευλαβείσαι, ώς 'ίσως μέν και έν άλ
λη πόλει ρά^ών έςι κακώς ποιεΐν ανθρώπους, η εύ, έν τηβε Ιέ 
καί πάνυ. οϊμαι 2έ σε καί αυτόν είδέναι. ΣΩ. “Ω Μενών, ρ, 2 λ 
’Άνυτος μέν μοι ΰοκεϊ χαλεπαίνειν' καί ού^έν θαυμάζω. οϊε- 93 
ται γάξ με πρώτον μέν κακηγορεΐν τούτους τούς άντρας' έπει
τα ηγείται καί αυτός είναι είς τούτων, άλλ’ ούτος μέν έάν 
ποτέ γνώ οίόν έςι το κακώς λέγειν, παύσεται χαλεπαίνων’ 
νύν 2έ αγνοεί, σύ δέ μοι είπε, ού καί παξ’ ημϊν είσί καλοί ί . ιρ 
κμγαθοί άντρες; ΜΕΝ. ΤΙάνυ γε. ΣΩ. Τί ούν; έθέλουσιν 
ούτοι τΐαρέχειν αυτούς διδασκάλους τοΐς νέοις, καί όμολογείν b. 
διδάσκαλοί τε είναι, η διδακτόν αρετήν; ΜΕΝ. Ού μά τον 
Δία, ώ Σώκρατες' άλλα τοτέ μέν άν αυτών άκούσαις ως δι-

que, fi per doflrinam comparari bonitas potuiffet, inveniffet 
faltem vel civem aliquem, vel peregrinum, qui filios eius bo
nos effeciiTet, fi ipfi ad id docendum a reipublicae negotiis 
otium defuiflet. Sed vide, o amice Anyte, ne forte virtus do
ceri nequeat. An. O Socrates, liberius, quam decet, homines 
mihi vituperare videris, itaque tibi confulo, fi modo parere 
vis, ut tibi caveas, forte enim alia in urbe leve eft, vel in- 
iuria, vel beneficio cives afficere: in hac autem grave nimium 
ac periculofum. neque id te fugere arbitror. So. O Meno, Any
tus hic fuccenfere mihi videtur, neque id miror, primum quia 
hos me viros vituperare cenfet: deinde fe unum ex iis arbi
tratur. verum hic fi quando didicerit, quid fit hominibus de
trahere , haud ulterius fuccenfebit: in praefentia vero ignorat. 
At ipfe mihi dicas, utrum apud nos clari ac boni viri fint. 
Men. Sunt certe. So. Voluntne ifti iuvenibus fe ipfos praecep
tores exponere, atque id profiteri: vel virtutem doceri poffe 
fatentur ? Men. Non per lovem, o Socrates: fed nunc ab illis
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τοτέ δέ, ως ού. ΣΩ. Φωμεν ούν τούτους διδασκάλους 
είναι τούτου τού πράγματος, οΐς μνρέ αύτδ τούτο ομολογεί- 

ται; ΜΕΝ. Ου μοι δοκεϊ, ώ Σωκρατες. ΣΩ. Τί δέ δή; ol 
σοψιςαί σοι ούτοι, οϊπεξ μόνοι επαγγέλλονται, δοκούσι δι- 

ε· δάσκαλοι είναι αρετές; ΜΕΝ. Ί£αί Γοργίου μάλιςα, ώ Σώ~ 
κρατες,ταύτα άγαμαι, οτι ούκ άν ποτέ αυτού τούτο άκού- 
σαις ύπισχνούμένου' άλλα και των άλλων καταγελά, όταν 
άκούσιρ ύπισχνουμένων. άλλα λέγειν οϊεται δεϊν ποιεϊν δει

νούς. ΣΩ. Ούδ’ άρα σοι δοκούσιν οί σοφιςαί διδάσκαλοι είναι. 
ΜΕΝ. Ούκ εχω λέγειν, ω Σωκρατες. και γάξ αύτβς,ύπεξ 
ol πολλοί, πέπονθα. τοτέ μέν μοί δοκούσι, τοτέ δέ ού. ΣΩ. Οί~ 

d. σ^α δέ οτι ού μόνον σοι τε καί τοΐς άλλοις τοΐς πολιτικούς 
τούτο δοκεϊ τοτέ μέν είναι διδακτόν, τοτέ δ’ ού' αλλά καί 

Θέογνιν τον ποιητήν οϊσ& ότι ταύτα λέγει; ΜΕΝ. ’Ey ποίοις 
επεσιν, ΣΩ. τοΐς έλεγείοις' ού λέγει,

"Καί παρά τοϊσι πίνε καί εσΖιε' καί μετά τοϊσιν 

*1{ε, καί άνδανε τοΐς ων μεγάλη δύναμις.
^Έ,σ^λων μέν γάξ απ’ έσ^λά διδάξεαι' ην δέ κακοΐσι

doceri poffe virtutem, nunc non poffe, audies. So. An hos dice
mus huius rei magiftros, inter quos nondum id convenit? 
Men. Nequaquam mihi videtur, o Socrates. So. Quid vero, 
num fophiftas, ffquidem ii foli id praedicant, magiffros vir
tutis exiftimas ? Men. Gorgiam in hoc vehementer admiror & 
amo, quod nunquam illum hoc pollicentem audias, immo 
& alios ridet, quoties polliceri fentit. putat autem hoc dum
taxat promittendum effe, eloquentes poffe icilicet homines 
reddi. So. Non ergo fophiftae huius rei praeceptores effe tibi 
videntur. Men. Nefcio quid dicam, o Socrates, nam mihi hoc 
idem, quod plurimis, accidit, nunc poffe puto, nunc poffe ne
go. So. Nec foli tibi ceterifve civibus evenit, ut interdum 
doceri virtutem credatis, interdum vero negetis: verum etiam 
poetae Theognidi, eadem enim omnino dicit. Men. Quibuf- 
nam carminibus? So. Elegis, in hunc modum: Hos prope bibe 
& comede y cum iis una fedcto, iis obfcquere, quorum magna



MENO. 381

Συμμιγής, άπολεΐς καί τον Ιόντα, νόον. e.

Θΐσ^’ οτι έν τούτοις μέν. άος διδακτοΰ οΰσης της αρετής, λέγει; 
ΜΕΝ. Φαίνεται γε. ΣΩ. Έ> άλλοις δέ γε ολίγον μεταβάς,

ΕΖ 3’ ην ποιητόν [φησίν j καί 'ένθετον άνδρί νόημα, 
λέγει πως οτι

ΤΙολλοΰς άν μισθούς καί μεγάλους έτερον οΐ δυνάμεναι 

τοΰτο ποιεΐν, και,

Οΰποτ άν έξ αγαθού πατρός εγεντο κακός, 

ΤΙειθόμενος μΰθοισι σαόφροσιν. άλλα διδάσκων ρ.
Ουποτε ποιήσεις τον κακόν άνδρ' αγαθόν.

Εννοείς ότι αυτός αύτω πάλιν περί των αυτών τάναντία λέ

γει; ΜΕΝ. Φαίνεται. ΣΩ. E^s/i ούν είπεΐν άλλου ότουοΰν 
πράγματος, οΰ οΐ μέν φάσκοντες διδάσκαλοι είναι, οΰχ όπως 
άλλων διδάσκαλοι ,όμολογοΰνται, άλλ’ ουδέ αυτοί έπίςασΰαι, 

άλλα πονηροί είναι περί αυτό τοΰτο το πράγμα, οΰ φασί δι- b. 
δάσκαλοι είναι; οΐ δέ όμολογούμενοι αυτοί καλοί κμγα^οί, 
τοτέ μέν φασιν αυτό διδακτόν είναι, τοτέ δέ οΰ; τους ούν 

ουτω τεταραγμένους περί ότουοΰν, φαίης άν συ κυρίως δι-

potefias : a bonis enim bona perdi fces. Quod fi malis adhaefe- 
ris, quam habes mentem procul dubio perdes. Vides iam, quod 
in iis ita loquitur, quafi virtus dilci poffit? Men. Apparet. So. 
Alibi paululum immutans, fic inquit: Si fana mens homini 
tradi poffiet, multam fane magnamque mercedem qui id effice
rent, reportarent: neque bono ex patre filius malus effiet, pru
dentibus monitis imbutus, verum docendo nunquam ex malo bo
num hominem facies. Cernis hunc circa eadem contraria fi- 
bi ipfi ftatuere? Men. Videtur. So. Potes igitur indicare mihi 
rerp, quamcunque tandem, cuius qui fe dolores fcribunt, 
haud aliorum tamen dolores efle, aut eam rem tenere; fed 
pravos nullosque in eo, cuius profeflbres funt, efle fe fatean
tur: aut fi fe fateantur efle praeftantes, rem tamen eam per
cipi pofle nunc quidem affirment, nunc negent: an tu qui 
quacunque in re it.a ancipites funt, eius rei dodores re$e
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δασκάλους είναι; ΜΕΝ. Μά Δζ’ ούκ εγωγε. ΣΩ. Ούκοω/ 
εί μήτε οί σοφιςαί, μήτε οί αύτοί καλοί κμγαθοί οντες, Si- 
ΰάσκαλοι ε'ισί του πρά'} ματος, δήλον οτι ούκ αν άλλοι γε. 

c. ΜΕΝ. Οΰ μ.οι όοκεί. ΣΩ. Εζ ύε γε μη ύώάσκαλοι, ούύε μα-
^ηταί. ΜΕΝ. Δοκεΐ μοι εχειν ώς λέγεις. ΣΩ. Ώμολογήκα- 
μ.εν νέ γε, πράγματος ού μήτε ^ώάσκαλοι μήτε μαθηταί 
εϊεν, τούτο διδακτόν μ,ή είναι; ΜΕΝ. Ώμολογήκαμεν. ΣΩ. 
Ούκούν αρετής ούδαμού φαίνονται διδάσκαλοι. ΜΕΝ. ’Έςζ 
ταύτα. ΣΩ. Εζ δέ γε μη διδάσκαλοι, ούδέ μαθηταί; ΜΕΝ. 
Φαίνεται ούτως. ΣΩ.Αρετή αρα ούκ αν εϊη διδακτόν. ΜΕΝ. 

d. Ούκ εοικεν, είπες όρθώς ημείς έσκεψάμεθα. ώστε καί θαυμά
ζω δή,ώ Σώκρατες, πότερον ποτέ ού^ εισίν αγαθοί άνδρες, 
η τις αν εϊη τρόπος της γενέσεως των αγαθών γιγνομένων. 
ΣΩ. Κζ^υνεύομεν, ώ Μένων, εγώ τε καί σύ, φαύλοι τινες 
είναι ανδρες, καί σε τε Τοργίας ούχ ικανως πεπαιδευκέναι, 
καί εμέ Ώρόδικος. παντός μάλλον ούν προσεκτέον τον νούν 
ήμΐν αύτοϊς, καί ζητητέον οστις ημάς ένί γε τω τρόπω βελ- 

e. τίους ποιήσει, λέγώ δέ ταύτα, άποβλέψας πρός την άρτι ζη-

voces ? Men. Minime. So. Ergo fi nec(ue fophiftae, neque bo^· 
ni clarique viri huius rei dodiores funt, multo minus ceteri 
erunt. Men. Certe. So. Si non funt praeceptores, neque difci- 
puli etiam. Men. Sicut ais, mihi videtur. So. An non confef- 
fi fumus, illud, cuius nec magiftri neque difcipuli funt, doceri 
minime poffe? Men. Confefli fumus. So. Et virtutis nufquam 
praeceptores reperiuntur ? Men. Nufquam. -So. Si non prae
ceptores, neque difcipuli etiam. Men. Sic apparet. So. Virtus 
ergo doceri nequit. Men. Sic videtur, fi quidem nos re&e di
judicavimus. Quam ob rem vehementer admiror, oSocrates, 
bonos ullos inter homines reperiri, & quae fit ratio, qua boni 
fiunt, ambigo. So. Videmur, o Meno, ego fimul & tu mali 
efle. videtur Gorgias quoque te, ac me Prodicus haud fatis 
erudiifle. Itaque maxime omnium revocanda nobis mens efl 
noftra, quaerendusque aliquis, qui hoc uno modo meliores nos 
efficiat. Haec autem dico ad fuperiorem inquifitionem refpi- 
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τητιν' &ς ημάς έλαθε καταγελάςως οτι ού μόνον έπιςημης 
ηγουμένης, ορθούς τε καί εύ τοΐς άνθρώποις πράττεται τά 
πράγματα, η, εί μη τούτο δοίημεν, ώς ού μόνον έπιςημης, 
άλλα καί άλλου τίνος, ΐτως καί διαφεύγειν ημάς το γνώναι, 
τίνα ποτέ τρόπον γίγνονται οί αγαθοί άνδρες. ΜΕΝ. Πώς 
τούτο λέγεις, ώ "Σώκρατες; ΣΩ. Ώοε. οτι τούς μεν αγαθούς 
άνδρας δει ωφελίμους είναι, ορθως ωμολογηκαμεν τούτο γε, - 
οτι ούκ άν άλλως εχοι. η γάξ; ΜΕΝ. Ναί. ΣΩ. Ιίαί οτι Ρ· 
γε ωφέλιμοι εσονται, άν ορθούς ημΐν ηγωνται των πραγμά- 
των, καί τούτο που καλώς ώ μο λαγού μεν; ΜΕΝ. Ναί. ΣΩ. 
Ότι δ’ ούκ έςιν ορθούς ηγείσαι, εάν μη φρόνιμος ή, τρύπα, 
ομοιοι έσμέν ούκ ορθούς ώμολογηκόσι. ΜΕΝ.. Πώς δη ορθως 
λέγεις; ΣΩ. ’Έ,γώ έρώ. εΐτις είδώς την οδόν την είς Λοάρισ- 
σαν, η οποί βούλει άλλοτε, εί βαδίζοι καί άλλοις ηγοΐτο, άλ
λο τι η ορθούς άν καί εύ ηγοΐτο; ΜΕΝ. Πώ^υ γε. ΣΩ. Τί 
$ εΐτις ορθούς μέν δοξάζων ητις έςιν η οδος, έληλυθώς δέ μη, b. 
μηδ' έπιςάμενος, ού καί ούτος άν ορθούς ηγοΐτο; ΜΕΝ.Π^- 
νυ γε. ΣΩ. Ί£αί έως γ"1 άν που όρόην δόξαν εχη περί ών ο

ciens, nam iflhuc perridicule a nobis praeteritum eft, quod 
non folum fcientia duce, refla negotia hominibus procedunt: 
quod quidem nifi concedatur, efle fcilicet praeter illam aliud 
quiddam, fortafle nulla exftet ratio, qua viri boni fiant., Men. 
Quo paflo id ais , o Socrates ? So. Sic. quod quidem bonos 
viros utiles efle oporteat, probe confeffi fumus, cum nun
quam fe res aliter habeat, nonne ? Men. Ita. Sb. Et quod uti
les futuri fint, fi refle agendis rebus praefint, etiam probe 
inter nos convenit ? Men. Probe. So. Quod vero nullus refle 
praeefle poffit, nifi fit prudens, haud fatis refle ab utroque 
afleveratum efle conflat. Men. Quomodo Refle dicis? So. 
Dicam, qui iter velLariflam, vel alio quovis novit, & eo vel 
ipfe proficifcatur, vel alios ducat, nonne refle atque bene 
perducet? Men. Prorfus. So. Quid vero, fi quis refle opina
tur quae via ferat Lariflam, nunquam tamen piofeflus fit, 
neque (civerit, nonne ifte quoque refle duceret? Men. Valde.
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έτερος έπιςήμην, ούόέν χείρων ήγεμών εςαι, οί 6μένος μέϊ 

αληθή, φρονων όέ μη, του τούτο φρονούντος. ΜΕΝ. Ου^ε» 
γάς. ΣΩ. άρα αληθής, πρός όρθότητα πράξεως ούέέν 
χείρων ήγεμών φρονήσεως. καί τούτο εςιν δ νύν οή παρελεί- 
πομεν έν τή περί τής αρετής σκέψει, όποϊόν τι εϊη' λέγοντες 

c. οτι φρόνησις μόνον ηγείται του δρθώς πράττειν. τό όέ άρα καί

δόξα ήν αληθής. ΜΕΝ.’Έο/κε. ΣΩ. Ούόέν αρα ήττον ωφέ
λιμον έςιν ορθή δόξα έπιςήμης. ΜΕΝ. Ύοσούτιρ γε, ώ Σώ
κρατες, ότι ό μέν την έπιςήμην εχων, αεί άν έπιτυγ χάνοι' δ 

έέ την ορθήν δόξαν, τοτέμέν άν έπ ιτυγ χάνοι, τοτέ ο οΰ.ΣΩ. 
Πώς λέγεις-, δ αεί εχων ορθήν δόξαν, ούκ αεί τυγχάνοι, 
έωσπεξ άν ορθά δοξάζοι; ΜΕΝ. ’Ανάγκη μοι φαίνεται, ώστε 

d. θαυμάζω, ω Σώκρατες, τούτου ούτως έχοντας, ότι δή ποτέ 
πολύ τιμιωτέρα ή έπιςήμη τής ορθής δόξης' καί διότι τό μέν, 

έτερον, τό δέ, έτερόν έςιν, αυτών. ΣΩ. Οϊσθα ούν διότι θαυ

μάζεις; ή' έγώ σοι εϊπω; ΜΕΝ. Πάνυ γ’ είπε. ΣΩ. "Οτι τοΐς

So. Et donec regiam de iildem rebus opinionem habet, de 
quibus alter fcientiam, dux erit nihilo deterior, exiftimans 
quidem vera, fciens vero minime, quam is qui ifta pernovit? 
Men. Nihilo certe. So. Vera ergo opinio ad rede agendum 
nihilo minus quam prudentia valet, atque id eft, quod in con- 
fideratione virtutis in fuperioribus praetermifimus, dum folam 
prudentiam rede agendi ducem aiTereremus : haec autem erat 
opinio vera. Men. Videtur. So. Num igitur nihilo minus reda 
opinio, quam fcientia, confert? Men. Hoc utique minus con
fert , o Socrates, quod quicunque fcientiam habet, femper 
aflequitur: qui vero redam opinionem, interdum quidem con- 
fequitur, nonnunquam vero fallitur. So. Quid ais? Qui reda 
opinione incedit, nonne quamdiu opinatur rede, femper voti 
compos efficitur? Men. Neceflarium apparet, quam ob rem 
miror, quare, cum ita fit, fcientia tamen longe admodum prae- 
ftantior habeatur, quam reda opinio : & cur utraque illarum 
aliud quiddam fit, dubito. So. Noftin’, quam ob caufam id 
mireris? an ipfe vis tibi dicam? Men, Dic projfus. So, Quia 
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Δαάάλου άγάλμα&ιν ού προσ-έσ-χηκας τον VbvV ίσως 2έ 
εςι παξ1 υμΐν. ΜΕΝ. Π^οί τί 2έ 2η τόΰτο λέγεις; ΣΩ.Ότί 
καί ταντα, εάν μέν μη 2ε2εμένα , άπο2ι2ράσκεΐ καί 2ραπέ- 
Ί-εύεί εάν 2έ 2ε2εμένα, παραμένει. ΜΕΝ. Τί ονν 2ή; ΣΩ. e» 
Των εκείνου ποιημάτων, λελυμένον μέν έκτησ^αι, ού πολλής 
τίνος άξιόν έςι τιμής, ωσπεξ ορατέτην άνθρωπον’ (ον γάξ πα
ραμένει) 2ε2εμένον 2έ, πολλοϋ άζιον. πάνν γάξ καλά τά έργα 
έςι. προς τί ονν 2η λέγω ταντα; προς τάς 2όξας τάς αλη
θείς. καί γάξ αΐ 2όξαι αί αληθείς, οσον μέν άν χρόνον παρα- 
μένωσι, καλόν τό χρήμα, Χαί πάντα τάγαύά εργάζονται' 
πολύν 2έ χρόνον ούκ έ^έλουπι παραμένειν, άλλά 2ραπετευου- ρ* 
σιν έκ της ψυχής τον ανθρώπου* ώστε ον πολλον άζιαι είσίν, 
έως άν τις αντάς 2ηση αίτιας λογισμού. τοντο 2' έςι, Μεκο> 
έ^αϊρε, άνάμνησις, ως έν τόΐζ πρόσ^εν ημΐν ωμολόγηται. έπει- 
2άν 2έ 2ε3ω<Γΐ, πρωτύν μέν έπίςημχι γίγνονταμ επειτχ μόνι
μοι. κωϊ 2ιά ταντω 2η τιμιώτερον έπιςημη Ορθής 2όξης έςί' κωί 
2ια^>έρει 2εσμω έπιςημη Ορθής 2όξης. ΜΕΝ. Ν^ τον Διά, 
ω Σώκρ&τες, εοικε τοιούτιρ τινί. ΣΩ. Κ,αί μην καί έγω, ως b»

jDaedali ftatuas nunquam confideraili. forte vero neque apud 
vosexftant. Men. Quorium haec? So. Quoniam hae^nifi li
gentur, diicedunt atque aufugiunt: ligatae, permanent. Mem 
Quid tum ? So, Ex eius operibus quod folutum eft, haud magni 
fit, inftar fugitivi hominis: neque enim permanet: ligatum 
vero admiratione dignum, pulcherrima enim opera funt. Cu
ius haec gratia dico? Verarum opinionum gratia, hae quippe, 
quoufque ftabiles perfeverant, pulchra quaedam opera funt, 
omniaque bona perficiunt, attamen diu confiftere nolunt, 
fed ex hominis animo confeftim aufugiunt: quapropter non 
multi pretii funt, donec quis illas ratiocinatione a caufis duita 
liget. Haec vero, amice Meno, reminifcentia eft, ut fupra inter 
iios convenit. Poftquarrt vero ligatae funt, primum quidem 
fidentiae fiunt: deinde perfeverantes: proptereaque fcientia 
reda opinione praeftantior eft, ab eaque vinculo quodam dif- 
erepat. Men. Per Iovem, o Socrates, congrua comparatio-

Flat. Oper, Vol. IV, B b
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clz είδως λέγω, χλλχ εικάζω. 'ότι δέ έςί τι χλλοΐον όρ^ ^ο- 
ξα κχι έπιςημη, ού πχνυ μοι δοκω τούτο εικχζειν' άλλ’ είπέξ 
τι άλλο φχίην χν ειδένχι (ολί1} χ δ' χν φχίην') έν 3’ ούν κχι 
τούτο εκείνων %είην χν ων οϊδχ. ΜΕΝ. Καί όρΟως γε, ώ Σω- 
κρχτες, λέγεις. ΣΩ. Τί δέ; τόδε ούκ όρθως; ότι χληΰής δόζχ 
ηγούμενη τό έργον έκχςης της πρχζεως,ούδεν χείρον χπεργχ~ 
ζετχι η έπιςημη; ΜΕΝ. Καί τούτο δοκεΐς μοι χλ^ως λέ~ 

c. γειν. ΣΩ. Ούδεν χρχ ορθή δό^χ έπιςημης χείρον ούδέ ηττον 
ωφέλιμη εςχι εις τάς πράξεις’ ούδέ χνης ό εχων δρθην δόξαν, 
η δ έπιςημην. ΜΕΝ.’Έςζ τχύτχ. ΣΩ. Καί μην όγε αγαθός 
άνης, ωφέλιμος ημΐν ωμολόγηται είναι. ΜΕΝ. "Ναί. ΣΩ. 
Επειδή τοίνυν ού μόνον δΐ έπιςημην αγαθοί άνδρες άν εΐεν, 
καί ωφέλιμοι ταΐς πόλεσιν, είπες εϊεν, άλλα καί δΐ ορθήν δό
ξαν’ τούτοιν δέ ουδέτερον φύσει έςι τοΐς άνθρωποις, ούτε έπι- 

<1. ςημη, ούτε δόξα χλ-ήύ^ς’ ούτ έπίχτητχ. δοκεΐ σοι φύσει όζο- 
τερονούν χύτοΐν εΐνχι ·, ΜΕΝ. Ούκ εμοιγε. ΣΩ. Ούκούν έτει~

So. Quin etiam ipfe non tanquam fciens, fed ut conie&ans 
ita loquor. Quod vero fit aliud quiddam vera opinio quam 
fcientia, haud omnino plane mihi coniicere videor: fed & fi 
quidquam aliud me fcire faterer, quae fane pauca funt,unum 
hoc iis quae fcio, adnumerem. Men. Probe, o Socrates, loqueris. 
So. Quid vero ? nonne hoc quoque re&e, quod vera opinio 
opus quodlibet ducens, nihilo peius quam fcientia illud afle- 
quitur? Men. Hoc quoque verum. So. Nihilo igitur vera opi
nio quam fcientia deterior, nec minus ad a&iones utilis eft: 
ut neque vir veram opinionem habens, quam fcientia praedi
tus. Men. Ita eft. So. Quin etiam virum bonum utilem efle 
conveniebat. Men. Convenit. So. Si igitur homines non per 
ipfam fcientiam folum boni atque utiles civitatibus eflent, fi 
modo invenirentur, fed etiam per opinionem regiam: horum 
vero neutrum natura hominibus ineft, neque fcientia, neque 
vera opinio: neque etiam adventitia haec funt: num videtur 
iftorum aliquod natura inefle ? Men. Mihi nequaquam. So. 
Nonne, poftquam natur^ non infunt, neque boni etiam viri



INDEX
AMICORUM PLATONIS 

QUI NOVI ACCESSERUNT*

Illuftriffimus & Reverendiffimus Vincentius S. R. V Priniep* 
& Epifcopus Laventinus e Comitibus de Schrattenbach &c„ 
Praepoiitus Eccl. Salienfis, Vicarius Generalis & Canon, 
Salisburg. &,c.

Bibliotheca Paedagogii Darmfladtni.
Bibliotheca Scholae Principalis Mifhenfisn

A.
---Apel, I. U. D. Se- 

reniff. Eleitor. Sax. a con- 
filiis aulicis, Senator Lip- 
henhs &c.

jo. Fr. Ern. Albrecht, Dod.
Med. Peinae.

Frid. Car. Phil. Aidenbach , 
hum. liter, ftud. in Gymn. 
ili. Bipont.-v

B.
——---- Baft, Alfat. Studiof.
Chr. Ge. Iui. Braefs, Inftituti 

philologico - paedagogici 
membrum, Helmft.

E.
------- Engel, Prof. Lingua
rum Orient. Moguntiae.

F.
Io. Conr. Burchard. Fifiher, 

Piat. Oper. Vol. IK

Inilituti philologico - paeda» 
gogici membrum, Helmft,.

G.
Io. Car. Siegfr Germar Tnfti- 

tuti philologico - paedago
gici membrum, Helmft.

Io. Henr, Goedekke, Collabora* 
tor in inftituto philologico- 
paedagogico, Helmft.

Reverendiffimus Godofridus, 
Abbas Scheftlanenfis, Or
dinis Praemonftratenfts in 
Superiori Bavaria.

Io. Chriftoph. Gottleber^ Scho
lae Principalis Mifnenfts 
Rettor.

H.
Ben. Frid. Haueifen, Seren, 

Margravii Onoldini a com« 
miffis rebus negotiator. & 
bibliopola aulicus,Baruthi»



·'■ - Heidegger, a Confiliis 
Tribun. Turicenf.

Car. Guil. Ern. Heimbach, 
Theolog. Stud. Helmft.

---------- HeJJe, Studiof. Alfat.
Ge. Henr. Hieronymi, Rev. 

Min. Candidatus, Helmft.
Io. Nic. Lud. Hoerflel, hum. 

liter, ftudiof. in Paedagogio 
Helmft.

«---------Hummel, Profeflbr 
Ulm.

I.
Phil. lac. luncker, V. D. M. 

Obenhemii Aliatiae.
K.

s.
Don Antonio di Sancha, 

Madriti. *
—— Schaller, Stud. Alfat.
Ge. Ant. Chriftoph. Scheffier, 

SS. LL. Studiof. Helmft.
Io. Fr. Schlipflein, Ephorus 

liberorum illuftriiT.deThad- 
den, tribuni militum, Halae.

Io. Liebrecht Schreger. Scholae 
Principalis Mifnenfis Col
lega.

Io. Schweighaeuffer, Profeff. 
Buxivill.

--------- Steinbrunner, Theol.
Cand.

T.
Leonh. Koechly , Bibliopega 

Tigur.
Koeppen, Collaborat.

Paedag. Ilefeld.
——Konold, Stud. Ulm.
--------- Kraufe , Theol. Stud.

Lipf.
L.

——-----Lahr, V. D. M. Lu-
neburg.

—....... Luder, LL. Studiof. 
Goetting.

R.
——Ruhkopf, Hildef. LL. 

Stud. Goetting.
>--------- Richter , Tranfilvan.

Studiof. Erlang.
Nobilis de Ret^er, Caefareus 

librorum cenfor, & ab epi- 
ftolis Caei concipiendis.

IlluftriiT. de Taubenheim, Se- 
renifl. Ducis Wurtenberg. 
a confiliis intimis, & curiae 
iudex.

Io. Georg. Treuttel, Bibliopola 
Argent.

Car. Henr. T^schuke, Scholae 
Principalis Mifnenfis Col
lega.

■--------- Valete, Hamb. Stud. 
Erlang.

Io. Cafp. Velthufen, Theol. D.
& Prof. Abbas in Marien- 
thal & Superint. generalis. 

Chrift. Dan. Vofs, Inftituti 
philologico - paedagogici 
membrum, Helmft.

W.
Gottl.Fr. /^gz/f^veftigalium 

exaftor generalis Lipf,

Gottl.Fr


ι

CONTINUATIO

NOTITIAE LITERARIAE
Io. Alb. Fabricii

AUCTIORIS

DE SINGULIS LIBRIS PLATONIS.

I. ΓΟΡΓΙΑΣ, ii “τερί 'PwTopizns·, άνατρεττ/κόί. In hoc 
dialogo Socrates cum Gorgia & Polo, rhetoribus, difputans, 
poftquam contendiflet, rhetoricam nihil aliud efle quam ar
tem perfuadendi in foro ceterisque coetibus, non docendo 
accurate rei naturam, fed fidem qualemcunque faciendo oratio
ne, ^Ημιουργον πειστική? (ita pro πιστευτικη? legit Sextus 
L. II contra Mathematicos p. 64) άλλ’ ού <Γ/<Γαίτκαλ/κίκ, 
colligit, eam parum efle utilem artem aut fcientiam, fed 
malam potius, κολακεήζν , dorruptricem 5Γολίτ/κ«Γ, nifi ad 
iuftum & bonum referatur: ufum videlicet quendam & peri
tiam venuftatis in dicendo ad voluptatem audientium, & or
nandas oratione caufas iniuftas; itaque pari paflii ambulare 
cum Sophiftica, ’Ο^οποιντικν Si Fucatoria five 
quae & ipfae voluptatem fedentur folam, corrumpantque

& Medicam artem ac Gymnafticen. Tum vero 
adverfus Calliclem probat, nihil utilius efle Audio philofo- 
phiae ac virtutis, & hanc veram artem civilem a ie exerceri 
folo. Clauditur dialogus infigni defcriptione divini iudicii, cui 
poft mortem anima cuiusque hominis, maxime principum , 
fubiiciatur.

Cicero L. I de Oratore £ 47, c. 11. inquit: -- harum difpu- 
lationum inventori & principi longe omnium in dicendo gra~ 
vijjlmo 6* eloquentiffimo Platoni, cuius tum Athenis cum Cha*·
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mada diligentius legi Gorgiam : quo in libro in hoc maxime 
admirabar Platonetr., quod mihi in oratoribus irridendis ipfe 
effe orator fumrnus videbatur. Idem de Orat. III, f. 149. c. 31 
de Gorgia tradit; Ipfe ille Leontinus Gorgias, quo patrono 
(ut Plato voluit} Philofopho fuccubuit orator, qui aut non 
eft vidlus unquam a Socrate, neque fermo ille Platonis verus 
eft; aut, fi eft vicius, eloquentior videlicet fuit & difertior So
crates , & ut tu appellas, copiofior & melior orator: fed hic in 
illo ipfo Platonis libro de omni re, quaecunque in difeepta- 
tionem quaeftionemque vocaretur, fe copiofiffime ditturum effe 
profitetur ; isque princeps ex omnibus aufus eft in conventu 
pojcere, qua de re quisque vellet audire; cui tantus honos ha
bitus eft a Graecia, foli ut ex omnibus Delphis non inaurata 
fatua, fed aurea fiatueretur, Gorgias ipfe quidem ledo hoc 
dialogo dixit, fe nihil eiusmodi vel audivifle a Socrate, vel 
ad Socratem locutum efle, tefte Athenaeo L. XI, p. 505. 
Idem Gorgias Platonem vocavit νέον 'Κ^ίκογ^ον, ac fi dicas 
aliorum criminatorem. At Athenaeum , qui eodem loco chro- 
nologicam hallucinationem committam Platoni obiicit, cafti- 
gat Petavius IX, 39 doftr. temporum; cf. Cafaubonum V, 
18 ad Athenaeum p. 217.

Sententiae, ex qua nihil praeter virtutepi bonum dicitur, 
ive beata vita ponitur in una virtute, gravitatem a Platonis 
aucloritate repetens Cicero Tufcul. V, f. 34 fq. c. 12 excitat 
inprimis locum ex Gorgia. Alium locum, de falfae philofo- 
phiae probris, quae Callicles verae philofophiae ignarus, in 
Socratem philofophum f. veram philofophandi rationem in
digne confert, ex Gorgia exemtum adducit Gellius X, c. 22, 
neque tamen ipfe vertere aufus, quum , inquit ille, ad proprie
tates verborum nequaquam poffit latina oratio adfpirare, ac 
multo minus etiam mea.

Agricola quidem Corinthius, cum in Gorgiam Platonis in- 
cidiffet, agrum vitesque deferens animum fuurn Platoni dein
ceps dedit, ut narrat Themiftius Orat. XXIII, p. 295. Arifu- 
des autem Rhetor huic dialogo oppofuit orationes, luas Plato-, 
tueas, quibus Rhetoricae pariter & quatuor virorum, quos in 
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δη ού φύσει, ούδε οί αγαθοί φύσει είεν αν. ΜΕΝ. 03 δητα. 
ΣΩ. δε γε ού φύσει, εσκοπούμεν τό μετά τούτο, εί 
διδακτόν εςι. ΜΕΝ. Να/. ΣΩ. Ούκούν διδακτόν &οξεν είναι, 
si φρόνησις ή αρετή; ΜΕΝ. Ναό ΣΩ. Καί εϊγε διδακτόν e, 
είη, φρόνησις άν είναι; ΜΕΝ. Πάνυ γε. ΣΩ. Καί εί μέν γε 
διδάσκαλοι είεν, διδακτόν άν είναι; μη οντων δέ, ού διδακτόν; 
ΜΕΝ. Ούτως. ΣΩ. Αλλά μην ώμολογηκαμεν μη είναι 
αύτού διδασκάλους. ΜΕΝ.Έ?; ταύτα. ΣΩ. 'Ωμόλογηκα- 
μεν άρα μ,ήτε διδακτόν αύτό μήτε φρόνησιν είναι; ΜΕΝ. 
Ώάνυ γε. ΣΩ. Αλλά μην αγαθόν γε αύτό ωμολογούμεν 
είναι. ΜΕΝ. Ναί. ΣΩ. 'Ωφέλιμων δέ καί αγαθόν είναι τό 
όρθως ηγούμενον. ΜΕΝ. Πάνυ γε. ΣΩ. Όρθως δέ γε ηγεϊ- 
σ^αι δύο οντα ταύτα μόνα, δόξαν τε άληθη καί έπιςημην' ά Ρ* 
εχων άνθρωπος, όρθως ηγείται, τά γάξ από τύχης γιγνό- 
μένα, ούκ ανθρώπινη ηγεμονίφ γίγνεται' ω δέ άνθρωπος ηγε- 
μ,ών εςιν επί τό ορθόν, δύο ταύτα, δόξα άληθης καί έπιςημη. 
ΜΕΝ. Δοκεΐ μ,οι ούτως. ΣΩ. Ούκούν επειδή ού διδακτόν 
{ςιν, ούδ’ έπιςημη δη επιγίγνεται η άρετη. ΜΕΝ. Ού φαίνε^

natura erunt ? Men, Non fane. So. Quoniam vero nequaquam 
natura, utrum doctrina confiderabamus. Men. Ita. So. Et 
do&rina comparabilis vifa eft, ft fit prudentia virtus? Men, 
Eft. So. Et fi comparabilis per doctrinam, prudentia quoque 
vifa eft? Men. Prorfus, So. Ac fi praeceptores effent, doceri 
polle : fi non, minime? Men. Sic eft. So. Et praeceptores eius 
efle communi conlenfu negavimus. Men. Negavimus. So. Con- 
clufimus itaque, neque doceri illam, neque prudentiam efle? 
Men. Conclufimus. So. Praeterea bonum ipfam efle concefli- 
mus. Men. Conceflimus. So. Bonum autem & utile efle quod 
re<fte ducit. Men. Maxime. So. Redte denique ducere duo haec 
fola, veram opinionem atque fcientiam: quibus homo praeditus 
dux efle aliis vere poteft. Quae enim fortuna contingunt, impe
rio humano nequaquam fiunt: quibus autem homo ad rectum 
dux eft, duo haec funt, opinio vera atque fcientia. Men. Idem 
mihi videtur. So. Igitur cum virtus doctrina percipi nequeat,

B b 2
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ται. ΣΩ. Δυοίν άρα οντοιν αγαθοί καί ωφελίμοιν, τό usv έτε· 
V, ρον άπολέλυται, καί ούκ 'άν εϊη έν πολίτικη κράζει επιςημη

ηγεμων. ΜΕΝ. Ού μοι ύοκεϊ. ΣΩ. Ούκ άρα σοφίφ τινί ovas 
wq>ot ό,ντες οι τοιοΰτοι άντρες ηγούντο ταϊς πόλεσιν οί άμφί 
Οεμιςοκλέα τε καί ούς άρτι 'Ά,νυτος οδε ελεγε. ^ιο καί ούχ 
οΐοι τε άλλους ποιεΐν τοιούτους οΐοι αυτοί είσιν, άτε ού οι έκι- 

οντες τοιοΰτοι. ΜΕΝ. ’Έοικεν ούτως εχειν, ω Ίύώκρα- 
τ6 τες, ώς λέγεις., ΣΩ. Ούκοΰν, εί μη επιςημη, εύΰοζίμ ύη τ9 

€■ λοιπόν γίγνεται, η οί πολιτικοί άντρες χρώμενοι, τάς πόλεις 
ορθοΰσιν’ ού^έν. ΰιαφρόντως έχοντες προς το φρονξϊν, η οί 
χρησμφΰοί τε καί οί ^εομάντεις. καί γάγ ουτοι λέγουσι μέν 
Φληθη και πολλά, 'ίοατι δέ ούδέν ών λέγουσι. ΜΕΝ. K/y- 
ΰυνεύει ούτως εχειν. ΣΩ. Ούκοΰν, ώ Μενών, άξιον. τούτους 
θείους καλεΐν τούς άνδρας, οίτινες νο,ΰν μη έχοντες, πολλά 
καί μεγάλα κατορ^οΰσιν ων πράττουτι καί λέγουσι. ΜΕΝ. 
ϊίάνυ γε. ΣΩ. Όρύως άν καλοίμεν θείους τε, ους νΰν ύη έλέ~ 
γομεν χρηΰ·μ.φΰούς καί μάντεις, και τους ποιητικούς ά,παν-

I
nequaquam fcientia eft. Men. Non apparet. So. Cum etg© 
duo fint bona atque utilia, alterum illorum reiicitur, fcientia 
tciucet, neque ilia in a&ione civili principatum tenet. Men. 
Non, ut mihi videtur. So. Non ergo fapientia quadam, neque 
ut Epientes, civiles ifti homines rempublicam adminiftrant, ut 
Themiftocles ,<& q ios paulo ante Anytus retulit., unde nec 
ceteros tales, quales ipfi funt, reddere poliunt, quippe quifcien- 
tia nulla huiufmodi fint praediti. Men., Ita, ut ais, efle videtur, 
O Socrates. So. Si non fcientia , reflat, ut opinione reita uten
tes civiles viri civitates, gubernent, ac haud fecus ad pruden
tiam fe habeant, quam vates divinoque furore correpti. Etenim 
hi vera quam plurima nuntiant, nihil tamen eorum, quae lo
quuntur, intelligunt. Men. Sic efle· videtur., So. Nonne igitur , 
© Meno, divinos huiufmodj viros appellare decet, qui mente 
nequaquam utentes, multa tamen ac magna faciunt, & agen
do. dicendo difp.onunt? Men. Prorfiis. Sq._ Quamobrem rac · 
jttQ divinq^ vcerEirnus, quos, modo praediximus vates, furqr 
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τας' καί τους πολιτικούς ούχ νκιςα τούτων φαϊμεν άν θείους 
τε είναι καί ένθουσιάζειν, έπίπνους όντας καί κατεχαμένους 
εκ τού δεού, όταν κατορθωσι φλέγοντες πολλά καί μεγάλα 
πράγματα, μν^έν είόότες ων λέγουσι. ΜΕΝ. Πάνυ γε. ΣΩ. 
Καί αϊ γε γυναίκες που, ω MtWy, τούς αγαθούς άν
τρας, θείους καλούσϊ καί οί Λάκωνες, όταν τινά έγκωμιά- 
ζωσιν αγαθόν άνόρα ^εϊος άν^ξ, φασίν, ούτος. ΜΕΝ. Καί 
φαίνονται γε, ώ Σωκρατες, όρθως λέγειν' καίτοι ϊσως 'Ά.νυ- c. 
τος όΰε σοι άχ^εται λέγοντι. ΣΩ. Ού^έν μέλει εμοιγε. τού- 
τφ μέν, ώ Μενών, καί αύ^ις διαλεξόμεθα' εί δέ νύν ημείς έν 
π αντί τω λόγω τούτω καλώς έζητησαμέν τε καί έλεγα μεν, 
αρετή άν ε'ϊη ούτε φύσει, ούτε διδακτόν' άλλα ^είμ μοίρφ πα- 
ραγιγνομένη, άνευ νού, οίς άν παραγίγνηται. εί μη τις εΐν) Ρ· 
τοιουτος των πολίτικων ανδρων, οιος και άλλον ποιησαι πολι- a> 
τικόν. εί δέ εϊη, σχεδόν άν τι ούτος λέγοιτο τοιουτος έν τοϊς 
ζωσιν, οίον εφη’Όμηρος έν τοϊς τε^νεωσι τον Τειρεσίαν είναι, 
λέγων περί αυτού ότι Οϊος πέπνυται [των έν fici ου,] τοί δέ

tesque, ac poeticos homines univerfos: civilesque homines non 
minus quam reliquos divinos exiftimabimus, divino afflatos nu
mine, deoque penitus occupatos, quandoquidem rempublicam 
dirigunt, multa maximaque dicentes, quae nequaquam intel- 
ligunt. Men. Maxime. So. Mulieres quoque, o Meno, bonos 
viros divinos nuncupant: & Lacones, quoties bonum quen- 
dam virum commendare volunt. Divinus hic vir, aiunt. Men. 
Et re&e quidem loqui videntur, o Socrates; quanquam Any
tus hic tibi forte talia loquenti fuccenfet. So. Haudquaquam 
mihi curae eft: cum hoc enim, o Meno, rurfus differemus. 
Si autem nos in omni hac difputatione reife pericrutati fumus, 
virtus utique nec do&rina neque natura nobis aderit: verum 
divina forte absque mente in eum, qui illam fortitus fuerit, 
influet; nifi forte quis ex civilibus talis exflftat, ut alium 
quoque civilem efficere poffit. Quod fi exftiterit, talis hic in
ter viventes erit, qualem Homerus ait Tireflam inter mor- 
Vioseffe, fic dicens: Inter eos, qui apud inferos funt, folus fa^
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σκιαί άΐσσουσι. ταυτόν άν καί ευθύς ούτος τοιούτος, ωσπέξ 
παρά σκιάς, άλεθες άν πράγμα είή προς αρετήν. ΜΕΝ. 

b. Κάλλιςα ύοκεϊς μοι λέγειν, ώ Σωκρατες. ΣΩ. Εκ μεν τοί- 
νυν τούτου τού λογισμού, ω Μενών, Ζείρ μοίρμ ήμΐν φαί
νεται παραγιγνομένη ή αρετή οϊς παραγίγνεται. τό δέ σαφές 
περί αυτού είσόμεθα τότε, όταν πριν ά τινι τρόπω τοϊς άν- 
Ζρωποις παραγίγνεται ή αρετή, πρότερον έπιχειρήσωμεν αυ
τό κα^ϊ αυτό ζητεΐν τί ποτ έςίν αρετή. νυν ο έμοί μ,έν ωρα 
ποι ίέναι. σύ ύέ ταύτα άπε^ αυτός πέπεισαι, πείθε καί τον 
ξένον τόν^ε" Ννυτον, ϊνα πραότερος ή. ως, εάν πείσης τού- 

ε· τον, εςιν ο, τι καί Αθηναίους ονήσεις.

ΤΕΛ0 2 ΤΟΤ ΜΕΝΩΝ 02.

pit, ceteri vero umbrae volitant. Similiter & civis hic ad alios, 
tanquam ad umbras, fe haberet, vera enim res, fi virtutem fpec- 
tes, effet. Men. Optime mihi dicere videris, o Socrates. So. 
Ex hac itaque ratione, o Meno, divina forte virtus adefle , 
cuicunque adiit, apparet. Veritatem tamen de hoc perfpi- 
cuam tum denique comprehendemus, cum, antequam quo pac
to virtus adfit quaeratur, quid ipfa fecundum fe ipfam fit, in- 
vefiigare tentabimus. Nunc autem hora iam eft, ut hinc alio 
abeam. Ipfe vero quod tibi perfuafum eft, Anyto huic hofpiti 
tuo viciflim perfuade, quo mitior fit. nam fi ei hoc perfua- 
feris, Athenienfes quoque iuvabis.

FINIS MENONIS.
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extrema parte Plato perftringit, Cimonis, Miltiadis, Themi- 
ftoclis & Periclis apologiam eft complexus. E recentioribus 
Hieron. Cardanits fcripfit Antigorgiam. E.xftat & in Platonis 
Gorgiam Olympiodori commentarius MS. ex quo nonnulla 
profert Allatius de fcriptis Socratis p. 116. At Hieroclis du
plex exegefis a Theofebio excepta, cuius meminit Damafcius 
ap. Photium Cod. CCXCI, p. 555 (Cod. CCXLII, p. 5 51 
ed. Hoefchel. 1601). Periit & Tauri Berytii commentarius in 
Gorgiam Piat, quem laudat Gellius Vi, c. 14, fimul verba 
Platonis de poeniendi caufis excitans; & Euiadi memoratus 
Porphyrio in vita Piat. c. 20.

Prodiit Gorgias feparatim graece Argentorati 1 541,4 apud 
Wendel. Rihelium, ex cuius officina etiam alios dialogos id 
temporis curante Io. Sturmio exiifle diximus in notitia liter, 
de Piat, volumini I praemiffa p. XCII ad an. 1540. Gallice 
translatus dofl. patre Grou, Reip. Piat. &c. interprete exftat 
in dial. Piat, ab ipfo veriorum vol. II, quod prodiit Amftel. 
ap. Marc-Michel Rey 1770 vol. II, 8. Germanice fatis pro
babiliter verfus lucem vidit Turici (Ziirch) 1775, 8. (aufl. 
I. G. Schulthefs); particulam quoque ante tranftulerat Io. 
Euftach. Goldhagen, Reflor Magdeburg. infertam in com- 
mentt. hebdomadariis infcriptis Der Greis f Magdeb. 1764, 
8. vol. i. part. 8.

II "'ΙΩΝ, ii περί 'ItdaEos, πειρασ-τιΑ»?, De poetico cha- 
railere feu de poetarum exponendorum ratione. Refpicitur a 
Suida in Δα%νρ&[Αίο£ι$άσκύΐ.Κοι, ubi ait exftare Socratis λό- 
yw εις τον Ί»?*. Idemne fit Ion Ephepus, rhapfodus Ho
mericus (cuius nomine dialogum infcripfit Plato) cum Ione 
Chio, (de quo I. A. Fabricius L. II Biblioth. Gr. in Tragicis 
p. 681), vide difputantem lonfium L. II de fcriptoribus 
hift. philof. c. 1 3. Ceterum Laertius IV f. 31, ubi de Arcefda 
fcribit: Ls κάα ey/Lpctat/Tupire νίος ων, non refpexit
dialogum Platonis, fed fcripta Ionis Tragici. Inter Aefchinis 
quoque dialogos ’Ίων fuit. Quod vero in hoc dialogo de poe
tis & aliis viris non paucis, per populi praecipue fuffragia ad 
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honores eve&is, detrahat, tanquam δοσμένης & invidus per- 
ftringitur Plato apud Athenaeum Lib. XI, p. 506. Varie autem 
difputatur de confilio Platonis in fcribendo hoc dialogo. Sy- 
denhamus quidem Anglus & Arnaldus Gallus, interpretes Io
nis , quos mox nominabimus, Platonem arbitrantur te&e vc- 
luifle reprehendere poetas, qui divino numine correpti canam 
fine ipfarum rerum intelligentia; fed ut ne poetis bilem mo
veret, aut in Graecorum illis faventium invidiam incurreret, 
rhapfodos, qui illorum carmina recitabant, infipientiae arguere 
maluiffe. Verius autem Muliero, novo Ionis editori, videtur 
Plato rhapfodos, vanum hominum genus, fimile Sophiftis, 
exagitare voluiffe. Poetarum certe ftmiae erant Rhapfodi illi, 
carminum recitatores, interpretes & cantores: atque fuos quis
que poeta invenit rhapfodos, maxime Homerus Homericos., 
qui aliorum poetarum carminibus five recitandis five interpre
tandis inepti videbantur. Sumto igitur & conceffo, poetas 
non fcribere carmina nifi furore divino, qui poeticus dicitur, 
commotos; neque adeo arte propria pollere, aut ea, quae 
cecinerint, intelligere, fed miniftros effe Dei carmina dicentis: 
rhapfodos colligit, poetarum miniftros, poetarum afflatu, non 
fua arte, recitare vel interpretari carmina, & auditorum ani
mos occupare. Pulchre fatis Deum, poetarum au&orem,con
fert cum magnete lapide, qui annulos ferreos concatenatos non 
folum attrahit, fed iis etiam vim fuam infundit; poetae ani
mum a Deo occupatum cum annulo, qui proxime trahitur a 
magnete, & ab eo fimilem vim fufeipit; & fpeftatorem f. 
auditorem cum annulorum extremo; inter quos medius fit 
rhapfodus, poetae recitator & mimus. Hinc concludit, rhapfo
dos fua mente captos, nulla arte & fcientia earum rerum, 
quas cecinerint poetae, inftruiios in recitandis & interpretan
dis poetis verfari; lonemque tandem facetiffime eludit.

Graece & latine figillatim prodiit hoc titulo: Platonis dia~ 
logus Io, five de furore poetico, ad fidem. Codicis Venet. vete- 
rumpie edd. revocatus, una cum interpr. lat. editus & animad- 
verfionibus illufiratus a Marco Guil. Mulier, III. Gymn. Al
ton ani SubreUore, Hamburgi ap. Bohn.fi 1782). 8., Graecum 
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quidem textum haud fatis curate, eumque fme accentibus de
dit, fecutus credo exemplum clar. 1. E. Biefteri, IV dialogo
rum editoris, neque tamen non iniuftam eius rei cenfuram 
fubiit in comm. liter. Goetting. an. 1782 Additam. 42, p. 
667. Laudanda vero eft diligentia, qaam in varietate adno- 
tanda praeftirit, vel etiam magis egregia clar. MorelUi bibi. 
S. Marci Venetae praefecti humanitas, qui ex melioris notae 
Cod. Veneto, olim Beflarionis, fec. XII exarato & cum cd. 
Stephani collato varias le&t. excerpfit textui a doct. Muliero 
lubieitas. Verfionem Serrani paffim correxit ebitor; ad illu- 
ftrandum vero dialogum praeiverunt maxime Floyerus Sy- 
denhamus Anglus & Arnaldus Gallus; ipfe quoque quaedanj 
pulchrius explicat.

Anglice vertit & illuftravit Floyerus Sydenhamus an. 1759, 
ac denuo corrediius edidit an. 1768 inter dialogos Piat, a fe 
Anglice verfos vol. I, cf. praef. noftram vol. III, ρ. IV.

Gallica interpretatio presbyteri Doft. Gro«, olim S. I. ex- 
ftat in dialogis ab ipfo verfis Tom. II, qui & Bibi. vett. phiL 
Gallice editae 8, adiefti funt. Aliam dedit aliorum contemtor 
Arnaldus Acad. Infer. & eleg. Iit. Parif. focius in hift. & 
Commentt. Acad. Tom. XXXIX, p. 249 fqq. qui idem 
difquif. de Platonis feribendi genere & confilio , quod in Ione 
feribendo fecutus eft, iam ante vulgavit in Comm. T. XXXVIL 
Ipfe tamen Arnaldus reprehenfionem meretur, quod cum fere 
nihil aliud 'egerit, quam ut Sydenhami fententias ipfaque adeo 
verba redderet, nomen viri haud appellaverit, notante Mul
iero in praef. Ionis.

Italice praeter Bembum Platonis interpretem reddidit Nic. 
Trivi^anus, quam verfionem cum alia Lilidis iun&am hoc ti
tulo : II Lifide di Platone, de 1’amicitia, tradotto da Franceico 
Colombi, & il furor poetico da Nic. Trivizani , in lingua 
Tofcana Vinegia 1548 refert Mullerus ex Catal. libr. impr. 
Bibi. reg. Parif. T. I, p. 430 n. 352.2.

Germanice translatus exftat in Opp. Piat, vernacule c itis, 
Tom. L Lemgoviae 1778 p. 505-530.
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III ΦΙΛΗΒ02, ii -τερ) wcTofhs·, De voluptate,
quod nec in illa bonum hominis conflftat, nec in «ppopim/j 
fed in utriufque mixtione & communicatione cum fummo 
bono, Deo. Galeni liber τερ/ των zv Φικ^ω (λζτα.βά.σζωγ , 
tum Eubuli & Procli commentarius intercidere; nec minus 
Marini, do auftore ipfo flammis traditus. Exftat vero Olym· 
piodori commentarius.

Graece una cum Sympofio e rec. H. Stephani varietate 
lea. animadverfionibusque criticis illuftratum edidit I. Frid. 
Fifcherus, Lipf. 1776, 8.

Gallice reddidit doa. Grou T. II Dial. a fe verforum. Ger* 
manica verflo exflat Operum Piat. Lemgovienfl interpreta
tione T. I, p. 353 — 482.

IV ΜΕΝΩΝ, η περί άριτίίϊ, πειρακτικός. De virtute y 
an doceri poffit, quod negat Socrates, divino eam munere 
contingere concludens; neque aliud efle fcientiam , quam re
cordationem fuperioris vitae: quod confirmat advocato pu- 
fione, e quo interrogat quaedam geometrica de dimenfione 
quadrati. Meminit Cicero Tufcul. I, f. 37 c. 24. notatque eun
dem locum accuratius explicatum in Phaedone.

Graece eum cum Critone & Alcibiade utroque edidit I. E. 
Bieflerus, Berolin. 1780, quos eosdem Germanice edidit clar. 
Frid. Gedike, ibid. eod. pulchrius fane verfos, quam in coi- 
le&ione Lemgovienfl, & notulis etiam criticis ad textum Grae
cum emendandum facientibus illuftratos. An^Uce reddidit 
an. 1769 Floyerus Sydenhamus Vol. II dialogg. Piat. an. 
1773, 4 recufum. Gallice do£t Grou T. II dialog. a fe 
verforum.
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Addenda ad Notitiam literariam de Platone
vol. I praemijjam.

ad p. LXIX not. 4. Aliquot Platonis imagines confpiciendas 
praebet Gronovius Thef. Antiqq. Graec. vol. II, 
tab. 83.

ad p. XCIV &XCVI Euthyphron & Criton Graece quoque 
legitur in libro chreftomathico , in Germania ra
riori, nobis in bibliotheca Viri humaniffimi, Ley- 
poldi, inter Gymnaiii Argentoratenfis praecepto
res principis, vifo, qui infcribitur: iyxvzAo- 
παΑεία, qiKoKoyiA], Graecorum autiorum delec
tus , editus ab Ioh. Pathufa, Athenienfi. Nova 
eius deletilus pro regia Neap. Academia — curata 
magis atque elegantior — editio. Venetiis, excudit 
Franc. Pitteri 1741 1 voll. 8. Vol. I. p. 87- ιοϊ 
habet Euthyphronem, p. 102- 113 Critonem. Cri
tonis particulam vertit quoque germanice L Euii. 
Goldhagenm comm. hebdom. inicriptis Der Greis 
vol. II. partic. 23. , \

ad p. XCIX Phaedonem poeta fuperiori aetate clarus C. F. 
de Hofmannswaldau expreffit in fuis verfionibus & 
poem. germ. quae prodiere Vratislaviae 1679, $·
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pag. 84. lin. 12. pro -τε^ύτεροκ leg. πρεα-βυΉρον, 
pag. 211. lin. 8. pro -τλ) leg. nai.
pag. 232. lin. 9. in quibusdam exemplaribus pro 

ττεττ Musvai leg.
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